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К улиш а, Стороженка, М аксимовича, Гребенки, Б оровиковскаго, Г д іб о в а , 
Б ілоцкаго-Н осенка, М етлинсваго, 10 . Федьковича, Гулдка-А ртем овскаго, Галки  
(К остом арова). Гречулевича, Ц исея, братьевъ К арпенко, Л ози ц каго, Ганны Б ар-  
винокъ, Н ом иса, Стеценка, Л евицкаго, Старицкаго, Раевекаго , П одуш ки, П рав­
ды, К узьм енка, К улик а, и всЬ хъ другпхъ  деятелей ю ж но-русской литературы  
въ Р осеіи  и А ветро-В енгрш ; но т'Ьмъ не мен'Ье мои словарь ещ е очень 
далекъ, отъ той полноты, какую бы л желалъ ему сообщ ить и  на соста- 
вленіе котораго я н ад ію сь  посвятить всю мою жизнь въ н а д іж д і  издать 
въ будущ емъ возможпо полный трудъ для силъ одного человек а, а теперь 
я пока ограничиваюсь издаш емъ въ свЬтъ, того что уже сд4лалъ и ч’Ьмъ 
отъ душ и радъ буду услужить д іл у  южно-русской лексикографії!.

Ю ж п о-русш й  лзыкъ по сію пору ожидаетъ еще филологической раз­
работки; онъ не нар'Ьчіе происшедшее отъ искаженія русскаго языка, какъ  
это утверж даю тъ круглые невЬжды, а самобытпый лзыкъ * ) въ которомъ 
нужно искать др евн М п ш хъ  элементовъ русскаго слова; опъ существовалъ на 
русскомъ гогЬ п р е ж д і ч'Ьмъ зародилась историческая жизнь въ Русской Зем.тЬ 
и сама земля ота пошла отсюда съ юга на сЬверъ, доказательетвомъ чему 
можетъ служить тотъ вс'Ьмъ общеизвестный фактъ, что новгородское п а р іч іе  
почти тождественно съ южпо-русекпмъ языкомъ и есть какъ бы его отрасль; 
люди знающіе хорош о Н овгородцевъ говорятъ, что слушая Н овгородца, 
кажется будто слушасшъ р іч ь  Ю ж н о-Р уса  натурализовавшагося на с ів е р і;. 
Ю жпо-руескій лзыкъ въ древнія времена былъ универсальнымъ языкомъ 
веей Р у си  и отъ него нроизошелъ современный русскій язы къ, который 
образовался по ыЬрЬ того какъ сЬверъ колонизировался южанами эмигриро­
вавшими туда  и слившимися съ туземцами въ одн у  масу нзъ которой сфор­
мировалось великорусское племя поглотившее немало чужеплеменныхъ эле­
ментовъ, современемъ славянская ф и ю логія докажетъ это такъ , какъ доказано въ 
а р и е м е т и к її ,  что 2 X 2 = 4 .  Ю ж по-русскія слова и формы оборотовъ рЬчи свойст­
венный южно-русекому языку находятся въ древн'ЬЙшихъ памятяикахъ славян­
ской письменности: въ Остромировомъ Евангеліи 1 0 5 7  г. обоихъ Сборнпкахъ 
иисапыхъ черпоризцемъ 1оапномъ 1 0 7 3  и 1 0 7 6  г. и Н есторовой Л іт о п и си , въ  
ж итіяхъ Св. Оеодосія, Б ори са  и Г.гЬба, въ Крылоскомъ Е вапгеліи 1 1 4 В  г. 
Общиик'Ь Х П -г о  с т о л і тіл, хранящ емся въ ВІїнЬ, въ соч и н етяхъ  К ирилла  
Т уровскаго, Д ан іи ла Заточн ик а, въ путешествіи Игумена Д ап іи л а, въ С л ов і

*) Гм. начатки Рус. филологіи М. А. Максимовича.

 II



-  III -

о полку И горя, И патіевской Л ітоп и еи  и во мпогихъ другихъ памятникахъ  
письменности X I  и Х Г І  в ік а ; въ древнихъ колядкахъ; въ рукописи Ефрема  
Сирина 1 3 7 0  г . въ грамотахъ князей Володим прскихъ и Галицкихъ  
X I V  в. В отъ  напримЬръ пЬекольыо южио-русскихъ словъ часто встрЬчаемыхъ  
каждымъ въ церковно-славянскихъ книгахъ безъ воякаго изм іненія: глу­
митися, треба, чути, яко, богатство, тим, паска, укупі. Г . Г атцукъ  
въ сб ор н и к і своемъ. Ужинок рідного поля  говорить: Тим же часом 
(т . е. въ X V I  в і к і )  Ляшки добре живилися коло нас достотнею 
нашою мовою,.... перетягли з rui до себе богато слов і наш одяж- 
чий посполюдній споряд і наші пісні. Это правда; но правда и то, что 
южно-русскій языкъ припялъ въ свою очередь много словъ и польскихъ; 
впрочемъ вопросъ объ томъ кто больше у кого иозаимствовалъ П оляки ли 
у н а с ъ и л и  мы у П ол я к оь ъ , а также принадлеж им  ли какое либо данное слово 
къ польскому или южпо-русскому язы ку, можетъ р іш и ть только будущ ая  
славянская филологія; по теперь эготъ важный вопросъ по н евол і долж епъ  
оставаться открытымъ, Б о гъ  в ість  какое время, по недостатку точпыхъ 
филологическихъ и зсл ідован ій  въ области славянскихъ языковъ.

Ю жпо-русскш  языкъ главнымъ образомъ распадается только па два  
н а р іч ія : западное и восточное: т. о. австрійско-украипское или червоно-рус- 
ское галидкое и русско-украипское или маллороссійское; разница между  
ними самая незначительная во всЬхъ отнош еш яхъ.

Привожу для прпм іра образцы червопо-русской и малорусской р іч и .

Червоно-русское.

Я к  ся набуло, так ся ізбуло.
Свій хоч не заплаче, то ся скри­

вить; хоч ся пе скривить, то не висміє.
Та скажи мні, дівко, правду в кім 

ты ся кохаєш?
Н ай  ся твоє меле— пе вибірай.
Кому ся веде, тому ся і когутнесе.
К ому ся змеле, тобі ся скрутить.
Н айби  го чорт на глибоке не по­

сип, то би він ся пе втоипв.
Д о  ся двом варить, третій ся по- 

живить.
Д об р е ся ширіти в чужім.

М алорусское.

Я к  набулося, такъ ізбулося.
Свій хоч но запла че, то скривиться; 

хоч  по скривиться, то не висміо.
Т а  скажи мені, д івк о, правду в кім 

тп кохаєшся?
Х а й  твоє мелеться— пе вибірай.
Кому ведеться, тому і когут несеться.
Кому змелеться, тобі скрутиться.
Х а й  би его чортъ на глибоко пе 

поспв, тоб він не втопивсь.
Д е двом вариться, третій пож и­

виться.
Д об р е іпирітися въ чужім.
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В ъ  обопхъ главныхъ н а р іч ія х ь  малороссійскомь и чорвоно-русекомъ  
различаю сь еще говоры, которихъ ееть по нискольку въ каждомъ изъ  ппхъ; 
малороссійскоз парЬчіе еодорш птъ въ с е б і  три главныхъ говора: а) шрея- 
словско'чигиринскій, украпиш  - слободской и волыно-подольскт; 
пероясловеко-чигпринскій говоръ распрострапепъ между жителями Украины  
об'Ьихъ сторопъ Д н іп р а  (т. о. въ губерпіяхь: Полтавской Черниговской, юж- 
южной части К урской и К іевск ой ), пъ бывшей З е м л і Войска Запорожскаго, 
переименованной въ Новороесійскій К рай  (т . о. въ губер й я хъ  Екатерине - 
славской и  Х ерсонской) и въ З е м л і Войска Чорноморскаго. Говоръ этотъ  
мягче др угихъ , чище,: отъ того п р іятп іе для слуха и занимаетъ средину 
между в сім и  прочими в ітв я м и  общаго языка.

Украинско-слободской употребляемый въ Харьковской губерній или 
теиерегапой Слободской У к р а й н і. Этотъ говоръ относится къ  псреясловско- 
чигиринскому говору также, какъ тверской и владимірскій говоръ относится 
къ московскому. Главная особепносгь слободеко-украипскаго говора со-  
стоитъ въ полномъ и усилеппомъ произношеніи гласпыхъ буквъ, особенно і 
вм істо  О и и вм істо  і. и проч. Вольшо-подольскій почти что и чигпрпнско- 
переясловскій, но содерж игъ въ с о б і  много польскпхъ словъ.

Червоно-русекое н ар іч іе  сообразно разновидпогтянъ своего племепп д іл п -  
маго: па Бойкот, Галичанъ, Гривпяковъ, Гуцуловъ, Доловъ, Лраи- 
и якові, Л у  тот, Лемковъ, Ополот, Нодіорцш, Русииовъ, Р ут я­
ною и Четкою имГ.етъ почти столько же п говоровъ различающ ихся  
одинъ отъ другаго очепь незначительно да и то лишъ въ формахъ оборо-  
товъ р іч и ; но но въ самой л ек си к і. К р о м і того Ю ж но-Русы  ж пвущ іе въ 
Вепгріп: въ ок р уга хъ  Берагскомъ, Угварскомъ, У годком ъ, Мармарошскомъ, 
въ П ольщ і въ Люблинской губерній Лостольницы и въ Сибири имЬютъ  
свои говоры, въ которыхъ отразились отчасти говоры ихъ со еід ей .

В ъ  письмепномъ я зь ік і Ю ж но-Русовъ также нужно различать языкъ 
мертвый, актовой или приказный, употреблявшійся въ древности, начиная съ 
и зв істной  грамоты Я гайла Н Ю ,  почти до  1 7 6 4  года или до отречепія 
отъ гетманской булавы послідняго гетмана Граф а Кирилла Разумовскаго. 
Этотъ языкъ современники называли Руським пісьмом ( Уписуючи до 
пит пісьмом Руським. Чппъ Львовскаго Братства, 1 6 6 8  г .) ,  хотя эго 
была см ісь  языковъ южно-русскаго, иольскаго, церковпо-славяпскаго, па 
которомъ отъ начала X V -ro  до половины X V I I I  в ік а ,  писались грамоты, 
универсалы, прпвилогіи, трактаты, л ітописи  проп овіді! и проч. и языкъ



литературный выработанный въ X I X  в і к і  трудами: Котляровскаго, К витки, 
Ш евченка, Сторож енка, М арко-Вовчка, К улиш а, М аксимовича, Л ев и ц в а го и  
проч. который есть ни что иное какъ тотъ ж о самый народный языкъ  
ДОжно-Русскаго племепи въ полной своей ч и ст о т і отъ засоривающ ей его 
чужеземщины.

Ю жно-русская азбука отличается отъ своей родной сестры азбук и  с і -  
ворно-русской лишь отсутспмемъ буквъ ы, п, г, о, прибавкою лишней 
буквы g ,  которая употребляется почти исключительно лишь въ словахъ  
заимствованныхъ изъ  ииостранныхъ язы ковъ и въ  словахъ актоваго язы ка  
и инымъ произнош еніемь 1гЬкоторыхъ буквъ, такъ н ап р и м ір г  буква г, произ­
носится какъ li, буква д какъ г, буква и, какъ ы, только немного мягче, 
такъ что она есть і і і ч т о  сроднео между сіверно-русским ь и и и ; опа 
произносится тверже ч4мъ и и мягче ч ім ь  и, н ап р им ірь  слово воли, 
с л ід у е гь  прочесть такъ какъ бы было записано voly\ буква і произносится 
какъ и, а ї  съ двумя точками, какъ Л атинское j;  буква ё съ двумя  
точками, какъ го; буква ф какъ ха, вотъ и вся разница южно-русской  
азбуки отъ северно русской; въ составъ южно-руеской азбуки входятъ  3 1  
буква и 2 знака ъ и ь; первый изъ нихъ употребляется лишь въ ер ед и н і 
словъ, наир, підьізд, підьіхатгі, а второй въ ер ед и н і и  въ  к о н ц і словъ  
ианр. біль, пінь, дзінькатор, Гетьман, вільний, мідь, червінець, 
хлопець,
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Ю ж н о -р у сск а я  а зб у к а .

А, а, П, п.
Б, б. Р, її.

В, в. С, с.

G, g. —  Г. г. Т, т.
«»

Г, г. — Н. li. V, у.

Д, д. Ф, ф. —  хв.
Б, е. ё. — Е. е. го. X, х.

Ж, ж. Ц, ц.
3, з. ч ,  Ч.

И, и. —  ы. Ш, ш.
Й, й. ІЦ, щ. — сч.

І, і. —  И. и. Ъ, ъ.

К, к. Ь, ь.

Л, л. 

М, м.

Э, В , G , последняя форма « у и о -  
тробляетъ лишь въ к о н ц і словъ, на-
примеръ синє море, сіре гусиня.

Н, н. 10, ю.

о*

О

Я, я.
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А.
А—союзъ и, да, или, но, даже.

1.
Ой біжить, біжить да дівчинонька.
А  як рибонька въстця.

2 .

Т и мене да додержала,
А  до білою світа.

3.
А  чи ти ж не бачиш, w,о він вже 

переставився.
4.

А  не дай Боже ще вітру, той горо­
бина ніч буде.

5.
Усі добре по ярмаркували, а Ярема 

купив бриль.
Абаз— прочь! (на ягнятъ)
Абііхта—гауптвахта.
Абетка, абеточка— азбука, азбучка. 
Абет.іо— алфавитъ.
Абётловнй—алфавитный.
Абетпий—азбучный.
Абецадло— абетдо. См. выше. 
Абеца,(.ховин=абстлоішй См. выше,
Аби — союзъ лижбы, чтобы.
Аби були побрязкачи, то будуть и пос- 

слухачи. Иосл. Аби лиха на знати, 
треба евоім плугом та своїй ниві 
орати Погов.

Абиб—лижбы-бъ.
Абиде—гді-нибудь, лижбы гді;.
Абии—нар. разві. Або ти старий, абим 

тя просив. Погов.

Абир!— прочь! (на овець).
Абнсьмо— (Австр. Укр.) дабы.
Абисьте— (Австр. Укр.) чтобъ вы.
Абито—-чтобы, только бы.
Аби-то-де—лижбы то гд'Ь, гдгІ; нибудь.
Аби-то-хтб—кто-нибудь.
Аби-то-як—лижбы то какъ, какъ нибудь.
Аби-хтб—кто шібудь.
Абп-шо—лилсбы что, что нибудь.
Абишо— аби-що. Да відчепися гаспиде, 

хай тобі абищо.
Абн-як—какъ нибудь, на скорую руку.
Аби-який—какой нибудь.
Або—союзъ или, либо. -Або грай або 

гроши відай. Або зиськ, або страта.
Або зелене жати, або нічого не мати.
Погов,
Або-піо, абб-що—что-ли, что-нное. Цур 

тобі від мене йди вже додому абощо.
Абренунціация— (акт. сл- abrenuntiatio) 

отказъ, отреченіе отъ нравъ.
Абрикоз—дерево Prunus Armeniaca L; 

иначе еще—дзарзари
Авдотки, удоткн—растеніе Trollius eu- 

ropaeus L.
Авизія—-ведомости, газета.
Аврукати—воркотать по голубиному. 

Голубки сизі тоїді прилітали. 
Калинки віти кругом обсідали,
Н а еі віточках аврукали мило, 
Чудовну казку мені говорили.

И. Верхратській.
Автснт ; ; — (акт. сл. autentyk) дипломъ 

на должность Вознаго.



А втентичний—-(акт. сл. autenticus, auten­
tyczny) подлинный.

А вулом—нар. оптомъ, разомъ, съ-обща.
А ву.іьним— огульний . См. О.
А вш нург— Аугсбургъ.
А вш нурьскій — Аугсбургскій, Авитурь- 

скоі роботи тарілка. Марковнчъ.
A gp yc, агр ус— крыжовникъ Ribus gros-
sullaria L.
Л цруенин. а г р у со в и й — крылсовнпчный.
Ага— (съ татарскаго) дворлнинъ, баринъ.
Агиля—прочь! (на гусей).
Ary! —междоиметіе ay!
Агуш!— крпкъ на курей, мухъ, воробьевъ 

н на публичныхъ женщпнъ въ По­
дольской губерній.

А далі—на конедъ, даліе.
А дам аш ка, адам аш ок  — дамаская ма­

терія, весьма плотная съ узорами 
того же двЬта; въ старину бывшая 

въ великомъ уваженіп.
А дам аш ковий— сделанный изъ далаской 

матерій.
А д а м о в а  гол ов а  —  растете Eryngium 

campestre L. Пъють и обкурюють, 
коли трудно родять. Пов.

А дам ове р еб р о  — растете Thysellinum 
palustre L. '

А дв ер сор— (акт. сл.) протпвникъ.
А д в и т а л ія — (акт. сл. advitalitas) право 

пояшзненнаго владінія имуществомъ.
Аделі,= а далі. См. выше.
Адже—відь.
А д ж ё ж —відь-же, однако, но.
А дм и н ігтр ац и я— (акт. сл.) королевская 

грамота о назначеній какого-либо 
лица завЪдывающимъ епископскими, 
митрополичьими или архимандрит­
скими имЬнілми.

А дм и ністр атор— (акт. сл.) управляющей.
Адуз!—кишь! (на голубей).
А ер— трава Acorus calamus; пначе по 

Юлшо— русски— гавьнр, шувар, ле­

пеха, татарське зіллє, жидівська 
лепеха.

Аерів, аерний— аерный.
А ж — союзъ даже, пока.

Долина глибока, калина висока.
Аж  додолу віття гнутьця.
А  в тиг дівчини, а в тиі молодої. 
Аж  на землю слези ллютця. ILic.

А ж е— а какъ, же, притомъ.
Аже не статечная приязнь вовку 
збараном, так християнинові з бу­
сурманом. Л іт . Самов-

А ж е ж —нар. безъ сомнінія, именно, по- 
длино*

А ж ’-о сь , а ж -о с ь д е , а ж -о сь д еч к и —какъ 
вдругъ, какъ вотъ, вотъ гд і. Про 
вовка помовка аж-ось 'і він. Погов.

Аж-ноки—докудова, до какихъ поръ.
А ж -н о т и —по сюда, до сихъ поръ, по 

это місто.
А за ж , а .іял ї—союзъ разві, такъ-ли, или 

А залі не велику славу мав Князь 
Острозський? Азаж  не був утіхою 
і підпорою всіх правовірних? Ис. 
Копинскій.

А за с і, а за сь—не мішайся, не суйся.
Азась тобі до неї понебрате!
А зія т —азіата, изув’Ьръ.
Після Азіята піде Царь на людоїда. 

Гаевскій,
А зо к— буква А, уменьшительно въдЬт- 

скомъ говорі.
А зу сь = = а т іф у сь !  См, выше.
Азям—цінная восточная вещь: коверъ, 

сідло, кинжалъ. и проч.
А зя м ськ и й — восточный.
Айва— растеніе Cydonia vulgaris Pers.
А к аж —дерево Anacardium occidentale 

L. съ рода тарпентиновыхъ; ина­
че по—Южно-русски— нирочник.

А к а ц ія  б іл а —р о б іїн ія  Robinia I ’scudo— 
Acacia E.
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\кація жовта—желтая акація Caragana 
avborescens L.

А к о ц ь ! — прочь! вонъ! (на телятъ).
Аккорд—(акт. сл.) капитуляция, нримп- 

піе. Варшава три штурми отра­
зила, але звонпивгт на аккорд зда­
лася. Величко.

дкт протестації—краткая жалоба зано- 
носимая на первыхъ порахъ, чтобы 
не пропустить срока.

\кт зкзекуторіальппГі— актъ составляв- 
ІПІЙСЯ судомъ ОСВОИХЪ ДІЙСТВІЯХЬ для 
приведенія въ исполненіе Судеб- 
naroj р іш ен ія  или объ оказанномъ 
ему при этомъ сопротивленіи.

Акти —  acta, книги присутственпыхъ 
ы'Ьстъ для запиеиванія въ нихъдо- 
кумептовъ, которые такпыъ только 
образомъ получали законную силу- 
Актовыя книги были: 1) Акт и мет­

рики Литовської і коронноі, нахо- 
дившіеся въ в'Т.дї’.іііи канцлера. 2) 
Акти трибунальскиі; 3) Акт и грод- 
ськиі . и 4) Акт и земськиі—нахо- 
дившіеся въ судахъ гЬхъ же наз­
ваній; кроні того города и містечки, 
имівшія самостоятельное управле- 
ніе, тгЬли н свои 5) Акт и міст- 
ськиі.

А ктиване—пріобщеніе къ актамъ.
дктнковати—нріобщать къ актамъ.
А ктор— (акт. сл, actor) истецъ.
Акторат— (акт. сл. Actoratus actoratus) 

участіе лица въ д і л і  въ качастві 
истца.

Акудька—растеніе Scutellaria liaśtae- 
folia L.

дкцессорія— (акт. сл. Accessorium.) такъ 
называлась всякая формальность, 
которою та или другая сторона обя­
зана была исполнить предваритель­
но разсмотрінія д іл а  по существу, 
и несоблюденіе которой могло повести 
къ отказу суда отъ таковаго разсмо-

тр ін ія  Если же несоблюденіе ІІСТ- 

цомъ акцессорій было доказано от- 
вЬтчнкомъ, послі судебнаго рішенія, 
то съ истца взыскивался штрафъ- 
Акцессоріями были: опреділеніе ком- 
петентнаго суда, т. е. такого, кото­
рому д іло  подсудно, доставленіе ноз- 
ва въ законпый срокъ, предъявлеше 
законной довіренностп, если діло 
велось чрезъ повіреннаго и т, под.

Але— союзъ но; п чтожъ, какъ бы не 
такъ.

Алер—безпорядокъ, неурядица.
длерпий— безпорядочный.
Алёрничати—производить безпорядокъ.
Алее—(Австр. Укр). да в ідь  ты.
Алеута—лютня.

Н а раночку малеванім 
Цар-цесарь ходив 
Н а залотій алеуті 
Дві піст він грав,
Нею личко крівавее.
В ін  ю утерав. 10. Федьковичь.

Адешто!—вотъ ужъ! какъ же!
Адоний—лимонъ Citrus medica Riss.
Алуиі— орішнна Coryllus avellana L.
Альбо— або. См. выше.
Альбовім—союзъ п такъ, ибо, разві. 

Альбовім як moc можеть статися? 
Мазепа.

Альборачеіі— (акт. сл.) нар. скоріе, 
справедлпвіе'

Альботеж— союзъ или п то.
Алькоба—альковъ.
Альтана—веранда, балконъ.
Адьтей— растеніе Alhpaea officinalis L ; 

иначе по — Украински— проскурняк, 
рожа.

Альтембас—родъ парчи.
Альтембасовий—парчевый.
Аляр— алер. См. выше.
Аляринй адермин. См. выше.
Амбнтшш—гордый, високомірннй.
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АмбИТПОСТЬ—гордость, IlUCOKOM'I'.pie.

Амбона— трибуна, кафедра, амвонъ.
Анахтема— отверженный, анафема
Анахтемський— анафем скін.
А нделія, AHgejfliiifl,— Англія.
Аіі£Сдяпєць, Ан^елишш— Англичанинъ.
Аи^еляпка—Англичанка.
Ан^слянськпн—Англійскій.
Апгелія—“AHge.lifl. См. выше.
Ангельскій— А£елянськиі1. См. выше.Апгельчик— (акт. сл.) Англичанинъ.
Анис— растеніе Pimpinella aromatica 

М. В.
Aa і—нар. не, нп. А н і до ради ані 

до звади. Погов.
Анікогісінько—нар- совершенно ннкого.
Аиімуш— (акт. сл. animus) духъ, му­

жество
Анічогісінько— нар. совершенно ничего.
Аниуата— (акт. сл. Annuata). 1) Сумма 

годичнаго дохода; 2) годичный до­
хо дъ, получаемый съ капитала, по- 
даренпаго кому-нибудь подъ усло- 
віем'ь выдачи дарителю такого ио- 
жязненнаго пан сі она.

Аиолсм— (акт. сл,) лишь только.
Антал— Венгерская м іра вина. Ветср- 

ське продавалось 1755 р . антал по 
20 рублів. Марковнчъ.

Антецессор—предшествепнпкъ.
Аитяико— 1) б'Ьсъ; 2) дерево Prunus 

Mahaleb L. пначе еще оно называет­
ся—туг, кутна.

Антипковий—бісовскій; сделанный пзъ 
антннковаго дерева.

Ануко— нука, нужъ.
Ануко пш!-хоть на силу!

Ю. Федысовпчъ.АнуМО— а нуте, давайте, станемъ.
Аяарамсят—(акт. сл. Aparament) цер­

ковным одежды.
Анараментарь — шьюіцій церковныя 

одежды.

Аинаритор— (акт. сл. apparitor) Возни и 
состоявшій при извістномь суді и 
исполпявшій его порученія называл­
ся аппарнторомъ этого суда.

Аппробата—(акт. сл. aprobatio) подт- 
вержденіе судомъ прежняго своего 
рішенія; подтвержденіе такого-жэ 
ріш енія судомъ высшей пнетан-
ЦІИ.

Анроте—пар. между тізгь.
Аран,і,а, ораіда— 1) Арендное пользова- 

ніе пмЬшемъ. 2) Откуиъ на право 
торговли въ пмініи горячими на­
питками.

Арандарь, рандарь—Откупщикъ права 
пропішаціи, т. е. продажи сипрт- 
пыхъ нанитковъ въ имініи.

Аран— 1) Негръ. 2. Черная собака.
Арапія, Аранська Земля—Негритянская 

страна.
Аранка— 1) Негретяика. 2) Черная су­

ка.
Аранеькпй—Негритянскі й.
Apgo.tb— нива, поле.
ApgiiT, аргат—батракъ.
Аргатоватя—батрачничать.
Ареядовець—арендаторъ.
Арепдове— арендная плата.
Арешт— 1) наложеніе ареста, запреще- 

нія на имущество ]2) Отдача на 
порукп.

Арешт справи— Если при неявкі ответ­
чика, состоялось заочное судебное 
рішеніе, то оно не считалось еще 
окончательно состоявшимся до ве­
чера, <do igodziny zwykley aresz- 
towey>, въ этотъ промежутокъ вре­
мени отвітчиет. її м і л ъ право явиться 
и «aresztować spawę>, н д іло вслід- 
ствіе этого откладывалось для вто- 
рпчнаго разбирательстпа въ прпсут- 
ствіи отвітчпка.

Арештаит— арестантъ.
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Арештантка—арестантка.Арештанський—арестансткій.
Арештовати—вооружить. Галера гарма­

та арештована. Д. про Кішку.
Аркуш, аркушсць, аркушик—листь, лис- 

токъ.
Аряага, гармата — (акт. сл. armata) 

пушка.
Арматний— артпллерійскіГі.
Лрмтннця— 1) Артпллерійскій дворъ, Г Д І  

храпятея пушки. 1) Артиллерія.
Арматований—вооруженный.
лрматоване—вооруженіе.
Арматовати—вооружать.
Армистнцїум— (акт. сл.) иеремиріе.
Арнаута— пшеница арнаутка Triticum 

vulgare T i l l :

Артикул—члеиъ, пунктъ, статья, пара­
граф і, отдЬлъ.

Артикули військовиї Гстьмапьскиі— дис­
циплинарные и уголовные законы, 
постановленные для войскъ сеймомъ 
1609 года.

Артус—антпдоръ.
Архимандрита— архимандритъ.
Арцемнікес—нар. отлично, превосходно.
Арци—/отъ Греческ. архе) главный.
Арцибіскуп— католическій Архієпископі.
Арцнбіскунський—архіеппскоискін.
Арцибіскунство— архіеипскопство, архі- 

епископія.
Арцнбіскунщвна— архіепнскопское вла- 

ДІніе или помістіе.
Арцирабин—старшій раввпнъ.
Арцпрабинській—архнраввинскій*
Арцишахрай—иервійшій плутъ, мошен- 

никъ.
Аршинник, арсёник—мышьякъ отъ Ла- 

тынскаго Arsenicum.
Арья!—прочь! (на свиней.)
Арэшт—нар. баста, довольно.
Аса—абир! См. выше.
Асаул, осаул—чпновиикъ смотрівшій за

исправностью въ козацкомъ вонскі
дсаул Генеральний— блюстнтель исправ­

ности п порядка во вс'Ьхъ полкахъ 
гетманіи.

дсаул Полковий— блюститель въ Полко­
вой Области.

Асаул Компанійський— блюститель въ 
конниці.

Ассаул сотенний— младшій офнцеръ въ 
Сотні.

Асаула, осаула—штабъ, свита.
Крикнув Швачка та на осаулу: 
„Из коней додолу.
Ох не даймося, панове молодці,
М и москалям у неволюї Н іс.

Ассекурятор— поручитель, обезпечптель.
Ассекурація— (акт. сл. assecuratio) обя­

зательство что либо исполнить, или 
чего-либо не ділать.

Ассессорський суд-—внешій королевскій 
судъ для ыЬщанъ, королевекпхъ го- 
родовъ п для бояръ.

АССИСТСПЦІЯ— 1) свита, спутники, Зо всею 
своею ассистенціею рушивши, Геть­
ман, прибув. . .  Ханенко. 2) Assis- 
tentia de jure debita. Лица, на- 
ходившіеся въ какой-либо юридичес­
кой зависимости отъ другихъ не 
иміли права вести дЬлъ, совершать 
документові и вообще являться въ 
судъ, безъ разр'Ьшенія т'Ьхъ отъ 
кого они зависали. Прпсутствіе при 
нпхъ въ суд і этихъ посл'Ъднихъ 
лицъ и составляло для нихъ <assis- 
tentiam  ju re  debitam “. Такъ, жена 
пли д іти  должны были являтся cum 
assisteutia отца семьи, крестяне, при 
номіщ икі,монахи прпигумені, мало- 
л ітнне— при онекунахъ и т. д. Въ 
такой формулі они призывались въ 
судъ (въ нозвахъ).

Ассистовати—присутствовать, находить­
ся, быть при чемъ.
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Ассисторія — резиденція, присутствіе, 
мЬсто пребнваніе.

А ссірація— (акт. сл. Assignatio, assy- 
gnacya.) распоряженіе гетмана о наз- 
значеніп м іста квартпрованія для 
известнаго отряда войскъ.

Астерія— вокзалъ, гостпнница.
А с т е р с ь к і й —вокзальный.
Атаман, отаман,— предводитель, глава 

начальникъ.
Атаман Генералі,тій— начальникъ артил- 

леріп при гетманахъ.
Атаман Полковий— смотритель за пуш­

ками въ полковой области.
Атаман Сотенний— первый человйкъ пос­

л і  Сотника.
Атаман жолдатськшй—начальникъ гет­

манской дворцовой стражп.
Атаман Кошовий—глава козаковъ быв­

шей Земли Войска Запорожскаго.
Атаман Курінний—начальникъ СЬчеваго 

Еуріня. См. К.
Атаман Городовий— полпщймейстеръ.
Атаман сільський— сельскій начальникъ.
Атаман чумацький— предводитель чу- 

мацкаго каравана.
АТіїмания, отаманші— (собпрат.) пред­

водители.
Атаманувати —  предводительствовать, 

главенствовать.
Атась!—акпшь! (на утокъ.)
дтгерент— (акт. сл. отъ aclliaereo, при­

липать) последователь, подлипало. 
ВтОвсъкий до адгерентов своіх пи­
сав. Величко.

АТЄНИ— городъ Афины.
А т е р и н к а — родъ рыбы въ родЬ Красно-

ИёрОКЪ.
Атестація— (акт. сл. Atestatio, atesta- 

суа) удостоігЬреніе. свидетельство.
Атласики— растеніе бархатцы.
Атласовий— атласный.Атпрусь— прочь! (на кошекъ).

Атра—пев'Ьстка; ппаче по—Украински 
—невіхна, невістка.

Атрамент—чернила.
Атраментовий—чернильный.
Атрин —  нев'Ьстчииъ, принадлежащей 

невісткЬ.
Аужеж, авжеж— разумеется, вотъ уже; 

но ужъ; да. Авжеж: не все бити­
муть, колись і перестануть. Авжеж 
мені сяя морква!— Буде за що морк­
ву скромадити

АФвктовати— (акт. сл. Effectus) уважать.
Ацїірн—кленъ Acer platanus.
Ацариовий—кленовый.
Ацёт, оцет-—уксусъ.
Ацстовс древо— уксусное дерево.
А Ц Іба!— прочь, вонъ (на собакъ.)
Ач!— ишь! смотри!
Ачёй! — авось, можетъ быть.

Струни мої, струни золотиі! 
Заграйте мні стиха,
Ачей козак нстяжнще позабуде лиха. 
ГГЬс.

Ачкольвек-— (акт. сл.) хотя, нисколько. 
Ачкольвек хорий на т ілі, але здо­
ровий на умислі.

ач-як— .ішь какъ.
АЧ-який— ишь какой.
Amo? а-що?— а что? и что?
Аште— союзъ если.
АЩС— еще.

Б.
Баба— 1) старуха, ппщая, повивальная 

бабка, акушерка. 2. Трусъ. 3. Родъ 
болыипхъ грушъ. 4, Орудія для 
вколачиванія свай. 5 . Куча снЄж - 

ныхъ шаровъ наваленныхъ одинъ 
на другой.

; Баба— шарпанина— родъ аладій.
І Бабак— сурокъ.
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Б а б а х !— междопм. бубухъ!
Б абеш к и— потроха, внутренности.
Б аби и — бабушкпнъ, іірннадлежащій ба­

бушка.
Бабипсць—паперть, жепское отд'Ьлепіе 

въ церкви.
Бабипс літо—літаю щ ая въ воздухЪ па­

утина.
Бабити— акушерствовать.
Бабшиник— растеніе Berteroa incana 

Бес; иначе по Южно-русски-толакъ, 
ікавка.

Б а б к а—железная петля на платьЬ. 2) 
Маленькая наковальня, которой на- 
бпваютъ косы. 4, Стрекоза. 4. Годъ 
рыбы. 5, Понутникъ (Славян, тро- 
скогъ) Plantago. 6, Игра камышкамп 
н черепками. 7, Известная косточка 
нзъ ноги вола, свиньи и проч. 8) 
Растеніе Boletus Scaber Bull. 9) 
Мать отца или матери, уменьшит. 
бабуня, бабуся, бабусенька, бабусечка.

Б абк и—растеніе Nuphar luteum Smith. 
Саму квітку називають бабки, гле­
чики жовті, латашшє жовте, водя­
ний мак\ плід називають збанок, а 
листя капелюші, корінь називаетця 
у Киіві товстун.

Б а був ати —-б а б и т и . См. выше.
Б а б ч у к —растеніе niygdalus nanna L, 

ипачепо—Южно-русски—дівочакров, 
заячі орішки, черсаки.

Б авелиа— хлопокъ.
БавелняниІЇ—хлопчато-бумажный.
П авслнянка— бумазея.
Бавити—-занимать; няньчить.
Навитися — тьця — забавляться, прово­

дить время въ чемъ, медлнть.
Б авка— занятіе, забава.
Бавольпа, бав оп , б ав ов н а , б а в у н а —  

хлопчатая бумага. 
Бавуняиий = б а в ел ь н я п и н  См. выше. 
Богатнн в ечор , Святий в ечор— 24-е Де­

кабря, канунъ предъ Рождествомъ 
Христовымъ.

Багатирь—богатый человЬкъ.
Его багатирем славлять.

Б агати р к а— богачка.
Багато, багацько— нар. много, вдоволь. 
Багатолічннн—многочисленный. 
Багатолічность—многочисленность, 
Багаття—огонь, костёрь.

Велів богаття розводить,
Щоб Троянський флот спаліть.

Котляревській. 
Багаш ю — нар. множество, сила.
Багач— 1) огонь. 2) Богдчъ.
Багачк*= багатирка. См. выше.
Баглай—лінь . Баглаі напали, байдики 

бити..
Багливиіі— ленивый, нерадивый. 
Баглнвик, багливець—лЬнтяй.
Папіст— (Авсгр. Укр.) штыкъ.

Стулився він на багнеті,
Н а хвильку заснув. І. Федьковпч. 
Завтра рано поточутьця 
Червоні, червоні,
Три дунаі!... одна кулька 
Оден багнет в груди—
Щ астя, доля, лихо, горе,
Піска, талі, люде,
Усе, усе закопають,
У  в одну могилу. Ю. Федьковпч. 

Багнистий— и л п с т ы й , грязный, болотный. 
Багио, багнюка— lj  размокшій гной, 

или навозъ, большая вязкая грязь. 2) Багно, багун, душистий багун— 
растеніе Ledum palustre L. 

Багновиця— грязная лужа, болото. 
Багняний=багнистий. См. выше. 
Багоіііння— водоросли.

Рибалка несе на сорочку баїовіння 
зеленою. Т. Шевченко.

Багр —яркокрасный, багровый цвЬтъ. 
Далі, далі, одне небо 
Багром румяніе. І. Федковпч.

З

__ 9 __
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Багрнп— красный, багряный.
Пояс, багрий шовковий.

Б агр ій— світлобурий волъ.
Б агр ін ь—пурпуръ; пунсовая краска.
Б агул—тюкъ’
Б а д а—поміха.
Б аде, б а т е—батюшка, батннька.
Бад ёр и сти й —молодцоваты й.
Б а д ёр и ти ся — тьця —  мужаться, храб­

риться, удавать съ себя молодца.
Б а д ёр а и н —ловкій, смЬтлпвый, провор­

ный.
Б а д и л и н а , б а д и л и н к а — стебель, стебе- 

лёкъ
Б ади л л с—я —усохшіе травянистые сте­

бли.
Б аёвий—байковый, изъ байки сделан­

ный.
Б а ж а н и й — ж елан ны й .
Б а ж а и п є —я —страстное, сильное же- 

ланіе.
Б а ж а т и — страстно желать, сильно хо­

т іть .
Б а за л у ч ч я—хламъ.
Б а за р — рынокъ.
Б а за р и н к а — 1) взятка, пеня, штрафъ, 

за причиненноеувічье, рапы. 2) Пус­
тяки, пустой иодарокъ, игрушки.

Б азік ати— болтать, переливать пзъ нус- 
таго въ порожнее,

Б ази ик— растеніе изъ ягодъ, котораго 
добывается сокъ, употребляемый на 
окрашиваніе тканей въ черный 
цв1;тъ.

Б азув ати—калякать, болтать.
Б ай — сказочникъ.
Б а й б а к = б а б а к .  См. выше.
Б а й б а р а к —крытый тулупъ.

Дав байбарак з покриттям киндя­
ков им. Маркович.

Б ай да— краюха хліба.
Б ай дак— барка, одно-мачтовое річпое 

судио.

Б а й д у ж е!— нар. нужды н ігь , всё равно; 
горя мало; Сравнит, ст. байдужіше.—

Б ай дуж н и й  — равнодушный, безучаст­
ный-

Бай д у ж н іет ь—равиодушіе, безразлпчіе, 
безучастность.

Б ай к а— басня, легенда, сказка.
Б ай к ів н и ц я— баснословъ, зборннкъ ба- 

сенъ и легендъ.
Б айрак—-лісная долина, оврагъ по­

крытый лісомг; пначе по-Южно-рус- 
скп—луї.
Ой не шуми луже,
Зелений байраче:
Не плач, не журися,
Молодий козаче. Піс.
Байрачок хорошенький був, потім 
запустили. Х іба хто не хотів то 
не рубав, або не пас■ Хазяін потім 
байрачок гарненько вичистив на са- 
дивще дерева и обкопав ще ровом.

Номис.
Б ай стрю к— сынъ прижитый в н і брака.
Б ай стрю чк а — не законно - рожденная 

дочь.
Б ай стря— (общ. рода) не-законно-ирн- 

житое дитя-
Байщ с!— еще бъ!
Б ак, пак—ка, же, то, бы, бъ.

Дивись бак чого ій  заманулося.
Хиба пак не бачиш, яка фу%а.

Б а к а н —яма въ болоті.
: Б ак алея, б а к а л ія — (Лат.ВассаІіа) овощп.

Б ак а л ій н ії—овощный.
Б ак алій щ и к— продавець овощей.
Б акалШ щ нця— продавщица овощей.
Б ак ал я р— 1 ) баклалавръ. 2) Педантъ- 

учитель. 3) Дякъ. 4) Школьнпкъ.
Б а к а л я р к а— 1 ) учите иьница-педантка. 

2) Школярка. 3) Дьячиха.
Б акалярстио— 1) степень бакалавра. 2) 

Педанство. 3) Званіе дьячка. 4) 
Школьничество.
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Б ак и—ротъ (въ насмішку)
В ін  ему не в чім не повірить, баки 
ему забьс. Квітка.

Б а к ір — на бакір—т. е. на бекрень.
Б а к л а ж а н и  — патлажаны Lycopersicum 

esculentum M ill.
Б а к у н , б а т ю н —очень кріпкій табакъ 

Nicotiana rustica L.
Б а л а б о л к а — бубёпчикъ .
Б а л а б у х .  б а л а б у ш о к — комъ, комокъ.
Б ал абухп—галушки съ чеснокомъ.
Б а л а б у ш к а — малая сдобная булочка
Б а л а г у л а —крытый еврейскій фургонъ.
Б а л а к а н и е  —я— разговоръ, говоръ.
Б а л а к а т и — бесідовать, разговаривать.
Б алаклцвии— говорливы й.
Б а л а к л ій — говорунъ.
Б алакучий -  бал ак ли в и й  См. выше.
Баламут— возмущен іе, возстапіе, мятежъ 

волненіе.
Б алам ута— 1) возмутитель, бунтовщикъ, 

2) Родъ карточной игры.
Б а л а м у т и т и — возмущать, мішать, вол­

новать.
Бали—росказни.

Б алія— 1) кадь для моченія б ілья. 2) 
Вмістилище для мельнпчнаго камня.

Б алка—степной оврагъ, образованный 
течешемъ рікп.

Б а л у в а т и —пировать, веселиться.
Б аляка—безтолковий разговоръ.
Б аляндраси, бал ян тр аси  — тары-бары, 

болтог.ня, чеиуха, вздоръ.
Б ал я с— шумъ.
Б аляси— 1) перила. 2) Вздоръ, болтовня; 

баляси точити — болтать вздоръ; 
баляси підпускати—обманывать.

Баляспик — шалунъ, проказникъ, го­
ворунъ.

Ба.тясниця— проказница, болтунья, ша­
лунья.

Б алясукати—шуміть. 1

Б а м б и за— (общ рода) неуклюжій п воз- 
растный.

Б ай да— гурьба, шайка, домъ терпимости.
Б аи дор—глава банды.
Б ан дур а—музыкальный инструмента въ 

р од і торбана, съ металическимп 
струнами; иначе по—Южно-русски— 
кобза.

Б ан дур и ста—рапсодъ, менестрель, тру- 
бадуръ; иначе по—Южно-русски— 
кобзарь.

Б ан ел ю к— пустая книга.
Б ан ел ю к и — околесица, чушь, исторія, 

вздорный вымыслъ, глупая річь.
Бані цинний—изгнанный, отчужденный, 

преданный анафемі, проклятію, без- 
честію. Що завжди в уничиженіі 
баніцийнгм вічнім пребувають. Паск­
виль на Мазепу 1691 г.

Банщия —  изгнапіе, остракпзмъ; отъ 
Латинскаго banitio н Польскаго 
Ьапісуа

Б аннії— 'Австр. Укр.) страшпый жал­
кій.

Банно—нар грустно, жалко, страшно. 
Шині банно за ним друже.

10. Федьковнч.
Б анта, б а я т и н а—поперечный брусъ (ле­

гень) связнвающій два стропила.
Б аи ув ати—грустить, жаліть.

Тай стали над убитим вони бану- 
вать. Ю. Федькович.

Б анька — стекляной шаръ, которы.мъ 
разглаживаютъ намітки т. е. по­
крывало изъ грубой кисеи.

Б ан ькатий—глазастый человЬкъ.
Б а н ь к а ч = б а н ь к а т и й . См. выше.
Б аньки— 1) глаза. 2) Глазныя орбиты.
Б ан я— 1) куполъ, 2) Шаръ. 3) Неболь­

шой кувшинъ.
Б ан як— выпуклый мідний сосудъ.
Б а р абол я— картофель Solanura tubero­

sum L; иначе по—Южно-русски—
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бараболя, бульба, юртопля, картоп­
ля, картофій. 
їха в  Ляшок морквянний,
А  кін бураковий....
Пістолг.та з качана,
Кулі з бараболі. П іс.

Б а р ан ец ь— 1 ) бекаст,. 2) Снарядъ для 
подъёма тяжестей. 2) Баранець, бор- 
зіллє— растеніе Lycopodium comp- 
latanum L.

Б аранок— 1) крендель. 2) Родь теплой 
одежды.

Б ар ан ч я—барашекъ.
Б а р а су л і— больжое желто-цветное мо­

нисто.
Б ар бак — гарусъ (?)
Б ар б а р а— кнутъ.
Б а р б а р и с , б а й б а р и с —дерево Berberis 

Vulgaris L; иначе по—Южно-русски 
— .чокриш.

Барка— 1) краска. 2) Одежда для сол­
дата. 3) Лпврея для прислуги. 
Краль Собіеський барву и плату гро­
шевую Сердюкам давши, удержав 
при собі. Величко.

Б ар висти й— яркоцветный.
Б аркінсць, б а р в ін к а — l) вЬнокъ и зъ  

барвинка. 2 Грядка г д і расгётъ 
барвинокъ.

Б а р в ін к о в и й— сделанный изъ барвпнка
Б ар в ін ок— растеніе Vinca minor L; ко­

ему Южно-Русы присвопли наяваніе 
хрещатаю. по звіздпстому распо- 
ложенію стеблей, и зеленою, 110 

причині неувядаемости,стелется по 
во вс і стороны, отличается густою 
зеленью свонхъ лнстьевъ и служить 
въ піснлхь спмволомъ брака.

Б а р д а — 1) маленькая железная сЬкпра 
съ изогнутою ручкою. 2) Краюха 
хліба. 3) Заторъ, растворъ хліба 
съ водою на винокуренныхъ заво- 
дахъ для выгонки водки; 4) Оста-

токъ отъ перегонки. 5) Какъ питьё 
для скота. 6) Также родъ пивнаго 
питья изъ ячменной или житней 
муки для бЪдныхъ людей"

Б ардичка -не большой топоръ.
То тож тобі, дівко, раз буде наука; 
Тей Боже, як затну бардичку до бука, 
Та далі до дівки, та в личенько: цям! 
Рціт самі: не треба оірози дівкам?

І. Федьковпч.
Б а р зі, б а р д з іЯ — нар. боліє, особенно. 

А  барзі своего здоровья же можеш 
певен бути. Мазепа.

Б а р зо —нар. очень.
Б а р и -  (пносказазат.) волки.
Б арило, б а р и л и , б а р и л ь ц е, б а р и л е ч к о —  

(отъ французы:. Le baril) бочка, 
бочонокъ, бочоночекъ.

Б а р и ти — медлить, задерживать.
Б ар и ти ся — тьця —  медлпться, останав­

ливаться.
Б ар нш овати—барышничать.
Б ар ін нс— я — замедленіе, остановка.
Б ар к ан , п а р к а н — заборъ, ограда.
Б а р л о га—лужа грязи.
Б а р л о ж и т и с я — тьц я — валятся въ луж і, 

прохлаждаться, говорится о свиньяхъ.
П арм а— 1)жалаванье подчнненнымъ со­

стоящее въ деныахъ и вещахъ 
Марковичъ. ст. I. 66, 254, т. II .  
300 и пр. 2) Одежды. 3) Рыба бар­
ма

Б арм а— городъ Варна.
Б а р о к—місто прпкріпленія иосторо- 

нокъ пристяжки.
Б а р са— барсъ.
Бартолом іИ—Вареоломій.
Б а с— виліончель.
Б а са — нар. басочъ.
Б аса м а и ь— спнякъ, сл'Ьдъ отъ удара.
Б асам ан и ти— производить синяки, бить 

до синяковъ.
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Басах— (отъ Французск. la basane) вычи­
ненная овечья кожа.
И  пояси шалевій и басани зелен н і. 
I. Галка.

Б а си сти й — впліончелиста.
Б аск ал и ти ся—тьц я — артачиться, метать­

ся, рваться.
Б аски н—  ретивый. Прутко один про­

тив другого коні баськіі потали. 
Галка.

Б асовани кон і— галонирующія лошади.
Б асовати—становиться на дыбы, арта­

читься и різниться (о лошадяхъ) гор­
до выступать, надуто вести себя. 
Вудка проїхала,.... коні басували і 
лакизка ззаду куняв. Номис.

Б асок— металическая струна.
Б а с о л я = б а с .  См. выше.

Тепер мені не до солі.
Коли грають на басолі. Ніс.

Б аталія—сраженіе: иначе по— Южно­
русски— боіще, плік.

Б атіг, б а т о г , б а т о ж о к , б а т ю га — плеть, 
плетка; кнутъ.

Б атова, б атав а— фаланга, баталюпъ- де­
каре; строп въ 3 шеренги въ За- 
порожскихъ войскахъ.

Б атовати— 1 ) строить батаву или фа­
лангу. 2) Связывать лошадей по­
водами.

Батовия— нисколько лошадей связан- 
ныхъ одна съ другою поводами и 
на вьюченныхъ.

Б атоги—растеніе Chondrilla juncea L.
Б атож ити— бить плетью.
Б атьк івство— отечество.
Б атьк ів щ ан ец ь— патріота.
Б атьківщ ина— отцёвщина.
Батько— отецъ, батюшка.
Б атьковбивство—отцеубійство.
Б атьк ов би в ц я—отцеубійца.
Б ахм атий—неуклгожій, неповоротливый.
Б ахур—любовникъ.

Б а х у р к а— любовница.
Б ахур ов ати  — таскаться, волочиться, 

заводить любовныя интрижки. 
Б ацнути— хлопнута, сильно ударить. 
Б ац ькати— стрілять.
Бач!— ишь! смотри!
Б ач а— видініе.
Баченні:— я — вниманіе; зрініе.

В  превесокее монаршеє полецаем 
баченнє і призрініе. Самойловнч. 
1686 р.

Б ачити—зріть, увндіть.
Б ачитися — т ь ц я — видіться,
Бачний — осмотрительный, осторожный; 

видимый.
Б ач н ость—осмотрительность, осторож­

ность, видимость.
Бач ц я—сдаётся, кажется.
Б аш а— паша.
Б аш лоика—раздача, д-Ьлежъ добычи.

З скотів і овець кримських на всі 
курені Січовиі довольную учинивши 
бвшловку. . Величко 

Б аш та, б а ш то ч к а— башня, башенька. 
Б аш тан— бакша, огородъ, плантація. 
Баш танний дід— чучело, выставляемое 

на огородахъ, чтобы отвадить воро- 
бьёвъ и другихъ птицъ.

Баш танник— оюродникъ.
Б ащ тан ии ця— огородница.
Б аш тан ов и й — бакшевой.
Б аш тови й— тюремный, башенный. 
Баш товий —  тюремщпкъ, башенный 

стражъ.
Б аю ра, б а л ю р а —бугоръ, выбой, рыт­

вина.
Хто ж заснув тут сиротою 
Під баюрою сирою? Щоголев.

Б гати—сплетать; подгибать, загибать, 
(говорится преимущественно о х л і­
б і):
Ніхто не вгадас
Х т о в нас шгяики біае. ІІосл.
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Б д ж о л а— пчела.
Б дж ол ове оч к ов е— подать съ ульевъ,
Б дж ол я н и к—садъ г д і разводятъ пчелъ.
Б еб ех и — 1)'подвздохи, сила, внутреннос­

ти, кишки. 2) Подушки и перины; бебе­
хи  надсадити—отбить, отвалять бока. 
А  Хома знай ею бебехами годує.

Б еб ех н у ти—сильно ударить.
Б ебехн ути сь  —ть ц я — сильно удариться, 

упасть со всего размаху.
Б свзь— простофиля, дуракъ.
Б ёвка— мучной растворъ, которымъ кор­

мить обыкновенно собакъ, а иногда 
п телятъ.

Б ев к ати — звонпть протяжно въ коло- 
колъ

Б едра— (иносказат.) коза.
Б едренець—оборванецъ.
Б едрин ец ь—растеніе Cicuta verosa L .; 

иначе но— Юлию русски—игха, во- 
мта.

Б ез— сирень.
Б езбатчен к о— б а й стр ю к . См. выше.
Б езв аж и ш і— невісомий.
Б езв а ж н іст ь — невесомость.
Б езваргнй— безгубый.
Б езв ер ху—нар. безъ кровли, безъ крыши.
Б езверш ки— растеніе Veronica Chamaed- 

rys L.; иначе по—Южно-русски— 
клад, приворотки.

Б езв ід д у х у— нар. безъ отдыха.
Б е зв ід д я — безводіе.
Б езв ість— неизвестная страна; пустыня.
Б езвісти— нар безслідно.
БезвістниіІ — пеизвЬстнын, неизведан­

ный, безслідний.
Б езв ітр я — безвітріе.
Б езвонтиливніі— несомненный.
Б езвонти .ш вость— несомнінность.
Б езгл узди й  — глупый, безумный, без­

толковий.
Б езгл уздя— глупость, безуміе, безтолко­

восте

Б е зг о л о в і.я — 1) біда, мука, несчастіе 
2) Анархія, безиачаліе. 

Б ездол ьн и й — несчастливый 
Б ездол ьп ість  — отсутствіе счастія или 

удачи.
Б езец п н й—безчестный, подлый. 
Б езж и в н и й — омертвілий, безжизненный. 
Б езж и в н ість— змертвілость, безжизнен­

ность.
Б езж ур н и й— беззаботный.
Б езж ур н о—пар. беззаботно.
Б езк л уби и— безъ бедра.
Б езк он еч н и к— родъ писанки, 

j Б езк р а ін , б езк р и ій — безконечний, без- 
предільний.

Б езкрин— нар. безнредільно.
Б езк р и ли й— безкрыльный.
Б езличний — безстыдный, развратный, 

безсовістішй 
1 Б езл и ч ш ік—безстыдникъ, развратнпкъ. 

Б езли чн иця—безстыдница, развратница, 
Б езл ік —нар. множество, безъ счету. 
Б езл іч н іій—неизччелимый.
Б езл ю д д я— безлюдье, пустыня.
Б езм аль— нар почти, безъ малаю. 
Б езм ір , б е зм ір ь я — безнредільное про­

странство,
Б езм ірний— безпредільний, безмірний. 
Б езнаганни й— непорочный. 
Б езн ад ій н и й — безнадежный. 
Б сзи а д ій н о ст ь—безнадёжность. 
Б ім иам іру—нар. нечаянно, ненаміренно, 

случайно.
Б езн а н а сн и й—беспечальный.
Б ези а и а сн о—нар. безиечально. 
Б езневніш ий— невинный, невиновный. 
Б езневинность — невиновность, невин­

ность.
Б ози евш інс—нар. безъ вины, безневин­

но.
Б езоборон н и й—беззащитный.
Б езо д іш й—бездонный.
Б езо д н я — бездна.
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Б е зо с я ж н н й — необъемлемый, неизмери­
мый.

Б сзош кул ы ш й—безобидный.
Базпересіаньці, безперестанно — вар. 

постоянно, во всякое, время не пере­
ставая.

Безнереч—нар. безирекословно.
Безнешіїїін—безопасный.
Безиешио—нар. безопасно.
Безправ'ї.)!, б езн р а в и ц н —анархія, без- 

началіе, беззакопіе, несправедли­
вость, ненравосудіе.

Беаіірем і ii u liii— непременный.
Б езпрем інно — нар. непременно, безъ 

отлагательства.
Без up if т у л к у— нар. безъ пріюта; безъ 

м іста или пристанища.
Б езпр итульн ий—безнріютішй
Б езиутя—нар. нзъ рукъ вонъ глупо; 

безъ смысла, безъ границъ.
Безиуття—е—безпутица, скверная до­

рога.
Б езр ік— вечность.
Б езр ода—сирота.
Б езсм ертки— растеніе Xeranthemum га- 

diatum Lam.
Б езсором ітнин— безстыдный.
Б езсором ітнє—нар. безстыдно.
Б ез’сором у— нар. не стЄсняясь прнличі- 

ями.
Б сзсум лінпн—безсовЬстный.
Бсзсумлііпія—нар. безсовЬстно.
Безсум ний—беззаботный, безнечальный.
Безсумність—беззаботность, безиечаль- 

ность.
Безсумнс—нар. беззаботно, безпечально.
Безталанніш—несчастный.
Безталанне—я —песчастіе,
Б езтравіщ я , безтр ав ья  — недостатокъ 

въ травЬ, неурожай травы.
Безтямлнй — бесмислящій, непонпмаю- 

щій.
Безтямлость— безсмисліе, пепошіманіе.

Безу — бузина Sanibucus nigra L.
Бейкатися—тьця — шляться, возиться, 

ломать голову, тратить время по­
пусту.

Бекёт—инкетъ.
Бекеша— родъ кафтана или сюртука.
Белебень—уст.іронье, выгонъ; жить на 

белебені—значить жить на концЄ 
села пли хутора.

Белець— (акт. сл. belec) мера жидкости 
въ 8 квартъ.

Бель— 1) белыя нитки. 2) Білизна.
Бельбахн==бебехи. См. выше.
Белькот—лепетаніе, кипЄніє, інумЄніе.
Белькотати — бормотать, іпумЄть, за­

икаться, ругать, говорить на непо- 
нятномъ (пностранномъ) языке.

Бельмес—болванъ.
Бен&— (съ цыган, яз.) чортъ, злой духъ.
Бєнєфиція—(акт. сл. Beneficium juris) 

льгота, по которой лицо занятое 
отправлешемъ какой либо долж­
ности, имЄло право, въ случаЄ требо- 
ванія явки его въ судъ требовать 
отсрочки дела.

Беикель—родъ сукна. Купив штуку 
бенкслю за 8 рублів. Маркович.

Бенкет—пир, балъ, пирушка, банкетъ.
Бенкетарь— гуляка, сластолюбець.
Бенкетарка— разгульная женщина, сла- 

столюбка.
Бенкетуванні:—я— пнрованіе, веселіе.
Бенкетувати—пировать, веселиться.
Бенкарт=байстря. См. выше.
Бсньдюш— роспуски, родъ иовозки ломо- 

выхъ извощиковъ въ Петербурге и 
МосквЄ.

Бера— большая груша.
Бервенс— бревно.
Бердо— 1) гребень въ машине ткачей.

Тобі мати, пити й бердсчко.
Мені давай полотенсчко. ПЄс.
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2) Крикъ часовыхъ соотвітствующій 
крпку: слушай.

Б ердовати— кричать: слушай, перекли­
каться. Говорится о часовыхъ.

Берег— край, обрізь; пододъ женскаго 
платья.

Б ерега  пуститися— изнемогать, потерять 
надежду.

Б ерегти—беречь, сохранять.
Б ер еж а—жерёбая.
Б ереж ен ий  — осторожный, осмотритель­

ный, остерегающійся. Береженого й 
Бої береже. ІІогов.

Б ереж и н а— берегъ, береговая л інія, зем­
ля покрывающаяся водою во вре­
мя П0Л0В0ДІЯ

Б ер еза , б ер ези н а — берёза Betula alba L.
Б ерёзк а— полевая повелика Convolvulus 

arvensis; L; иначе по— Южно-рус­
ски—берізка, повійка.

Б ер ёзк а  болотн я— растеніе Betula liu- 
milis Schrank.

Б ерека — растеніе Primus torminalis 
E brh.; пначе no—Южно-русски— 
богошник, боюрожник.

Б ерем я— бремя.
Б ересклет— растеніе Evonimus verruco­

sus Scop.; иначе по— Южно-русски— 
берссклеп, бризлелина, бруслевина, 
бруслина, проскурина.

Б ерест, бер ести н а— дерево Ulmus саш- 
pestris L.; иначе по— Южно-русски 
— улъм.

Беркий— всаснвающій, вбнрающій, вгя- 
гнвающій.

Б еркиць —  междопм. выражающее мо- 
ментъ паденія.
Та беркиць ій  у  нОги щоб помилу­
вала.

Б ерлин—карета; вагонъ.
Бсрло—  1) власть. 2) Скипетръ, дер­

жава
Б ерловладц я— государь, скнптродержець.

Б еседа— 1) названіе украинскаго свадеб- 
наго обычая, отбывающаяся на вто­
рой или третій день послі брака н 
состоящаго въ томъ, что толпа же- 
натыхъ мужчинъ п замужнихъ жен- 
щинъ съ музыкою ходить по улп- 
цамъ, поя піснн н танцуя по до­
рогі; при чемь заходить по очереди 
въ дома всіхь  членовъ бессди за 
ующеніемь. Хожденіе беседн по до- 
мамъ называется перезвою. 2) Кар- 
навалъ. 3) Пирушка. 4) Пріятннй 
разговоръ.

Б е си в о — растеніе HyosciamuS niger L.;
пначе по— Южио-русскн—блекота. 

Б еск ёд а , б е зк е д а , б еск ет— иустое місто, 
пропасть, яръ. Блукати по скелям 
і бескедам.

Б есиереч— пар. сплошь да рядомъ, без- 
престанно.

Б ета— умініе.
Б етонька —  буквица отъ Латинскаго 

betonica officinalis.
Бёх— растеніе Cicuta verosa L.; иначе 

no— Южно-русски— віха, вомига.
Про це зіллє різні ходять роскази. 

Про него так росказували: Раз чорт 
щось провпвоватився Савці козаку от 
він его кажуть взяв та й посадив у той 
комиш, що коло ставу; привъязав до 
пенька, до гори ногами, да н каже; от 
сатане будеш сидіти, поки міні чого не 
зробиш. Просився, просився лихий, а 
Савка і слухати не хоче. Сиди, сатано, 
каже: дай годі. Не довго лихий сидів, 
як тілько стало смеркать найшла ляхів 
страшенна сила. Походили кругом по­
гляділи, дай давай по своєму гуляти. 
Ось ПЄ,)ЄД світоч о других півнях, чорт 
прикликав до себе другого чорта та й 
посплэе его до Савки. Скаяш, каже ему, 
що я можу вчинити добре діло Пішов 
чорт за Сапкою. Приходить Савка, от



чорт ему й говорить. „Хоч, каже, пу­
сти мене, щось Цікаве скажу. „Ну, 
кажк“! „Пі, перше п у с т и . „ Н і ,  пер­
ше кажи, що тп нині зробиш.“— От 
чорт і починає ему росказувати. „От- 
туг, каже, каже, за байраком гуляють 
ляхи, а коні їх в яру. Хоч до ідного всіх, 
передовим, та вже й погуляєм!"— „Чи 
не брешеш? каже Оавка, підожди піду 
подивлюся.“ Тишком-нишком, та попід 
байраками пробрався до самісіньких ля- 
хів, бачить правда, музика грає, а» у 
ляхів лядське гуляння. Ну, дума собі 
Сайка, справлюсь я  й безъ него, гадав 
зібрати своіх, та одігнати коней, а тоді 
й на ляхів. Аж не на его вийшло: при­
ходить до коней, аж стережуть добре; 
тоді він до чорта. Ну, сатана, що хоч 
роби, а щоб ляхи були наші. „Я все 
зроблю, чорт говорить, тілько відпусти 
на волю.“ Савка добре зпав чортову 
натуру збрешеш, каже, і не пустив 
его, а лучче скажи своім чортам, не­
хай воші діло зроблять, а як зроблять, 
тоді я тебе пущу. Нічого робити, він 
свиснув, злетілпсь чортяки, от він і по­
слав іх до самоі чортпхп у самісіньке 
пекло, а Савці загадав зібрати своїх. 
Недовго барились чорти, принесли зіллє, 
посіяли отіам у бальці по над ставом, де 
паслися ляхівські копі, і як бачиш по­
росло це саме зілля. Коні йдуть, а воно 
стогне: бех, бе-ех, бе-ех, бех, і тепер 
як коняка на его наступить, або поч­
неш рвати его, то воно дума, що це 
ляхівські коні, та й стогне: бе-ех. Че­
рез те его і звуть бех, а коні ляхівські 
наївшись доволі повипричувалпсь. Тоді 
Савка зкозаками на ляхів, ті до коней, 
глядь аж вони лежять, а животи як ко­
лоди ім порозпірало. Тоді козаки ляшків 
повъязалп та назбиткувавшись добре— 
став ними загатплп, асами гарно погуляв­

ши задумали по тім і чорта відпустити 
Проде зіллє різні ходять росказні; 

сливе в кожному повіті инші; ЇХ ЫОЛШО 

звести до того, що народ дуже гарно 
знає, ідо це отрута і що мабудь спла 
скоту вже пропала, а може шш частесень­
ко користуються знахарі, а може в вій­
нах чи не потребляли его. Кажуть, що 
воно говорить і скликує худобу. Зап. 
Юго-Запад. От. Рус. ІІмпер. Географ. 
Общества т. І. 1873 г.
Беханнє-я— сильная стукотня.
Бехати—сильно стучать.
Бсцмаи—ленивый здоровякъ.
Бецманка— лінивая здоровячка. 
Бецманський—болвансвій.
Печінка—верёвка, бичева.
Бешиха—-рожа (накожная болізнь). 
Бсшшішик— растеніе Chenopodium hy- 
bridum.
Бешкет—сумбуръ, страхъ, перетруска, 

передряга, насмішка.
Бештатн— ругать, бранить.
Бещссте—безчестіе.
Б ж о л а  -б д ж о л а . См. выше.
Бзюк—дерево Sambucus Ebulus L'.; ина­

че но-Южно-русски— ялова бузина. 
Би— союзъ чтобы.

Копи хоть тілько щастя в Бога мати, 
Б и можна було,— вже мі доста жити.

І. Федькович. 
Бидло—рогатый екотъ.
Бидлячій—скотской, животный.
Бикове—(акт. сл. bykowe) штрафъ на- 

лагавшійся поміщикомь на крестья­
нина , если въ ДОМ І послідняго 
дівушка оказалась беременною. 

Бикус—родъ соуса; искрошенное и въ 
квасу варенное мясо.

Б илина, би л и н к а , б и л и н он ьк а—стебель, 
стебелёкъ.

Билпнарь— ботаникъ.
Б и л іш ар ія—ботаника.

4
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ГіНлиеко—травянистая нива.
Б илиця— І) быль. 2) Растеніе Artemi­

sia campestre. L.
Б ильцё— перила, край у колыбели, спин­

ка у кровати и т. под.
Бим—союзъ бы.

Радніший бим був перед сім умер­
ти. Хотів бим спитатися. Кочу­

бей
Б и найм нін—(акт. сл.) нар. нисколько, 

решительно ничего; пи мало; тЬмъ 
меніе, по крайній м ір і ,  но мень­
шей м ір і .

Б н нда, б и н д и ц я— лента, ленточка.
Б и ндик— связка или нучекъ лентъ.
Б и р ж а н и к --городской извощикъ.
Б и р к а— 1) овца. 2) Неряха. 3) Баранья 

шапка.
Ш апка бирка,
Зверху дірка,
Травою пошита,
Вітром підбита.

Куди віє, туди й  провіває,
Козака молодого прохоложае. Дума.
Б и рч ін— (акт. сл.) сборщпкъ податей.
Б н рю чи па— растеніе Legistrum vulgare Ł
Б ись—(Австр. Укр.) чтобъ ты.
Б нсьм о —(Австр. Укр.) чтобъ мы.
Б исьте— (Австр. Укр.) чтобъ вы.
Б итункар— (акт. сл. Bitunkarz) войско­

вой чиновникъ, разспреділявшій 
военную добычу между солдатами.

Б и чач а т р а в а— растеніе Ononis spino- 
sa L.

Б и чівни к—барокъ.
Б и ч ів и и ц я — верёвочная лавка.
Б ичпя—загонъ для воловъ.
Б и чови й—пристяжной.
Б и ч о к - -родъ рыбы водящейся въ усть- 

яхъ болыппхъ р ік ь  Южной Руси: 
Дністра, Бога п Дніпра Gobius et 
Coffus. 2) Родъ танца.

Б ичувати— поганять воловъ бичемъ.

Б ібк и — 1) родъ прянностей. 2) Овечій 
илп козлиный пометь.

Б іб у л а—макулятурная, завёрточная бу­
мага.

Б іг—Богъ.
Б іг— М е!=ей Богу!
Б іга , б іг а ц ь к а — ломъ, ломикъ.
Б іган и н а— суматоха.
Б іган н е— я —біготпя.
Б ігати— бігать.
Б іглсць—расторопный, способный.
Біглсць, сказано, во всіх річах.
Б ігм а—божба, клятва.
Б ігм атися— тьця— божиться, клясться.
Б ігокиско— пшподромъ, місто для б і-  

говъ или скачекъ.
Б іго сь—родъ кушанья.
Бігти—біжать.
Б ігун— 1) полюсь. 2) Верея или косякъ 

у дверей.
Б ігун к а— 1) паровозъ. 2) Поносъ, дпсен- 

терія. Військо велику трудність 
мало от хороб великих, а найбільше 
от бігунки. Л іт . Самов. 74.

Б ігцем — нар. бігомь.
Б ід а — 1) несчастіе. 2) Повозка о 2-хъ 

колёсахъ. 3) Женскій половой ор- 
гань.

Бідаха— бідняга.
Б ідитн, б ід к а т и — бідствовать.
Б ідк ати ся— тьц я—печалиться, скорбіть, 

нуждаться, бідствовать.
А  я бідкаюся деб мені молотка взяти.
БІдниця— несчастная.
Где есть бідниця такая.
Як я Россія Малая. Вірша 1718 р.
Б ід о л а к а , б ід о л а х а = б ід а х а .  См. выше.
Б ідолаш ний — несчастный, бідствую- 

щій.
Б ід о т а — пролетаріат.
Б ідотник— пролетарів
Б ідотн и ц я— пролетар іате.
Б ідув ати — б ід с т в о в а т ь .
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Б іж дер ев оч ок  —(Австр. Укр.) Божье де­
рево.

БІзун—(съ Цыганск. я з .)  плеть.
Бінаько— пар. страшно.
Пійка—драка, ссора.
Б ік — бокъ, сторона, партія.
Б іл а  б у к в и ц я—растеніе Prim ula offici­

nalis L; иначе по-Южно-русскн— 
Божа ручка, медяник—зіллє, мед я. 
ммч«я, сорочі лапка; У аг. duplex. 
лиферія.

Б іл а  к ор огва—білое національнеє знамя, 
бывшаго Украинско - Запорожскаго 
Казачества, при гетманахъ-

Б іла кр онн ва—растеніе Lamium album 
L .; иначе по-Южно-русскн— глуха 
кропива, мертвяк.

Біла куряча сл іп ота—растеніе Anemone 
sylvestris L.

Б іла р іч к а— такъ называлась прежде 
р ік а  Ворскла.

Біла см о р о д и н а — смородина. Rhus rub­
rum L ; иначе но-Южно-русскп— 
алъба, помушор. Вессарабш.

Білий бурк ун—растепіе Melilotus alba 
Lam.

Білий за л ізн я к  — растеніе Marrubium 
perigrinum L; иначе по-Южно рус­
ски—перекоп.

Б ілий маточник — растеніе Parnassia 
palustris L.

Білий м ох—растеніе Cetraria range- 
ferina L,

Білий тиж ден ь—седьмая или страстная 
неділя Великаго поста.

Білиі ягод і;—Syph°rycarpus racemosus 
Mich.

Білити—білить, ділать бЬлымъ
Билиця—непострпженная монахиня, б і- 

лица.
Б ілізна— білье.
Б іл ісіцьки и—совершенно білий.
Б ілісінько—нар. совс'Ьмъ біло.

Б ілк а— 1) білка. 2) Растеніе Juri- 
naea cyanoides Dec.; иначе по Юж-

но-русск и— н аюловатки.
Б ілоголош іик— растеніе Achillea Mille­

folium L .; плаче по Южно-русскп— 
деревій, крвавник, серпоріз.

Б іл о зо р — 1) блондинъ. 2) Растеніе Par­
nassia palustris L-; иначе по-Укра- 
пнекп— білий маточник, гадай зіллє.

Б іл озор ец ь— родъ сокола.
Б іл озор ий— світло глазый.
Б іл оок—родъ рыбы Abramis sopa Pall.
Б ілувати— снимать кожу съ животнаго.
Б іл у х а — білянка, блондинка.
Більш ати— увеличиваться.;
Б ільш ий— большій.
Б іля—нар. около, возлі-
Б ілявий— блондинъ, більш.
Б іля в и н а—блондинка.

Ідем коню у-юстину,
До дівчини— білявгши,.

І. Верхратськпй.
Б іляк— родъ зайца.
Б іл ян к а— растеніе Agaricus subdulcis 

Bull.
Б ім був атн—п и х т іть , гордиться, ч ва­

ниться.
Б іс—бЬсъ, дьяволъ.
Біс - древо — растеніе D atura stram o­

nium L.
Б ісери с-др ев о— дерево Tamarix tentran  

dra Roll; иначе; по-Украпнскн—та­
марикс.

Б іси к а п уск ати — куры стропть, соблаз­
нять.

Б ісів— бісовскій, дьявольскій.
Б ісове р е б р о —растеніе Valeriana offici­

nalis L ; иначе по Южно-русски— 
смердючка, стоян.

Б ісу р к а — бісовка.
Б іяк— большой деревянный молотъ.
Б л аватас—голубая шелковая матерія.
Б л а га й не я—мольба, молитва, просьба.



Б лагати—просить, упрашивать, умолять, 
угождать, ублажать.

Б л а га ч — проситель-, молиіель.
Б л агач к а— упрашивающая, умоляющая, 

просительница.
Благовісник— Архангелъ Гавршлъ.
Б лагов істи тел ь— Іоанігь Предтеча.
Б лагов іщ еп ве — праздникъ БлаговЄще- 

нія, 25-е Марта.
Б л а го д ііі, б л а г о д ія ч — благодітель, бла­

гочестивый ЧЄЛОНЄкЬ.
Б лагодій н а, б л а г о д ія ч к а -  благодЄтель- 

н п ц а , благочестивая, добродетель­
ная.

Б л агод ій ств о , б л а г о д ія  —  добродетель, 
бл агосты ня, д о б р о е  д Є ло или по- 
ступокъ.

Бл агу щ н й— умоляю щ ій.

Б л азен ь— 1) молокососъ. 2) Баловень, 
баловникъ. глупецъ.

Блазепьгкий—ребяческіп, шутовской.
Б л азен ьство—блажь, шалость, глупость, 

ребячество.
Б лакіть— синева, лазурь.
Б л ак ітп и й—голубой, лазуревый.
Б лакітп ість— голубой цвЄтт..
Б лакітновий— голубоватый.
Б л ей вас— свинцовы я б е л и л а .

Блекіть— растеніе Conium maculatum.
Блок лий—увядшій.
Блекнут— увядать, поблекнуть.
Б лекот, б л ек о т а— растеніе Hyosciamus 

niger.
Б л ендатн—медленно идти съ трудомъ, 

тащиться.
Б ли ж че, бл и ж ч ен ь к о — нар. ближе.
Б ли ж чи й—ближайшій.
Близка— рубецъ, слЄдн , рапы.
Бликати—мигать глазами со стыда; не 

смотреть прямо.
Блим ати— м игать глазам и. Одним оком 

блиМа. Т. Шевченко.
Б лнпець, м линець— аладь, млинокъ.

Блиск—блескъ.
Блискавка— молнія.
Блискавиця—-зарница.
Блискати— блистать, сверкать. Показы­
ваться u исчезать (объ огпЄ.)
Блискучий—блестящій.
Блища— 1) блёстка. 2) Сілніе.
Блищак— свЄ тящ ійся  жучекъ.
Блищати—блистать.
Блідавий, блідий, блідлий— бледный
Блоховник—растеніе Mentha Pulegium 

L.; ішаче ио-ІОжно-русскн— полій.
Блощиця -клоігь.
Блуд—заблужд єні е.
Блудити—блуждать, сбиться съ дороги, 

плутать.
Блудяжка—блудница, блуждающая.
Коси різали блудяжкам, другі у кона 

стояли. Макаровський.
Блукавші— блуждающій.
Чому душі блукавиі шукають покоя?

М. Устіїяновпч.
Блуканина, блуканяє—блужданье, шля- 

нье.
Блукати — шляться, таскаться, сбиться 

съ пути; бродить безъ цЄл и .
Блювати—рвать, блювать.
Блювоти—рвоты. У ею блювоти з опою.
Блювотина— выблеванное вещество.
Блюзник—кощунъ, богохулъ,
Блюзнити — кощунствовать, богохуль­

ствовать.
Блюзниця— коїцунка, богохулка.
Блюзнірство—кощунство, богохульство 

Нехай будешь проклят, поки аж 
блюзнірства своею перестанешь. 
Уст. Луц. Брат. 1623.

Блявдати— чавкать.
Блягузкати— 1) нескладно говорить.

2) Врать, наговаривать. Велику ду­
же нісенітницю він блягузкае.
Блидка—растеніе Meretrix scortum.
Блякавз—блокгаузъ. Козаки Турецький
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блякавз підкопали. Л іт. Самої!. 85-
П ланувати—поблекнуть, потерять цй4тъ.
Б л я х а—ыеталическая дощечка.
Бляхар— 1) жестяныхъ д'Ьлъ мастер?..

2) Торговець жестью II лнстовымъ 
желіяомь.

Бляхарня—мастерская или заводъ же- 
стяныхъ вещей.

Бллхований— чеканенный, покрытый же­
стью.

Б л я х у в а т и —покрывать жестью, или ли- 
стовымъ ЖЄЛІЗОМ'Ь,

Бллшанпй—жестяной.
Бляшанка—жестяное нзділіе.
Бо—союзъ потому что, ибо.
Боб, біб—бобы, Vicinia Faba L.
Б обовн ик—растеніе Menyanthes trifolia- 

ta  L.; иначе ііо-Украинскп—три­
фолін-

Бованіти— видніться вдали; казаться 
въ виді призрака. Як чорне бова- 
ніло море.

Бовваа—волна.
Шалений вихор завиває,
Шумлять сердито боввани.

І. Верхратський.
Бовдур— 1) рнбачій дліпіі]ИГі шестъ съ 

булавою. 2) Дымовая труба выпле­
тенная отъ иолу сіней до крыши.
3) Болванъ; велпканъ.

Бовім — (акт сл.) союзъ ибо, потому 
что.

Бовкнути—ударить въ колоколъ.
Бовкун—волъ запряженный въ одиночку
Б овтатися-тьця— полоскаться въ воді, 

болтаться; шляться.
Б огатіти ся-тьц я—обогащаться.
Богдан—суженный, Богомданный-
Богданка— суженная.
Бої ІВ1ШЦЯ—молельня.
Богівеькпй—божескій.
Б оголю дина—Богочеловікь, 1исусъ Хри- 

стосъ.

Богомаз—плохой иконный мастеръ. 
Поки Бога змалює, а чорта зьість.

Б огородццька тр а в а — Богородичная тра­
па Thymus serpyllum L.

Б огородиш на к о са  -растеніе Astragalus 
Cicer L.

Богош ник б ер ек а . См. выше.
Б одай! б о гд а й !—Дай Богь! О если бы!
Бодай тобі Івго з твоею правдою. Квіт­

ка.
Б однарь— обручпикъ, бочаръ.
Б одн ар ен к о— сыиъ бочара.
Б одн ар н ха  -ж ен а  бочара.
Б одн ар ів и а—дочь бочара.
Бо'дпя—каа,ь съ крышкою и замкомъ.
Олеся у комору та хутчій до бодні.

Ш ишацькпй.
Б о д я га — растеніе употребляемое про- 

тивъ ревматизма Spongia fluviatilis 
L ; иначе по-Южно-русскп—водяна 
губка, надошник.

Б о д я к .—сорная трава CarcUius nutans 
L.; иначе ио-ІОжпо-русскн—рипъях, 
скин,

Б одян— бодьянъ Stern Anis , Pimpinella 
Anisum.

Б о ев а и н е-я—турниръ.
Б о ж а  б л а го д а т ь—растеніе Gratiola offi­

cinalis L.
Б ож а р у ч к а—растеніе Primula offici­

nalis L.
Б ож евільний — шальной, сумазбродный
Божевільня—домъ умалишенныхъ.
Б о ж е  д ер ев о— дерево Artemisia ргосе- 

ra  W.
Б ож ен ьк о, бо .ш — (дітское) Богъ.
Б ож н и к , б о ж н и ц я  — кіота для обра- 

зовъ; полки на которыя ставятъ 
обра?а.

Б о ж о—нар. по-божески.
Б о ж о к —малый ндолъ.
Б оз б іл и й — біліле бобы.
Б оз Т урецький—цвітущіе турецкіе бобы,
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Ііок, б ік — І )  бокъ, сторона, партія. 2) 
Особа. Писан лист о тгодней госпо­
ді для особ при Ііаньском боку об- 
рітаюгцихся. Ханенко.

Б о к а тк а — (Австр. Укр.) ведро, ушать. 
В  кожній хатці по бокатці. Посл.

Б ок л аг— бо ченокъ въ которомъ носятъ 
сбитень н у котораго дно больше 
ч4ыъ его длина.

Б о л в о х в а л ь ц і— идолопоклонники.
Б олесп ш і, б ол істн н н—болезненный.
Б олесть, бол іст ь— 1) бол'Ьзнь. 2) Чув­

ство скорби.
Б о л и г о л о в — растеніе Conium macula- 

tum Ъ.; иначе но-Южно-русски— вуг­
лин, омег, ставка, свистюля, бле­
кота.

Б ол ізь к о , б о .іесн о— нар. больно.
Б олона— выросшее дерево, брусъ.

Прибіжи коню, до двору,
Та вдарь копитом в болону. ІИ;с.

Б олои нч ей ко— по ;е находящіеся вблизи 
города.

В ийш ли в чисте поле, в болоничейко.
Галиц. піс.

Б олоня— лугъ.
Болотні о р іх і —  растеніе Тгара па- 

tans L.; иначе ио-Южно-русскн—
водяні оріхи, котелки, рогульки, чор­
тові оріхі.

Болотні ніііникп—растеніе Iris Pseudo- 
Acorus L.; иначе— лепешняк, ужа- 
чки.

Болотній п у х—растеніе Eriophorum lati- 
folium Hoppe.

Б олотня ж е р у х а  — растеніе Cardamine 
pratensis. L.

Б ол отя н а  сосен к а — растеніе Hippuris 
\  ulgaris L .; иначе по-Южно-русски 
— хвостняк.

Б ол отян и й—болотный.
Б олю чий, б о л я ч и й ,— боляш.ій, больной.

Б олю ч ка, б о л я ч к а  — чнрей, золотуха, 
струпъ.

Б ом ага—документа, бумага.
Б он дар ь  бодн ар ь . См. выше.
Бор, б ір — сосна, сосновый лгЬсъ.
Б ор-зіл лс — растеніе Lycopodium com- 

platanum L.
Бора—боря.
Борва— Борей, северный холодный ве- 

теръ.
Б орвін— ураганъ; иначе по-Южно-рус­

ски—хурія.
Б ор— (отъ німец Borg, Borgen) ссуда, 

отданіе, или взятіе взаймы. Борг- 
умер, зачекай не жис. Посл.

Борець— 1) борецъ, боксёръ. 2) Растеніе 
Aconitum Napellus L.; иначе по- 
Южііо-русски— то я.

Б орж ій  —нар. скорЄе;[ота церковно-сла- 
вянскаго борзо. Дак боржій покинь­
те.

Б ор зо  — нар. скоро, быстро; сравнит, 
ст. боржій, борше. Боржій обідати 
готуй. Хт о борше насипле той бор­
ше змеле.

Б орік ати— бодать рогами.
Б оровий—  сосновый, л'Ьсной.
Б оровий б о г у й — растеніе Daphne спео- 

ruin L.
Б оровий п ід б іл  — растеніе Centaurea 

M arschaliana Spr.; иначе но-Южно- 
русски— порушник.

Б о р о в и к — грибъ Boletus edulis L ; а 
также растеніе боровий підбіл. См. 
выше.

Борове з іл л є —  растепіе Setaria italica P. 
de Beau.

Б ор ода л ісо в а  — растеніе Usnea bar- 
bata L.

Б ор ода ч ортова—растеніе "V incetoxicum 
officinale L. Moench.

Б ор одав н и к — растеніе Clematis vitab- 
la Ł.
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Б ор одата  трава  — Andropogon Ischae- 
m u m  L .

Б о р о д а ч — Б ор ода ч ортопа, См. вшиє
Б орозен ни й— 1) ділающій борозди т. е. 

волъ. Попав, як в ярмоборозенний. 
ІІосл.

Борона—апологія, защита, дпепутъ. 2) 
Соха, боропа.

Б ороноць—затцнтнпкъ.
Б оронити— 1) защищать, охрапять. 2) 

Воспрещать. 3) Пахать сохою.
Б о р о ти — брроть.
Бороття бор н я . См. выше.
Б о р са т и ся -т ь ц я — метаться въ разная 

стороны.
Б ортян ик— пасЬшникъ.
Борте—нар. скорее.
Борщ —растеніе Heracleum Sibiricum L.
Б о р ю к а т и ^  бор і к ати . См. выше.
Б осак а , б о са к о м , б о со н іч , б о с о н о ж —  

нар. боепкомъ.
Б осий—босой.
Б осорк а—низшая степень відьми.
Б ось— (Австр. Укр ) ты есп.

Приголублю тя серденько,
Бось кохана, бось миленька,
Т и  зоре моя. I. Верхратський.

Ботва, б о тв и н а—свекловичный лпстъ.
Б оцю н, б о ц я н—цапля.
Б очалка—бывшая м іра жидкостей, отъ 

слова бочка. Бочалка меду по 2 р. 
15 к. ведерко. Маркович.

Б оя , б о їіц е— сраженіе, бптва.
Б о я гу з— трусъ.
Б оягузка—трусиха.
Б оязкий, боя зн и й—пугливый, боязливый.
Б оязко, б о я зн о— нар. робко, страшно, 

пугливо.
Бояри— і )  женихова свита на сватьбі.

2) Разсылыше казаки прошлаго сто- 
літія.

Боярин— (акт. сл.) боярами назывались 
служилые люди, не пользовавшіеся

правами дворянства, а только лпч- 
ной свободой;сверхъ обязанности яв­
ляться на военную службу, они въ по­
сліде™ » были обложены некото­
рыми повинностями въ пользу зам­
ка, а иногда и въ пользу старосты; 
некоторые бояре, въ зам'Ьнъ службы, 
обязаны были іздпть съ письмами 
и т. иод. п такіе назывались бояра­
ми путными.

Бояринпшк — дерево Crathaegus mono- 
gyna Jacq.

Б ояр ія—аристократія московская.
Боясть— боязнь, трусость,
Б рага—родъ квасу ділаемаго нзъ проса.
Б раговар—котелъ, въ которомъ кипптъ 

заторъ.
Б р аж н и й—свойственный б p a ri, кураж­

ный .
Б р аж н ик— 1) чанъ для барды. 2) Ку­

тила.
Б р аж н пч ати—кутить, гулять.
Б р а зо л ія— 1) Бразилія. 2) Родъ кра­

ски фернамбуку, темносиній сандалъ.
Брак— 1) недостача. 2) Безличный гла- 

голъ недостаетъ, нітт,.
Б р ана— кріпостішя городскія или мо- 

настнрскія ворота.
Брама славутн я—тріумфальння ворота 

М. Старицький
Брам ний— иривратнпкъ.
Брам урт—красная краска.
Б раидю ш и, бран дю ш к и — растеніе Crocus 

reticulatus L.; иначе по-Южно-рус- 
ски—просуринка, просурень, просе- 
ренъ, сиротень, дристокоз.

Б рандю ш и б іл і—растеніе Oruitogalura 
umbellatum L.

Бранець— 1) плінниін>. 2) Рекрутъ.
Б рансцьк ий—пліническій; рекрутскій.
Б р анка— 1) пліннпца. 2) Рекрутскій 

наборъ: Либонь бранка у нас буде 
сю зіму. Народ, погов.
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Брань трака— растеніе Folemonium coe- 
ruleum L.

Б раск нути— 1) зазвучать. 2) Разбухнуть.
Б рат-у д р уги х—двоюродный братъ, ку- 

зенъ.
Б р атак , б р а т а ч — пріятель, друга.
Б ратдиич—племяннпкъ по брату.
Б ратач ка— пріятельнпца, подруга.
Братерьство — братскій союзъ, товари­

щество.
Б ратерьск нй—братскій, товарпщескій.
Б ратина, б р а т о в а— братняя жена.
Б р атн ся-тьц я  — соединяться, вступать 

въ бракъ.
Б р ати ш ек — (съ презрініемь) братецъ.
Б ратівщ ина— 1) наследство послі бра­

та. 2) Военная дружина.
Б р атк и , б р а т ік і—растеніе Viola trico­

lor L.
Б ратко— -братецъ.
Б ратовби вство— братоубійство.
Б р атов би сь к и и— братоубийственный.
Б ратовбивця— братоубійца,
Б ратовн зна— бр ат ів щ и п а . См. выше.
Браток л ісов и й  — растеніе Viola sylve- 

stris Lam.
Б ревк ало— (общ. рода.) прожора.
Б ревк ати—жрать.
Б резговатп— брезгать, пренебрегать.
Б р ен ьк ач—мідная монета.
Б р ехати— 1) лгать, врать. 2) Лаять (о 

собакахъ п лиспцахъ],

Б р ёх а т и ся -т ь ц я  — барахтаться, проби­
раться. П ит ов чавкать і бр'ёхатьця 
осоками та очеретами до лоз і до- 
лісів. Номпс.

Б р ех а ч к а — лгунья, врунья.
Б рехнути — бросить, кинуть. Брехнув 

оберемок об землю. Номис.
Б рехнути— соврать.
Б р ехн я—ложь, вранье.
Б р ехун— лжецъ.

Б р ехун ів к а— имя вымышленной деревни, 
въ которой живуть одни только лгу­
ны. Ащо люде добрі, чи не з Брс- 
хунівки ви? Квітка.

Б р ехун ка, б р е х у х а = б р е х а ч к а .  См. выше.
Б рид— стыдъ, страмъ.
Б ридити—-гнушаться, оиротивіться.
Б ридкий — гадкіії, сквериый, отврати­

тельный.
Б ридко—нар. гадко, скверно, отврати­

тельно.
Б ридкость— гадость, омерзініе.
Б ридливий— брезгливый
Б риднутц— надоість, опостыть.
Б р идня, б)!Є.)ІІЯ— пустяки, вздоръ, ме­

лочь, побасёнка, вранье, вымыслъ, 
бредни; уменьш. бриденька. Не то 
дня-бридня.

Б р н з л е л и и а —растеніе Evonimus verru­
cosus Scop.; иначе по-ІОжно-русскп
— проскурина, бруслилина, бруслеви- 
на, бересклет, верееклеп.

Б рикати—лягать ногами.
Б р и к л и в о с т ь —ляганіе задними ногами, 

въ переносномъ смислі: капризы, 
причуды.

Брила—глыба.
Б р и л ь— круглая шляпа съ большими 

нолями изъ соломы, войлока и т. п.
Б р инзя , б р и п д зя— соленый овечій сыръ.
Бриніти— созрівать, темніть,
Бркнтал —  1 )  колокольный языкъ. 2) 

Большой гвоздь.
Брита—кусокъ холста въ три полот­

нища.
Бриш кати—чваниться.
Б рова—бровь.
Б роварник— ппвоваръ.
Б роварь, б р о в а р н я — пивоварня.
Б ровенята— бровки, бровп.
Б р о в к о  — одна изъ самыхъ унотреби- 

тельныхъ кличекъ собаки.
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Броіти—колобродить, причинять безпо- 
рядокъ.

Броск—звукъ.
Броскати—звучать.
Броск Іть—звучность.
Бростатися-тьця—разветвляться, разро.

статься; выбрасывать почки (одерев). 
Вросток— лочка, отирыскъ.
Бруд, бруда— гуща, нечистота.
Брудити—пачкать, грязнить.
Брудпин—грязный, нечистый.
Брузумёнт— позумеитъ.
Брукати—играть зубами.
Бруква—брюква Brassica Napus rapifera. 
Бруислька -растеніе Brunella vulgaris 

Benth.
Брунька—древесная почка.
Брус— точило.
Бругилина — растеніе Evonimus euro- 

paeus L.; иначе по-ІОжно-русскп— 
воиче лико, вовчі сережки, саклак. 

Брусквипа—дерево Persica vulgaris Mill, 
Бруслина -бризлелнна. См. выше. 
Брусниця — брусника Vaccinium vitis 

igaea L.
Брусовати—пировать на сватьбЄ. Квітка. 
Брусувати—точить.
Брязкало, бряцкальце — побрякушка, 

гремушка, детская игрушка съ ко- 
локольчикомъ.

Брязкати—бряцать, шуметь.
Брязкити—бренчалки.

У дудки грали
1 в брязкити брязжчали. ІІЄс. 

Брязкіт—бряцаніе, звонъ, трескъ. 
Брязкотати - брязкати. Сы. выше. 
Брязкотило— брязкало. См. выше. 
Брякати—стучать.
Брямин—бравый.
Бряск—блескъ.

Розлетілись орла сизі—
Де рожевий сяс бряск.

I. Верхратький.

Б р я с к и и ^ а б р и к о з . См. А.
Б ряск ин овий—абрикосовый.
Куба— (дЬтск. сл.) 1) ягода. 2) Рана 
Б убен—горохъ.
Як бубен синя стала вся.

Котляревський. 
Б ублейн иц я, бу б л еш н н ц я — було'іішца. 
Б убли к и— баранки.
Б убл и ц я , б іб л и ц я — рыба Łeusciscus ru- 

tilis L.
Б убн и—котлы, литавры.
Б убн ити— бить въ литавры.
Бубиявнти— 1) бухнуть какъ горохъ. 2) 

Говорить въ носъ.
Б убов н и к — растеніе Ilhinauthus major 

Ehrh.
Б) бон і,— (Австр. Укр.) турецкій бара- 

банъ, бубенъ.
А  синички - бубівничка в бубонь виби­

вають. Л іс.
Б убон ьц і—бубенчики.
Б ув ал ец ь— бывалый.
Б увальщ и н а— быль, былина, былое. 
Б у в а и іт н -^ б о в а н іти . См. выше.
Б увати—бывать.
Буга —плакса.
Б угай— 1) быкъ-птпца. 2) Быкъ.
А  бугай бугу гне чайку в дугу. Н іс. 

Запряжу я бугая,
Нуди люде, туди й я. ПЪс. 

Буглав— растеніе вонючка Conium ma- 
culatum.

Б у д а—заводъ для выделки поташа. 
Б уда— 1 ) шатеръ, шалашъ. 2) Крытая 

повозка.
Б удар , б у д а р а — крытый фургонъ, ки­

битка, тарантасъ.
Б уддень— будній день.
Б уде— 1 ) нар. довольно. 2) Глаголъ бу- 

детъ.
Б удеппи н— будній.
Б у д /к п іп н а—копченное мясо, соленая 

свинина.
5
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Б удин ок—домъ, замокъ, теремъ.
Б удівля—зданіе, строеніе.
Б у д к а — кибитка.
Б удов а , б у д о в а п н є-я —зданіе, строеніе. 
Б удов п н ц тв о—архитектура.
Б удов іш ц я—строительнкца.
Б удовіїачиі! — архптекторъ, строитель, 

зодчій.
Б уд р а— растеніе Glichoma hederacea L.; 
иначе но-Южно-русски—котит, коша- 

ча мьята, кошачки, коишчник, рос- 
хідник.

Б уд уч ій—существующей, находящійся. 
Б уд я к — I) чортонолохъ Xanthium spi- 

nosum L. 2) Растеніе Cardaus. 3) 
Все колючее на растеніи.

Б удяк ж овтоц вітн ий— растеніе S e n e c io  
v e r n a lis  L.

Буза— осадонъ.
Б узди гарн я— пустая неопрятная комната 
Б у зд и х а н —татарскін кпнжалъ.
Б узи н а—дерево Sambucus nigra L. 
Б у зів о к —нерезпмованннй телёнокъ. 
Б у зо к , б е з — снрень Syringa vulgaris L. 
Б у зу в ір—бусурманъ.
Б узув ір ів , б у зу в ір сь к и й — бусурманскій. 
Б у зу в ір к а—бусурманка, тиранка- 
Б у зь к о —аистъ Сісопіа.
На 0дній сіножаті і віл пасетьця і 

бузько жаби ловить. ІІосл.
Б у зю — (Австр. Укр.) поцілуй. 
Б уйнестер— буйный к'Ьтеръ.

Тулящ ий вітер Буйнестер 
Заніс no-над морс 
Той пісні скарги, тую скорбь 
У дикі пущ і— гори, І. Верхрат- 

ський.
Б у й н и й —• сплышй, крінкій, крупний, 

непокорный.
Б у й н о—нар. сильно, непокорно. 
Б уйность—буйство, дерзость, наглость, 

плодовитость, крайняя свобода. 
Б уість—духъ непокорности.

Б ук, «гаг—дерево Fagus Sylvatica L.
Буквиця=И>етоиька. См. выше.
Буквиця б іл а —растеніе Primula offici­

nalis L.
Буки— буквы, азбука.
Буки— б а р а б а н — б а ш та — вздоръ, пелі-

псстг,, ЛОЖЬ. ІІОГОВ.
Б укіср б а к ір . См. выше.
Буковий— сділаипнії изъ буковаго дерева
Б уковина— Южно-русская иравинція но­

сящая титулъ воеводства и принад­
лежащая нннЄ вмЄстЄ съ Галиціею 
и Лодомиріею Австро-Венгріи; наз- 
ваніе свое получила отъ множества 
росшихъ въ ней въ старину буко- 
выхъ лесовъ. а прежде она назы­
валась Покутьемъ

Була, б у л о , б у в — была, было, былъ.
Б улава — атрибутъ гетманскаго сана; 

она состояла изъ серебряннон, по­
золоченной палки съ яблокомъ на 
верху. На яблскЄ была надпись, і 
обозначавшая имя гетмана, а также 
годт, її число ея полученія отъ народ- і  

ной рады. Яблоко украшалосьбирюзой 1 
и лаламп, а на верху его ставился 
крестъ. Въ МосквЄ въ Оружейной 
палате хранятся булавы некоторыхъ 
гетмановъ.

Букшиан— буксъ Bucus sempervirens.
Б у л д и м к а , булди м ок—родъ короткаго 

ружья уиотреблявшагося запорож­
скими пастухами.

Б улка—бЬлый хлГ.бъ, а также мячъ.
Б ул о б а н — болванъ.
Б у л ь б а ^ б а р а б о л я . См. выше.
Б у л ь б а х а , б у л ь б а ш к а , б у л ь к а—водяной 

пузырь.
Булькот—ншпішіе, клокотаніе.
Б улькотати— клокотать шпііЄть.
Аж  бульбашка забулькотіли. ГІьс горі­

лочку з барильця; горілочка буль, буль, 
а такому-то сім дуль.— ІІогов.
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Б ун дю ч н и й , б у и д я ч н и ї— н адуты й , р о с ­
кош ны й.

Буидячитися-тьця—чваниться, гордить­
ся, дуться. В ін  такс бундтне весіл­
ля уджтнЬ що ну. Котляревський.

Бунтовливий — мятежный, неиокорпый, 
бунтующій

Б у н т о з л н в о с т ь  — мятежность, непокор­
ность.

Б уитовник—буптовщикъ, мятежникъ.
Б унтовници—бунтовщица, мятежница.
Б у п т о в и и ч и й — мятежнпчесвій.
Бунчик — 1) 12 нитокъ мониста. 2) 

Связка бисеру.
Бунчуг—внакъ гетманскаго сана; онъ 

состоялъ изъ длиннаго древка съ 
насажденнымъ на пего золотымъ 
яблокомъ съ б'Ьлымъ султапомъ 
изъ конскаго волоса, какъ знакъ 
гетманскаго сана, бунчукъ во вре­
мя походовъ ставился передъ па­
латкою гетмана. Во время сраже- 
ній п торжествъ. они возились пе­
редъ гетманомъ. Въ полкахъ бун­
чукъ употреблялся въ числі знаменъ.

Бунчужний — блюститель гетманскаго 
бунчука, бунчугоносецъ.

Бунчуковий Тоиариш—чпновнпкъ при 
Гетманскомъ штандарті.

Бунчукове товариство—гетманская сви­
та или штабъ.

Буріграбій—(акт. сл. burgrabia) уряд- 
ппкъ назначавшійся гродскимъ ста­
ростою, Е въ случаі отсутствія по- 
СЛІДНЯГО, исіюлнявшій его должность

Бург, борг—употребляется въ формі- 
ность. — На бург, набор—т. е. въ 
долгъ, въ кредитъ.

Бургомистр, бурм истр— (акт. сл. bur- 
mister) ішсшій урядникъ въ коро- 
левскихъ городахъ избправшійся 
міщанами и відавшій д іл а , 
міщанскаго городскаго1 общества.

Б урграбство — градоначальство, комеп- 
дантство.

Б ургувати , бор гов ати  — выдавать на 
burli.; давать взаймы, давать въ кре­
дитъ.

Б урдсй— домъ терпимости.
Бур донк а — дівушка изъ дома терпи­

мости.
Б ур дю к— пастушья котомка.
Буремний—революционный.
Бурити— волновать.
Б ур итпся-тьця—волноваться.
Б ур іи н я -е—волненіе.
Бурк —мощеная улица.
Б урка— эпанча, валеная пзъ шерсти, отъ 

дождя.
Б ур к ов ан и й—мощенный.
Б ур кованн е—мощеніе, выкладка.
Б ур к ов ати—разсужцать, бранить.
Б урковина — плащь, бурка.
Б уркун—ворчунъ
Б у р к у н -з іл л е—растеніе Melilotus caeru- 

lea Lam.; пначе ііо-Южно-русски— 
гуньба.

Б ур кутіти— ворковать.
Б ур л ак а—бурлакъ.
Б урлаковіїти—-бродяжничать.
Б ур са к -сп у дея  — ученикъ. Для спра- 

вовання школи ректор масть як диг 
даскала такі спудев постерегати. 
Уст. Луц. Брат. 1624 г.

Бурт— огорожа. 3) Край чего-либо. 3) 
Костёръ.

Б урти—насыпи пзъ золы.
Б уртись!—междоим., булькъ!
Б ур ульк а— 1) малый горшокъ. 2) Со­

сулька пзъ лёду,
Бурун —валъ, волна.
Б ур ундук—растеніе Medicago falcata L.
Б у р х а н и я а—штурмъ морской.
Б урхати— 1) бросать, швырять. 2) Про­

ливать, лить.
Бурхдпіуш— бушующін.
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Б урчан ие—ворчаніе. 
Б урчати— ворчать. 
Бурш тин— бруш тин . См. выше. 
Б урьм а— революція  
Б урьм ак , б у р ь м ій— революціонер.
Б ур ьм ач к а— революціонерка.
Б уряк— свекла Beta vulgaris L .
Б уряки , б у р я ч к и —растеніе Polygonum 

orientale L.
Б урячник—растеніе Borrago officinalis L. 
Б усел , б у со л ь , б у сь к о , б у с ь к а , б у зь к о , 

буш л я — цапля.
Б уеьк и — растеніе Erodium cicutarum L .  
Б ута—молдавскій возъ.
Бути, б у т ь—глаголъ вспомогат. быть 
Б ути—сапожки, ботинкп.
Б утилочня ти к в а — растеніе Lagenaria 

Vulgaris Ler.
Б утириия— хламъ.
Б утнітн—усиливаться, увеличиваться.

Іде він аж люнув страшенний сплав, 
Ріка ніби море шуміє,

А  повінь все гірше бутніе.
Б уттс-Я—жизнь, существованіе • 
Б ухан ец ь, б о х а н ец ь — маленькій, хлЬбъ. 
Б ухан к а , б у х я н к а—пухлый пшеничный 

хлібь.
Б ухи к ати—кашлять.
Б у ц ія — союзъ какъ будто, словно.
Б уч а, б у т а — содомъ, кутерьма.
Бучний— нышный, важный громкій. 
Б уч но— пышно, славно важно.
Б учок— большая палка.
Б уч ул я— (Австр. Укр.) корова.
Б у я р а—большая річная лодка.

В.
В— предлогъ въ, у.
В а б а — 1) прелести, красота. 2) Родъ 

матерій. Величко.
В абити— привлекать, прельщ ать, манить

Вага—тяжесть, в ісь .
Вага—вниманіе, значеніе, достоинство; 

ц ін а , почтеніе.
Вагадло—маятникъ въ часахъ.
Ваган, ваганок—корытце употребляемое 

вмісто миски.
Вагатися-тьця—колебаться.
Ваги—большіе в іси ; иначе по-Южно- 

руски—терезщ а малые віси , назы­
ваются—шальки.

Вагови дзикарн—стініш е часы.
Ваговий—продаваемый на в'Ьсъ.
Нагом дати—отвісить; дать язвістное 

количество вісомь; дать па в ісь .
Вагота—тяжесть, в ісь .
Звелів водам згромадитись на хміїрах. 

Іваготи не чують, не порвуцця.
П. Ратай.

Вада—вредъ
Вадити—вредить.
Вадко—нар. тошно, вредно.
Вадливий—вредный, дурной.
Важення-є— взвішиваніе.
Важити—взвішивать, вісить уважать, 

считать.
Важитнся-тьця—осміливаться, дерзать, 

отваживаться.
Важний—тяжелый.
Важко— нар. тяжело, тяжко.
Важливий—тяжел овісньїй.
Важниця— 1) большіе в іси  для взві- 

шиванія соли. 2) Рычагъ для подьё- 
ма тяжестей.

Важня—місто па торговой площади 
г д і находилось магистратскіе віси .

Вайда—растеніе Isatis Tinctoria L.
Ваканціовин—вакантный.
Ваканція — (акт. сл.) освобожденіе 

отъ чего; свободное время.
Ваксованннн—вычищенный ваксою.
1 остроги побіляні і чоботи ваксовані, П .
Вал— 1) несученныя ниткн, спрядетш я, 

нзъ охлопковъ, шпурокъ. 2) Воз-
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вшиеніе, бастіоні! 3) Скошенное 
сіно, первоначально лежащее в ва­
лах собираемое послі в копиці.

Вдлаидатиси-тьця—барахтаться, ковер­
каться, протягиваться, бродить.

В а л а н т а н и е - я — м р д л є н н о с т ь .

Валантатися-тьця—медлить, вяло рабо- 
боть.

Валасатнся-тьця— странствовать,
Валець— цилпндръ.
Валечннй— (акт. сл. waleczny). 1) При­

лагательное, означавшее лицо воен- 
наго званія. 2) Славный, храбрый, 
воинственный.

Валити— 1) разрушать. 2) Изготовлять 
вал См. выше.

ВЯлк, валка— 1) борьба. 2) Комъ, 2)
3) Партія, артель, кучка людей 
идущихъ в м іст і, 4) Чумацкій обозъ, 
въ которомъ всегда на первомъ во­
з і  поміщается П'Ътухъ, заміняющій 
чумакамъ барометръ и часы.

Валовий—сділанннй изъ грубыхъ ни- 
токъ т. е. вала.

Валька— комъ.
В алькований— смазапный, вымазанный
(о хатахъ и нечахъ).
Вальковати, валькувати— 1) катать, вы­

катывать. 2) Бить, колотить. 3) Сма­
зывать, вымазывать.

Валькою  нестися—іх ать  во весь оноръ.
Вальний—главный, общій.
Посилали депутатів в Варшаву па 

сойм вальний. Конисський.
В алява— 1) нар. сила, куча, множество. 

2) Развалины, мусоръ. 3) Поле сра­
жения съ неубранными тілами.

Валяний—пряденый.
Вандрн — (Австр. Укр.) бродяжество, 

шлянье, кочеваніе; иначе ио-Укра- 
ински— мандри.

В андровати — бродяжничать, кочевать, 
путешествовать.

Вакпик— растеніе ландышъ.
Вапеиник— торговецъ известью.
В апн а— пзвесть; отъ церковно-Славян- 

скаго— вапи, краски.
В апн ец ь—калій.
В акн овин , вапняний— извЬстковый.
В ап н я рк а— яма съ извістью.
В ар— кппятокъ; иначе по-Южпо-руски— 

окріп.
В арен и к и—родъ Малоросійскихь п Чер- 

воно-Русскихъ макароновъ; на пр і- 
сномъ т і с т і  варенные съ творогомъ 
пирожки, подаются съ мзсломъ и 
сметаною, а также п съ ягодами.

В арени ці— родъ галушекъ, варёная ле­
пёшки.

В а р ен у х а , варен а— водка пли наливка 
съ сухими плодами, медомъ, пря- 
нымъ кореньемъ и ироч. Поставлен­
ная въ горшкі на цілую ночь въ 
горячую печь. Наварили доброі ва­
реної; як то вона випъетця. Поел.

В ариво, варево— сваренная пища.
В аристий— предметъ для варенья и м і ­

сто г д і варятъ.
В арм ія— армія.
арнак —клейменный каторжникъ. 

Старий недобиток варнак 
Мені росказував оттак. Шевченко.

В арноване— (акт. сл.) предостережете.
В арн якати  — разглагольствовать, неск- 

ладпо говорить.
В аровати—остерегаться, условливаться, 

предупреждать, просить.
В аровати ся-тьц я  — 1) дожидаться. 2)
Беречься, остерегаться, медлить.
Козаченьку, сватай, не варуйся. Н іс.
Варувався кия, та палкою дістав. Поел.
Варт— стоитъ, достоинъ, заслуживаете.
В арта—сторожа, конвой, караулъ.
В артовати— стеречь, беречь, хранить.
В артовий—часовой, сторожевой, кара­

ульный.
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В ар ув атп ся-тьц я  — наміриваться, же­
лать, собираться.

В а р у н о к  — (акт. сл.) предостережете; 
условіе.

Варяііиці=»арепиці. См. выше.
В аси л ь к и—цвіти  Centaurea Cyanus.
Вастокротно—пар. многократно.
Вастокротнє люде уботі воплять і 

ускаржаютьця. Орлик.
В атаг, в а т а ж о к — предводитель, руково­

дитель, зачинщикъ.
Ватажка — пастухъ стада, а также 

старшина, начальникъ.
Ватра— горнъ печной, печь.
Вахлаи— болванъ
Вашсць— (акт. сл.) сударь, Ваша Милость
Вбагнути—понять, разрешить.
Вбачати—усматривать, предвидеть.
Вбачливий — осмотрительный, внима­

тельный, старательний.
Вбачливо—нар. осмотрительно, внима­

тельно, старательно.
В б и в а т и с я -т ь ц я — заботиться, пектись,
В б и в с т в о —убійство.
Вбивця— убійца.
Вбитки—бить яйца о Святой.
Хлопці на вбитки бились крашаї.ками.
Вбір, вбранне-Я—одіваніе.
Вбірати— 1) одівать, убирать, наря­

жать. 2) Всасивать, втягивать.
Вбіратнся-тьця— одіваться.
Вблажати—умилостивлять, примирять.
Вбратися-тьця— 1) нарядиться. 2) Уда­

литься.
Ввага—вниманіе.
Вважати—уважать, считать важнымъ.
Ввільнути—уйтп, удрать.
Ввічливий—привітливий, льстивый, лю­

безный.
Вволити— исполнить чью либо волю или 

желаніе.
Вгав— воздержаніе, усталость, покой, 

задержаніе. '

В гавати—отдихать, уставать, переста­
вать.

В гадати—угадать.
В гам ова —усмпреніе, упокоеніе.
В гам оватн—усмирить, угомонить, успо­

коить.
В гам оватися-тьц я — утихнуть, успоко­

иться, перестать, удерживать, за­
держать.

В гіддя , в го д д я— условіе.
В глядіти—висмотріть, увпдіть.
В нонобити—устроить, уладить, ділать 

что хорошо.
В давати — доноспть, выдавать, ви­

ставлять, притворяться, казаться.
В дав ати ся -ть ц я  — вдаватися вві-гцо — 

предаваться чему-либо; удаваться.
В дал я— разстояніе, отдаленіе.
В дане—стеченіе обстоятельствъ,поводь, 

причина.
В дати— представить, изобразить, при­

способить.
Вд атися  • ті, ця— сходствовать.
В датнин—способный.
В дала— (общ. рода) способный, удав­

шійся.
В дач а— характеръ.
Вдивлятися-тьця—всматриваться.
В ди вови ж у—навдивовижу—наудивленіе; 

невдивовижу — нар. неудивительно, 
не диковина.

В ди р ати ся -тьц я— вмішиваться, непра­
вильно овладівать, втісняться.

Вдираючись до уіодій наших. Мазепа.
В діяти — еділать, совершить.
В дов ж — нар. вдоль.
В довиц я, уд ов а— вдова.
В дович енко— сынъ вдовы.
В д о в ів п а—дочь вдовы.
В довольиитисзі-тьця — удовольствовать­

ся, удовлетвориться.
Вдовуш ки— растеніе Knautia sylvatica
Dub.
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Вдруге—нар. въ другой разъ.
Вдяганнс-я вбірания-е. См. выше, 
li іягатй—одівать, надівать.
Вдячний—благодарный 
В ііічвиеть, вдяка— благодарность, бла- 

годареніе.
Віячш:—нар. съ благодарностью, приз­

нательно.
Вегеря, вскгеря—родъ танца.
Ведерковий—міряємый ведромъ. 
Ведерко'ве—пошлина отъ ведра.
Вёдлуг—(акт. сл.) нар. по силі, въ си­

лу.
Ведмёдь, відьмідь—иедвідь.
Ведмеже в у х о—растеніе Salvia Aetliio- 

pis Ii.
Ведмежина—растеніе Eubus corylifolius

Bess.
Вежа, вёза—башня, тюрьма; иначе по- 

Южно-русски—бккшта, башта. 
Велет—великанъ, исполинъ.
Велети—разрізньгс въ жупанахъ рукава. 
Вёлетппй—грандіозний.
Великдень—Світлеє Христово Ііоскре- 

сеніе.
Велико — нар. много, дорого, сильно, 

кр і II ко.
Великодні Свята— Н еділя ІІасхи. 
В еликодній— пасхальный,
Великомовний—многорічивнй. 
Велнкомовність— многословіс, многорі-

ЧІІВОСТЬ.

Великоншій, велич ен ьк ий— очень боль­
шой.

Вёлитень — великанъ атлетъ — иногда 
геній.

Величенний—огромный, громадный. 
Величній—величественный.
Вольний— (Австр. Укр.) великій.
Вельми—нар очень, весьма. 
Ве.іьможішй—знатный, превосходите ль" 

ный.
Вельможноеть — знатность, именитость!

Ваша Вслъможношь — Ваше Пре­
восходительство.

В ёл ьц е—нар. весьма, очень.
В евдровати — п у теш еств ов ать .
В ен ер а ц ія—(акт. сл. veneratio) п оч тен іе .
В енерн—Венера.
В е р б а — ветла, ива Salix fragilis L .
В ер б и ч , в ер б н и ц я  — суббота С неділи 

Великаго поста.
В ербіпп і ти ж д ен ь— G-я неділя Великаго 

поста.
В е р б о л із , в ер бол оз — ива Salix Сар- 

raea L.
В ер б у н к а , в ер б у н о к — собираніе солдатъ 

посредствомъ разнаго рода прпма- 
нокъ.

В ередливи й—капризный.
В ередник—растеніе Thlaspi arvense L .;  

иначе но-Южно-русскп—талабан , 
чорне ребро. 2) Капризннкъ.

В ередн и ц я , в ер едл н в и н я — каириуннца.
Вередування—капризы.
В ередувати— капризничать, прихотни­

чать, пренебрегать.
В ерем ій , верем ія— 1) вздорь, колобродъ. 

2) Дождь, впхорь, буря; крутить 
веремія —  д ілать бнетрыя атаки ; 
д ілать ловкіе маневры.

В ерес, в ер іе , вер ое— р а с т ен іе  Calluna 
vulgaris Salisb.

В ер ск —шумъ, крикъ.
В ересклеи  — растеніе Evonimus verru­

cosus Scop.
В е р е щ а т и —пронзительно кричать,
В ер ж ен и й —устремленный, направленный 

Та за думи сумнснькиі 
Вержені в обложи 

Та за жалі юренькиі
СлИзаві тотоки. М. Устпянович.

Верла'нь— крикунъ.
В ерм і.я іш й—красноіцеїїій.
В ернути—возвратить, воротить, отдать, 

повернуть.
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Вернутий— возвращенный, вороченный.
В срнутп ся-тьц я— возвратиться.
В ерннкати— болтать.
Верстать—верстакъ.
В ерства— верста.
Вертати— возвращать, отдавать обратно.
В ертати ся -тьця—возвращаться.
В ертеп— 1) пещера, уединенное місто, 

пуща, пустыня. 2) Кукольная ко­
медія.

В ертіло—блокъ.

В ерть—междопменіе выражающее мо­
мента вращенія чего нибудь, или 
быстрый поворота. 1{руть, верть в 
черепочку смерть. Загадка.

В есь— село, поселепіе.
В есел к а—радуга.
В есёл к а ч о р т о в а —растепіе Phallus са- 

ninus L.
В есёл к а вонюча—растеніе Phallus im- 

pudicus.
В есіл  лс-я—свадебное пиршество.
В есіл ьн и й—свадебный.
Весняк— поселянипъ, крестьянинъ.
В есн янк и—весепнія піснп, которыя по- 

ютъ дівушки, собираясь по вече- 
рамъ, начиная съ Марта до Трои­
цына дпя.

Веспол--(акт. сл.) нар. обще, вм істі.
В е с п о л о ч н н н  — общій, соединённый, 

дружный.
Вет з а  вет—соотвітствуета виражені») 

какъ аукнется, такъ и откликнется.
В етх ій  дсныии— очень старый.
Вжё —союзъ уже.
В ж и в ати — употреблять, пользоваться , 

наслаждаться.
В ж и н о к , у ж и н о к —прибыль жатвы, по­

лучаемой сверхъ посіва. Гатцук,
В ж и то к—употребленіе, потребленіе.
В з а в о д и —навзаводах— во вс і повода, 

во весь оноръ. сколько мочи.

В зам іт—нар. снлошъ да рядомъ, безъ 
разбору.

В гзл ядом  — нар. по поводу. Небійтеся 
взглядом Шведів. Мазепа т. е. въ 
отношеніи Шведовъ будьте покой­
ны. Сёгож числа був сам Ясно­
вельможний у Трапа Головкина взгля­
дом присланного вчора листа о 
Полковнику Лубенському. Ханенко.

В зго р ж а ти — презирать.
В зд о го н ь ц і—доганяя.
В здр іти — у з р іт ь .
В зд р я ч к а—сказать или с д іл ат ь , что 

либо въ глаза.
В зм ін к а— упомпнаніе, ирепомннапіе. О 

том зась трупі ЗолотарЬнка взмін- 
ку положу, що ся стало на погре­
бі оного. Л іт . Самов.

В зм ін к ов атп—намекать, поминать.
В зм ір ятп — наміреваться, направляться. 

Тушив ку Наволочі, взміртчи на по­
ле 1'ончариха. Величко.

В з и а к -  н ав зн ак . См. Н.
В зруш нтп—нарушить.
В зр уш он н и й—нарушенный.
В зя ти—взять. Плеоназмъ.
Взяв заплакав тай пігиов. Ilic .
Взяв да й  вмер мовчки.
В зя т и ся -т ь ц я — сділаться, стать; взявся 

водою—покрылся водою.
В и б а в а—выводъ, пстребленіе, уничто- 

женіе.
В и бав и ти —  вывесть, истребить, уничто­

жить
В н б а д а н г— изнсканіе, изслідованіе.
В и б а д а т н ся -т ь ц я — (акт. сл.) доискаться, 

узнать.
В и б а н д у р и ти —выливать, вычистить.
В и б а ч а т и , в и бач и ти — извинять, про­

щать, снисходить, смотріть сквозь 
пальцы, недосматривать.

В н бёй к ати ся -ть ц я  — вьілізть, выкараб­
каться.
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ВнГмюнути—выблевать, виплюнуть.
В и б о р н и й — 1) избранный, избиратель­

ный. 2) Сельскій атаманъ, реестро­
вый козакъ.

Вибрікувати — брыкать, бить задними 
ногами; здравствовать.

Внбрудок—грязный осадокъ.
Вибувати—выживать, выбывать.
В и б у д о в а н и й —воздвигнутый, выстроен­

ный.
Внбудовати — выстроить, воздвигнуть, 

построить.
В и б у х н у т и — 1) взойти распухнуть. 2) 

Открыться, явиться, развратиться.
Buitara—выручка, помощь.
В и в а ж и т и  — выругать, избавлять, помо­

гать.
Виважений— 1) вырученный, избавлен­

ный. 2) Взвешенный, вывЬшенный.
В и в а ж о в а т и — выручать, взвешивать.
В и в а ж ч и к —избавитель, выручитель.
Внважчнця—избавительница.
В и в а н л с н и й —выбеленный и з в Є с т ь ю .

В ика п л ю в а т и —белить, щекатурить.
В и в е р т—отворотъ, а чаще вычетъ.
В и в е р т а т и — выворачивать, отсчитывать, 

вычитывать.
В и в е р  г а т и с я -т ь ц я —изворачиваться.
В и в ід а ч —пшонъ, лазутчпкъ.
В н в іш н и к—растеніе Gerum urbanum L.; 

иначе по-Южно - русскп - гравилат, 
гребінник

В и в о л о ж и т и , в о л о ж и т и — 1 ) когда соба­
ки, или волкп, на кого кругомъ на- 
падутъ. 2) Утомить, шалить, изде­
ваться надъ кЄмь.

В и в ч и ти—выучпть, научить.
В игад, в и г а д к а — вымыслъ, содержащій 

въ себе повЄсть, шутку u прочее; 
фабула.

Вигаданий— выдуманный, придуманный, 
изобретённый.

В игадати— выдумать.

В п гадов атн— выдумывать, разсказывать. 
В игляд—видъ,
В иглядати— высматривать.
В нгпаисць— пзгнанникъ.
Burosop— изъятие.
В и г о д о за ти — вскормить, воспитать. 
В игойковати , в и г о й к у в а ш — громко и Є т ь  

съ крикомъ.
Вигон—усторош.е, пастьбпще. 
ВпгортатііСЛ-тьця—освобождаться, раз­

рывать.
В иготовати— приготовить.
В и грав ати—выигрывать что, наигрывать 

на чЬмъ, гарцовать на конЬ. 
В и г р е б а т и ся -т ь ц я  — выбираться, уби­

раться.
В и гребти—отыскать, вигорнуть, очистить 
В играм ляти— издавать громы, греметь. 
В игром аднти—выгресть, собирать въкучу 
В игукнути, вигуковати—позвать, крик­

нуть, выкрикивать.
В и д — 1) лице, физіономія. 2) Паспортъ. 
В и д а в а н н я — выдача.
В и дав ц я— издатель, выдаватель. 
В и даи и е-я—изданіе.
Видати—издать, выдать.
В и дати ся -тьц я  — выпасть, выйти , вы­

даться, случиться.
В идатч ик— издатель.
В идатч иця—издательница.
В и д и б а ти—выходить, восходить. 
В н ди бул я ти—выходиться, учиться хо­

дить.
В иди ка— (съ Чешек, яз.) пдеалъ. 
В идирати—забирать, отыскивать, нахо­

дить, добывать.
В иділ  — отдЬлъ, учрежденіе, выделъ- 
Виділ Товариства Имени Шевченка 

ві Львові.
Видкий—видный, вндЬмый.
В и д к о— пар. видно.
В н дов н ск о—зрЄлище.
В идок— (акт. сл.) вндъ, предлогъ, про-

6
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спектъ, МІІ'ЬнІе.
Хоч не для потужної вгини, але так ■ 

іля самою видоку. Самолович ІП8С р.
В ндоп тати—вытоптать, витолочь.
В п др ю к ов ати — отпечатать.
Видряпати—выцарапать.
Видужати— выздороветь.
Видумовавне —  (Авст. Укр.) вь.мглолт,, 

выдумка.
В идурю вати—выманивать.
Видющий—очевидный, видимый, впдящій 

Видюща смерть ш раш на. TIo j o b .

Нилсон— (акт. сл.) нар. выше.
Вижей писапнее і нижей реченое.
Виишвлрнє— содержат; іе, прокормленіе.
В нж л ук тіти—съ жадностью винить.
В и ж м ок— выжимки.
Визви—вызовъ.
В н зв ізд и т и —выговаривать, укорять, бра­

нить.
В и звір н ти ся-тьц я— озлобиться.
В и зв ол ен и й — освобожденный, отпущен­

ный, свободный.
Визволити— освободить, спасти.
В и зд а тк а — предположеніе, произведете.
В к зд о за —растеніе Tagetes execta L. 

иначе—по-Южно-русски — купчаки, 
гвоздики.

Вкзерунок впньетка, маленькая гравюра
В изир ати— высматривать, выгладывать.
В изи товати— посещать, д’Ьлать визиты.
В н зв ав к и  в ір и — догматы в ір и , вспов'Ь- 

дан іе .
В и зн а к а — означеніе, знакъ.
В изнати—разузнать, разведать.
Иизваття—разв'Ьды.
В н зн ач ати ся -ть ц я — обнаруживаться, п о ­

казываться.
Виймати— вынимать.
В инстс, ВИЙЄТЯ, ВІЙСТЄ— 1) выходъ. 2) 

Происхожденіе.
Виканючити—вымолить, униженно вы­

просить,

В и к и дк а— шутка, угара, шарлатанство.
В и к л и к—вызовъ.
В ик лик ани й—вызванын.
В ик лик ати—вызывать, кликать.
Виконати — исполнить, сделать окон­

чить.
В ик ори ати—выковырять.
Вик о х а н и й —взлел'іія и ны й .
В и к охати—взлелеять, хорошо воспитать, 

выкормить.
Викохач—воспитатель.
В и к ош тув ати — выпить, испробовать, от- 

вЬдать.
В икочувати— выкатывать.
Вякроча'ти — извиваться, уклоняться , 

уступать.
В и к рутас— в и х и л я с . См. ниже.
В ил а—рогатина.
В ил аяти—выбранить.
Вил Ста— прор'Ьзиые откидные рукава у 

контуша.
В и л и зн ути ся -ть ц я—ускользпуть, исчез­

нуть.
В ил якати— вылетать, появляться, при­

летать.
В иличній—величественный.
Виличгіость—величественность, велпчіе.
В ил ки—ухватъ.
В илуиити— пропзвесть на свЬтъ. Гово­

рится о животныхъ.
В ил уск— трескъ.
В и л у ч а т и — отлучать, исключать.
В илущ ити—очистить отъ шелухи.
В ил ущ увати—уничтожать, убивать.
В иляти—высматривать, выжидать, устра­

няться.
В им агати—домогаться, выпуждать, тре­

бовать.

В и м а за т и — 1 ) вымазать, окрасить. 2) 
Истребить, изгладить.

Вимочений—изгнанный, исключенный.
Вим пк— псключеше, выдЪлъ.
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В им и к ати — выключать, исключать, ви­
ділять.

В ичнкнутин — исключенный, выделенный
В и м ір я ти ся -ть ц я — 1) нзм'Ьрять 2) Оправ­

дываться.
Виличати—отмічать, выделять, класть 

замітки.
В и н ова — 1) пронзношеніе, выговоръ, 

акцентъ. 2) Ограниченіе, изъяне.
В им ов и ти—пропзнссть, выговорить, ска­

зать.
В нм овка—отговорка, предлогь.
Внм овлгнний — выговоренный, произне­

сённый, сказанный.
В им овляти— выговаривать, упрекать.
В и н а— 1) см. заклад; 2) вина, просту- 

иокъ. 3) Взнскапіе, наказапіе. „По­
пасти в вини правниси — навлечь 
на себя наказапіе.

В и н а го р о д а—награда.
В ин андовати—отыскать, найти.
В и н ай ти ся—(гл. средн.) найтись.
В нн сц ь—алкоголь
В инищ ити—разорить.
В ш иш м — ВИНОВНЫЙ, ДОЛЖНЫЙ.

Винник—винокуръ.
В инниця—впнокурня.
В я н о в а т с ц ь , вииоватиик — виновный, 

престушшкъ.
В и н о в а т ,  виноватити—обвинять, винить
Вннонлтниця—виновница.
В ин овачеш ш и—обвиняемый.
В инош увати— выносить, вытаскивать.
В иняти—-вынуть
В и п а д о к— случай, приключеніе.
В ип ал—выжга.
Виналсннин—выжженный, вигорівшій.
Виналюнати—выжигать, сжигать.
Винсредкн—гонка; бігати на випередки 

— бігать взапуски.
В (шерпі—изгнать, выжить.
В ипестити— взлеліять.
В инннатнси-тьця —вытягиваться.

В и п и с—выпись, засвндітельствованная 
копія документа выданная изъ ак­

товой книги.
В и н и т , вниитанис-я—вывЬдъ.
В ииитаннии—выведанный.
В ип итати—вивідать.
В іш и товати—выспрашивать.
В ип ікати— выжигать, укорять.
В и п л одок— отродокъ, дурной пдодъ.
В ип овняти— исполнять, наполнять.
В ни овияти ся-тьц я— исполняться, вырав­

ниваться, наполняться.
В и н огоди ти ся-тьц я— распогодиться, вы­

ясниться.
В ипороток —негодяи, челов'Ькъ иошлаго 

нронехожденія.
Виправа— приданное, преимущественно 

движимость, гардеробъ u т. и.
В ип рави ти— 1) выправить, еділать пря- 

мымъ. 2) Отправить, отослать. 3) 
Выговорить, расказать, описать, под­
стрекать. 4) Возвратить свое, вы­
хлопотать.

В иправляти — отправлять, провожать; 
выравнивать.

В ип ран ий— выстпранн ый, вымытый.
В ип ровади ти— 1) произвесть. 2) Изба­

вить. З під тяжчаю на тот час пану­
вання П ольскою  випровадив. Орлик.

В ипростаній;—освобождение, изьятіе.
В ип ростати  -  высвободить.
В и н р остатн ся -тьц я—выпрямиться.
В и п руч увати—ускользнуть, вырваться.
В нн учн ти—пучить глаза.
В ииьяти—вытянуть, натянуть.
В и р а ж а в а ти —оказывать.
В и р азн и й — явственный, выразительный.
В и раховатм — вычислить, высчитать, вы­

честь, исключить.
В и р ач к ов ати —ползать на кол'Ьнахъ.
Иноді всю хам у стара вирачкує. Номис.
В ирен , впр ей , вирій ир ій . См. И.
Вирівняти—выровнять.



Вирлоокий— пучеглазый.
Внробия робільня. См. 1'.
Виробщш;—производитель, фабриканта, 

заводчикъ.
Виродок—чудакъ, уродъ- В  ссмьі не 

без виродка. Погон.
Внроіти— произвести рой; породить, поя- 

вить на св іта .
Впрок— 1) прпговоръ, рішеніе. 2) От- 

реченіе ота правъ на имущество.
Вироковнй занис—(акт. сл.) документа, 

но которому дочь, вышедшая за- 
мужъ и получившая достаточное 
приданое, отказывалась отъ свопхъ 
правъ на участіе въ наслідованіи ос­
тального родительскаго имущества.

Виросток—внділанная телячья ко5ка.
Вироюватися-тьця — происходить, рож­

даться, выходить.
Вируга— выгЬснеше, изгнаніе, остра- 

кпзмъ.
Вируговати, вируговувати — выгЬснять, 

подвергать остраказму, исключать. 
Аби віра Римська з Ш веції виру- 
гованая, знову була принята і впро- 
важена. Величко.

Да той же Бальцер вируював пана 
Осаула, з двора его. Хаиенко.

Виряжати — отправлять, провожать, 
брать, давать все нужное для пу- 
тешествія.

Вирятовувати—спасать, избавлять.
Вирячити -випучитн. См. выше.
ВнрячковатиП—большеглазый
Висвідчити—выследить, пзоблачить.
ВштктовиГі—високосный; отъ Латнн- 

скаї’о—Bissaectus. Літо було вссск- 
тове. Величко.

Висеи, висип—островъ.
Висикака—вискочка, бойкій, дерзкій.
Висии.іятиси-тьцн — виспаться , виси­

паться.
Висіти— висіть.

Впслебезоват я— в ысказать, выяснить.
Вислобонити—освободить.
Висловка —  нзображеніе чего словами. 

Важко ковизти над усіма там ви- 
словками. Гатцук.

Вислуга— (акт. сл.) пмініе кому либо 
пожалованное за воешшя заслуги.

Вислухач— слушатель.
Висмикати— выдёргивать.
Висмоктати—высосать.
Високодумний—гордий.
Високості, виша. См. ниже.
Висолопити— выказать языкъ.
Виспа— (акт. сл ) островъ. П еретянув­

ши морс достигнули виспи. Велично.
Висніватися-тьця —  усовершенствовать­

ся въ піній . Говорится О Н'ЬВЧИХЪ 
птичкахъ.

Виспівувати— распівать.
Вистачати—поставлять, вознаграждать, 

доставлять, производить, отду­
ваться.

Виста чеис— поставка, доставка, шданіе-
Вистинати—вирубать, истребить, избить.
Вистрашити— устрашить.
Внстриб—скачокъ.
Вистрибувати— скакать, пригать, нахо­

диться въ добромъ здравін,
Вистрочити—иышпп.
Вистряхнути—витрухнуть.
Виступ— проступокъ, преступлепіе.
Внступнип--виноватый, преступный, по­

рочний.
Виступок —  проступокъ, вина, иорокъ, 

преступлепіе.
І Виступцем— нар. поступыо, пятясь.
Виступцем , виступцем до дверей, а 

далі й шмигнув із хати.
Виступці—туфли; попросити на виступ­

ц і— показать двери.
Висякатися-тьця—висморкать иосъ.
Внтальня— гостіїнница.
Витикати— вынимать пробку.
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(ІІІТПНІІТИ— истребить, сиять голову.
Витинка—-фокусъ, штука.
В пт і вм ти—затівать.
Витівки—затій.
Витратити—истребить, издержать.
В и т р е б е н ь к и  — выдумки, забобоны, за­

куски.
Витребёньковати — капризничать, при­

хотничать.
Витрикуш—гасилыцпкъ. Скорбниця за- 

загорілася з неосторожності витри­
ку иіа, же там свічи клав на поли­
ці не загасивши добре. Л іт . Само­
видца-

Витримати—удержать, витерпіть.
В нтрши к и— витрішки продавати—з і ­

вать, ротозійничать.
Витрнші.ова'тий внрячковатни. См. вы­

ше.
Витршц£ти — высовывать, выказывать, 

выпучить.
Витріпати—выдержать, выждать.
Втрусити — отыскать, открыть.
Витручати—отрицать , вычитать. Жад­

них ему пожитків невимовляючи, 
і невитручаючи, увесь наклад Иго 
тнути немаеть.

ВитунцРвати—топтать ногами.
Витурлити, витуряти—выгонять, выжи­

вать.
Витягти— вытащить.
В итя жки— экстракта.
Вия, війя—дышло въ воловьем, возі.
Виява— откритіе.
Вівдя—Евдокія.
Вівсюг—растеніе Avena fatua L.
Вівтарь—алтарь жертвешшкъ.
Вівтарний—алтарный, жертвенный.
Вівторок— вторкикъ.
Вівця—овца; иначе-оекя, бирка, овечка,.
Вівчарик— 1) бекасъ. 2) Овечій настухъ
Від—предлогъ отъ.
Віда, відство відомство—відомство.

Відборони— защита, оборона.
В ідбр схов атп ся -тьц я—вывёртываться.
В ід в а г  и ти—отвадить.
В ідв ол ати , в ідволодати — привести въ 

чувство, спасти.
В і дга дати— отгадать.
Відгояоп—отголосокъ.

І  протяжній тиі воі,
І  розпачливий той стон—
В  сколиханій груді моїй 
Вічний найдуть відгомон.

І. Верхратськпй.

В ід д ю О а р и т и —поколотить, наказать.
В іддя ч и ти— отблагодарить.
В ід сл к а—вилка.
В ід ен ь , В ід н я—городъ Він а.
Уступаючи позад до Відня столиці 

Цссарьскої. Величко.
Де ж ти нічку заночував 

Сердешний Іване.
Чи у полі, чи у дома,
Чи на царській брамі.
Серед Відня на шельваху— 
Заплакані очі! Ю. Федьковпч.

Відимус— (акт. сл. \id im us, Widymusz) 
1) цензорская подпись, судейское 
иозволеніе. 2) Засвндітельствован- 
ная копія, списокъ, протнвень. В і­
димус книі тродських Замку Госпо­
дарською, повіту Шньскою. Чпнъ 
Львов. Ерат. 1G68 г.

Сей відимус під печатью земською 
Воїводства Миньского, стороні по­
требуючій есть видан. Репротест, 
на Тишковича 1619 року.

В ідк и , в ідк іл ь-я— откуда, отколь. %
В ідкрутити— избавить, вызволить.
Відлога—родъ капюшона, пришитаго къ

кобеняку. См. lii.
В ід ь м а—відьма; Київська відьма— бран­

ное слово
В ід ь м а к —оборотень.
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В ід ь м е н с  з і л л є — р а с т е н іе  C ir c a e a  l u t i -  
t i a n a  L .

В ід ь м у в а т и  —заниматься колдовствомъ.
В ід н о ш ен н е-я—отношеніе.
В ідпоч ити— отды хать .
В ід п о ч ів к а — отды хъ .
В ід р а д існ и й— отрадный.
В ід р а д існ о— нар. отрадно.
В ід р о , в ід ер ц е—ведро, ведерко.
B i с і, в ід с іл ь - Я -нар. отсюда, отеюдова, 

отъ этого міста
П ідсолити— отвязать.
В ідти , відтіль-Я— нар. о томъ, оттуда. 

Ой не відти місяць світить, 
Відкгль ясни зірки. П існ.

В ідти к ати—откупоривать открывать.
Відусіль-з: — нар. со всіх'ь сторонъ, 

отовсюду.
В ід у т іл ь—нар. оттудова.
В іж —урядникъ, которому поручались раз. 

наго род,а освидітельствованія, осмо­
тры на м іс т і, разелідованія и т. йод 
Вожн носнлавшіеся отъ суда съ этою 
цілью, а равно для предъявлена 
иозвовъ п т- под., назывались віжа- 
ми— поїздниками, или просто— поіз- 
дниками. IIозд н іє  обязанности вн- 
жен исполняли возные.

В іж к и , в іж еч к и — возжи, возжечкп.
В іж л и в и й —відущій, знающій.
В із— 1) возъ. 2) Созвіздіе. Б. Медвіднцн
В із ія —(акт. сл. v is io )  донесеніе уряд­

ника о про изведен номъ пмъ осмотрі 
или освпдітельствованіи, если этотъ 
осмотръ касался убытковъ, грабе­
жа и т. под.

В ій —фантастіїческШ чародій, пачаль- 
никъ гномовъ, у котораго в іки  на 
глазахъ простираются до самыхъ 
ногъ. См. повість Вій у Гоголя.

В ій ск о , в ій сь к о—войско, армія, рать.
ВіП сковий — воннскін, войсковой.
В ій ск ов и й -тов ар и ш — уитеръ-офицеръ.

ВШ сковик—солдатъ, военный челов4къ.
В ін с т с ^ в и й с т с . См. выше.
В ій с я — ободъ у колеса.
В ії— рісницьі, в іки .
В ік н о , в ік ои еч к о , в ік он ц е—окно, окон­

це, окошечко.
В ік о— крышка; віко трупне— гробовая 

крышка.
В іковати— жить; вічно жить.
Віконниця—ставень.
В ік оп ом н и й—вічний, незабвенный, до­

стойный вічнон памяти.
Нехай станетьця на вікопомную па­

мятку. Орлик.
В ік у істи й — в іч н и й .
В іл ьн и й—свободный.
В іл ь н о — нар. вольно, свободно.
Вільності.—свобода, воля, вольность.
В іл ьц е, в іл ец ь , в іл еч к о—свадебное де­

ревце, стоящее на столі въ домі 
н о вісти  украшенное ленточками и 
її разноцвітннми бумажками Кли­
кали дівок вілечки вити. Н іс.

В ільч урн , в ел ь ч у р а — волчья шуба.
Покроїли мені вільчуру ля:,тортовую і 

ш.іяпрок з блакитною штофу. Мар­
кович.

В ій , єн , в о н а , в н а , в он о, вно, вони
вни— лпчішя містонменія: онъ, она, 
оно, они, on i.

В інець , в ін ч и к—вінець, В'ЬнЧИКЪ, что 
кладуть мертвецамъ на головы.

В інички, и ол св а  нехв орощ  — растеніе 
Artemisia scoparia W aldst e t Kit.

В ін о  — 1) приданное за невісток». 2) 
Ипковыя карты.

Віновий— пиковый.
В іп ов к а , в іи ів к а—пиковая карта.
Віпце—ободокъ
В інш овати—пожелать кому счастія, поз­

дравить съ чім'ь. Генеральній особи 
віншовали пану Гетьману.

Вір— водоворотъ.
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Віра— псповіданіе, в іра , клятва, при­
сяга; віру учинити—прпсягать, прп- 
несть клятвенное обіщаніе. Актъ, 
\ GC3 г. на віру дати — повірить, 
дать въ долгъ.

Вірбідь— барабанный бой.
За хмаров нсвидко; за вірблсм печуть 

Ю- Федькович.
Вірпнк —нослідователь, адептъ.
В ір ш а — стихотвореніе по большей ча­

сти поздравительное.
ВІршний—писанный стиханні.
Віршник— поэтъ стпхотворець.
Віршннця—поэтесса, декламаторша.
Віршоватн — говорить поздравительные 

стихії-
Віршомаз— стпхоплетъ.
Віршоїшство—стпхотворство.
Віршувальник—декламаторъ, поздрави- 

тельнаго стпхотворенія.
Вісепь— осені.
Вісім—восемь.
Вісімнадцять—18.
Вістка— извістіе, вість.
Вістковатн— пзвіщать.
Вінниця, вістовниця—-вістница.
Вістун, вістшік— вістникь.
Вісьмеркк—жерновой, камень въ 8 чет­

вертей.
Вісьта— (Австр. Укр.) крикъ дляпонуж- 

денія лошади своротить пліво.
Віга, віть—отростокъ, вітвь.
І  калина прийнялася, віти растусти- 

ла. ї .  Шевченко.
Вітапис-я— пріемь.
Вітати — привітствовать, прппіімать, 

угощать.
Вітер, вітерець, вітрець— вЪтеръ, в іте- 

рокъ.
Вітка— 1) древесная вітка. 2) Річной 

рукавъ, прптокъ. T ui всі вітті впа­
дають в Великую Воду, а з псі гир­
ла в Дніпр, от самої Січи, Величко.

В іт к и = в ід к и . См. выше.
В ітр ило—духъ воздуха.
В ітряк— вітрянная мельница.
Раз крила в вітряка гуділи йюріотали,
Що все село вони насущним годували■;
А  камінь, пьятерня, колесо мовчали.
Приказують, що: хто мовчить

Той двох навчить Л. Боровпковеькпй.
В ітр янк а— вітряная погода.
В ітр я н о , в ітр о—нар. вітряно (о по­

годі).
В іттепер , в ідтеп ер—пар. съ этой поры, 

съ этого времени; уменш, відтепс• 
реньки, відтеперечка, відтвперечки.

В іяти—віять.
В ія ти ея -ть ц я — шляться, блуждать, ра­

спространяться. За часу з Чигири­
на вибірайся, де хоч, війся!— Пого­
лоски в Криму вгютьця. Величко.

В квіч атп— убрать цвітами.
В к в іч ати ся -ть ц я  — увінчаться, укра­

ситься цвітамн.
В ки нутнея-тьц я—нечаянно напасть.
В к л а д к а—взпосъ.
В к л асти — уложить, убить.
В к л еп атн ся -тьц я  — обознаться , оши­

биться.
В кл якати— зазывать, взывать.
В к л он и ти ся -тьц я—поклониться.
В кр аяни й—урізанішй, початой,
В краяти—урізать, отрізать, почать.
В к р оч ати —вступать, входить.
Ис можсть уже в ею державу безпеч­

не вкрочати. Величко.
В крутити— закрутить, укоротить; вкру­

тити хвоста — значить сбить 
спісь.

В к уп і—нар. в м іст і, совмістно.
В куп у—нар. въ одно місто, кучами.
В л а д га , в л а д за —(акт. с л ) власть, сила.
В лади чн ій  — властительскій, господ­

ству ющій.
В лади чи ость— господство, властвованіе.
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В ладп ути — (акт. сл.) кладіть. Своїми 
границями владнути повинна. Спра­
ва 1G05. г.

В л аск ав и ти—уласкать, умаслить.
В л а сн е—нар. собственно, именно, какъ 

бы,
В л асни й— собственный, вольный насто-

ЯЩІЙ.

В л асн ість , в л асп ость— собственность.
В л асн ор уч н е—нар. собственноручно.
В л астом ав н и й — властный.
В л астом ав ц я—властительная особа, вла­

дыка.
В лестити—уласкать.
В лестіння— прельїценіе, обманъ.
В л ещ а т и — ул ещ ати . См. У.

Влнпок — передача; вливок права —  1) 
передача, переуступка права, преи­
мущественно на полученіе долга, 
на арендное в л ад і н іс нмініем'ь п 
т. под.; 2) актъ этой передачи.

В л н ти ся -тьц я—облиться.
В л ів о—нар. вліво.
В л ів оруч—пар. въ лівую руку.
В літку — нар- лЬтоиъ, літнею по­

рою.
В л ук а—попадъ.
В лучати — попадать, находить. Як т с, 

то не проливає; як Сьс, то добре 
влучас. Поел.

Влучити — попасть въ ціль, улучшить 
время.

В д ія т и — (Австр. Укр)  налить, влить.
В м ерти, у я с р а т н —умереть, умирать.
В м лівий— могущій, умігощій.
В м ов а—уговоръ условіе.
В м ови ти ся-тьц я  — уговориться, усло­

виться.
Вмовлений— условленный, уговоренный.
В м овляти — уговаривать, усовіщевать, 

успокопвать.
В м ов ш ін—условный.

В -м оготу , « -м огу—нар. подъ силу, подъ 
стать.

Вчора—с м іх ь .
В п ов и ти — обновить.
Вовк , вівк , в ов к -сіром ан ец ь  — волкъ, 

сЪрын-волкъ.
Вовко,духш і —  злой, лютий, сердитый 

какъ волкъ,
В о в к о н о г  — растеніе цнгнпкъ Lycopus 

exal tatuś.
В о в к у л а к а —оборотень, упырь, человікь 

нревратизшійся въ волка.
Во в п а—овечья шерсть.
В о в ся н к а  — грпбъ Agaricus nectator 

Bull.
В о в ся — нар. совершенно вовсе.
В о в ту зн ти ся -ть ц я—барахтаться, показы­

вать видъ сопротпвленія.
В овча л а н а  — растеніе Trollius euro- 

paeus. L.
В овча с т о н а — в ол осн и к . Cm. пиже.

В овча с т у н а - в о в к о н о г .  См. выше.
В овч а трапа— растепіе Ononis spinosa Ii.
В овче л и к о—растеніе Daphne meze- 

reum L.
В овч е т іло — растеніе Comarum palus* 

tre  L-
В овчі л ап к и  — растеніе Geranium pra- 

tense L.
В овчі с е р г и = с а к л а к . См. С.
В овчі я г о д и —ч ер н ец ь . См Ч.
В о в ч о к — 1) растеніе Orobanche ramosa 

L. 2) Волчокъ.
В овч уг—растеніе Ononis hircina Jacq. 

Від вовчих лишаїв.
В ов ч уга—растеніе Geranium palustre L.
В огничок—растеніе смолка.
В огн яни й—огненный.
В огон ь— огонь.
В одк ов ати—пить водку, завтракать, быть 

на водкі, на закускі.
В о д о г р а й —фоптанъ.

В о д о й м а—басейпъ, водоёмъ.
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Водохрііще— освященіе воды на празд- 
нпкъ Крещенія Господня.

[ІОДОІГІІМО—спускъ къ водопою.
Водяна губ ка—  прісноводний лолинъ 

Spongia fluviatilis Е.
Водяна жеруха — растеніе Canlamine 

amara L.
Водяна кропива— растеніе Ceratophil- 

lum demersum Ь.;пначе flo-Украпн-
екп —кушір, кропивки.

Водяний мак— растеніе Nymphaea alba 
L.. иначе-но-Украински— водяна лі- 
лЬя, водяна лопушина, лататтв, 
i f ски.

Водяна мьята— растеніе Mentha aqua- 
tica L.; ішаче по-Украински— полій.

Водяний омег— растеніе Oenanthe Phel- 
landrium Lam.

Водянії оріхи— Trapa natans L.
ВодиішІІ щавель—растеніе Rumex Ну- 

drolapathum L.
Водяник, ВОДЯНЧІЇК— сосудъ съ водою, 

сосудъ для воды.
Водянка—растеніе Em petrum  nigrum L.
Воєннії к—боецъ, рубака.
Воёвниця—дебош и рка.

Возд^бний—красивый, удалой. Кінь під 
ним воздобний. Дума.

Возний—Си. Шж. Кроы'Ь обязанностей 
впжа, возные иміли еще власть 
исполнительную, замінивши собой 
въ томъ отпошеніи „дітськнх11; они 
ділалп объявлешя, вводы во вла- 
дініе, о си її д і  те л г, ст п о на 11 і я , разно­
сили позвы, присутствовали при не- 
редачахъ иміній по судебппмъ р і-  
шешямъ п вообще при судахъ, вы­
зывали тяжущпхея но разбиратель­
ству, объявляли (иублпковалп) р і-  
ШЄНІЯ И проч.

Возинця, вознкчій—куч ер ъ , ПОГОИЩПКЪ.

Возовйця—перевозка чего лпбо.
Визок, візок—малый возъ.

В о н ск о в и ц я— ополченіе, мнллиція.
В ойт, в ійт—председатель магистрата; 

глава купцовъ и мйщапъ; избирался 
нзъ среди пхъ пожизненно. Предсе­
датель городскихъ судовъ; въ сёлахъ 
уряднпкъ, поставленный поміпци- 
колъ.

В о їв о д а  калатни. См. 77.
Волати—взывать, сильно просить, тре­

бовать, кричать.
В о лґіт і ; — желать.

В ол о—зобъ.
В олове о к о — растеніе Aster Amellus L.
В оловий я зи к  рум я н к а . См. P.
В оловик— работникъ смотряіцій за в о ­

лами.
Володарь—обладатель, влад'Ьлецъ.
В ол одар ств о—владычество, в л а д іш іе .
В ол ож ити  ^ВИВО.ІОЖНТИ. См. выше.
В о л о к —неводъ, бредень.
В о л о к а—тяга, грузъ.
В о л о к и — завязки, обовази у лаптей.
Волокита—судебная проволочка.
В ол ос— бо л 1;з iii, ногто-Ьда; волос вили­

вати— припаркою лічить ногто'Ьду.
В ол оси сгн й  м ол оч ай—растеніе Euphor­

bia Villosa W aldstvet Kit.
Bo.iochiik— l) шпньёнъ. 2) Растеніе Ge­

ranium sanguineum L.; иначе no- 
Южно-русскн— вовча стопа, юстів- 
ник, мир-зіллє.

В ол осш щ я—растеніе Poa memoralis L.
В ол осн а , в ол о с ін ь — вонскій волосъ.
Волосожар— созвіздіе Плеяды.
В о л о с ся —волоса.
В ол оськ и й  го р іх — гр ец к ій  о р Ь х ъ  Jug" 

Ians regia L.
В олот—колоссъ, гпгантъ.
Віктотнніі—колосальный.
Віілоття— буксированіе.
Волох— 1) Румынъ. 2) Валашской по­

роды баранъ.   7
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В о л о х а ти й —косматый, обросшііі во.ю- 
сами, мохнатый.

В ол охач—растеніе Amarantus retrofle- 
xus L.

В олоцю га — волокита, бродяга, воло- 
чага.

В олочйти— буксировать, тащить.
В олош ка, в о л о ш еч к а — 1) Валашка. 2) 

Цві.токт. Trifolium alpestre L.
В о л о ш к и — васильки Gentaurea Cvanus-
В олощ ин а— Руминія.
Вйля, в о л о н ь к а—свобода, воля.
В о м и га — б е х .  См. Б.
Вомннти — уступать, струсить, сомне­

ваться.
В о н к а — (Австр. Укр.) вонъ, прочь.

Пусти мя вонка.
В онн ий—ароматный, благовонный.
Воитипти— думать , усомниться, пере­

шиться.
В о іп ш й в о с т ь — сомнЄ н іє , у н н н іе .
В оню чка— растеніе Cimicifuga faetida L.
В о р г а н — органъ.
В о р іж к а , в о р о ж к а , в о р о ж к а -зп а т іш ц я —

ворожея, знахарка.
В орітця , вор ітеч ка— небольшіе ворота.
В орог—врагъ, непріятель.
В ороговати— непріятельствовать.
В о р о ж б й т—колдунъ.
В о р о ж д а — (собират.) враги.

1Від ворожди страшних оков 
Родина наша гине.

І. Верхратський.
Ворожити—гадать.
В ор ож н я— вражья сила.
В орон ец ь— 1) вороной конь. 2) Расте 

ніе Paeonia.
В орон яч е о к о —растеніе Paris quadrifo- 

lia L.
В ороття—возврата, возвращеніе.
Буде каяння, та вороття небуде. ІІогов.
Во'рох—куча; стогъ смолоченнаго хле­

ба.

Ворохнутися-тьця— повернуться.
Ворочок— мЄшочєкь для сыра или пше­

на.
Ворсянка—растеніе Dipracus tullonum 

Mill.
Ворье — частоколъ.
Ворага—плутъ.
Воряк— мЬшокъ, в ъ  который пасыпаютъ 

лошадямъ овёсъ.
Воша, віспа— оспа.
Посиять— нар. обратно.
Востатку—нар. наконецъ.
Востокротнс—нар. сторично.
Воювати—воевать.
Вояк— вопнъ солдата.
Внад—упадокъ, паденіе.
Впадати— падать, приходиться, прили­

чествовать.
Внаки—нар. противъ, напротив?..
Впамятку— нар. памятно.
Виаиоватися-тьея—утвердиться въ го­

сподстве пли барстве.
Впектііся-тьця—врЄзаться въ память, 

надоЄсть.
Виёршу—нар. вначале, въ первый разъ.
Внинаткся-тьця — напиваться до пья­

на.
Вішн— сопротивленіе, остережепіе, удер- 

жаніе.
Нема впину вдовиному сину ПЬсн.
Впиняти— удерживать.
Вплии—нар. вплавь, по теченію воды.
Вновага— уваженіе.
Виокажати— уважать, чтить.
Вповажішй— уваясптелыгай.
Вподобати— полюбить.
Виорати—покончить.
Впоратися-тьця—управиться.
Виоряжати—устраивать, приводить въ 

порядокъ.
Виоряженний—упорядоченный, устроен­

ный.
Вправити— 1) вставить, вделать; 2)
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пополнить что по приказу, заста­
вить 3) Определить къ должности. 
Вправлен до канцелярій військової.

Величко.
Внридобити—снабдить, устроить.
Впровадити—ввести, склонить, прпвесть, 

втеребпть.
Впродовж— нар. въ продолженіп чего- 

либо.
Вражений —  вражескій. Замишляючи з 

враженої своєї хитрості.
М азепа.

Враження—впечатлініе.
Враза—обпда, оскорбленіе; рана.
Вразити—ранить, уколоть.
Вранішній—утренній; вранішнє суто— 

утренін иарядъ.
Вранці—нар. рано, утромъ, поутру.
Врачитисяться— воротиться.
BpfT—(акт. си.) фруктовый паркъ.
Врешті— нар. наконецъ, въ результаті.
В р о б а — в д іл к а .
Вробити—заработать; вділать.
Вробленниіі -  вділанішй.
Врода—красота, пригожество.
Вродлйвніі—красивый, пригожій, сча­

стливый,
Врознь— нар. порознь.
В ро'сти ч—нар. въ разсыппую.
Врубати—врубить.
В ря дй -годи—нар. изрідка.
В севладза, в сев л адн осте—всевластность, 

всемогущество.
Вссвладпнй—всевластный, всемогуїцій.
В седііїм а—исторія (по Куцому) нначе 

по-Украинскц — діепись, шсторія, 
сторін, славута,

Всі'і.іу—нар. едва, насилу.
Всипати—влить.
Всипляти—спать, досыпать.
Всісти—сість.
Всказовати— говорить чрезъ посредни­

ка. Чому хан нечинить отвіта на

мої слова, коториі я через тебе 
всказовав. Мазепа.

В скубнути—ущнпнуть, потянуть за во­
лоса.

Всміти— осмілиться, поспіть.
В см іш к а— усмішка, улыбка.
Всиак— нар назадъ, навыворотъ, за- 

домъ. наиротивъ.
Все йде вспак, пішло на псі. ІІосл. 
В сиалати—воспламениться.
В снинити—остановить.
В сш іня чк и—нар. медленно.
В сн окіііни іі— спокойный.
В снравки— нар. истинно, дійствптельно. 
В стсрегтй—подкараулить.
В стигнути—поспіть.
В сти д— стыдъ.
Встроит— отпоръ. Встреть учинити.

Величко.
Встром ити— вонзить, всадить, воткнуть, 
В стрявати—вмішиваться.
Встряти—завязнуть.
Вступ— встуиленіе, входъ, вліяніе, при­

чина ко вмішательству.
Вступне— плата при вступлеиіи въ ка- 

кое-лпбо общество, братство. 
В счиняти— причинять.
В снково—нар. различно, хорошо и худо. 
Втарчка — наиаденіе, внаденіе, втор- 

жепіе въ чужую сторону.
Втекти—уйти, убіжать.
В тиски—притісненіе, нужда, тіснота. 
В тихати—утихать.
В тихомирити утихом ирити См. У. 
Втікати—убігать.
В тікач— біглець.
В тік ачк а—біглязка.
Втіш ити— утішить.
В тіш ка—забава.
Втіш ний—забавный.
Вткнути -у т к н у т и . См. У.
В-торік— нар. прошлаго года.
В тороп ати—понять.



Второчніп—прошлогодній.
Втрапити—потрафить, попасть, улу­

чить.
Втрішатигя-тьця—(ипосказ.), влюбиться, 

привязаться!
Втручарний—втискпвающійся, вторгаю- 

щійся.
Втручати— безпокоить.
Втручатися-тьця—вмешиваться.
Втяти—съум'Ьть
Втятий—сділаншлй, совершенный.
Вугілля—уголь.
Вудвуд—(Галпцк) удодъ.
Красна пірья на вудвуді, але сам смер­

дить. Посл.
Вулиця юлиця. См. Ю.
Вхе'катпея-тьця—умориться, устать.
Вхйбнтн—пропустить.
ВхІТІІПЙ —усладительный.
Вхіття—наслажденіе, у доволі,ствіе.
Входини, вхідчини—освященіе дома и 

угощеніе на новосельп.
Вхопити—схватить.
Вхоплений—схваченннй.
Вхоплятн—схватывать.
Вцалс — (акт. сл.) нар. вполні, сов- 

сімь.
Вціпопаиий—оцененный.
Вчати, ичииати —начинать.
Вчення—ученіе.
Вчеповатися-тьця— (акт. сл.) вмішаться, 

задівать.
Вчесні=завчасу. См. 3.
Вчинити — еділать, поступить, причи­

нить.
Вчйнок—поступокъ, діло, фактъ.
Вчиняти— вчиняти діжу— замісить т і ­

сто въ кадк і, п одбить.
Вчистити—хорошо исполнить, хватить.
Вчити—учпть, наставлять.
Вчовпатц — понять уразум іть, разоб­

рать.
Вчора—нар. вчера, вечоръ.

Вчупня— чувства сердечныя.
Вчутй— услышать.
Вчутий—услышанный.
Вшелякии— (Галпцк.) всякій.
Вшестя-е— Духовъ День. Пе пуде сею 

як Вшестя о середу. Поел-
Вшетёчнпй— (акт. с л ) безчестный, по­

стыдный, подлый.
Вшетсчпйця посноліта—публичная раз-
л вратняца.
Вшетёчпость—разврата, своеволіе.
Вшиковати — поставить въ боевой по- 

рядокъ, дисциплинировать, устроить.
Вшкварити ушкварити. См. У.
Вшкодити— причинить вредъ, убытокъ, 

непріятность.
Вшпигнути—уколоть, уязвить.
Вшукати— найти, открыть.
Вщати вчати. См. выше-
Вщатися-тьця—начинаться.
Вщанати вчпнати, См. выше
Выонок — растеніе Convolvulus sepium 

L.
Вьяз — дерево Ustilago Maydis Ь. u 

U. Carbo Tul.
Вьязи—шея, затылокъ.
Вііднути—увядать.
Нехай невяднеть вінець зготован- 

ниіі таковим душам.. II. Могила 
1640.

Вяз, вязйпа — дерево илемъ U lin us 
campestris.

Вьязень— узннкъ, невольнпкъ, заклю­
ченный.

Вязёния — темничное заключеніе и л и  

пл'Ънъ. Аби тебе до вязення не са­
жали. Справа 1605 р.

Вязіль — растеніе Trifoliuni flexosum 
F.

Вялторнсст—валторнисть.

—  4 4 —
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G .

О—предлогъ къ.
Прим. Буква g употребляется только 

въ словахъ устар'Ьвишхъ, актовыхъ 
u заимствованныхъ изъ иностран­
ны хъ языковъ, польскаго, латин- 
скаго, німецкаго п проч.

Сазота— газета.
(іазетарка — газетная бумага.
( і а з с т і ш ц я — продавщица газетъ.
Ga зет о в ин— газеты ни.
G a . i a g a H —головня съ искрами,

Ще ж нсзгасло %ала%аном 
Козацькеє сонце. II. Куліш.

Салдан— (акт. сл ) негодяи.
Санок, ранки, g a n o M K i!— навісі., подъ- 

ізд ь , балконъ, крыльце, галлерея 
fiac—галунъ, нозументъ.
(іатуиок— сортъ, родъ 
GBa.iT—тревога, насиліе, шумъ, отъ н і-  

мецкаго Gevalt.
Свалговати — будоражить , тревожить, 

шуміть.
свалтовннй—безпокойный, тревожный.
Великою Руїною прозвеш наський .мир 

"валтовні часи Хмельнищини морів
і чвар.

с в а р а и ц і я —ручательство, гарантія отъ 
франкузскаго Le garantie.

(іварннзои—гарннзонъ.
Иди—(акт. сл.) когда, 
едирати—болтать, бранить, выговари­

вать, ворчать.
« ід у л я  — продолговатая груши Malum 

Cydonium.
( i e g a i H —кричать по гусиному.
Gegy!—междонм. выражающее собою гу­

синый крикъ.
С е м а й н ,  g c M a i l i i e p — (Австр. Укр.) вонн- 

скій нижній урядникъ.

Сивий маіор на переді—
За столом авдитор\
Ш тирі шаржі, два %емайні—
В сі будуть судити 
Арештанта молодою—
Иване, Иване!—
Заздвонили у  хоромах 
Голосні кайдани;
Маіор плюнув, %емайнери 
Повторили слёзи.

10. Федьковнч. 
Б е р е г а — (Австр. Укр.) досчатое колесо, 

для игры дітей  
Giip.itiga, д н р л іі^ а  —  кій съ булавою, 

пастушескін посохъ.
G-ii— (акт. сл.) нар. нодлі, возлі.
G-ТЯ— (акт. сл ) союзъ для.
GUriH— (акт. сл.) толпа черни.
Челядь превеликим цмином іде осип 

під стіни. Велпчко.
Сніінець— сапожннческій короткій ножъ 
Сніп— кривой садовннчій ножъ.
Ghot, if н о т и  к — С В ІТ И Л І.Н Я .

Gout, гонт— драйь, которой кроготъ кро­
вли .

«опта, гонта, гонтарь —  производитель 
драницы.

СонтояиЙ— покрытый дранью или е д і-  
ланный изъ нея.

Gpasipa, р р а в ір к а — гравюра, гравюрка, 
« р а в ір о в а т и — гравировать.
С р а в ір ц я , gpaeip—гравёръ.
С р а д іл ь — плуговой дышелъ.
Gpacei —  (съ цыганск. яз.) любимица, 

фаворитка.
Ue зачіпай бо mo дадосова gpkcci. 
с р а т и ,  £ р а т о в а н н е я - б — желізная окон­

ная рішетка.
GpaTOBaiiHiiil— снабженный рішеткою. 
С р а т о в а т и — снабжать рішеткамп. 
С р с ц ь к и й — превосходный, отличный. 
С р е ч о н н — порядочный, учтивый, віжли  

вый.
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Срочность — добропорядочность, до­
стоинство, вежливость, учтивость. 

Срече—нар. норядкомъ, сильно, на славу 
Срнзет— франц. Etoffe grisatre матерія 

миньёная, т. е. сотканая изъ нн- 
токъ двухъ различиихъ цв'Ьтовъ. 
двуличная пли двухцветная. 

вризётовнВ — сділаниьій изъ грнзета. 
Српнджо'.та-и, г р и н д ж о л я т а  — простые 

дітскіе санки.
Сродзь, кродечек— (акт. сл.) загородь, 

місто обнесенное заборомъ.
Хлопець з gродечка стрелявши запа­

лив хату, Маркович.
GpÓH— кругъ, общество, 
еропа—виноградная кисть, гроздь, 
(ірунт, кгрууит—місто, усадьба; основа- 

ніс.
Сруитовати—класть основу, 
ґрунтовнії — крестьянниъ получившій 

отъ кого-либо усадьбу или иоле за 
извЬстный отработокъ. 

судзь, гудзик— пуговица, пуговка.
С у тур— (Австр. Укр ) тетеревъ, глухарь 
GuiTa.iT— видъ, фигура, образъ, манера.

Г.
Га?—союзъ а, что?
Г аба — такъ называлось въ XV11I ст. 

грубое сукно білаго цвіта; парча, 
пелена, покрывало.

Габати— пакостить, дразнить. 
Габелковий — сафьянный (?); габелковий 

черевик.
Габит— чинъ монашескій, одежда мова- 

ховъ.
Приняв на себе габит чернечий.

Велпчко.
Габя'к— суконный кафтанъ изъ білаго 

сукна.
Всім в габяки козацьким строем з ро­

гами устроенными. Ханенко.

Гава— ворона,
Гавкати —  лаять (о собакахъ и лиси- 

цахъ).
Гавкотня—собачій лай.
Гавкучнн—много лающій.
Гавр^гайворон. С я. ниже.
Гавра— берлога, логовище.

Бусёк сяде на хаті,
Медвідь гаеру розмече,
Пчілка почне гуляти,
Соловій защебече. Устиянович.

Г авьнр-аер . См. А .
Гагара— дикая утка.
Гадай-зілле — растеніе Parnassia palu­

stris L.
Гадати— 1) думать, загадывать, болтать, 

2) Ворожить.
Гадина— пресмыкающееся, змія.
Гадка—думка, мысль, забота, мечта, 

фантазія.
Гадюка—змія, гадина.
Гадюча морква — растеніе Peucedanum 

Oreoseliiium Moench; иначепо-Укра- 
ннски— смовдь, мовдь.

Гадючий—змінний.
Гадючий горошок — растеніе Vicia 

Cracca L; иначе еіце называется— 
горобиний или горобьячий горошок.

Гадючин просурень— растеніе Bulboco- 
diuin ruthenicum Bunge.

Гадючник—растеніе Spiraea Filipendu- 
la  L; иначе по-Украинскн—воронець, 
липка, талабан, тарлабан, почи- 
ночки.— Коли укусить гадюка, то 
беруть усе зілля, і прикладають 
припарку. Кажуть, гцо на другий 
день і сліду рани не буде. Народ 
нов.

Гаек—рощица, л ісо кь .
Газда— (Австр. Укр.) хозяинъ, rocuo- 

динъ. Тяжко там украсти де газ­
да злодій.
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Газдати —хозяйничать, распоряжаться.
Гаіі— роща.
Гай-гіій!—жаль! междоим., удпвленія и 

сожалінія.
Гайворон—грачъ, лісной воронъ.
Гайдамака — мятежный крестьянпнъ, 

разбойника
Гайдамаччина— 1) крестьянское возста- 

ніе. 2) Собирательное гайдамаки.
Гайдук — 1) великорослый служитель. 

2) Родъ танца.
Гайдука садити— танцевать въ присядку.
Гайно—безпорядокъ, берлога, опусто- 

шеніе.
Ганнонанні:—приведете въ безпорядокъ, 

загрязненіе; м о т о в с т в о , растрачпваніе
Гайновати — иовісннчать, мотать, ра­

страчивать.
Гайнути—дать драла, быстро побіжать, 

махнуть,
Гайстер—однолітнєє растеніе со звіз- 

дообразными цьітамп Aster Chinen- 
sis n Aster Amellus.

Гаївка— 1) хороводная игра въ Подоль­
ской губернії! въ неділю пасхи. 2) 
Л існая нимфа, лісной сильфъ. 3) 
Гуляніе въ рощ і.

Гак, гачок — 1) желізннй крюкъ на 
конці багра судоваго или пожар- 
наго. 2) Зубецъ на острогі. 3) Поря­
дочной величины крючекъ у уды для 
живца. 4) Загнутые концы у подковы.

Гаківниця—пушка.
Як понесуть товариша
В  новую світлицю,
Загомонять самопали,
Гукнуть гаківниці Т. Шевченко.
Галаньці—панталоны въ обтяжку.
Галас —  крпкъ, шумъ, неспокойствіе, 

драка.
Галасйти, га л асов ати , га л я со в а ти—го­

лосить, вопіять, кричать, буянить, 
біситься.

Галёвати—таїцить, что либо. Галёвали 
літо ціле по полю.

Галич—собират. галки, вороны. 
Га.шччіїна—Галиція.
Галка— 1) ворона. 2) Всякое кр\глое 

тіло , шарикъ, пуговпца, оріхь, на- 
балдагаипкх; мускатный оріх'ь. 

Кругла як галка. Жидівки шкляною гал­
кою викачують своі шлеери.. Бун­
чуг з позлотистою галкою зіло май­
стерно зробленний. Величко. 3. П і ­
сня Галка.

Ой полетй, полетй, да чорная галка. 
Да на Д ін рйби хети,
Ой принеей, принесп, да чорная галка 
Од Кошового вісти!
— Да вжЬж мені нелгтати—
$ а  Л ін  р\\би їсти,
Д а вжЬж мені неносіти 
Од Кошового вісти!
Ой ви запорозці, ой ви молодці! 
Повдавались одйн в одного,
Як браття рідниї.
Ой ви запорозці, ой ви молодйі!
Деж  ват і коні?
Нагиі коні в п іна  на припоні,
СамА-ж ми в неволі.
Ой ви запорозці, ой ви молодйі!
Деж  ваші їзди?
Наші $зди в коней на занрді!
Сами-ж ми у нужді!
Ой ви запорозці, ой ви молодйі!
Деж ваші спйси?
П іш і спйси у nhна уст рій ,
Сами-ж ми улісі!
Ой ви запорозці, ой ви молодйі!
Деж ваші ручнйці?
Наші ручнйці у пана в світлиці,
Сами-ж ми в темнйці!
Ой ви запорозці, ой ви молодйі 
Деж ваші жупани?
— Наші жупани поносили пани, 
Самй-ж ми пропали
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Ой полети, полети, да чорная гллка,
Да на Д ін рііби їсти!
Ой прияеей, принеси, да чорная пика,
Од Кошового вісти!
Да вжеж мені нелітати
Да на Д ін  риби їсти,
Да вжеж мені не носити,
Од Кошового вісти!

Галочка — миленькая, голубочка; соб­
ственно нтица І  їика; миожест. гал­
ки, гави, галич.

Галуз, га л у зк а , га л у зь—вітвь.
Убогого і галуззе тягне. ІІогов.
П а галузі сорока скрегоче.
Галуза — 1) чрезвычайным шалунъ 2) 

Глупый, безтолковый.
Г ал узокан нє —  бездільиичавье, шалов- 

ство. Галрованнє твоє не доведе те­
бе до добра.

Г ал узоватий— 1) шаловливый, склонный 
къ шалосгямъ; 2) Своевольный.

Галуп—квасцы Alaun.
Галуш ки — вареное тісто  съ гречапой 

или пшеничной муки въ чечевице­
образной формі.

Галш ка— (акт. сл ) Айна.
Гальм о—нзъянъ, недостатокъ,
Гальмо вати, гал ь м ув ати — 1) браковать, 

порочить, находить недостатки. 2) 
Тормошить, торопиться, навязывать 
себЬ что, пріобрітать.

Г ал я— Анюта.
Г ал яра, га л ер а  — річная плоскодонная 

лодка большнхъ разагЬровъ.
Г аляс— чернильные оріїпкп.
Галясовати— галаситн. См. выше.
Галясовин — изъ чернплышхъ оріш- 

ковъ составленный. Галясовин ат­
рамент.

Гам— крикъ, шумъ.
Г ам азея , г а м а з ія —магазинъ.
Гамалик—задняя часть шеи.

Г ам алик овати и , гам али куватий  — смуг­
лый; толстотейный.

Парод по тих хуторах гарний, одяг- 
ний, гамаликуватий. II. Куліш.

Гаман, гам ан ец ь — (отъ собственнаго 
имени Амманъ) 1) Ирезрінний че- 
ловЬкъ. Усі кричать на eió, як на 
гамана. Напали, як на гамана я- 
кого. 2) Злой. Попадися тілько в 
руки гному гаманові, то заллє « 
шкуру сала. 3) Кожанная сумка 
для табаку, огнива и нроч.

Гам анщ пк—карманннй воръ.
Гам л и щ и ця—карманщицч, воровка.
Гам кати—готовиться съ'Ьсть.
1 гамка їсти здалека. Котляревський.
Г ам оваїш є —  усмиреніе шума , дракіт, 

гн іва , страстей и проч.
Ніякою гамовання не слухають; свое 

поганяють.
Г ам овати—усмирять, останавливать.
Га мор—стая.
Над тином опустілим галок га мор грае.

М. ІНашкевнч.
Г ам оритн—шуміть, кричать.
Гам у з — лязга.
Гаи— ионошеніе, безславіе, иозоръ.
Гана—укоризна, иорнцаніе.
Гандель— 1) м іна товаровъ или вещей 

2) Торговля.
Ганебний—достойный порнцанія.
Ган ебн ость— охужденіе.

і  Гаиитя— порицать, злословить.
:Ганки р ан к и . См. G.

Ганна, Г алш ка, Г андзя , Ганнуся, Галя,
I  Ган пулька— Анна, Аннушка, Ашота.
! Ганус— 1) растеніе Anthriscus Sylve- 

stris Hoffm; иначе по-Юж.но-русски
— борщівник (но Роговичу). 2) Ра­
стеніе Pimpinella Anisum. (по За- 
кревскому.

Г ан чірка, ган ч ір о ч к а—тряпка, тряпоч­
ка.
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Ганьба — надмепность, укоризна; пори- 
даиіе, брань, норуганіе, хула.

Ганяти— бігать, гнать, гонять.
Галка, Гана, Гапуся—Агафія, Агаша.
Ганлйк—крючокъ у платья; утяти до гап­

ликів— глупо что сділать или сказать
Ганликовий—снабженный крючками (о 

платьі).
Гаптарь, гаФ та р ь — золотошвей.
Гаптарка, гаФтарка— золотошвея.
Гаптований, гаФ то в а п н й —вышитый зо- 

ЛОТОМЪ, серебромъ, шелками.
Гантовати, гаФтоватн— 1) вышивать 

чЬмъ-либо. 2) Истреблять, убпвать.
— „Ох Максиме Залізняку!

Ходімо в Смілу ляхів гафтовати, 
А  після тої поживи 
Підемо Умань штурмовати.“ 

Гайдамац. п іс .
Гаразд— снокойствіе 

Учинилась мому серцю 
З гараздом розлука. ІІІашкевпч.

Гарап— (акт. сл.) грабительство, рабозй; 
собственно пстребленіе дичп соба­
ками. Вже по гарапі— уже поздно.

Гарапник—кнута, араппикъ.
Гаркптік у табунщиків довжиною в 

три сажсні.
Гарба—большая крытая повозка.
Гарбати—хватать.
Гарбуз— тыква Cucurbita Melopepo L.
Гарбуза піднсстй—отказать въ сватовстві
Гард—такъ назывались рыбные заводы 

въ Землі Войска Запорожскаго или 
точніе сказать притоны рыболовъ, 
такъ нанр. былъ гард на Б у гі п проч.

Гардовати—гулять.
Гардовина — растеніе \  iburnum Lantana 

L.
Гаріль— пылинка, частичка, вообще ни­

чтожная вещь.
Гаркебуз — родъ ружья отъ франпуз- 

скаго L’arquerbuse.

Гаркуша— известный Україшскій разбой- 
никъ конца XVIII в,, имя котораго 
сділалось нарпцательнымъ.

Г арм ата— пушка.
Гарматерія— артилдерія.
Гарм атій , гар м аш — пушкарь. 
Г ар м атін ськи н—артнллерійскій. 
Гарматний— пушечный.
Гарматнії — 1) батарея. 2) Пушечнпй 

литейный заводъ.
Г ар м йдер— суматоха, шумъ, тревога. 
Гарний—хорошій, красивый, превосход­

ный, отличный.
Г а р ц іт п -  хорошіть.
Гарно, гар н ен ьк о , гар н ссеп ьк о — нар.

хорошо, превосходно.
Гарт— закалка.
Гартовати— сообщать большую твердость 
Г а р т о и я —картофель.
Гарцевник— шутникъ, потішішй. 
Гарцевпици— шутница.
Гарцю вати— рыскать на конЬ.
Гарчати— ворчать, говорится о собакахъ. 
Гарячий— запальчивый.
Г ас— в и с т р і л ь
Гасати— бігать, скакать, метаться. 
Г асити—тушить.
Гасло— спгналъ, пароль, лозунга.

Горе, юре лукавому,
Що в-гасло неволі 
Обертае хрест всечестний,—
Гасло правди й волі! I. Галка. 

Гаспид—дьяволъ, цемонъ. 
Г асп и дьск п й — демонскій.
Гатинсць— растеніе Chenopodiura Bonus 

Henrichus L.
Г ап ітп— гатити греблю- д ілять плотину 
Гатка— плотина, насыпь.
Гау—междоим. ау!
ГаФтарь ган тар ь . См. выше.
Гах!—междоиметіе ахъ!
Гахати , гахн ути — ахать, ахнуть.
Гацннт—гіацинта.

8
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Гачок— гак . См. выше.
Гаянка—замедленіе, задержаніе. 
Гаяти— заме для ть, задерж и вать. 
Гаятнся-тьця—медлиться, терять время. 
Гваранція—вваранція. C m . G. 
Гварнизоп—еварннзоп. См. G.
Гвер— (Гуцулск.) киверъ (?)

Утер собі і личенько,
Утер сі і гвер,
Кров точицця по мармурі,
А  жовняр умер. І. Федьковпч. 

Гвоздііки— растеніе Tagetes erecta L., 
иначе по-Украннскп— купчики, внз- 
доза.

Гвоздички—растеніе Tagetes patula L.;
иначе еще— чорнобривець.

Г ди —когда.
Гднратн^дирати . См. G.
Гдуля—&дуля. См. G.
Гев, гов— (Галид.) нар. тутъ, здісь. 
Гёвал — самый простой мужикъ; иначе 

но-Южно-русскн—мугнр.
Геваїьник—грубый, необтесанный, не­

образованный.
Гегу!—gegyl См. G.
Гедзатися-тьця—капризничать.
Ген! —междонм. эй, пошелъ.

Гей воли сиві й половиі! П іс. 
Зажурилась Україна. що нігде про­

жити;
Гей витоптала орда кіньми маленькій 

діти,
Ой маленьких витопала, великих заб­

рала.
Назад руки постягала, під хана пота­

ла. П іс.
Гейби —союзъ словно, будто.
Гейкати — поганять воловъ, речешемъ 

гей-іей!
Гемон=гасинд. См. выше. 
Гемонський^гаснидьский. См. выше. 
Гео—нар. далеко, вонъ.
Ген-ген— нар. очень далеко.

Г енерал— (акт. сл. generał) J) нікото-
рые воеводы носили тптулъ генера­
ла своей земли; 2) такъ назывались 
Возные ді.іаго воеводства или н і-  
сколькихъ; 3) вся совокупность (дво­
рянства) нзвістнаго воеводства пли 
земли.

Г енерал ьная к а н ц ел я р ія—главное при­
сутственное місто въ гетманіи.

Г енерал ьна стар ш и н а — главные чины 
гетманскаго правительства.

Г енеральний—главный.
Генеральний о б о зн и й —гетманскій Гене­

р ал і— Фельдцейхмейстеръ.
Г енеральний о т а м а н —главный началь­

никъ гетманской артнллеріи.
Генеральний п и са р ь—Мииистръ Внут- 

ренпихъ Д ід гь и Канцлеръ гетманскій
Генеральний суд  — главный судъ, вер­

ховное судилище гетманіи соотвіт- 
ствующее ішнішнему сенату.

Г е н е р а л ь н а я  с у д а  п и сарь — секретарь 
главнаго Малороссійскаго Суда.

Генеральний с у д д я — Президента Гене- 
ральнаго Суда.

Геиаути—упасть съ ногъ; сильно стукнуть
Г еин утися-тьця—упасть со всего размаху
repera=gcpega. См. G.
Герець—военная вылазка. Где на коня 

під час потреби/  Золотаренка на 
герцу пострелену у ногу з мушке­
та. Л іт . Самов.

Герсонути— удрать, убіжать, убіжать.
Герц— (акт. сл.) арена, ристалище, по­

прище.
Герцир -  шгірмір. См. III.
Гетера—гризетка.
Геть, геть -т е— иоди нрочъ, подите ирочъ 

подите вонъ; убирайся, убирайтесь.
Гетьман — 1 )  пожизненный президента 

войной республики въ Украйні. 2) 
Воєнний министръ и главнокоман­
дующий войсками въ чині Гене-
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ралъ-Фельдларшала въ Польші и 
Литві. Примгъч. слово Гетьман но 
толкованію М. А. Максимовига про­
изошло отъ слова Гедимпнъ, а по 
толкованію другихъ отъ древне- 
Скандннавскаго Headman или н і-  
мецкаго Hauptmann

Гетьмаи-Н аказнцй — Впце-Гетманъ; ему 
вручались д іл а  правлекія въ случаі 
отлучки Гетмана изъ столицы, и л и  

болізнп его.
Гетьман— Н ольпий—-воєначальнику ко­

торому передавалась власть надъ 
войсками вслучаі отбнтія гетмана 
пзъ поля сраженія.

Гетьманиста — приверженецъ гетыан- 
скаго правленія.

Гетьм ааистка — приверасенпца гетман- 
скаго правленія.

Гетьм аннха. гетьм анова. гетьм анш а —  
гетманская жена.

Гетьманнч, гетьм аиович —  гетманскій 
сынъ.
О смерти Вельможною ею Милости

Пана Симеона гетьманича... .  Величко.
Г етьм анівпа—гетманская дочь.
Гетьм анія, гетьм анщ ин а— такъ называ­

лась Украина обЬихъ сторонъ Д н і­
пра , во времена правленія гет- 
мановъ; которое уничтожено въ 
1767 г. отречешемъ отъ гетманской 
булавы Гетмана графа Кирилла Ра- 
зумовскаго.

Гетьманка— гражданка гетманїп.
Гетьмановати, гетьм анувати — гетман- 

ствовать.
Гетьм анство—гетманскій санъ и урядъ.
Гетьм аньский—гетманскій.
Гзнтися-тьця — капризничать.
Г ii— (Галицк.) какъ, подобно.
Гибіти— пропадать, гибнуть.
Гид — (Гуцулск.) мерзавецъ, негодяй, 

водлецъ.

j Не зачіпай гида, бо буде обіда. Поел.
Гидкий —противный, о тв р а ти тел ь н ы й ;  

сравнит, ст. гідший.
Гидко — нар. отвратительно, против­

но.
І Гядоєтіі'ш —мерзкій, гадкій.
І Гядостіі»—нар. мерзко, гадко.
; Гидостность— мерзость, гадость.
і Гидувати— брезгать.
Гйлити— подбрасывать мячъ для битья 

гйлкою.
Гйлкя— палка, коею въ пгрі бьютъ по  

мячу. Грати у пику.
Г и л ь -я !—прочъ! (нантпцъ).
Гйлька— г іл ь к а . См. вы ш е,
Гялластнй — вітвпстмй.
Гинути—погибать, исчезать.
Гйрло—водоворотъ, устье ріки.

Судна козацькі-молодецькі 
На три часті розбиває:
Нерву часть ухопило 
У Плорапсысу землю занесло;
Другу часть схопило 
У  Дунай в гирло забило. Д ум а.

Гйря—стрига, остриженная голова.
Бач, чого гирі схопилося, кісників.

Погов.
Гіірявий — низкострпжешшй, презрін- 

ний, дряннной (говорится о жен- 
щянахъ легкаго иоведенія, кото*  
рымъ стригутъ волосы).

Гііссоп -озул . См. Е.
Гнцель — жнводеръ, прохвостъ; чело- 

в'Ькъ назначенный отъ начальства 
убивать по городамъ собакъ, если 
они размножились. Мерзавецъ.

Гицелеватв—живодёрничать.
Гич — 1) зелень у корнеплодныхъ. 2) 

Ничтожная вещь.
Гіацинт—степное растеніе Muscari со- 

mosum Mill.
Г ідний— годны й
Гідаость— годность.
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Г ідьк а, г іл ьц е, г іл оч к а , г іл л я— 1) в ітвь , 
віточка, вітви. 2) Шишка на ко­
ровай. Дівчата вмостилися против 
гільця. Александров.

Г ім е ї—растеніе Humulus Lupulus L.; 
иначе ио-іЮжно-русскн—хміль, хмель

Гіигць—верховой, курьеръ, гонецъ
Гінкий —тонкій, гнучкой
Гіргонія—цвітокь Dahlia variabilis Dest; 

иначе по-Южно-русски — сргонія, 
жсоржина.

Г ірка—родъ пшеницы Triticuin Yulga- 
ге Yill.

Гіркий— горькій.
Г ір к о—нар. горько, тяжело.
ГірлО— ггірло. См. выше.
А  по Чорному морю супротивна хвиля 

вставас,
Судна козацькі на три часті розбиває.
Одну часть взяло — в землю Агарьску 

занесло,
Другу часть гірло Дунайське пожеуло,
А  третя-где сямае?— в Чорному морю 

потопає. Дума.
Г ір ск , гірки— огурецъ, огурцы.
ГІрошннк — 1) растеніе Spiraea Ulma. 

ria  L.; иначе но-Южно-русскп — 
кашка, лабазник, мєдуниця. 2) Огу- 
речникъ, продавець огурцовъ.

Гірчак—растеніе Polygonum Persicaria 
L.

Г ір ш -е—нар. хуже. Х оч гірше, аби 
иншс. ІІогов.

Гірш ий—хужій, плохшій.
Г ладиш ник— растеніе Agrimonia odora- 

ta  М. И.
Гладкий—-толстый, жирный.
Г ладун— растеніе Hepniaria glabna L.; 

иначе по-Южно-русски—грім, осту­
дник, собаче мило.
Барять юшку з цёго зілля і миють 
від остуди голову і спину; тож від 
бородавок. Повір.

Гладущ ик — (Галпцк.) 1) льстецъ. 2) 
Толстунъ.

Г л адущ и ця—пріятная, вкрадчивая, ль­
стивая женщина; жирная, гладкая.

Глевтяк — мякишъ, съ невыпечепаго 
хліба; дурновыпечениый х.гЬбъ

Глейт — (акт. сл. gleyt). королевскій 
охранный лнстъ, лицу присужден­
ному къ лпгаенію правъ или чести.

Глск, гл еч и к —кувшинъ, кувшинчикъ.
Глечики ж овті = б а б к и .  См. В.
Г лечкопар—растеніе Chelidonium ma- 

jus L. Ним глечики парять, ёго па­
рять у воді і нею миють глечики. 
Народ, уиотребл.

Глиб, гли бин и—глубь, глубина.
Г либоки й— глубокій.
Глибоко'сть гл и б . См. выше.
Глйва— груша бергамота Cetrus Berga- 

mia по Закревскому. Pyrus commu­
nis по Роговичу; гливи еще назы­
ваются такъ: дулі, піддульки, пра- 
сад м пери.

Гл инець— алюмій.
Глгіашце— 1) місто добиванія глины. 2) 

місто въ р і к і  откуда беруть рыбу.
Глинястий— глиняный, глинянаго цвіта.
Глитати—глотать.
Глиця — 1) поперечная жердь, между 

стойками стін ь, въ плетеныхъ пябахъ.
Геи там річка, через р ічку глиця,
Не поодному Ляху зосталась вдови­

ця. П існ . 2) Деревянная пгла.
Глід, гл ёд , г л о д —растеніе Crathaegus 

monogyna Lacg-
Глістник—растеніе Solanum Dulcamara 

L .; иначе по-Юлено-русски— вовчі 
ягоди, жовтий паслён, надтинник.

Гліт— (Галпцк.) рядъ, шеренга, строй. 
Оттак стоять ні кинутця, 

Сердешних діти!
А  хто отпшм межи иими
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Аж  у третім гліті 
Стоїть бідний—заплаканий?

Ю. Федькович 
Глобчастнй—оглобельный, съ оглобля- j 

ми.
Глог—теренъ (?)
Могилу глогом укривають.
Глоговий—терновыП.

Вінець мартира наголов,
Крівавий, глоговий,
Як та доля України.

Ю. Федькович. 
Глот—растеніе Crathaegus Oxyacautha 

L.
Глузд—умъ, разсудокъ, смыслъ, толкъ.

Г лр д  за разум повернув. Погов. 
Г луздівно, глуздл й в о—пар. насмешливо, 

нроническнмъ образомъ.
Глуздувати, гл узов ати — издеваться, на- 

омЄхаться.
Глузду од б и ти ся  — рехнуться, сойти съ 

ума.
Глум— шумъ, крикъ, насмЄінка.
Глуміггн—іпумЄть, кричать, издаваться 

насмехаться.
Глуна н іч—полночь 
Глупий— поздній, хлухой.
Глуиство—(акт. сл. głupstwo)- глупость.

Ею медіация була груба, недиги- 
крстна г глЫства повная. Величко. 
Г.1Я--С0ЮЗЪ для.
Гляганий, г л я г о в и й -с ы р ъ  изъ свЬа;а~ 

го молока.
Гляд— впдъ.

Блестячі крилочка 
Давали пиханий гляд.

I. Верхратський. 
Гмйп— gMiin. См. G.
Гмйряти. рмйряти—рыться, копаться. 
Шеснайцятъ літ в піемі гмирав,
Все по латині розбіров. ПЄс.
Гнат, Гнатко— Игпатій, Игиаша. 
Гнеть— (Гуцулск). другъ.

Е й  не сумуй чорнобрива,
Гнеть милий прибуде 

Сяде, любо поговорить.
Тебе приголубить.

І. Верхратський.
Гнііда—паразитъ.
Гнів— гиЄвь.
Гнів Г>ожий—сарапча.
На крилах у  сарани нартовано по 

жидівськи гнів Божий. ПовЄрье.
Гнівйтиса-тьцн—і'нЄваться.
Гнівний—гиЄвннй

Гнівно—нар. гнЄвно, сердито.
Гнівность—гнЄвііость.
Гній—гной, навозъ.
Гніт—гнётъ, давленіе.
Гнітити—гнЄтііть, давить; притЬснять.
Гнобитель—разбойникъ, грабитель.
Гнот=?нот. Cm. G.
Гнузда—-узда. Взяла коня за інуздечку.

ПЄс.
Гнучкий—гибкій.
Го—(Галицк.) его.
Г обз) в а т и — устраивать.
Гов!—междоим. ау!
Говод—оводъ.
Г овірка— голосъ, дикція, произношеиіе, 

манера говорить.
Г о в ір к и й — б а л а к у ч и й . См. Б.
Говоруш ки, гов ор ін н я -е  — способность 

говорить, говоръ.
Гоготіти—производить шумъ. Степ кру­

гом горить та юготить. Піч так 
затопили, що аж гоготить.

Год— время; уряди-годи—по временамъ, 
иногда. Трошки згодом — немного 
погодя.

Годйна— 1) время, часъ, обстоятельства, 
счатье, судьба. 2) Часъ (60 минуть). 
Побила мене нещаслива та тяжка 
година

Годиика—минута, ыигъ.
Годиннике—часы.
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Годити— 1) угождать, угодить. 2) Тер­
п іть, ждать.

Годі —нар. довольно, полно.
ГодовалиІІ, годованпий—откормленный.
Годованець, годованок—вскормленннкъ, 

воспптанннкъ, пахлібинкь.
Годовати—кормить, воспитать,
Годоватися-тьця—кормиться, ість.
Ось млинці, ковбаси, пиріжки, варени­

ки з сметаною і холодець с порося­
тини годуйтесь Никодим Тимофее­
вич! Р. Андріевпч.

Годовик—ОДНОГОДІІІЙ.
Гожий—хорошій, вкусный.
Славна гожа вода в тій криниці.
Гойда—здоровая рослая женщина
Гойда! —междоиметіе выражающее мо­

менті качка.
Гойда! гойда! в колисоньці. П іс.
Гойдалка— 1) верёвочная качель. 2) Ко­

лыбель дітская.
Гойдання-с—качаніе.'
Гойдати—качать.
Гойдатися-тьця—качаться, колебаться, 

склоняться то въ одну то въ дру­
гую сторону.

Гойдарь—овцеводъ.
Гойдарювати— 1) заниматься овцеводст- 

вомъ. 2) И міть д іло  съ к'Ьмъ(мъ шутку)
Гойний—щедрый, изобильный.
Гойною блаіословеньства зичим.

II. Могила 1640 г.
Гонннк—хирургъ, врачъ.
Гоншіця — хпрургія, врачебная naj'Ka 

вообще; отъ слова totmu.
Гойно—нар. щедро, изобильно.
Гойность—щедрота, пзобиліе, достатокъ
Нехай вашу гойность, на ввесь світ 

прослав лють. II. Куліш.
Гоїнне-я—ліченіе, залічиваніе.
Г о їт и — лічить, залічпвать.
Гоїтнся-тьця—залічиваться.
Голдоватн, голдувати — служить, дань

давать, присягать, быть вірньигь; 
подымать шумъ, шуміть.

Голдовник— вассалъ, платящій подать, 
зависимый.

Голевий— парадний.
Г ол ик— біднякь.
Голити— брпть.
Голиш — растеніе Salva nutans L .
Голінний, г о л с н н и к — быстрый, удалой, 

охотный, или жадный до чего-либо, зав­
зятый; срав ст. гольнійшій. А  Нархім  
теж порубок голінний хоч куди. Квітка

Г іл к а — игла.
Голковатя руш ни ця—игольчатое ружье.
Г ол коватий— игольчатый.
Г ол о б ел ец ь — коренной конь.
Г олоблі — (Галицк.) — оглобли. Непо- 

жене коня, та по оглоблях. Поел.
Г ол обел ь н а—кобыла въ корні.
Г ол овня—растеніе Ustilago Maydis L. 

и Carbo Tul.
Головокрут— растеніе Helichrysum аге- 

narium Dc.; иначе ио-Украиискп — 
жовта горячка, жовтушка, сварли- 
вецъ, чмель.

Головщина — (акт. сл. gluwszczyzna) 
платя родственникамъ убптаго въ 
вид і вознагражденія за убійство; 
плата за нанесете ранъ.

Голодпя кутя— вечеръпредъ Крещешемъ
Г ол одр абец ь , го л о д р а н ец ь— пролетарій, 

нищій, оборвышъ, бобыль.
Г ол одр аби й—оборванный, ободранпый.
Г ол о др а б к а , г о л о д р а н к а — голодрапка— 

иролетаріатка, нищая, оборвышка.
Гол ом озий—  плішпвнй, бозволосый.
Г ол оиуия—неоперивгаійся птннецъ.
Голонуцек—неоперившаяся птичка.
Голосити— рыдать, оповіщать.
Г ол осінн я— риданіе, плачъ, оповіщеніе.
Голосний, го л о с іст и й — громкій.
Голосне, голосно — нар. громко, во все 

усльїшаніе.
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Голота— бедные люди, голь, чернь, сво­
лочь, голодъ голытьба.

Голощок— гололедица.
Голубель, голубнвець—растеніе Л. Е т -  

petrum .
Голубець -  дурнйця. См. Д.
Голубі, пр ол іск и— растеніе Scilla cer- 

nua Red.
Гольтяй, гультяй — волокита, безділь- 

нпкь, бродяга.
Гольтяиа, гольтіпа—сволочь.
Гольтяяак— т а ск а ю щ ій ся .
Г ом іл к а.—ладышка, голень
Гомін, гом он—шумъ, разговоръ, говоръ.
Г о м о н іти - кричать, шуміть, звучать.
Гои, гон и , г о в я — 1) м іра длины въ 

120 саженъ. Прогналй Татарву від 
свою обозу на 3 юна. 2) Выгонъ, 
угодье. Роспитати в землях і во­
дах, в гонах cmapu'i признаки і 
границі, Величко. II. 83 138.

Гонець, гінї'ць — курьеръ растеніе Se- 
dum acre L.

Г он ор— спісь честь амбиція; отъ Ла- 
тинскаго honor.

Гонт, roiiTuna=gont. См. G.
Гонтар рои тарь . См. Грамота першая

о гонтарах, жеби кілько оних з Украї­
ни вислати до Москви. Ханенко.

Гончар—горшечникъ.
Г он чарен ко— ■ оршечниковъ. сынъ.
Г он ч ар и ха—горшечница; жена горшеч­

ника.
Г он чар івна—дочь горшечника.
Гончарство—горшечное пскуство.
Гонщ ик—погоняющій стадо воловъ.
Гопак, гонки, го ц а к — танецъ трепакъ.
Гопати, гоуц ш вати— ханцовать трепака
Гора, гор оп ьк а— 1) чердакъ, гора, верхъ 

чего ннбуть. 2) Преимущество, из- 
лишекъ.

Дим безрукі без ніг а на гору вилізе. Пог.

Горам ент—(акт. сл. Juramentum) клят­
ва, присяга.

Обовязок чиним і вірою, гораментом под-
тверженою, висвідчаем. Гакоцій 1G56 р*

Горб, го р б и к — курганъ, горбъ.
Гордити— презирать, пренебрегать.
Г ордівн иц я— гордая женщина.
ГордіЯ— 1) Гордій. 2) Гордецъ.
Г о р д оаап н с-я—гордость, презрініе. Г у­

де тобі твоє юрдованнє— все перед 
тобою. П іс

Г ордовати— гордиться предъ к ім гь.
Г ордовина, га р до в н н а — растеніе Vibur­

num Lantana L.
Гордостн ий— заносчивый, гордый.
Гордун—гордецъ.
Горецвіт—растеніе Ilelieborum niger L ; 

иначе по-Южно-русски—стародубка.
Горенгітй—ділать горькимъ.
Г ор зати ся -ться— метаться, рваться, со­

ваться.
ГорзГіпа—плетень пзъ ивы.

Горзину да дряницю клали 
Через Білу-Річку.

Дума про Наливайка
Горицвіт—растеніе Adonis vernalis L.
Горище— палуба или чердакъ.
Г ор івка— (Галпцк.) водка.
Гор і ii — нар. хуже.
Г ор іи к а— бідствіе, худой случай.
Г о р іл к а = г о р ів к а . См. выше.
Г ор ілкови й , гор іл оч н и й , гор ільни й—во­

дочный, настоянный на водкі.
Горлань—в ерл ан ь— причиняючій много 

шуму крикунъ.
Горлач— 1) крикунъ. 2) Растеніе Ver- 

bascum nigrum L.; иначе по-Южно- 
русски—оман.

Г ор лаха—яма для храненія хліба въ 
въ зерні.

Горлнвость— привязанность, привержен­
ность, любовь, ревность, стремле- 
ніе. 1'орлпвостъ до отчизни.
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Горлиця— 1 )  Орлица, дикая голубка. 2) 
Танець п пісня Горлиця.

Ой дівчина горлиця 
До козака горнвтьця.
А  козак як орел.
Як побачив так і вмер 
Як би мені зранку 
Горілочки шклянку,
І  тютюн та люльку,
Дівчину Ганнульку.
Горілочку б пив, пив,
І  люлечку б я курив;
І  дівчину Ганнулечку 
До серденька б все тулив.
Коли б мані зр&нку 
Кави филижанку,
Сухарця й до тою 
Хлопця молодого.
Кавоньку б я пила,
Сухарець би їла,
Хлопця молодого 
До себе тулила.

Горло—жнзнь; здати на горло—подвер­
гнуть смертной казни.

Горлова сп р а в а—уголовное д іло  
Горлове к ар ан н я— смертная казнь. 
Г ор ловий— смертний, уголовный. 
Горлянка— 1 ) горло. 2) Растеніе Filago 

arvensis L.; нначе по-ІОжно-русски
— грудна травка.

Горнець— (Вуковинск.) горшокь.
Зогрію я юрнець води. Піс.
Г орнути—собирать, склонять, обнимать. 
Г орнутиси-тьця— прижиматься, льнуть. 
Горня— (Галицк.) горшочекъ.
Горияк, го р а л ь — горець.
Г оробейник — растеніе Lithospermum 

arvense L.
Г о р о б ец ь—воробей Tpangilla domestica. 
Горобгіпа—рябина Sorbus Aucuraparia.

Fihlbererbaum.
ГоробИ нець— 1) місто съ гніздами во-

робьевъ. 2) Растеніе Oxytropis pilo- 
sta L.

Г ор обй и и й — воробьиный.
Горобгіний го р о х— растеніе Onobrychis 

gracilis Bess.
Г оробііннй гор ош ок—цвітокь Y iciaan- 

gustifolia.
Горобііннй щ авель — раст< ніе Rumex 

crispus; иначе по-Южно-русски — 
кіньский щавель

Г ор обьяч пй  горош ок — растеніе \ ic ia  
Сгасса.

Горобьячий щ авель —'растеніе Rumex 
acemosella.

Горовий— верхній, горный.
Город— огородь.
Городарь —  градоначалышкъ, комеJ- 

дантъ.
Городник—огородникъ.
Городніічій— 1) чиновникъ отиравляв- 

шій полицейскую должность, въ 
нолковыхъ городахъ и сотешшхъ 
містечкахь, иміль надзоръ за ко­
лодниками , за вірностью нісовь 
и м ірь. 2) Урядникъ, которому 
поручалось наблюдать за исправ­
ностью городскаго замка.

Городовина — лікарственное растеніе 
Malva crispa L.; пначе по-Южно- 
русски— скулочник

Городок, gap,^ — небольшое укрінленіе 
въ бившей Землі Войска Запорож- 
скаго; такихъ gардов или городків 
было въ Запорожьи много.

Городянець, городянин—горожанинь.
Г ор одя н к а—горожанка.
Горонас—горемыка, бідняга.
Горорізьба—выпуклая р із і ба, горельефъ
Горос—побіда.

Ведмсдівська попівна 
Горос учинила:

Сім сот турок— яничар
З коней повалила. Народ, піс.
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Г о р о н л х а = г о р о іШ ‘. См. выше.
Горопаш ний— горемычный, б'Ьдствующій
Горок м ш нш ш й— растеніе Vitia sativa 

Ь.
Горошок— растеніе \ i t i a  sepium L.; іша­

че по—Южно-русски— сокирки.
Горошок ж ура влиний—растеніе Sathyrus 

sylvestris L.; яначе по Южно-русски 
— укладчик, люби-менс— не покинь.

Горпйна, Горипнка, Г ор нй ноч ка— Агрпн- 
шша, Аграфена, Групя, Груничка.

Гору брати— брать верхъ, осиливать.
Г орунк а—растеніе Brassica Napus L .
Г ор ю в ал и й — псіштавшій горе, горекав- 

шій.
Г ор ю в ан н е,горю в ан яч к о— печаль, горе­

мычная жизнь.
Горю вати—горевать.
Горю - дуб— хороводная игра.
Горю ка, гор як а— большая гора.
Г ор ю ч , гор ю к— горючее в.щество.
Г орянка— растеніе Brunella grandiflora 

Moench.
Госна— (Галпцк ) госпожа.
Г осп ец ь— (Галицк ) госиодинъ.
Г осп ода— домъ, домохозяйство, кварти­

ра.
Г осп одар ь—хозяппъ, госиодинъ, сударь,
Г оснодар ія  — (собират,) хозяева, зем­

левладельцы; говорится въ проти­
воположность бЪднякамъ, которыхъ 
назызываютъ голотою.

Г осподар ка — хозяйка, госпожа, суда­
рыня.

Г осподарство — хохяйство , имущество , 
владЬніе.

Г осн одар ю в ан н е-я  — хозяйничанье, ра­
спорядительство.

Господарю вати— быть хозяпномъ; хозяй­
ничать, распоряжаться.

Г осиодй пя, го сн о г11н н о н ь к а = г о с н о д а р к а .  
См. выше.

Гостсць — ревматизмъ, костоломъ. Мнешь 
як гостсць бабу. Поел.

Гостйна—посЬщеніе или ирожпваніе у 
кого въ качествЬ гостя; употреб­
ляется въ формі; у— юстйну—т. е. 
въ гости. Іду до батька до матері 
у— юстйну.

Г ости н ец ь— 1) подарокъ. 2) Большая 
дорога.

Велів щ елів на гостинцю постинати.
Величко.

Гостівш ік — растепіе Geranium sangui- 
um L.; иначе ио-Украински— вовча 
стопа, волосник, мир-зілле.

Гострик —острый.
Гострити— острить.
Гостро—пар. остро.
Гострота— острота.
Г остротям ущ ай—бистропоинмающій.
Готовати —- варить, стряпать; приготов­

лять. Послав жінку з наймичкою 
вечерю готовати.

Заслав ординанц козакам готовитися 
в поход. Величко.

Гощ ний— гостпшшй, страиноирінмньїй.
Граб, гр а б и н а—дерево Carpinus Betu- 

lus; иначе по Южно-русски—карпан.
Г р абар— работнпкъ занпмающійся ко- 

isaiiie мъ каналовъ, гатей, могплъ, 
гробовъ II т. под.

Г р абарк а—жена землекопа.
Г р абарь ск и й—землекоп сгий.
Г р абарств о—землекопство.
Що потреба до греблі возити кромі 

сипання грабарською. І. Копинський.
Г р аблищ а—большіе грабли.
Вила, граблища, штилі усе потреба.
Грабя— гр ай . См. ниже.
Гравилат— растеніе Geum urbanum L.; 

ішаче но-Укрански—вивішник, гре­
бінник.

Градина— 1) большой конецъ селенія. 
2) Огородъ на по.тЬ.

9
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Граковати— гарцовать.
Чатами коло Вільні гракова.їй.

Л іт. Самовпдца.
Грам атка— 1) азбука, букварі». 2) По­

минальная книжка, спнодпкъ.
Грапа—горні..

А  залізо в грани гріте
Спече тя небоже. Ю. Федьковпч.

Грапков ий— игорный.
Грйння— игра.
Граня—рубежъ, межа.
Гран— графъ.

Он за грапа Браницъкою 
Були ми багаті;

А  за грачині Браницької 
Стали кидать хати.

Он за грапа Браницького 
Були всі ж ми різей;

А  за грапині Братщькоі
Стали в полі різи. Нар. пісня.

М и Юрій Ракоцій князь Седмшрадсь- 
кий, Іеекейський Грабя. 1650 р.

Граиенко—графекій сынъ.
Г рапння, гр а п и х а , гр а и о в а — графиня.
Г р аи ів н а ,— графская дочь.
Г рапчппа, гр а б ч и н а  — графство, граф­

ское помістіе.
Г расоватп—(акт. сл. grassować grassuię, 

Німецк. grasierun, Французек grace, 
грація). 1) Ш уміть по ночамт,; тан­
цевать, нестись бідою; ловко іздпть 
на коні. Коні копитам землю грасо- 
вали. 2) Свіріпствовать. Повітря 
моровее значно граеовало. Величко.

Грати—играть.
Г ратпй— игранный.
Гратнся-тьця— играться.
Г рач—музыкаптъ, пгрокъ.
Г ребець—гребецъ.
Гребінпик=-грави.іат. См. выше.
Г ребл я— плотина, гать.
Г р ебови ця—уборка с ін а  или хліба на 

полі.

Гребти—сгребать что либо; грееть ве­
слами.

Греч іти—греміть.
Ъ  еемипьядні пищалі гремали. Дума.
Г р ен а, гряна — такъ около Стародуба 

называется Зеленная Н еділя, или 
Троицыпъ день.

Н а гряній неділі русалки сиділи, с о р о ­

чок npOCUĄU. ІІісн .
Г рен ухи, грепуш ки — ІІІС Н  и, которыя 

поютъ на Пряній педелі.
Грецький—греческій.
Г речаний— гречневый.
Гречаниї сто в п ц і— гречнівики.
Г речани ки— 1; родъ саекъ изъ гречне­

вой муки. 2) П існя и танецъ Гре­
чаники.

Гречка— 1) грічиха, гр іча  Polygonum 
fagopyrum. 2) Растеніе Fagopyrum 
esculentum Moench; иначе е щ е  она 
называется—гртика; в гречку ска­
кати— стать невірною (говорится
о женахъ).

По весілях жінок пускали,
Щоб часто в приданках були,
І  до півночи там гуляли,
1 в гречку де коли скакали.

І. Котляревський.
Г р еч к осій— пахарь.
Г р ёч нн й= н?р еч ни й . См. G.
Грибовищ е—місто рожденіе грибовъ,
Гривня— 1) штрафъ. 2) Алтынъ.
Гривняки—Южно-Руссы Перемышльска- 

го и Ярославскаго Округовъ Галпціп, 
бывшей ІІодгоріп.

Гридня— гарнизонъ; казарма.
Гридпяк—гарнизонный солдатъ.
Гриднякувати, грпдпяч кти  — служить 

1'арнЕЗОннымъ солдатомъ.
Грйзи—грыжи.
Грйиак, гр ом ак — сліпленний изъ ко- 

ровьяго помёта п замороженний 
тазъ или же вырубленный изъ ку­
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ска льду; тазы эти употребляются 
дітьми BMtCTO саночекъ.

Або громак, або санчата, зімою гринд- 
жола тагцим. Бодянський.

Гринджол а крипджола. C m . G- 
Грііиько -- Грііцько. См. пиже.
Гріху— (Бессарабск сл.) родъ пшеницы 

Triticum  vulgare Till.
Гриць, Грицько, Грицик—Григорій, Грп- 

ша; пісня Гриць, одна изъ самыхъ 
любимыхъ на Украйні.

Не ходи, Грицю,— на вечорниці;
На вечерннцях— дівки чарівниці.
Одна дівчина— чорнобривая,
То чарівниця— справедливая.
Хоч і казала— що чарів незнала.
Та вона ж Гриця— причаровала.
В  неділю рано— зілля копала;
А  в понеділок— пополоскала.
Прийшов вівторок— зілля зварила,
В  середу рано— Гриця отруїла. 
Прийшов четвер,— Гриценько вмер, 
Прийшли пьятниця,— поховали Гриця. 
В  суботу рано —мати дочку била:
На що ти, суко,— Гриця отруїла.
Ой, жаль уваги,—мати, немає;
Нехай же Гриценько— двох некохае. 
Нехай не буде— пі тій, ні міні,
Нехай лежить він—в сирій землі.
От, тобі, Грицю— така заплата,
З чотирох дощок— темная хата!

Грицькн—растеніе Cirsium canuni MB ;
иначе но-Укр-аинскн—жирбгй. 

Гришка гречка. См. выше.
Грііщс— \)  игршце, игра.

З другими дітьми він незнавеь,
І  в грища з ними невязавсь.

Бодянський.
2) Собраніе парней и дЬнушекъ 
для игръ. 3) Спектакль. 

Грншовики—члены гр\\ща.
Г р ізь б а — угроза.

Грім— ] )  Гроыъ. 2) Растеніе H e r n ia r ia  
glabna L.

Грім ати— выговаривать, высказывать не- 
удовольствіе.

Грімач—ворчунъ.
Г р ім ач к а—ворчунья.
Гріміти— грем їти . См. выше.
Грімкий— громкій.
Г рім ко—нар. громко.
Грім ляч—гремлякъ.
Грім.іячиГі—гремлящій.
Грімнути— загреміть, погрозиться, раз- 

сердиться.
Грівка —  поджаренные на сковороді 

куски булки съ масломъ, молокомъ 
и яичными желтками.

Просолънс з ушками, з грінками,
І  юшка є хляками с кишками.

Котляревський. 
Грінку уби ти — выиграть.

Дідону мав він мов за жінку.
Убивши добру в неї грінку.

Котляревський.
Гріти— гріть.
Грітий—грітий.
Г р іти ся -ться—  гріться, согріваться.
Гріх— г р іх ^  преступлепіе.
Гріховодник— соблазнитель, искуситель. 
Г р іховодн и ц я—соблазнительница, пску- 

сительца.
Г р іховодіш чати  — чувствовать за собою 

хрішки, жить для соблазна дру­
га хъ.

Гр і шити—грішить согрішать.
Гріш ка—(дітск. сл ) нар грішно. 
Гріш ник—гріш ника.
Гріш ниця— грішница.
Г робак—могильный червь.
Г р обк у, гробовгіщ е—кладбище.
Грод— (акт, сл.) гродскій судъ.
Гром ада— собраніе, общество, мірская 

сходка, отділь.
Що бабі те й громаді. Иосл.
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Громадити—сгребать что либо въ кучи, 
составлять, собирать.

Громаділка—конные грабли для сгре- 
банія сіна.

Громадський— общественный, общинный
Не то громадською г свою діла головою 

неподужаю. Куліш.
Громадявсць, громадянин, громадянник 

— гражданин!,, мирянинъ.
Громадянка—гражданка, мирянка.
Громниця— (акт. сл. Gromnice, Navswiet- 

sza Раппа Gromniczna) ираздникъ 
Срітенія Господня, Слово это озна- 
чаетъ собственно посковую свічу, 
освященную; которую зажпгаютъ 
при молптві во время грома. Акты 
Зап. Росс. Т. I, 27. Mrongovius и 
Bandke Słowniki. І) Громниця, 
гр імниця—мол и i л.

Ьлиснула гр імни ця 
Із  чорної хмари 
Повалились, покотились,
Пішаки й рейтари. II. Куліш.

Громовина— (Чешек- сл.) электричество.
Грона крова. Си. G.
Гроши, гропшията, грошинятка—депь- 

ги, деньжата, деньжатка.
Грошика—монета.
Грошовитий, грішний, грошовий—бога­

тый, денежный. Жиди люде грошови­
ті, нема гцо и казать. А дати 
тілько па затяги війська грошове 
вспоможете. Самойловпч. 168G p. 
Друтм штраф знатний іроишгш 
до скарбу платити. Скоропадський 
1721 р.

Гро ікон итость—денежное богатство.
Груба—гоканская печь,
Грубник—истопник.
Груготіти— ворчать, греміть.

* Груда, грудка—куча, комокъ.
Цур дурня, та масла грудка. ІІосл.
Грудна травка=гор.іяика. См. выше.

Грудийня, грудниця —  грудь, грудная 
часть.

Груздь—растеніе Agaricus piperatus L-
Г рукати— сильно стучать.
Грукотнечд, грукотня, гр ук отн я в а—сту­

котня, сильний гулъ ОТЪ ІЗДН MIIO- 
гихъ возовъ или экипажей.

Грунт— gpyiiT. См. G.
Грюк, гр а к — междопметія виражающія 

сильный стукъ.
Приїхав в ночі, при ясній свічі,
Стук-іряк в віконечко,
Вийди, серце коханочко,
Дай коню води! Ііісн .
Грюкнути—загреміть.
Грякати— производить шумъ.
По улиці щось грякотгипь.
Грязюка—большая грязь.
Ходить по пояс праве в грязюці. Номпс.
Г уба— родъ гриба.
А  хто любить губи, a я печерииі. П іс
Губернія—губернскій городъ н губернія
Губйти— терять.
Губка — і) трутъ 2) Растеніе Роїуро- 

rus igniarius F r  ; трут, трутник,
3) Губка, гуска, ступка солі— раз­
личный формы въ продажі поварен­
ной соли.

Губка в о д я н а — б о д я г а , См. выше.
Гудина—огуречные, дынные п арбузные 

стебли.
Гудити— охуждать, порицать, порицать.
Гудіти— гудіть.
Г удзь , ГУДЗИК=ЙУДЗЬ, г у д зи к . См. G.
Гугои—глухой гулъ.
Гугоніти, гуготіти  — шуміть, бурчать, 

издавать звукъ, гудіть, ревіть.
А  в животі знай гугоптть.

Гузно—■ (акт. сл. Huzia, guzica) задняя 
или филейная часть т іл а  у звірей 
н людей. Пришлось узлом к гузну. 
П о ел .

Гук — (зовъ, крпкъ. 2) Междопм.
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выражающее шуыъ, сильный крикъ, 
ЗОВЪ II проч.

Ой i f  к, маши i f  к,
Та де бурлаки йдуть. ПЬсн.

Г ук ани на, гу к а п н с—крики, голоса.
Гукати—кричать, аукать, звать, звать.
Гукнути— кликнуть, позвать, откликать­

ся.
Гукотня—  сильный и частый зовъ или 

крикъ
Гулкії— безрогій.
Гулити— потчевать, ухаживать за к'Ьмъ.
Г ул ьба—разгулъ.
Г ульвіса гультЛ й. См. ниже.
Гульк!— междоимітіе означающее не­

чаянность.
Аж  гульк, а він і т у течка.
Гулькнути—мелькнуть.
Гульня— кутежъ, оргія, пиръ, веселье.

Гультяк— иовіса, гуляка, забіяка, лін- 
тян , негоднпкъ, тунеядецъ, без 
дЬльникъ.

Укріпився Булавин окопом і прибрав 
к собі гультяйство. 1704 г. Iюля 14

Гультяйство— сволочь.
Гультяпака—(общ. рода) бродяга
Гуля — шишка Б ід сю цидуху набігла 

гуля за ухом.
Гуляй—город—подвижная башня.
Гулянка—гулянье, прогулка.
Гулящ ий—гуляющій, незанятой, праз 

дный, нустой.
Па потіху гуляющим людям П. Куліш
Гум піпнй— м ол оти л  ЫЦИКЪ.
Гумно—токъ.
Гуменце поиове — растеиіе Taraxacum 

officinale W igger., иначе ио-Укранн 
сни— кульбаба.

Гуна—эхо, отголосокъ, успленіе звука.
Аж  гуна гіде по селу од пісснь діво­

чих.
Гукати — откликаться усиливаться въ 

звучности.

Гунґіти— 1) гудіть. Н і грім, ні буря не 
гуне. 2) Порицать. В ін  все гуншпь, 

що не побачить.
Гунка — м’Ьховщикъ; иначе по-Южно- 

русски— uifCnuK кожар, кожїшннк.
Г ун евенска душ а— собачья душа
Гунство— (Німецк. Ilumlspfotes) собачья 

лапа.
Гунутн—кинуться, устремиться толпою, 

шугнуть.
Гунем огулом на вором..
Г уньба— p a c T e H ie M c lilo tu s  c a e r u le a L a m .
Гун—-междоим. выражающее ударъ или 

стукъ.
Гунал—гупала басовати — садить тре­

пака.
Соловьі защебетали,
А  галки усе кавчали,
Яструби заклекотали,
Гупала забасовали. I. Верхратський.

Гунатн— сильно стучать.
Гура—куча съ Польскаго góra.
Гуркало—родъ игры.
Гурк Гг— огурцы.
Гуркот, гур кота— ворчаиіе.
Гуркотати, гур котіти , гур к ати—ворчать 

греміть.
Гуркотливий -  гремящій.
Г уркотня—шумъ, громъ.
Гурок, о г ір о к , огур сц ь  — огурцы Gucu- 

mis sativus L.
Гуртовик— оптовой.
Гуртом—пар. оптомъ.
Гусак— гусиный самецъ.
Г у са р — родъ танца.
Гусарк а—горничная.
Гусарку родитслька подарувала жін­

ці моїй. Маркович.
Гусина л а н к а— растеиіе I’otentilla An- 

serina L.
Гусикець—-растеніе составляющее лю- 

билую пищу гусенятъ Gagea pusilla 
Schult.



—  62 —

Гусння— 1'усёнокъ.
Гуска—гусь—самка.
Не їсть пан дяк гусей. ІІосл.
Гуски—растеніе Nymphaea alba L. иначе 

глечики білі, лататте, еодяни лі - 
лиї, водяний мак, лопушник водяний.

Густвина—лісная чаща. В  густвині 
лісовій скитавшийся. Величко.

Густи—гудіть.
Гуся— гусеня. См. выше.
Г у с я т н н к = г у си н а  л а в к а . Си. выше.
Гута— 1) стекляпой завода 2) Печь 

въ стекляиномъ или горгаркині 
заводі.

Гутарьский—стеклянозаводскій, гонча- 
розаводскій.

Гутор, гутір—шумъ болтовня.
Гутбрити—говорить.
Завелася всяка гутір що хто мав, ка­

лякав. Макаровськнй.
Гуф. гуфсць—(акт. сл. Gafen) 1) куча. 

2) Колонна, рота солдатъ въ боепомъ 
норядкі. Проти Шведів лопаючи 
іх гуф и під Ересфгром. Кочубей

Гуцули— ж и т ел и  П ок уті,я , К у т ъ  и К о -  
л ом іи .

Гуч—звукъ, гулъ.
Гучати—звучать, гудіть.
Гучлйвіїи—жужащін.
Гучвгій—звучный.
Тучность—звучность.
Гучок—волчокъ (игрушка).
Гущина— чаща
Гущовпна—осадокъ, гуща, густая жид­

кость.

Д.
Д—предлогъ къ.

Чогось д мене мій миленький 
Уже не приходить.

I. Верхатський.

Д а б а— междонм. выражающее невозмож­
ность совершенія чего либо. Зробив 
би сам, даба не можна.

Давание—дача, выдача.
Д а в а ч —датель.
Д ав ач к а—дательннца.
Давець — (Галпцк.) дающій, дарящій. 

Від злою давня бери і капця. ІІосл.
Давні'їна—давность, давномпнувшее со- 

битіе.
ДадіМ— датель.
Д а д і й к а —дател ьн ица.
Д а д о с —предводитель цыганскаго табо­

ра.
Д ак— союзъ то.
Не ти мені скажеш, дак мати. Ніс.
Д ал еб і, д а д и б і—ей, право, пстинно, ей- 

Богу, въ самомъ д іл і .
Д ал и н я— даль, отдаленность.
Д ам а— 'въ шашкахъ) дoвiдъ.
Д ам к и—шашки.
Д ам п и ц н—шашечниця.
Д ан а—доля (?)

Гоа-жь моя, гоя,
Дана-жь моя, дана,
Просить заспіват и
Дівчина кохана. І. Верхратський.

Д ап й н а— 1) даръ, нодарокъ, жертвова- 
ніе. 2) Дань, контрибуція.

Д апия*є— волшебное нитье.
Д а н о к —даяніе, ішсиосланіе.
Д ан ь—(акт. сл.) повинность въ пользу 

владільца земли, плата деньгами 
или продуктами.

Д ара —антидоръ.
Даремпий—даровой.
Даремне— нар. даромъ.
Даргіаа— растеніе Lycinna barbaruin L.; 

иначе по-ІОжно-русскп— ліній, нези- 
майник, повій-

Д ар м а—нар, даромъ, ноиусту, ни за 
что, такъ себі, безденежно.

Д арм а— 1) пускай Дарма нехай і так
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буде. 2) Пустяки, ничего, все равно. 
Дарма, все те, вони нічого небоятьця.

Д ар м и ц я — 1) напраслина. 2) Даровое.
Д ар м оїд—тунеядецъ.
Д а р м о їд к а — тунеядка.
Д ар м оїдськ и й—тунеядскій.
Д ар м орос— д а р й за . С и. в ш п е
Д арна н ед іл я—воскресный день на 0о- 

ыиной н ед іл і-
Даровгізна—подарокъ, даръ.
Даром—нар. бездежно.
Д ар ом а—нар. пп за что, даромъ.
Д ар ув ати — дарить, прощать.
Дарунок ^ д а н о к .  См. выше.
Дата— (акт. сл. datum ) чпсло, день.
Д атися в зн а к и — доказать д р у ж б у .
Д атка—лихоимство, взятка. Накупець 

дае датка, коррупцией
Д а х — крыша, крыша, кровля, отъ Н і '  

мецкаго Dach.
Д аха—б\рка съ капюшономъ.
Надів даху, став як пан, став як пан. 

П іс.
Даховий— 1) кровельный. 2) Квартир- 

ныя деньгп.
Д бати—пріобріть, обращать вниманіе 

радіть.
Д в адц атк а—гривенникъ.
Дванаііцять— 12.
Д віііло, д в іл ьн ість—двойственность.
Д віла—двойни.
Двір—дворъ.
Д в іч и—нар. дважды.

Двоііга — два. З двоїна злих мені,гасе 
обрати. Посл.

Двокроть— нар. дважды, двукратно.
Двопупкта— (акт. сл.) двоеточіе.
Д ворак— 1) придворный. 2) Развязный, 

хптрый, лукавый.
Мазепа був дворак і біглець во всяких 

річах. Велнчко.
Д ворік , д в о р іч ч е— двухлітіе.

ДворкА— придворная или дворовая жен- 
щппа.

Д д а т и —отдать, передать.
і Де — нар. гд і.
Де-б—нар. гдібьі.
Д евьятйни — номпнаніе иокойника на 

9-й день послі смерти.
Девять сил  -  растеніе Inula Helenium L.; 

иначе по-Укракнскн—дивосил, оман.
Девьятисильник — растеніе Astragalus 

glyciphyllos.
Д егде— нар иногда.
Д егтяр—продавецъ или производитель 

дёгтя
Д е-д е—нар. кое-гді, помістамт., пзрідка
Д ен—частица де въ актовомъ язикі.
їм  о то у  справедливими, на що дей г 

лист есь твій на себе дав.
Признала, що дей описано і доложено 

есть. Справа 1605 р
Д ей -к о—межд. ну-ка.
Д ей н ек и — сбродъ.
Пушкарь, зібрав собі з винників, бро­

варників, пастухів і наймитів полк 
піхотний наіменовавгии Дейнеками.

Величко.
Деінде— нар. гді-нпбудь.
Деж—нар. гді-же.
Д скільки—нар. нісколько.
Д ек л а р о в а н н с— декламація.
Д екл ар овати—декламировать, произно­

сить.і
Д ек о л и — нар. иногда.
Д екрет—( акт. сл.) судебное рГ.шеніе, 

приговоръ, постановленіе суда.
Декрет ком иром иссар ьский  — рішеніе 

третейскаго суда.
Д екрет купніш —рішеніе купнаго суда. 

См. К.
Д екрет зк зек у т о р ія л ь в к й — (акт. сл. de- 

cretum executionis) окончательное 
рішеніе подлежащее псполнепію, 
даже сплою.
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Д екретов» книга — книга, въ которую 
вносились р іш ен ія , приговоры и 
постановленій суда.

Д елятор—(акт. сл.) такъ назывался въ 
старину истецъ по отноціенію его 
къ обвинительной власти.

ДГ*мен, демена—корма на су щ і.
Ой сидишь козакь да на де.мені,
Л ін  демоном повертав. II.
Демешек—стальное остріе.
Дочко—Демянъ.
Демь—нар. гд і.
Он то-жь бимь полетів як нули, як кріс, 
Демь орлов родився, демь соколом ріс.

1. Федьковпч.
Д ендера — растеніе D atura Stramoni­

um L.
Д е т іс ,  Д ени сько— ДІОНИС1Н.
Денце— денушко.
Депутат— (акт. сл.) члень трибунальна- 

го суда; они посылались въ сеймъ 
отъ всЬхъ воеводствъ, входившихъ 
въ округъ извістнаго трибунала. 

Деиутатоваиннн—какъ депутата отправ­
ленный.

Дерга,— 1 ) покрывало, платокъ боль­
шой шейный. Хватавсь за деріу і 
туливсь. 2) Родъ женской юпки 
пзъ самой грубой матеріп.

Деревина, деревня—дерево.
Д ер ев ій—растеніе Achellea Millifolimu 

L; иначе по-Южно-русскп— крвав- 
ник, серпоріз, білоюловннк,
Д еревій  бол отн ій  — рестеніе Achillea 

magna L.
Д еревій  степовий — растеніе Achillea 
millifolium P. lauata.
Д е р е за — растеніе Caragana frutescens L. 
Д ер еа—дерево Cornu mascula L; иначе 
но-Южно-русски—к і сіль, корне. 
Д ерен івка—водка настоянная на терні. 
Д ер ж ав а—помістье.
Д ер ж а в ец ь — п о м іщ н к ь .

Що впдячн панове державці Українсь­
кій мусили утікати. Л іт . Самов.

Д е р ж а в ш ії—поміщичій.
А  мужиків вильнихъ і дсржавськіхг 

10,000 ходили робити Линіи.
Л іт . Самов.

Д ер ж ал н о , д ер ж а л ь ц е—рукоятка.
Деркач— 1) голикъ, старый віїш кь. 2) 

Птица дергунъ или дергачъ. 3 ) 
Родъ игры въ жгута.

Д ерр ііна—въ Херсонской и Екатернно- 
славской губериіях'ь такъ назива­
ють кустарники, состоящіе пзъ тер­
новника, боярпшнпка, шиповника и 
ежевика.

Д ер я ба  — (Галицк.) корчма, трактиръ 
на столбовой дорогі.

До деряби жиди — рандарі вернуть. 
Правда 1 S 7 4  г.

Дерябка—растеніе Galium Aparine L;
иначе по-Южно-русски—мокрець, лепецъ
Д есниця  ̂ п р а в и ц я .  см. 11.
Д есь—нар. гдіто, віроятно, знать, ко­

нечно.
Десь він у школи ходив, що все зна.
Д есь -б іч —правая сторона.
Д есь боч н и н — правосторонний.
Д есятинний м ед — подать съ меда; де­

сятая часть съ иродаваемаго меда.
Д еся туха— 10  пятница поскі Пасхи.
Д ех то—кто-нпбудь, кое-кто.
Д еш неровати—(акт. сл ) отчаяться. Че­

рез увесь день оппоновались, однак 
здешперовавши, раздвоїлися.

Величко.
Д ёщ н ця— малость, частица.
Д ещ о—кое-что.
Д е-я к —-нар. какъ-нибудь.
Де як и й — какой-нибудь.
Джгуті.—лшпокъ, въ виді', плети, ту ­

го свёрнутый платокъ, копмъ бьютъ 
въ и гр і извістнаго рода. Также 
джгут изъ соломы, волосъ и проч.
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Джер—(Галицк.) пойло, кормъ. 
їла  сир і джер пила  П іс.

Джере^елі— 1) очень тонкія щоглы или 
жерди. 2) Коса на голові дівушкп, 
сложеная вЬнкомъ.

Джерело— ручей, псточникъ.
Джеркотіти— ;въ шутку) издавать звукъ, 

говорить невнятно.
jВсе тямлютъ, джеркотять,
Якь гуси по-Шмецьки. Гребінка.
Джнгув, джигунець —шалунъ.

„Ой джигуне, джигуне,
Віддай мою плахту,
А  я тобі заплачу 
Горілоньки кварту. „ П іс.

Джііяжіігиляетий -вертлявий, хвастливий
Джугстро— (Бесарабск. сл.) дерево Acer 

Campestre L; иначе но-Украинскп— 
паклен, неклен.

Джугастро негро— дерево Acer tataricum
Джура=чура. См. Ч.
Джюнджюристий—бравый. Яка ж джкн- 

джюриста.
Дзарзарп—абрикоз. см. А .
Дзвенячий—ЗВЄНЯ1ЦІЙ.

Дзвін, дзвои—колоколъ; звонъ.
Дзвінка— бубновая масть въ картахъ.
Дзвінник—колокольный мастеръ.
Дзвіночки— колокольчики Linaria genis- 

taefolia Mill; иначе по-Украинскп— 
косюркн.

Дзвоник— колокольчикъ.
Дзвонити—звонить.
Дзвопиця, дзвіниця— колокольня, баш­

ня. Казнь всім посполитая на дзво- 
ннці сидіти. Чинъ Львов. Брат. 
1668 року.

Дзвонкн—растеніе Convolvulus sepium 
L .; иначе по-Южно-русски— плішу- 
ха, вьюнок.

Дзвонок^дзвоник. См. выше.
Дзеркало — зеркало; иначе по-Южно- 

русскн—люстро, свічадо.

Д зіі^ а—юла, волчекъ.
Д зи ^ ари—стініш е или стол овы е часы. 
Д зн к ар н и стер— часовой мастеръ. 
Д зи $ а р о к —карманные часы.
Дзй^лик—стулъ.
Д зи ^ л о— кресло.
Д зи к —звукъ.
Д зи к ата , д зи ч а т и —звучать.
Д зн к ов н н—звуковой.
Дзйнзівер —  зинзивей, растеніе Malva 
M auritania L.
Дзйизівер-зух—хватъ, лихачъ. 
Дзінькатор — (Подольск, сл.) калитка.

портмоне (?)
Д зо ^ а — дзн ^ а . См. выше.
Дзуськи =азась. Си. А .
Д зю б , д з « о —клювъ.
Дзюба—(Галицк. сл.) рябая отъ оспы 

дівица.
Дзюба пий— рябой отъ оспы 
Дзюбати—клевать.
Д зю б а т и й = д зю б а н н й . См выше 
Д зю ра, д зю р к а — дыра, отверстіе. 
Д зю ркотати , дзю р к отіти — течь. Вода з 

криниці тихесенько дзюркотала. 
Дзю ркотливий— журчащій.
Д зю р к отон ьк а—журчаїцій. ручее1;ъ, пс­

точникъ, струя воды.
Дзюрч& гв, д зю р іітк —литься мелкой стру­

ей.
Д зя вкати—лаять; говорится о собакахъ 

молодыхъ п лпсицахъ.
Д зя в о л ін н є-я—лай іценка.
Д зя вол ітп— лаять какъ щенокъ.
Д іібати—подниматься на ноги, хромать, 

подкрадываться, найти.
Д и б и — ходули.
Д іібки—нар. па задппхъ ногахъ (ожи- 

вотныхъ), нацыпочкахъ (олюдяхъ). 
Д а в а н а — растеніе 'Verbascum Thapsus 

L; пначе по-Южно-русски— ведмеже 
ухо, коровьяк.

10
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Дйвень—хлйбъ въ формі калача упот­
ребляемый па сватьбахъ.

Дйвниа— 1) растеніе, Царскій скипетръ 
■yerbascura Lychnitis L. Yerbascum 
thapsu8. 2) Удивленіе, странность. 
ІЦо то за дивина.

Дивгітися-тьця—смотріть, глгдіть.
Дивій— (акт. сл.) дикій, лісной.
Дгіво—чудо, непонятное явленіе, стран­

ный случай нліі собитіе.
Дйвом ДНВОВ.ІТИ — очень удивляться.
Дпвовати—удивляться.
Дивоватиея-тця =  дивовіітн. См. выше. 

І  еему чуду дивуємся... Ісему ся 
подивуєм. Духовн. Мопомаха.

Дивовижа—удивленіе, рідкость, чудо, 
диво.

Дивовгіськс— удивительное діло.
Дивообраз— гротескъ.
Диворта—(акт. сл. givortium) растор- 

женіе брака.
Дн£ннтар— (акт. сл. dygnitarz) санов- 

нпкъ.
Дн^иитарствО— (акт- сл. отъ Латиш ка- 

го dignitas) публичная должность.
Дика вишня—Prunus chamaecerasus Jacq
Дика рябипа—Tanaceum vulgare L.
Дика чернушка—растеніе Nigella ar- 

vensis L.
Дике жпто—растеніе Secale fragile М. В.
Диляція—(акт сл. dilatio) отсрочка раз­

бирательства д іл а  но какой нибудь 
законной причині; дилгція in- 
fiumitatis отсрочка д іл а  по бо- 
лізнп кого шібудь пзъ тяжущихся. 

диляція admunimenta— отсрочка д і ­
ла для представлена ппсьменвыхъ 
доказательствъ; диляція Wywiedze- 
nia inquizvcyi—отсрочка д іл а  для 
отбранія c!шдiтeльcк[lxъ показаній.

Днман =  буквиця см. Б.
Димарь— паровая и л и  дымовая труба.
Днмчанка—вітренница.

Д и няч ий—дынный.
Дирчати—издавать звукъ стекломъ, или 

ч iм ъ тонкимъ, барабанить, жужжать. 
Коли слуха щось дирчитъ за спи­
ною.

Д итина, ди ти н к а—дитя, дитятко.
Диш к рот— (акт. сл. отъ Латпнскаго dis- 

cret) учтивость, ІІОЧТЄІІІЄ.
ДишкретниП — учтивый, почтительный, 

милостивый.
Д иш креце— нар. учтиво, милостиво, поч­

тительно.
Д іа ц е з ія —(акт. сл.) єпархія. Визиваю- 

чи на синод мій діацезіальний. П. 
Погила.

Д іа ц езіа л ь н и й—єпархіальний-
Д іам ент— брилліанта. •
Діамептовий— брплліаптовий.
Д іаріуш , д іаруш  — (акт. сл. diarium) 

журпалъ, дневнпкъ, дневная запис­
ка. Діаріуш Канцеляристи Пана 
Ханенка.

Д іар іуш н п к—журналиста.
Д іар іуш н и ц я—журналистка.
Діброва, д іб р о в о н ь к а—дубрава.
Дівер— ді-:ерь, мужнинъ братъ.
ДІ8 ІГ1-К 1*4 ip—дівичн икъ.
Дівка, дівча я, д ів ч а т а — дівка. дівоч- 

ка, дівушки.
Дівованне-я—дівство; л іт а  дівичьи.
Д івовати—дівствовать.
Дівота—(собират.) дівушки.
Д ів оц ь ств о—дівство.
Д ів оч а кр ов—растеніе Amygdalus nan- 

na L.
Д івочий, діво'цький— дівичій.
Д івочити—быть дівушкою, оставаться 

небрачною.
Д івчач ий— дівичій .
Д ів ч и н а—дівушка.
Дівчина в з е л е н і—растеніе Nigela da-
mascena L; иначе по-Южно-русски— 

нечасант панночки.
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дід, дідуга, дідусь— дЪдъ, дЬдуганъ, 
д'Ьдушка.

Дід —растеніе Cirsium lanceolatum Scop.
Дідизна—дідовщина.
ДІДОВНПК—растеніе Arctium Lappa L; 

пначе по-Южно русски— лопух, ло­
пушник.

Дідчйця—клеветница; иначе по-Украин- 
скії— зв&дця.

Дідько—домовой.
Діеіромада—компанія для какого-либо 

иредпріятія.
Діелюд — трупна
Діемнр, діемирщнна— самоунравленіе.
Діеиись—лЄтопись.
Дієвий—дЄятєльннй.
Діевость—деятельность.
Діецери— дійствующія- лица.
Діецерия—труппа.
Дііїво— 1) молоко; дойка коровъ. 2) По­

ступокъ, дЄло.
А  вже що в хатнёму ділі, коло дійва 

там, коло печі, коло тіста, коло 
варива... Номис.

Дійство—дЄяніє, поступокъ.
Діжа, діжка— кадь, кадушка.
Діл—долг, помостъ.
Д іл о в а и н е-я — заборъ; иначе по-Южно- 

русски—баркан, паркан, обора.
Дільма--для, чрезъ.
Дільниця— различіе, распаденіе, раздЄ- 

лепіе, дЄлимость.
Д і л ь ч и й  лист— (акт. сл.) дЪлежная запись
Дім— 1) домъ, дворъ. 2) ИявЄстііоє чи­

сло дворовъ, какъ податная едігаи- 
ница для сбора подымной подати.

Діра, дірка—дыра, дырка.
Діско—кругъ, круглякъ.
Д ісп є— нар. именно, точно, настояще.
Д ітвора— (собират.) дЄти.
Діти—дЄти.
Дітй н н н й, дитинячий, дитячий, д нти нсь- 

кий, дітськин—дітскій.

д іт и с я -ТЬЦЯ—  деваться.
Дітськин, дсц ьк и й— уряднпкъ имЄвшій 

по преимуществу власть исполни­
тельную; онъ посылался за отвЄт- 
чикомъ, если тотъ неявлялся на 
позовъ, ему поручалось иногда взы- 
скапіе некоторыхъ сборовъ и наб- 
люденіе за правильнымъ отбыва- 
ніемь повинностей. Вознаграждение 
въ его пользу, взыскивавшееся съ 
виновнаго, называлось, децъкован- 
«е. ДЄтскіє исчезли одновременно 
съ заменою Вижей Возными.

ДІЯ—дЄйствіє, поступокъ, актъ.
Д іяти—ділать, совершать.
Д іяч — деятель.
Діячка—деятельница.
Д к оли— пар. съ какой поры.
Д л аи ин а—длань.
Д митро. Дмйтрик, Д митрусь— Дпмитрій, 

Митя. 
Д м ухати, дм ухнути— дунуть.
Д нйика—денёкъ.
Д н ііщ с—родъ доски, съ одного конца 

съ дырою, въ которую втыкають 
гребень съ мичкою. Прядущая жен­
щина обыкновенно владеть днище 
на лавку и садится на немъ.

Д н іп ра, H fiip a— богиня Днепра; глав­
ная днепровская русалка.

1 Д аш ро, Д иш р, Д н ш ер , К озачий Ш лях—  
р ік а  Днепръ.

Дніпрянський— днЄпровскій.
Дністра—тоже что и Дніпра. См. выше.
Д н істро , Д ністр, Д н істер , Г ай дам ацк ий  

Шлях—река Диестръ.
Д н істрян ськ ий—днЄстровскій.
До—нредлогъ къ, до, въ конецъ.
Д о б а — время, пора.
Д обач ати , д о б а ч и т и —хорошо вндЄть, за­

метить.
Добраніч!—нар. спокойной ночи, про­

щайте.
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Д о б р е—нар. хорошо, удобно.
Д о б р й д ен ь —добрый день, здравствуйте, 

на-добриденъ— съ добрымъ утромъ.
Д о б р и й — хорошій.
Д обр од ій — 1) сударь, господпнъ; 2) бла­

годетель, благотворитель.
Д о б р о д ій к а— 1) госпожа, сударыня; 2) 

благодетельница, благотворительни­
ца.

Д о б р о д ій н и й —благодетельный.
Д о б р о д іп сь к и й —господскій, добродієві
Д о б р о д ій ст в о — 1) д'Ьланіе добра, благіе 

поступки. 2) Публика.
Панове добродійство, до вас обертаю 

мою річ.
Д о б р о д ій ст в о  и р ав п е— (акт. сл.) льгот­

ное право.
Д обр отл й в ость— доброта.
Д о б р о х іть— н ар . добр ов ол ь н о

Д о б р о ч и и к о в а н н я—благотворность, бла- 
готворительство.

Д о б р я ч и й—добрый.
Д о б у в а п н є—добнваніе. нріобрЄтаніе, д о -  

ставаніе.
Д обув ати—добывать, находить, доста­

вать.
Або добути, або дома небути. ІІогов.
Д обув ати ся -тьц я  —стучаться.
Д о в б а т и —долблть.
Д ов беш к а, д о в б и я—колотушка.
Д овби ш , д о у б и ш —лнтаврщикъ, одинъ 

изъ видвыхъ чиновъ ьъ Заиорож- 
ской СЄчп; в о  время собраній онъ 
давалъ повістку народу.

Довгий—длпнный, долгій.
Д овго—нар. длинно, долго
Д овгон оси к—носатикъ, насекомое.
Д о в ж езн и й — д л п н Є й ш ій , о г р о м н ій ш ій .

Д овнш ній—верный, настояш.ій, непре­
менный.

Довід ом а п одати— объявить.
Д о в ід ь — у зн а н іе , освЄдомлєніє.

Довіковатн— окончить ж и зн ь .

Довле уч и н и ти — удовлетворить.
Д овол і— нар. вдоволь, достаточно.
Д овольнп ти ся-тьц я  —  довол ьствоваться , 

у д ов ол ьн и ться .

Довтііі, докціп— острота, умъ. сиосособ- 
ность. Немаючи такою довиту вій­
сько справовапш.

Д о га д а ти ся -ть ц я  — договориться; смек- 
Н5тть.

Д оган а, доган к а  — охуждеиіе, юрькій 
упрекъ, укоръ, иорпцаніе.

Д оганяти— упрекать, порицать.
Д огл я дати — присматривать.
Д огодн с— нар. удовлетворительно.
Д о го д у в а ти—докормить.
Д о го ж —угода, угожденіе.
Д о го ж а т и , д о г о ж д а г и — угождать.
Д о-гор й— пар. па верху, вверхъ.
До-юри ногами. До-юри черева.
Д одавати  — прилагать, увеличивать. 

Хміль буде моєму серцю смілость 
додавати. Дума.

Д о д а т и—прибавить, придать.
Д одаток— прибавленіе, нрпложеніе, при­

дача.
Д одерж ати— сдержать, непарушить.
Додільний— цельный, одинаковый, весь 

съ одного м атер іал  сделанный 
В ін  був у сорочці додільній. ІІ Ьс.

Д о д .т и с я - т ь ц я —промедлить, дотянуть.
ДодолІ, д о д о л у— нар. випзъ, на землі, 

къ низу.
Д ож дев н и й —дождевой.
Д ож и в оти с— нар. пожизненно
Д о ж и і—союзъ дал;е.
Д ож ч й сти й , дощ и сти й—дождливый.
Д озв іл л є— позволеніе..
Д о зв іл ь е—досугъ, свободное время,
Д ози рати — 1) н а д см атр и в ать , см отрЬ ть  

за ч ем ъ , исп ол н ять .

Що волі нашої не дозираюупь. Мазепа. 
Д ози рати ся-тьц я — присматриваться, при­

дираться.
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Дозиавця— изслідователь.
Д озор—досмотръ, наблюденіе.
Д о зо р ц я— патруль; смотритель.
Д ой д а—ищейка, охотничья собака. 
Д оїстний—настоящїй, истинный.
Д оїхати — допечь, назолить; доЬхать. 
Д ок а—(отъ латинскаго doctus) хитрый, 

умный, искусный, способный, л о в ­
кій.

Д ок азув ати—досказывать.
Докн, д о к іл ь—нар. доколі? пока?
Та доки него буде?
Д окладати — прикладывать, дразнить 

прозвпщемъ- 
Д оконечне—нар. непременно.
Докор, д о к ір — укоризна. 
Д ок осй тн ся-тьц я—добраться.
Д окуди—нар. пока.
Д о к ук а— неотступное требованіе. 
Д о-к уии—нар. въ одно місто.
Військо до-кріи у громаду скликають. 
Докучати—надоідать.
Д ел егати— досаждать, сильно болігь. 
Д олегліівость—долагательство, притяза- 

ніе, оскорбленіе, обида.
Долі— нар. внизу, на полу, на землі. 
Д ол івка—глиняный плп кирпичный полъ 
Д олож й ти ся-тьц я  — доложить, уклады­

вать, доводить до свіденія. Доло­
живши ся Гетьмана.

Д олоня—ладонь.
Д о л я — 1) участь, судьба. 2) Растеніе 

Sempervivum globiferum L .  
Д ом ац ати ся -ть ц я—дощупаться. 
Д о м ів к а — домъ, жилище.
Д ом ів ськ и й—домашній, собственный. 
Д ом івство—хозяйство.
Д ом ів ц і—домашніе.
До'ма, Д ом аха , Дома'ея—Домникія. 
Д ом ова—контракть, условіе договоръ, 

пакты.
Д ом овати—жпть домомъ, хозяйничать. 
Д о м о в й к ^ -д ід ь к о . См. выше.

Д ом ови ла— домашнєє усл ов іе .
Д ом ови на—гробница.

Стоїть в селі Суботові,
11а горі високій,
Домовина України
Широка, глибока. Т. Шевченко.

Д ом оиитися-тьця — условиться, догово­
риться.

Д ом овл ен ий—договореппый.
Д ом ов л я н к а—договоръ.
Домовляти — договаривать, упрекать, 

грубо говорить.
Дом овпнк— домочадецъ.
Д ом онтарь—домосідь.
Д ом он тар к а— домосідка.
Д ом отк ан — домашніе тканье.
Д ом отканий — дома сотканный (о хол- 

ст і.)
Д ои ац ія— (акт. сл. donatio) дареніе.
Д он м ц п н а , Д ін—Земля Войска Донскаго.
Д оня, дон ь к а  — дочь, дочка, дочечка.
Д о -о с т а н к у — нар. до конца, донослід- 

няго-
Д опасти КОНЯ —  сість въ поныхахъ на 

лошадь.
Д оп евн яти ея -тьея—домогаться, удосто­

вериться, обезопасить, обезпечить 
себя,

Догшняйся'Ж , наш Гетьмане, допевняй­
ся плати!

Як не будеш допевняти, будемо втіка­
ти. П іс. про Линіго.

Д ош ити— 1) натягивать. 2) Стремить­
ся.

Д оп итатп ся-тьця—допроситься.
Д оп ік ати—досаждать.
Д оп лен тати ся-тьц я  — добраться, дота­

щиться.
Д он рік— укоръ.
Д он рікатн—укорять.
Д оп ровадити—довести, доставить.
Д оп рош увати ся-тьц я—допрашивать, умо­

лять.
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Д о р а д ец ь — совітникь.
Д о р а з— (Буковинск. сл.) нар. разомъ, въ 

одно время.
Д о р в а ти ся -ть ц я—добраться.
Дорвавшися до коцюби почала нею доч­

ку бити, щоб не женихалася.
Д орік , д о р ік а т и :—докорятельство.
Д орік ати—докорять.
Д оробйти— сділать, окончить.
Д ор ож п ета— дороговизна.
Д ор ож н и к—растеніе Plantago lanceola- 

ta  L.; иначе по-Южно-русскп—по­
дорожник, собачи язички, стягач.

Д ор озуио'ватяся -тьця— догадаться, по­
нять, предполагать.

Д ор ош — Дорофій.
Д ор ош ен к о— сынъ ДорофЬевъ-
Д освідч еян с— опытность.
Д освітки— посиділкп по утрамъ; работа 

утромъ при огні, на которую со­
бираются дівчата і парубки.

Д освіток , д о св іт а—разевіть.
Д освітч ана мати — женщина въ избі 

которой собираются досвітки.
Д освітч ан а хата  — изба въ которой со­

бираются на досвітки.
Д осить—нар. довольно, вволю, достаточ­

но.
Маєш, Ваша Милость, в маетностях 

своїх духовних особ досить, не 
тр&ба шукати где інде. І. Копнн- 
ський.

Д о с і—нар. по сю нору, доселі, до сего 
времени

Д оскон алий— совершенный.
Д о ск о п а л о ст ь—совершенство.
Д о сл у х а т и ся -ть ц я —вслушиваться.
Д остан у ш й —достаточный.
Д остан ул ость—достаточность.
Д остатёчн е— нар. достаточно, удовле­

творительно.
Д остаток— корысть; имущество.
Достеменно—нар. какъ слідуєте, какъ

і должно, формально/ точно, словно.
! Д ося гати—достигать.
j  Брагиня досягнувшися. Величко.
і Д отена— способность.
Д отепний, дотін пи й , СТІННИЙ—способный, 

старательный, расторопный.
Д остоипоеть— дот еп а . См. выше,
Доти, дотіль — нар до той поры, до 

того міста.
Д отикати —  касаться, относиться, хва­

тать, прикасаться.
Дотичний — совремённый, теперешній, 

настоящій.
Доткливий— 1) чувствительный. 2) Кол- 

кій, обидный- Речі доткливій, ущіп  
ливиї і вельми досадній. Рубанъ, 
1693 г.

Д откливость— 1) чувство. 2) Смута, при- 
тісненіе. Як бисмо конечне мі ли і 
могли успокоени бути в наших ве­
ликих доткливостях. Кіевлянннь 
1840. стр. 165.

Д отовпитися тьц я— протиснуться, прой­
ти сквозь толпу.

Д отрим увати — исполнить, додержать, 
издержать.

Дотум — (акт. сл. dotum) приданное, 
віно.

Д о я в а — обьявленіе, донесеніе.
Д оявити— объявить, донести, открыть.
Д р аб —растеніе "V ii la arenaris Dec.
Д р аби н а— 1) подвижная лістнида. 2) 

Грядка, облочокъ. 3) Бока въ мало- 
російскомь возі.

Д рабгінастин— драбинастий віз— обык - 
новенпый Украпнскій возъ у кото- 
раго боками служать драбини

Д рабинчастий — пятнистый, клітчатнй.
Д р агл і— 1) холодець 2) Растеніе Тге- 

mella mexenferica Решу.
Д рагліти—дражатъ, нависнуть (говорит­

ся отучахъ.)
Д раж н ити—дразнить
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Драмовнй, драмний —драматический,
Львівска, українська драмова 
діецерия

Дрань, д р а н и ц я — тонкій досточки для по 
крнтія кровлей употребляемыя.

Д рапач — (Галпцк) растеніе осетъ Л. 
Cninus.

Ой е в лісі драпачище,
Зчешу собі головище. Н іс.

Драін'жннй—хищный, розбойничесній.
Д р анеж ство— грабежъ
Д р ап ік а , д р я п ік а -грабитель, взяточникъ
Д ранустан—растеніе Azalea pontica L.; 

иначе по-Украински—гитанодран.
Драта — иритісненіе, ноборъ; отъ слова 

дратй.
Дратва—смольныя нитки.
Драти - 1 )  глаголъ брать взятки. 2) Же- 

л’Ьзныя окоиния р'Ьшотки.
Д ратовати—дразнить подстрекать, тер­

зать, мучить.
Драча=тіснява. См. Т.
Дременути—быстро побіжать
Дремка, дрімка, дремота — сонливость, 

дремота.
Сонъкй— дрімкй в колисинъки. [lic .

Дрн£улька — дрожаніе, болтаніе нога­
ми. Витупцёвуе дріщульками, ніби 
танцює. Номис.

Дригати—ногами двигать, болтать.
Дрйгнутн— содрогнуться.
Дрйеля^бігунка. См. В.
Дристатн— страдать ионосомъ.
Дрнстокіз—растеніе Crocus reticulatus 

L .
Дрібний— мелкій.
Дрібно—нар. мілко, по крошкамъ.
Дрібноголовнн—идіогь; мпкроцефалъ.
Дрібушка—мелко ]заилетенныя косы на 

головЬ.
Дрібьязок—мілочь.
Дрігота, дрогота— дрожь, вздрагиваніе.
Дріжаки—дрожь, дрожаніе.

Д ріж атн— дрожать.
Д р іж д ж і—дрожжи.
Д рік , дрок—растеніе Genista tineforia 

L.
Д ріковйця— жаркое время л'Ътомъ, ког­

да скотъ бЬсится.
Д р 1 м л я = д р е м к а . См. выше.
Д рін ло—дрянь, обырвышъ.
Д р обй н а— мелкая вещь.
Д робок —небольшой кусокъ.
Дай лиш жінко дробок солі ще, бо тре­

ба страву посолити.

Д роботіти , д р іб о т іт и  — болтать, молоть 
вздоръ.

Д р оботун—болтунъ.

Д р ого .ію б , д р а го л ю б — растеніе Lycopus 
europaeus L ; иначе по-Украиски—
зюзник.

Д р озд— (Галпцк. с л ) дроздъ. 
Д р о н а к = г о ц а к . См. Г.
Дати д р о п а к а — направить лыжп, уйтп. 
Дрот—проволока.
Д ротяний— проволочный.
Д р отян ка—проволочная вещь.
Д рочйтн—дразнить, разъярять. 
Д р очи ти ся-тьц я— вертіться.
Д р уж и н а— 1 ) жена. 2) Отрядъ войска. 

2) Компанія, товарищество.

Д р у ж п тн ся -ть ц я — еділаться другомъ. 
Д р у ж к а—дівушка шаферъ.
Д р у ж к и—брачные свидітелп.
Д р у ж к о — шаферъ.
Друк — печатаніе, печать книжная. 
Д рукарь, д р у к а р щ а к — типограф[цикъ. 
Д р укарк а—типографщица.
Д рукарн я—тииографія, печатня. 
Д р ук ов ати—печатать, тиснуть.
Д рю к, д р ю ч и н а—дубпна.
Д р я н й ц я = д р а н к ц я . См. выше.
Дрян ати—царапать.
Д ряпіка, др я п іч к а— взяточникъ. 
Д р я сов ати— мучить.
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Кулі вертала,
Кіньми дрясовала. і і і і с . о  ЇЇочаеві.

Дуб— 1) Quercus Robur; иначе по-Укра- 
ински—стежар. Quercus peduncu-1 
lata Ehrh. Дуб, var. praecox—ран­
ній дуб—var tardiflora -п ізн ій  дуб. 
2) лодка. 3) Дуба дкти—умереть, 
околіть. Був пьяний, та під тином 
дуба дав.

Д у б е ц ь —лозовый прута, розга.
Дубцем его коли не слухає. ІІогов.
Дубі'ш а—дубовое дерево.
Д у б ів к а— родъ дыни.
Д убл енн і!—хладный (въ шутку).
Д убн як , д убк п ч ок — дубовый кустарнпкъ, 

дубовый лісокь.
Дубова лана— растеніе Sticta pulmonacea
Д убр ов а— дубовая роща.
Д у б р о в к а—растеніе Petentilla  tormen- 

tilla Schrank; иначе по-Украински— 
кур-зіллє.

Дуда—такъ называлась пошлина пла­
тимая во времена Уніатскаго ига 
надъ нашею Родиною; она свое на- 
званіе иолучпла отъ Польской мо­
неты Dudek, 15 коп. серебр.

Д уда, ду д к а— свиріль.
Д удар , дударч нк  — мастеръ ділающін 

дудки.
Дударик їде, віз дудок везе:
Батькові дуду, матері дуду,
А  дитинятам по дудинятам.

Галицк. Ніс.
Д удіти—играть на дудкі.
Дудлити—пить съ жадностью.
Дудонь—свир'Ьльникъ (?)

Ісчез стрілов в густій мраці, 
Дудонь замовчав;—
Можг ліі вже де в байраці,
Дай вовк доїдає. Шашкевич.

Д у ж а т и ся -ть ц я — бороться, міряться си­
лами.

Не зазнають вони лихої долі, нема-

ють дужатися з суперечною судь­
бою. Терлецький.

Дуже—нар. очень, сильно, кріпво
Д уж еш ш й— сильный, мощный.
Д уж и й —дюжій, сильный, кріпкій.
Д ук, д у к а - -вождь, князь, богачъ, знат­

ный человЬкъ, вельможа; отъ Латин- 
скаго dux.

Дукат, д у к а ч — червонецъ, а такъ-же 
родъ большой медали носимой жен­
щинами на ш еі.

Д ук івство— княжество.
Д у к ів сь к н й — княжескш, полководннчес- 

кін, богатійшій.
ДуківіЦііпа—княжеское помістіе.
Д улівка— водка настоянная на грушах- 

дулях. См. ниже.
Дульетй—женское платье изъ мягкой 

шелковой матерій; отъ Французск. 
une etoffe de soie est duilletó.

Д^ля— 1) родъ продолговатыхъ грушъ. 
2) Шишъ, кукишъ.

Дума— 1) эпическая пісня. 2) Мысль, 
мнініе.

Думка — 1) дума, мысль, наміреніе, 
раздумье, забота. 2) Родъ п існи)

Дув, дои  —господннъ, съ Испанскаго don.
Д ундук, д о н д у к —суровый, упрямый муж­

чина
Д ун ьский—датскій.
Д уньчик—Датчанпнъ.
Д уньщ виа— Данія.
Д уом и п и — (ІЗесарабск. сл. съ Молдавск.) 

растеніе Veratrum  phlomoides L; 
пначе пе-Юя;по-русски — канделля, 
коровьяк, царська свічка.

Д уилсиавий , д у іи с и а т и й , дуин астий , д у и -  
ня стий—дупловатый (о деревьяхъ.)

Д у р бас, д у р ен ь—глупецъ, дуракъ.
Д ур -зіл л е—белена, растеніе Datura stra ­

monium.
Д урисвіт, ду р о св іт—обманщикъ, мошен- 

нпкъ, пройдисвіта.
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Дурити —дурачить, обманывать.
Д урій ка—сумазбродство.
Уважай, бо вікно псує три річи: ат­

рамент, сіль і молоду жінку, що 
би с тобою що не подіялось— тоді 
чиста дурійка. Ворожба с Квітів. 
И. П.

Д уріти—глуиЬть, сойтп съума.
Д урм ан— д у р -з іл л е . См. выше.
Д урпйц я, дури йн а, д у р и й ч к а — 1) вздогъ, 

пустяки, глупость; даровое. 2) Ра­
стеніе Yaccinium uliginosum JL; 
иначе по-Южно-русски — голубень, 
лохина, лохачи, піяки.

Дурніти, дурн іш ати , дур іти . См. выше.
Д ур н о,дур н ісен ьк о— пар. напрасно, 

даромъ.
Дурноиьяп ,=дурм ан , дур — з іл л є . См.

выше.
Д утель — погибель, паденіе, кончина; 

дупгеля зьїсти— умереть.
Дутельниіі— смертельный.
Д ю дя— (д'Ьтск. сл.) стужа, холодъ.
Дявол—дьяволъ.
Дяволенині—дьявольскій,
Дягель—растеніе Angelica sylvestris L.
Дягиль — растеніе Archangelica offici­

nalis Hoffm; иначе по-Украпнски— 
дзенгель.

Д я д и н а— 1) жена дяди. 2) Всякая за­
мужняя женщина или вдова.

Д ядинки—проводы.
Д я д ь к ів , дя дьк ів ськ и й  —  дядюшкпнъ, 

дядькинъ.
Д ядько — 1 ) дядя. 2) Всякій женатый 

и л и  вдовый ЧЄЛ0ВІ1КТ,.

Дяк—дьячокъ.
Д я к а — благодарность.
Дякло (акт. сл.) сборъ въ пользу зем­

левладельца.
Дяков—(Галицк.) благодарный.
Д якова, д я ч й х а — жена или ид,ова дьяка.
Дякованно-я— благодареніе.

Д яковати , д я к у в а т и —благодарить.
Дякониха—жена или вдова діакона.
Д ятло, д я т ел — дятелъ.
Д ятловияа— растеніе Trifolium pratense 

L-; иначе но-Южпо-русски—Івасик, 
конюшина, вязіль, попки, троян,

Е.
Е—есть, 3-є лнце глагола бути— быть; 

во 2-мъ лиці ecu; въ 1-мъ лп- 
ц і і  неупотребляется. У  ею е худо­
ба і грунти. Е  де сісти, а нема що 
їсти. Е  в глеку молоко, та голова 
невлізе. Поговорки.

Евекта—вывозъ товаровъ.
Еврашок— 1) пряникъ особой формы, 

2) Небольшой звЬрь, составляющей 
съ родами білки и сурка одно семей­
ство. JI. Mus citillus vulgaris, Sper- 
mophlus.

Ечтух, Явтух—Евтихій.
Едамашка—дамасская матерія, весьма 

плотная, съ узорами того же цвіта; въ 
старину бывшая въ великомъ уваже­
ній.

Е д а м а ш к о в н й - съ дамаской матерій сде­
ланный.

Е дваб— шелкъ, шелковая матерія.
Едпнець— одинецъ, одинокій, единствен­

ный.
Е дкіль—нар. съ какихъ поръ.
Е днатя— соглашать, сговаривать, скло­

нять на свою сторону.
Е днатися-тьця — соглашаться; вступать 

въ бракъ, склоняться на чію либо 
сторону.

Е днак— (акт. сл:) союзъ но, однако.
Е днач—соединитель, агентъ.
Е д н ач к а—соедпнптельница, союзница.
Е дностайний, однастанни й  — единодуш­

ный, единогласный
11



— 74 —

Е дностайно —нар. едпподушно, едино­
гласно, дружно

Е диостайность — единодушіе; единогласіе.
Е дпость—единство, унія.
Е дпостнин— союзный, соединенный.
Е дностні к р а ї, єдн ості зем л і — соеди­

нение штаты, союзъ, федерація.
Е ж ак , їж а к — ёжъ.
Е зул — растеніе, Hvssopus officinalis: L; 

иначе по-Украннски—гйссоп, Юзеф- 
ка.

Е зу їта—іезупть.
Езуїтекий—іезуитскій.
Екомон— экономь.
Е лекція—(акт. сл: eletio) избраніе.
Е м барь—амбарь.
Емь —  я. Перших днів місяця марта 

постиг, е.иь до Більграда, столиці 
виломаючаюся з під турецького та 
княжесьтва сербського. Терлецькпй.Ерекція — (акт. сл. erectio) дарствен­
ная запись въ пользу устраеваемой 
церкви.

Ж  •
Жаба—лягушка.
Ж а б а р ь—лужа или болото, въ которомъ 

водятся жабы.
Ж абов и н а— (собврат.) лягушки.
Ж абрей —растеніе Galopsis Ladanum L. 
Ж абр и к — растеніе Galopsis T etraliit L. 
Ж абурйн пя—лягушечье гніздо. 
Ж а б ъ я ч а  ц и б у л я —растеніе Scipus Та- 

bernaemontani Gmel.
Ж ага— сильное влеченіе, желаніе.
Ж ада— жадность, жажда.
Ж ад ан н я — желаніе, требованіе.
Ж адати—желать.
Ж а д іб к а , ж а д о б а — охота.
Не силуйте співати; жадоби не має. 

Шишацький.

Жаіний, жодний—никакой, ничто. Без 
жадної причини.

Ж адость— (акт. сл.) сильное желаніе.
Жайворонок, жайворонок—степной жа- 

воронокъ Alauda Arvensis.
Ж ак овати— разорять, грабить, опусто­

шать.
Ж ак овство—(акт. сл. źakowstwo) ж е ­

манство, педанство.
Жалібніш—горестный, жалобный.
Ж алін ня-є—жалость, сожаленіе.
Ж алковаїш я-с — сожалініе, соболізно- 

ваніе.
Жал копати—жаліть, сожаліть.
Ж алк оватися-тьця  — жаловаться, сожа­

л іть, обвинять.
Ж ал оба—печаль, трауръ, погребальная

I процессія.
Ж алованє—мплость, жалость.
Ж аловати—любять, беречь, жаліть, жа­

ловать, сострадать.
Ж алостннії— печальный, трогательный, 

сострадательный. Жалостним на тое 
уболіваючи серцем. Величко.

Ж алостнс— пар. трогательно, печально.
На инструментах всі жалостнв гра­

ли. Ханенко.
Ж алоіци—сітованіе, соболізнованіе.
Жаль— печаль, скорбь, сожаленіе.
Великий мій жалю! Народ, п іс.
Ж альний—скорбный, тоскливый.
Ж арйн а—раскалённый уголёкъ.
Ж ар івн иц я—жаровня.
Жарлок, жерлбк —  (акт. сл.) обжора, 

объЬдало.
Ж арнівка—жемчужпна, перлъ. Зубонь­

ки як жарнівки.
Ж арт, ж а р ти—шутка, пгра, насмішка, 

острота.
Ж артлйвий— шутливый, игривый.
Ж артоватп—шутить, играть.
Жартує, пустує, недає спати. П іс.
Ж артовливчй— ж артли в и й . См. выше.
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Ж артовлнвость—різвость, игрпвость. 
Ж асм іяа— растеніе Philadelphia corona- 

rius L.
Жати—жать.
Ж атяий к о за к — п о м іщ п к ь .
Жах—ужасъ, страхъ.
Ж ахан не-я— пугливость.
Ж ахати—пугать, страшить. 
Ж ахатися-тьц я— ужасаться, удаляться. 
Ж ахлйвий— боязливый, труслпвый. 
Ж ахливость— пугливость, боязливость. 
Ж ахляк— трусъ.
Ж а х л я ч к а — труспха.
Ж ахно—нар. страшно, пуглпво. 
Ж ахпутися-тьця—ужаснуться, испугаться 
Ж ахтіти—сильно бояться.
Бідна дівчина з переляку аж жахтить. 
Жбя'н, ж б а н о к , д ж б а н , зб а н о к — посу­

дина въ роді кадушки или горшка. 
До часу жбан воду носить. Иосл. 

Ж б о ж ж е— з б іж ж я . Си. 3.
Жвавий—веселый, бравый, оборотлиннй. 

скорый.
Ж ваво—нар. бодро, браво, весело. 
Ж вавость— веселость, бравость, живость, 

проворство.
Ж вяка — жвачка.
Ж вякати— жевать жвачку (о жпвотныхъ). 
Ж вяхтати—чваркать.
Жвяхтали мокри личаки.
Жгучка—растеніе urtika urens L.; ина­

че по Южно русски—жигавка, жи- 
гучка, жижка.

Ж данки— о ж и д а н іе .
Же— союзъ что. '
Жеб, ж е б и — союзъ чтобы.
Жебрак—нищій, пролетарій.

Господи Боже що жебрак мае,
11а тій широкій, богатій землиці.

Н. Устпянович.
Жебри— (Галицк.) прошеніе милостыни. 

Пішов дід с бабою на жебри під 
церкву.

Жевляр—плаватель, морякъ, матросъ> 
мореходецъ.

Жерцашк:—(акт. сл.) прощаніе, бдаго- 
слОвеніе.

Жслізияк, залізняк— 1) кпрппчъ желіз- 
някъ. 2) Растеніе Verbena officina­
lis Li.

Жемчуж—жемчугъ.
Жеииханис—любовныя шутки.
Жеиихатися-тьця—любезничать, амурни­

чать.
Жснйшсиько—женпшокъ.
Жеиці—жнецы.
Жербій —растеніе Cirsium arvense L.
Жердка, жертка—жердка, вішалка.
Жерело джерело. См. Д.
Жеретія—змЬя.
Жертівня—жертвеняпкъ.
Жеруха—кресъ-салатъ, Sactuca Lepidi" 

urn sativum
Жерць—жрецъ.
Жерця—жрица.
Живііти—кормить.
Живиця— канифолія.
Живіт—жпвотъ, жизнь.
Живжик — вЪтрогонъ, легко мысленный 

человіжь.
Жизяика— бальзамъ.
Живність —  пшца, провіангь, продо- 

вольствіе, состоящее изъ домашней 
и дикой птицы.

Живоробкий—журчащій (о ручьяхъ).
Живоробкость—журчаніе.
Живосйлом—нар. насильственно.
Животй— пожитки.
Животіти—существовать, жить.

! Живцем—нар. лсивьемъ.
j Живчик—пульсъ.
Жигород— Bjorneborg.
Жидівський—еврейскій.
Жидівськії груши—растеніе Physalis al- 

kekengi Ł.; иначе по-Украпнски— 
мохнухи, мохнушки.
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Жидівське лепеха-^аер. См. А.
Жидівство—евреп, жидовство; неряше­

ство.
Жидова—евреи, еврейскін народъ.
Ж li ж а— (дітск. сл.) огонь
Жііжка, жйжки— икры на ногахъ; ина­

че по-Украински—мітки.
Жизнійший край— (Величко) неразорен- 

ная войною область.
Жйла—источникъ водяной, ключъ.
Жимолость — растеніе Lonicera xylo- 

steum L.
Жир—трефовая масть въ картахъ.
Жирбій- Грнцьки. См.
Жирівка.—трефовая карта.
Жировати — жиріть, тучніть, (гово­

рится о жпвотныхъ).
Жировий— трефовый.
Жируха= жеруха. См. выше.
Житёчпий—жптейскій, полезный.
Жит.н'ць— житель, обыватель.
Ж и т л і.ця—жителышца, обитателышца, 

обывательница.
Житло--жительство, жилище, осідлость. 

Обрали собі місто на жйтло. Л іт. 
Самов.

Ж итій—ржаной.
Жйто— рожь.
Житовьё—житье, бытъ, жпзнь.
Жінка — жена; женщина.
Жіиочий— женскій.
Жіяочпий—женственный.
Жіночпость—женственность.
Жікощипа— (собират.) женщины.
Жлуктіти — выпнть что. Бач як воин 

брагу жлуктять.
Жлукто—кадушка, выдолбленный стводъ 

дерев-а, въ которомъ парять или 
бучатъ білье.

Жменя, жмінька—горсть, горсточка.
Жмйкрут—скряга, скупецъ.
Жмуритися-тьця—закрывать глаза.
Жмут, жмуток— охапокъ, свёртокъ.

Ж нець, ж ё н ь ч и к - жнецъ.
До двору женців займає. П іс.
Жяйва—жатва, жатвеннное время.
Ж ниво— хлібіш е злаки.
Ж овнй— желваки
Ж о в н ір = ж о л п ір .  См ниже.
Жовнірський—солдатскій, жолнірскій.
Жовні рщ ин а— солдатчина.
Жс-вніти, ж ов к н іти — ж елтіть, вянуть. 

Трава все жовкне, бо осень уже 
близько

Ж овта а к а ц ія — дерево Caragana arbo- 
rescens L.

Ж овта г а р я ч к а -  растеніе Helichrysum 
arenarium Dc; иначе по-Украпнски
—головокрут, сварливецъ, чмель, жов- 
тушки.

Ж овта л і .іе я = ч о л о в іч и й  в ік . См. Ч.
Ж овта л о б о д а —растеніе Atriplex hor-

tensis L
Жовтий—желтый; срав. ст. жовтіший.
Жовтий б у р к у н — растеніе Melilotus offi­

cinalis Lam.
Ж овтий л ён — растеніе Linum flavus L.
Ж овтий х р а б у ст — растеніе Cirsium olera- 

ceum Scop.
Ж овтий ч истик— растеніе, Chelidoniuiu 

majus L.
Ж овтило —  растеніе Serratu la coronata 

L.
Ж овтинці— желтые сапоги.

j Жовті д зв о п к и —растеніе Nymphaea al­
ba L.

Ж о в т і з о з у л ь к и — растеніе Cypripedium 
Calceolus L.

j Ж овтобрю ха— птнчка Emberiza cifrinel- 
la L.

t Ж овтоватий—желтоватый.
Ж о в т о г а р я ч и й  — ярко-желтый жотто- 

красный.
Ж о в т о г р у д к а =  ж о в т о б р ю х а . См. выше.
Ж овточпиця —  растеніе Chnsosplenium 

alternifolium L.



-  77 —

Жовтупіка — растеніе Helichrysum are- 
narium Dc.

Жовтянйця—желтуха.
Жовтянка— растеніе Galium verum L.
Ж оден, ікодііиіЙ— ж адн и й . См. выше.
Жолдак — 1) солдатъ, казакъ жолдат- 

ской роты. 2) Швейцаръ; сторожъ 
у поміщпковь.

Жолдакський—солдатскій.
Ж.інір — польскій коронный солдатъ.
Жолнірство—солдатство, солдатчина.
Жолоб— жлукто. См. выше.
Ж ол ом ій ка—свиріль
Жонота-жінопішіа. См. выше.
Жорна—мельничные камни.
Жорсть, жерсть—жесть, листовое же- 

лі:ю.
Ж рстокнй — ж ес т о к ій .
Ж орстокость— жестокость.
Жорстокосердне—жестокосердіе, безжа­

лостность.
Ж ор сток осердн и й — жестокосердный.
Ж уж елиц я— окалина, изгарина, огарки 

желіза.
Ж уж и— безпорядокъ; жужмом - вверхъ 

дномъ.
Жупан жіночнії- женскій кафтанъ су­

конный или китайчатый съ иерех- 
ватомъ на бокахъ.

Ж упан ч ол ов іч и й— мужской кафтанъ но­
сившійся подъ кунтушомъ.

Ж упел—горючая с ір а
Жуиище—гробъ, яма.
Ж у р -  скиснувшая съ водою мука.
Ж уравель— 1) журавль. 2) Хороводная 

игра и танецъ свадебный, сопровож­
даемый пініемь слідующей пісни: 
Та внадився журавель, журавель,
До бабиних конопель, конопель, 
Таки, таки журавель,
Таки, таки цибатий,
Таки, таки носатий,
Таки, таки стрібатий....

Прочіе куплеты нецензурнаго со- 
держанія, что происходгпъ отъ нетраз- 
востя лицъ участвующпхъ въ Ж уравлі. 
Ж уравельник —растеиіе Geranium pra- 

tense L.
Ж уравйна, ж ур ав л и н а—растеніе Охусос- 

cos palustris Pers.
Журавлиний, горошок—растеніе Lathy- 

rus svlvestris L.
Ж ур авл йц я— журавка, самка-журавель. 
Ж урбк, журьбй,, ж у р б о т а— печаль, тос­

ка.
Пехай твоя головонька 
Од журби одстане. Н іс.

Ж урйтнся тьця — печалиться, горевать 
тосковать.

Журінне-я—меланхолія, хандра, тоска. 
Журливий—печальный.
Жучний— опасный.

3 .
3—предл. съ, отъ, пзъ.
За—предл при, про, о, послі, по, за. 
Забав—задержка остановка. 
Забавйтнся-тьця—замедлится.
Заб&вка- игрушка, игра. 
Забаляатраситн— болтать.
З а б а р а — замедленіе.
Забарнтися-тьця — замедлиться, долго 

отсутствовать 
Забаршін—медлительный- 
Забйти—убить, умертвить.
Забитий—занесенный.
Забйтиий— смертельный.
Забіг — скрнтіе, учрежденіе, оборотъ.

Величко.
З а б іе ц ь —убійца.
Забіж & тп— предупреждать. 

З а б ій - к р у ч а -  ци ган к и . См. Ц.
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З а б ір а т и — брать: забірати шлях—на­
правляться.

З а б и в та т и ся -т ь ц я —  забрызгаться
З а б о р о н а —оборона.
З а б о р о н еп и с—воспрещеніе.
Забороняти—запрещать.
З а б р е ц ь — (Маркович) зелье полезное 

для зубовъ.
Забр н ути , за б р еп и ти — 1) забресть въ во­

ду. 2) Погрузиться, попасть въ по- 
рокъ.

З а б р у д и т и — замазать, запачкать.
З а б р я зк о т іт и — зазвенеть.
З я б р я зч а т и —забряцать.
З а б у д к а — ч о р н о б и л ь . См. Ч.
З а бул ь к отати , за б у л ь к о т іти —клекотать; 

говорится вообще о жидкостяхъ.
Забутий»— забывчивый.
Забуток  —  забвеніе; забытый остатокъ 

чего-либо.
З а б у т т с—забытье.
Зав ади ти— повредить.
З а в а д к а —значеніе, в ісь.
З а в а ж а т и —тяготеть, вісить.
З а в а ж а т и ся -ть ц я  — обременяться, отя­

гощаться.
Зав ал ов ати—кричать, шуміть. Собаки, 

загавкають, завалують.
З а в а л я щ и й —валяющіися; въ пренебре- 

женіи оставленный.
Заварти й  —  заключенный, установлен­

ный.
Завартий з Шведом покой. Величко.

З а в ар ю в ати—заговорить, заговаривать, 
отшептывать.

З ав б іл ьш к й—нар величиною съ кого 
съ чего. Теличка миршава завбіль­
шки з цапа.

З авви ш к и— нар. въ высоту,, высотою.
Зав гет—нар. за исключешемъ, исключая
З а ед а н и я — урокъ, задача
З а в д а т о к —задатокъ.

З а в д о в ж к іі, за в зд о в ж к й —нар. въ длину, 
длиною съ кого, съ чего.

Зав дя ч ати— съ благодарностію отслу- 
живать. Завдячати трудитимемся. 

Величко
З а в д я ч н е—нар. благодарно, съ благо­

дарностью.
З а в е д е п ц ія = у ж а н ц ія . См. У.

З а в е д ія —  (1’алнчк. сл.) обманщикъ, за- 
чнпщикъ.

Загребаймо воробія, бо був заведія. Ilfec. 
За в ер б о в а ти—присоединить; сманить. 
За в ер ед ов ати—заприхотпичать. 
Зав ерещ ати— раскричаться.
Зав ер н ути ся -тьця — воротиться.
Зав ер тн і— оглобли.
З а в и р у х а — вьюга, мятель, буря, сума­

тоха.
Зав сш тати ся -тьц я—зашататься.
З а в ж д є— нар. всегда.
З а в зп а к —нар. напамять, въ знакъ. 
З а в и в а л о , за в и в а й л о , за в и в а й л еч к о —

покрывало.

Ой білее завивайло,
Да вічнес покривайло. ПЬс.

І Завгідна—нар. засвітло.
Прибув додому ще завйдна.
З а в и зн о—нар. недосужно 
З а в и к л а и и й — (акт. сл.) запутанный.

І З а в и р у х а = з а в е р у х а .  См. выше.
Зав и то—нар. точно н непремінно на 

известный срокъ. 
і  За в ів а л о— флагь.
J  З а в ів а т и — віять.

З а в ій н а , за в ій н и ц я —боль въ желудкі. 
Зав ірати— увірять.
Завісати—завпсить, быть на отвітсгвен- 

ности.
З а в іси — петли, кручья удверей. 
За в іси ст и й — (акт. сл.) висячій.
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Зав ітати—зайти, посетить.
Завіщ о? з а  щ о ? — за что?
З ав л а сн и й — собственный.
З а в а д—тяжба, ироцессъ.
З а в о д и —нар. сколько мочи.
Зав одй ти ся -тьц я—собираться, пригото­

виться; ссориться.
Того ж року 1669 війська козацькій ні­

куди на ходили на війну; же з Шве­
дам тільки заводилися. Л іт . Само­
видца.

Завівся з жидом кат-зна защо і нащо.
Зав ол ати—возгласить, воскликнуть.
З а в о л о к а — бродяга.
З а в ол ок ати—медлить, тянуть.
Заволоч йти— пройти бороною.
Завор уш й ти ся-тьц я—зашевелиться.
З а -в с і-гб л о в и —за всЬхъ, за всю братію.
Завстягпути—удержать.
Аби збитки і разоренія мандатом бу­

ли зав стягненії. Величко.
Завтовш кй—нар, въ толщину, толщи­

ною съ кого, съ чего.
Зав ч асн и й—заблаговременный.
З а в ч а су — нар. заблаговременно, кстати.
З а в ш е = з а в ж д е .  См. выше.
Завш ирш кй—нар. шириною, шпротою.
Зав р ун дзёв ув ати—усіять, закрыть, за­

крашивать, затемнять, затушовывать.
Загав к ати — залаять.
З а г а д —прпказъ. нове л ін іє .
За га д а в ш ій — приказанный, указанпый.
З а га д а т и  — 1) предложить загадку. 2) 

Веліть, приказать.
Зага д а т и ся -т ь ц я —задуматься.
З а г а д к а  — шерада. ребуса, задача. 2; 

Растеніе Erigeron canadensis L.
З а г а л —(Галицк. сл.) общество, това­

рищество, учрежденіе.
Загал ь м ов ати — навязать себі что, пріо- 

брість.
З а га л ь н а—общественное собраніе.

З а г а м о в а н і — прервать, перебить, пре­
пятствовать.

За га н н ти — охулить, осудить.
З а г а р б а н и й -  захваченный.
З а га р б а ти — захватить въ руки, завла- 

діть.
Загар тов атп—сділать крінкимь.
З агат— плотина, гать.
За га я п и іі—задержанный.
З а га я н к а — задержка, замедленіе.
Загаятися-тьця—промедлить, опоздать.
За гв о здй ти — сказать колкость, сказать 

съ высока.
З а ги б а т и — погибать.
Заги н ати — загпнать.
Загйнути—пропасть, околіть, погибнуть,
Загор готати  —  заговорить на чужомъ 

язьїкі.
Загп іч ов ати  — развесть огонь, зажечь 

дрова.
З а гн у зд н т и —взнуздывать.
Зй гаущ ати ся-тьц я  — пренебрегать, гну­

шаться, из діваться.
З а го д и —нар. заблаговременно.
З а г о н —заліченіе, заживленіе.
З а го їп и й —заліченннй, заживленный.
З а го їт и — заживить, залічить, исцілпть
За го м о н іти—заговорить громко.
Загон — 1) военный отрядъ. Роспу- 

стив свої загони по всій Україні. 
П іс . 2) М істо куда загоняютъ 
скотъ.

З а г о и сц ь —(Галпцк. сл.) выпасъ на па- 
хатномъ полі.

З агор іти —(Буковинск. сл.) угоріть.
Загор н ути—закрыть, завернуть.
З а г о р о д а — скотный дворъ.
З а го р о д к а—ложа.
Загор тати—заворачивать, закрывать.
Заго ст ю в а т и —загостить.
З а г р а т и — заиграть.

' За гр ім а ти — погрозить.
! З а гр іт и —нагріть.
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Загромадити—зарыть, закопать.
Загрузнути—погрязнуть,
Загрундзювати—затянуть узелъ.
Загубйти—потерять-
Загублений—утерянный.
Загуготіти—загудіть, глухо загреміть.
Загукати—позвать.
Загуменок—місто за гумномь.
Загуркотіти—застучать.
За-гурт— нар съ обща, за прочииъ.
Загурчати—загреміть.
Загусти—загудіть.
Загусти—сгустіть, сділаться густнмъ, 

затвердіть.
Загучати—зазвучать.
Задвірок—садпкъ прп домі,
Задворпий суд — (акт. сл.) вмсшій ко- 

ролевскій судъ для лнцъ свободнаго 
званій, во не пользовавшихся граж- 
данскпмъ полнопрашемъ: міщ ань, 
бояръ служилыхъ и путныхъ; сюда 
же обращались съ жалобамп и 
крестьяне королевскпхъ иміній.

Задивоватися-тьця—удивляться.
Задирака, задерйха— (общ. рода) прп- 

внзчнвый человікь
За-длЯ— союзъ, ради, для 

Що в Cd cci і Бенд грі 
За сім р ік  заробив 
Те в Кйїві, на Подолі 
За-для слави пропив. Піс.

З а д л я т п ся -т ь ц я — медлить.
Задобіддє— утро, дообіденное время.
Задобідиій—дообіденкий.
Задобре—нар. поготову, слова н ігь .
Задрімати — замахать ногамп плн ру­

ками.
Задріжати—задрожать.
Задріпапець— оборвыгаъ.
Задріианий — запачканный, забрызган­

ный.
Задріиапка—оборвышка, порочная жен­

щина.

З а д р іи а т и —забрызгать, заболтать.
З а д р о ч и т п ея -т ь ц я—осориться, вздорить.
Задрутець— мучеипкъ, страдалецъ.
Задудніти—загремі гь.

„За княгиню пиймо нашуи 
1 за луновъ ею слів 
Цілий замок задуднів.

Н. Устиянович.
Задурмкнитися-тьця—ошаліть.
З а д у ж е — нар. слишкомъ, много.
З а ж а р т о ст ь — злоба, злость.
З а ж еш 'и а т и ся -т ь ц я— амуриться-
З а ж и в а т и — употреблять.
Зажйти— выслужить, пріобрість.
З а ж т ів и і  и існ і— піснії, которыя поются 

въ началі жатвы ржи.
З а ж о н , за ж й н — начало жатвы.
За ж у р й ти ся -ть ц я— запечалиться.
З а зд а л ег ід ь , за зд е л с г ід ь — пар. за б л а г о ­

временно, зараніе.
• Заздровшш — заздравный; заздравна г 

памятна начастка — вынутая изъ 
просФоры часть за здравіе и за 
упокой.

Заздрості,—зависть, жадность.
З а зи р а т и — заглядывать.
За зл е  м ати— сердиться; за зле на ме­

не маєш — (Мазепа) сердишься на 
меня.

З а зл ем іп к — за я т р еи е . См. ниже.
З а зн а т и —давно знать, помнить.
З а зн а ч к а —знакъ. замітка, начертаніе.
З а зу л я , зо з у л я —кукушка.
Зайвий — резервный, запасный, лншаій.
Зан м анщ нн а — своевольное завладініе 

землею.
З ай м ати — трогать, прикасаться.
З а й м а тн ся -ть ц я—загоряться, приходить 

въ азартъ.
Займище— (акт. сл.) всякое місто, за­

нятое садомъ, огородомъ, сіноко- 
соыъ и проч. Статьи 1666 г.
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Зайців лён—растеніе L inaria vulgaris 
Mill.

Заїди—болізнь, тглесень, гной въ углахъ 
губъ.

Заїдливий — злой, задорный, сердитый, 
неотвязный.

Заїдлоеть— злость.
Заїдок — закуска или десертъ послі 

об'Ьда.
Заіеькувати—заискиваться.
Заїхати— (акт. сл.) 1) занять, овладеть, 

присвоить. Заїхавши мало не поло­
вину Литви. Величко. 2) Ударить. 
Заїхав у  пику треті.

Закаблуки—каблуки.
Дам  ліїх а закаблукам,
Закаблукам лиха дам,
Достанетця й передам. П іс.

Заказоватп— 1) запрещать. 2) Сооб­
щать, давать паказъ.

Закал—высохшая грязь, невыпеченное 
тісто, нечистота, пятно , порокъ, 
гріхь.

Закалець—запёкъ.
Закалявші—заначканый.
Закаляти— замарать, запачкать, запят­

нать.
Закамарок—тёмный уголъ, необитаемая 

часть въ жилищі.
Закомшйтися-тьця—зашевелиться, ки­

шіть.
Закапелок—уголъ, уголокг; печурка.
Закарваши, закавр«ши— обшлаги.
Закарлючка— 1) крючокъ. 2) Острота, 

прпдпрка.
Закарявіти, закорявіти — покрыться 

струпом ъ, хиріть.
Закацубітн—одеревеніть, о ц іпен іть.
Заквасувати — засадить, запереть, за­

ключить.
Заквилити— голоспть, кричать ио-итичьи
Заквітати— дать квитанцію, росписаться

Заквіткти, заквічатя — убрать голову 
цвітами.

Закеиковати—пренебречь, охулпть.
Зак ишати— зашуміть, закопошиться.
Заклекотіти, заклекотіти — клокотать, 

кипіть.
Заклеицеваний—забитий клинушками.
Закляклий—окоченілнй, окостенілий.
Заклякнути—окоченіть, окостеніть.
Заковйлип—угрюмый, несобщительный.
Заколисати—убаюкать, укачать.
Закомсзгітися-тьця— закапризиться.
Закомсшйтися-тьця—закншіть.
Закомори—закоулки.
Зокоий’ити— задрать носъ, скорчить 

гримасу, надуться.
Закопстіти—побіжать съ тонотомъ. 
Закоиошіітися-тьця=закомсшитнся-тьця. 

См. выше.
Закортіти—сильно пожелаться.
Закрапати, закраііити— забрызгать.
Закраплснчіш—забрызганный.
Закрсіїт — (акт. сл.) д іло, лукавство, 

хитрость.
Закроївати— 1) кроить. 1) Присвоевать.
Закудланий—растрепанный.
Закусвдженші—закосманный.
Закуевджовати — приводить въ безпо- 

рядокъ. Говорится о волосахъ на 
голові.

Закурень—пожарпще.
Закутий—закованный.
Закуток — уголъ печурки, закаулокъ, 

укрытное місто.
Закшталтовати — дать видъ.
Заласний—упоительный, обаятельный.
Залассс— увлеченіе, стремление.
Залеговати—высматривать, подстерегать 

Старий младій невірув,
Од краю їй залеіовав! П іс.

Заледві) залёдво — нар. едва-лишь, съ 
трудомъ.

Залсцати, заліцати- поручать, завіщ ать
12



Залежати—завпсіть.
Залёнатиоя-тьця — забрызгаться, зама­

раться.
Залескотати—защекотать.
Залицянне — искательство у женщины, 

или просто— сватовство.
Не до козацького залицяння, було убого­

му бурлаці. П. Куліш
Залнцятися-тьця—присвататься, засма­

триваться, приволакиваться.
Залишити—оставить безъ вийманій.
Залйшній—лишній.
Заліж— (акт. сл.) тогда,
Залізшій—железный.
Залізняк— 1) железная [іуда. 2) ІІан- 

дырь, кирасса. 3) Кріпкій человікь.
4) Растеніе Phlomis pungens Wild.
5) Кпрпичъ желізнякь.

Здіізо—желізо.
За.тіотн. залети—любовная связь, ста- 

раніе привлечь любовь жепщины, 
сватовство.

Заліотпий — залетівшій, удалой, влюб­
ленный, ирисватнвающійся, строю- 
щій куры.

Залічковати —  дать видъ, наружность. 
Х ан присилав Голіцину подарунків 
боїалок червоних злотих, коториї 
наповнені б)\іи хвальшивими черво­
ними, т. е. личманами, а тільки 
по кіпцях бочалок були залічковани 
правдивими златниками. Велпчко.

Зблічковий — вспомогательный.
Товариство касси залічково'і ві Львові.
Залога— 1) стража, гарнизонъ, отрядъ, 

засада, барикада, препятствіе. Ро- 
спу етили по Вкраїні Лядськиї за­
логи. П іс. 2) Граница. Гей їхали  
козаки з залога. П іс .

Залози—болі» горла, опухоль желізг.
Залопотати— чакопотатп. См. выше.
Залом— край блюда или тарілки; за- 

гибъ.

Залука—вербовка, приманка, прпеоеди- 
ніе.

Залучати— прпгонять, отнекпвать.
Залучити — привлечь, завербовать; по­

пасть.
Залучпик— растеніе Xanthium Struma- 

rium L.
Залюбки — нар. съ удовольствіемг съ 

радостью, охотно.
Залякати— испугать.
Замалим—нар. безъ малого.
Злмапути—заманить.
Заманутиея-тьця —  (глаг. недостаточ.) 

захотілось.
Заміїх—иаміреніе.
Замашка— конопель. См. К.
Замерти, заміряти — обмирать, померт­

віть.
Замет—в-замет—нар. взапуски.
Заметушгітпея-тьця—замішаться,
Замиготіти —  замигать, заблистать, за­

сверкать.
Замикати, замкнути — запирать на за- 

мокъ.
Замгімрити — невнятно заговорить про 

себя.
Замититйся-тьця— 1) заболіть. 2) Стать 

мутнымъ.
Заміж— нар. замужъ.
Заміна—сміна. заміпь.
Замінити—замінять, смінять.
Замінятися-тьия— сміняться.
Замісити—замісить.
Заміснь— нар. вмісто, на місто.
Заміський — загородный, находящійся 

въ предмістіи.
Замітати— замітать.
Замковий— кріпостннй, дптадельннй.
Замліти—обомліть.
Замніти —усумниться.
Замова—заговоръ.
Замовна — 1) поученье. 2) Газладье, 

предлогъ, сердитый тонъ, колкости.
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Замозлеипг.іі — заколдованный, загово­
ренный, зачарованный.

З а м о в л я т и -  -заговаривать
Замовіцик—знахарь.
Замовщиця—знахарка; заговорщица.
Заможний—зажиточный, достаточный.
З а м о ж н іс т ь , з а ч о ж н о с г ь — зажиточность, 

достатокъ, довольство.
З а м о ж н о  — нар. зажиточно, въ доволь­

стве
З а м о р д о в а т н — замучить,
З к м о р о з к и — начало морозовъ.
Заморока— 1) очаровательница, волшеб­

ница. 2) Вечерняя темнота.
Замороч—за-гешіеиіе разсудка.
З а м ор оч и ти — опутать, отуманить голову.
З а м р іт и — мелькать.
Замуровати—замазать и заложить кам­

нями-
Зам ур п в ати ся-тьц я— спрятаться въ муръ
Замуцеванин—испачканный, засаленный
За м у ц ёв а ти—испачкать
Запавет—нар подавно.
Заи аи аетй ти—сделать иесчастнымъ.
Занедбанні!—небреашо брошенный, пре- 

зрініш й.
З а н ед б а т и —пренебречь, забыть.
Занедужати—заболіть, захворать.
Заиёже—союзъ такъ какъ, поелику.
З а н еп а д а т и — хворать.
Зан еп а ст и —заболіть, пропасть.
Занехаяти — оставлять, ирезріть, ху- 

лпть, оставить безъ внпманія, от­
вергать.

Зан ёхи к ати , за н сх а ё в а т и —бросать на 
нропзволъ судьбы.

Зав и ч ати ся -тьц я  — устать, измучиться 
отъ безділья.

Зан йш кн утй— умолкнуть.
ЗанИ1ІІиорйтпся-тьця — засуетиться, за­

метаться.
Занйщ—нищета, нужда, бідность край­

няя.

За-ні-за-ЩО—ни зачто; за-ні-за що вважа­
т и—считать ннчтожествомъ 

Занікчемнілий — сділавшійся ничтож- 
нымъ.

Занікчемнітй —сділаться иичтожнымъ. 
Занітоватп ^нітовяти. См. Н.
Заяоза—стержни въ ярм і, между ко- 

торыхъ помещается голова упря­
женного вола. Пропив чумак воли 
й занози. Н іс.

Занозуватий—ідкій, пикантный. 
Заносйтн—говорить вздоръ , заговари­

ваться, лгать.
Запудити— тошнить, тосковать, принуж­

дать.
І З а н у д н и й —тягостный, невыносимый.
І Заняти—взять, забрать; полонить, 
і Западня — ловушка.
Западок—паденіе.
Царя ніхто ні в пісні, ні в книзі нез- 

гадав.
Западок і забуток— співак го так про­

кляв. I. Федьковпч. 
З а н а д о в ец ь—западный в'Ьтеръ.

Як ся сонце оберне 
Небо ярее затліє,
3 юга леготь поверне 
Западовець огріє Н . Устиянович 

З а п а к у в а т и —укопорить, уложить 
З а и а л —ссора, иесогласіе, жаръ, увлече- 

ніе.
Неслухала дівчина розуму впини,
З запалом коханню вся віддалась; 
Нездобула долі, як свічка згоріла,
А  мати старенька сама зосталась.

Ф. ІІіскунов. 
З а п а л ен и й —зажешшй.
З ап ал ен и й—вспыльчивый, горячій.
За на лй ги—зажечь, затопить,
Зана.мять—нар. въ память, на память. 
З а и а л я т а л и й — 1) забывчивый, задумчи­

вый. 2) Отчаянный.
Запайка—женскій головной уборъ.



З& папувати — овладеть господствомъ, 
властвовать.

З а к ін ч и т и ся  тьця — возгордиться, воз­
мечтать о себЬ.

З а п а р ё в а т и —размЬспть тісто  на горя­
чей воді.

З а п а р н и й — упорный.
З а п а с к а , за и а сч и в а , за п а со ч к а  — родъ 

фартуха пли передника тёмноспняго 
ц віта .

З а п а ст и ся -т ь ц я— пропасть, провалиться.
З а н а су в а т и —запасать.
Запевне— нар. навірпо, безъ сомиінія.
З а и ев п н т и си 'т ь ц я  — увіриться, увідо- 

ыиться.
Запеклий—закосні.гай, упорный, оже* 

сточенный; пригорілий.
З а п ер те— заключеніе.
Заинс—актъ, содержащій въ себі обя­

зательство или дачу правъ. Займе 
assecurationis -ассекурація. См. А- 
Запас вироковий —  вирок. См. В ' 
Запис вічисто'і даровйзни — дар­
ственная запись. Запис зливковий— 
переуступка, переуступочпая запись 
Запис юлий— надпись на ак т і, ко- 
тораго сторона, дающая, актъ. обя­
зывается совершить его формаль- 
нымъ порядкомъ; обязательство со­
вершить актъ. Голымъ онъ пазы 
вался въ такомъ случаі если са­
мый актъ, на обороті котораго ед і- 
лана надпись, не быдъ еще надпи- 
санъ; если же онъ былъ уже напи­
сань, то надпись на немъ называ­
лась записом затилковим или интуля. 
діей. Запис доживавший — пожиз­
ненная запись, запись на пра­
во пожизнеинаго владіиія. Запис 
douationis — дарственная запись.— 
Запис заставний—заставная запись; 
иначе еще она называлась: лист 
зоставмш. Запис затилковий— зкпис
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юлий. См. выше. Запис mutnae advi- 
talita tis —запись, которою супруги 
предоставляютъ взаимно другъ дру­
гу права пожизнеинаго владініл 
нмущеетвомъ, наслучай смерти од­
ного изъ пихъ; взаимная пожизнен­
ная запись. Запис облііаціонний— 
запись на право залога имінія. За­
пис simplicis debiti, запись про­
стато долгу—долговая росписка. За­
мне resignations—актъ продажи За­
пис цессіонний—уставочная запись; 
иначе з&пис dimissionis.

Зап и ск отати—записчать.
З а п ід — подъ.
З а и ізи и т и ея 'т ь ц я — опоздать.

З а п ік а н к а—вино, а чаще водка, настоян­
ная въ теплі на пряиныхъ кореньяхъ.

Зап іч ок  —верхняя часть печки, возлі 
трубы.
Тп в запічку кпхн, кихи,
Я  змолодим хі-хі, хі-хі. П іс.

З а п л а к н у ти — заплакать немного.
З а и л іт о в а т и — утвердить, укріпить, обо- 

вязать, обмотать
Зап л ю щ и тп ея -тьц я—закрыть глаза.
Зап л ям и ти — покрыть пятнами.
З а н о б іг а п в —предупреждение.
З а п о б іг а т и , за п о б іг т и , за н о б іг и у т и —пре­

дупреждать, склонять, предохранять, 
помочь.

! З а п о д іт и — дівать, прпчпиить.
Зан0ла--пола уплатья.
Зонолонгіти—брат ь въ п.гЬнъ.
З а п о л о х а  — пугалпще, страшилище, 

страхъ.
З а в о л о ч ь — 1.) красная бумага, которою 

вышиваютъ білье напр, рушники, 
сорочки, ковнірп. 2.) Растеніе Hie- 
rochloa borealis К. et Srbult.

Зап ол ье, за п о л л е—концы полъ у платья, 
завороты полъ.
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З а п о н а — занавісь. *
Зап оп асти— по пасть.
Запорож ж ю —Херсонская и Екатернно- 

славская губерній, но время прп- 
соедпнешя его къ Царской Импе- 
ріи 3 Августа 1775 г. оно содер­
жало въ ceół. 100,000. квадр. верстъ 
территоріп и 56,670 душъ обоего ио­
ла, которые ш и л и  въ 10 Палетках и л и  

округахъ расположенныхъ по 5 на 
каждой стороні Дніпра.

Занорощіти—закричать, затрещать.
Зап отіти ся -ть ц я— всиотіть
Зап рав ди—нар. въ правду.
Зап равл яти—править, управлять, рас­

поряжаться, начинать, замісить.
З а п р іїся га ти ся -ть ц я — присягать.
Зап р ов ади ти—провесть, отвести, доста­

вить, сослать.
З а п р о п а д е—нар напрасно.
Зап роп асти ти ся -тьц я  — запропаститься, 

иронасть безъ вісти.
За п р о си т и — позвать, упросить, пригла­

сить.
Зап ротори ти— куда нпбудг. дівать.
Зан ря дати — заработывать пряжен.
З а и у ск а ю ч н н ся—нускагощійся, отправ­

ляющейся.
Зап уск и , за п у ст —заговіїш.
Зараз— нар. тотчасъ, немедля.
Заразом—нар. разомъ въ однпъ прі- 

емъ.
Зарані, зарання — нар. рано, порань­

ше.
За р еч — постъ-скриптумъ, эяплогъ.
З а р і з -  різаніе.
Зарік —обіщапіе, обіть.Зарікатися-тьця —закаяться съ клят­

вою вознаміригьея чего либо не- 
ділать.

Заробіток—услуженіе, для иріобрітенія 
денегт; зароботанпыя деньги.

З а р о б л я т и—зарабатывать.
З а р о іт п ся -т ь ц я —заречься, умножиться,

З а р у к а - - 1 . )  ручательство порука. 2.) 
Неустойка, штрафъ за неустойку въ 
условін, обязательстві и. т. под.
2.) Пеня определяемая преимущес­
твенно кородемъ (зарука господар- 
ская), за самоуправство которой ли­
бо пзъ тяжущихся сторонъ.

Відайте гроши заруч, да тоїді і бий­
теся об заклад.

\

Зарз'Ч1“ЯН« — сговоренный, обрученный, 
женпхъ.

Зарз'чпни—зарученіе, обрученіе; послі 
договора ударить по рукамъ, ру­
чательство, сватовство.

Зар учи ти— засватать, обручить.

Заручини л и ст— королевская грамота , 
выдававшаяся вслідствіе жалобы 
одной тяжущейся стороны на д і-  
лаемыя ей другою стороной угрозы, 
съ назначешемъ пени, которую долж­
на будетъ уплатить сторона, винов­
ная въ самоуправстві.

Зар уч н и к— 1) женпхъ. 2) Аманатъ, за- 
ложннкъ.

З а р у ч в и ц я  —1) невіста. 2) Аманатка.
З а р ю м а ти—заплакать (въ насмішку).
Зар яди ти— еділатг. учинить.
З а с а д а —убізьденіе, прпнципъ.

Засаи ;дати ся -ті.ц я  — 1) Засаживать де­
ревьями. 2) Основы ваться. Шкода 
дармо мовити і на кондиціях нс- 
послугтих засаждатися. Величко.

З а с а п а т п с я т ь ц я — задыхаться. 

Засели іцр , за с сл л с , за с іл л я , засс.ток —
заселенное місто.

З а си л а т и — посилать, отправлять.
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З а с п р о т іт и — осиротіть, остаться безъ 
родителей.

Засирочспннй — осиротівшій.
З а с ів  — поснпаніе разными хлібними 

зернами въ деиь Новаго года, для 
чего по домамъ ходять мальчишки.

З а с ів а т и — засіпать.
Засівки—нахатпое поле-
З а с ік а — 1) закромъ. 2) Барикада, зас і­

ка.
З а с іп а т и — утомить требованіямн услугъ.
З а с к к б а —заноза.
З а ск а б л ю в а т н —занозить.
З а ск а в у ч а ти—завыть, завизжать.
З а ск о ч и т и — поймать, захватить, преду­

предить.
Заск р еготати—заскрежетать.
З а сл а т и — посылать.
З а с л о н а—защита, оборона.
З а с л о н к а — деревянная закрыгака въ 

печі; покрнтіе, крышка.
З а с л у г о в а т п с я -т ь ц я —заслуживать
Заслу& ни й — дільннй, стоющій внима- 

пія.
З а с м а ж у в а т и — поджаривать.
З а см ал ьц ев ан ш ій—засмоленный, обли­

тый смолою.
Засм атриваться  - тьця — высматривать, 

выжидать, слідить внимашемъ.
Засоби— средства.
З а со р о м и т ся -т ь ц я — застыдиться.
За сором  ден н и й—застыженный, сконфу- 

жепный.
З а с о в к а—задвижка.
З а с п а т и — 1) проспать. 2) Провівать, 

пропустить.
З а с и ір — азартъ, споръ; входити в зас- 

пгр—горячиться.
З а с т а в а—залогъ, закладъ.
З а ста в а т и —заложить.
З а с т а в к а — 1) возможность. 2) Закладка

въ КІІИГІ.
З а ста зл я т п ся -ть ц я—заискиваться.

Застан ов и ти  — отдать въ закладъ, за­
ставить приказать.

З а стсб н у т и ся -т ь ц я—застегнуться.
З а ст о л ітн ііі—иміющій боліє ста лЬтъ.
Застр ом ити— заткнуть.
З а стр я н у т и —завязнуть, торчать.
З а ст у в а т и — заслонять собою свЬгъ.

і З а ст у к а т и —застучать, прижать, застать 
на м іс т і  совершенія какого либо 
діла.

I З о с т у м — пуща.
„ Чи не сором тобі 
Покидати нас.
I  позастумах цёю лісу.
Блукати без нас. Гайд. n ic.

З а су к а т и  —засучать.
За су м о в а т и —запечалиться.
За су р м и ти—затрубить.
З а с я г а т и - заимствовать; достать, хва­

тить.
За тал ан и ти—пріобрість.
Затам ов ати—запрудить, загатить.
З а т а р а со в а т и —загромоздить.
Затсм н еров ати—очинить.
Затсм рити—омрачить.
З ати м —затЬмъ, при томъ, слідователь- 

но, вслідствіе того.
Затин ати , за т н у т и —отхватывать, бойко 

играть, качать что разомъ, громко 
также ударить, січь. Затшпинати 
невольника—січь  рабовъ. Затина­
ти Горлиці—играть тапецъ Орлицу.

Зятйш иий —спокойный, защищенный отъ 
вітра.

Зати ш ок—закрытое отъ в ітра  місто.
З а т ів и —?атіи .
Затіл ін ати ся -ть ц я  — забрызгаться.
Затім ; за ти м — нар, слідовательно, по­

тому, затім ь.
З а т ір к а —тёртая лапша.
Затл ум и ти — загородить, задушить, раз­

давить, заглушить, отуманить.
З а т л у м л я т і— затемнять.
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Затнутися-тьця—заупрямиться.
Затов к ув ати ся -тьц я—затолковаться, за­

говориться.
За т о го—скоро уже.
Затока—заливъ
Затон—місто заливаемое водою во вре­

мя наводнепія.
Затопити—затопить печку; кріико уда­

рить.
Зато'потіти- -затопать ногами.
З атор охт іти— шуміть ч'Ьмъ либо.
Затр ач ув ати— издерживать.
Затрем тіти— задрожать.
Затр и ч ов ати—сохрапить, держать. При 

давніх правах ненаруїинє затримо- 
вати обіцуемо. Янъ Казампръ 1654 г.

Затул а , за т у л о к —защита уголъ.
Затулити— закрыть, зажечь.
Затупотіти—затупать ногами.
Затур к ати — заворчать, оглушить оше­

ломить.
Затуш к овати— 1.) Прикрыть печку двер­

цами и замазать глиною. 2) Окончить
А діло важнее треба ё /ó затушковати- 

Квітка.
Зат ю к а т и — крикомъ напугать кого.
Затю п ати — скоро идти, (въ насмішку).
За тя г—вербованіе, яабираніе рекрутъ.
Затягати , затягн ути  — набирать, призы­

вать въ помощь, приглашать.
Затягн ен ий , затяговн н  — новобранный, 

нанятый.
З а т я ж е ц ь — кавалеръ, молодецъ.
З а т я ж п й ії—настойчивый.
З а т я т а с я -т ь ц я -  противиться, неслушать- 

ся.
З а у ж а т н —связать.
Заушииці— боль въ ушахъ.
Заюшепнии — окровавленный, исправ­

ленный.
Заюшене— окровавленность.
Зашипіти—взбіситься.
Заюрйтн— шалить, біситься.

З а я ч а  к а п у ст а — растеніе Sedum Telep- 
hium L.

З а я ч а  к р ів ц я , за я ч и й  кр івец ь— растеніе 
Hypericum perforatum L.

З а я ч а  кров— растеніе Majanthemus bi­
folium L.

Заяча с а л а т а—растеніе Ranunculus Fi- 
caria L.

Заяче вухо—растеніе Verbascum Lych- 
nitis L.

Зая ч и й  холодок  — спаржа Asparagus 
officinalis L.

Заячий щавель— растеніе Oxalis Aceto- 
sella L.

З а я ч и  л а н к и —ростете Eriophorum an- 
gustifolium Roth.

З а я ч и  оріш ки —б а б ч у к , ч ер сак и , д ів о ч а  
к р ов . См. Б. Ч. и Д.

Заятрен е— озлобленіе, ожесточепіе, вос- 
паленіе, иокритіе гноемъ; гнойныя 
раны.

З а я в а , зая в л ен е— обьявлеиіе, публпкація
За я в н е— нар. явно, явнымъ образомъ.
Збав и ти —лишать.
Збав л яти— убавлять, уменьшать.
Збагн ути— постигнуть, догадаться, про- 

ниникнуть до бата. Хто ж збагнув 
таємності людьскою жаття і го­
рювання? Куліш.

Збагн ути й— понятый, разгаданный.
З б а н о к = ж б а н .  См. Ж-
Збен теж и ти  — обезкуражить, ошеломить, 

обпдить, оговорить.
З б ср о к , з б ір —собрааіе, сборнпкъ. Збір­

ки народных наших пісень.
Головацький.

Зби в ати—коптить.
Зби теч н н й — излишній, отяготительный. 

Чиняться збитечни'і тяжести.
Орлик.

Збгітий— побптый, поколоченный
З б й тн е—нар. много, черезъ чуръ.
Зби ток  — 1 .)  Остатокъ, нзлишекъ 2.)
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ІІресьіщепіе. сладострастіе 3.) ІІрп- 
диркп.

Збіг—біглець, дезертнртиръ. 
Збігатися-тьця—збіжатся.
361 г л н й—збіжавш ы й.
ЗбііІаик—разбойникъ.
Збіжа, збожже, жбожже—хл'Ьбъ всяко­

го рода,
Збірати—собирать.
Збіржа—дрожки; м істо гд і стоять пз-

В03ІЦИКИ.

Зблкзиути — попрать, утіснпть, погра­
бить.

Зблякнути—поблекнуть, вянуть. 
ЗГхнатіти—богатіть.
Збоговійіштп — сділаться набожнимъ.
3 бойце—битва.
Зборонйтп, збори'няти— воспрі щать. 
Збреинтн—расцвість.
Збрехати—солгать.
Збродня—злодійство, порокъ, престун- 

леніе.
Збувати—съ рукъ сбить.
Збудовати—сооружать, основать, внстро- 

пть.
Збуй— разбой нпкъ.
Як свисне, три збуї упали,
А други де-котрие втікали.

I. Федьковпч.
Збуренннн— взволнованный, бурный. 
Збурене—разореніе.
Збурматн—разеердпться.
Бояре збурмали на морс стріляли. Піс. 
Збурматися-тьця— соединиться военною 

дружиною.
Збут—сбытъ.
Збути—сбыть, потерять.
Збутися-тьця— отділптея, нзбігнуть. 
Звабити—сманить, прельстить. 
Звабитися-тьця— прельститься. 
Зкаблеиний— прельщённый,
Заада— ссора, раздоръ

З в а ж и т и —размыслить, разеудить, у га ­
дать.

З в а к о в а ти— еділать промахъ.
Звар  у зв а р . См. У.
Зв асн й тп ся -ться  — (акт. сл.) злобиться 

на кого.
Зв а т и — звать.
З в ер х и ін ш ій —вистій, главный. 
Звер хн ость  —  1) начальство; высшая 

власть; преимущество. 2) Поверх­
ность.

Зв ер ц а дл о  в ер ц адл о . См. В.
Зв ест й—поднять, ввести дух — отдох­

нуть, освіжиться.
Звестгіся тьц я — 1) встать 2) Разорить. 
Звйклий -обыкновенный, употребитель­

ный.
Звй квути—привыкнуть.
Зв й ти ся -тьц я— свиться.
Звитяжати—побеждать.
З в и тя ж еи и н—побіждающій.

Бо O.ici Древлтеький на війні звитя- 
жений. Галятовськпй. 1660 г.

З в и тя ж ств о— зв и чен ьств о. См. ниже. 
З в й ч а й — обычай, ирпличіе.
Зви чай ний —учтивый, обыкновенный. 
Зви ченьство—побіда 
З в й ш — н а р . выше.
Зви ш м ен ован и й—вышепоименованный. 
Звіковііти—провести жизнь.
Зв ін ч ати — обвінчать.
Зв ір й и а , зв ір ю к а , зв ір р я—звірь, звіри.

З в ір о б о й —растеніе Hypericum perfora­
tum L.

З в існ и й , зв істн ий —пзвістншй.
З в існ о — нар. извістно.
Звіствовати—знаменовать, означать. 
Зв істк а— пзвістіе, вість.
З в л ад іти—совладать.
З в л ащ а—нар. особливо, особенно, тЬмъ 

боліє, неговоря.
З в од , зв ід —оцЬпъ у колодца.



Зводйти—обманывать, прельщать, соб­
лазнять.

Зводник—своднпкъ, обманщикъ, прель­
ститель.

Зводниця— сводня.
Злолйтися-тьця, зволятпся-тьця — пзво- 

лить, соглашаться, согласиться,
ЗвОМКИТИ, ЗВОИТНИТИ—усушшться, стру­

сить, сконфузиться, отчаяться.
Звоииця—дзвониця. См. Д.
Звор—(Гуцулск. сл.) долина.
Там за зворами, за ярами.

I. Верхратськпн.
Зворухнути—встрепенуть.
Зворухнутпся-тьця—встрепенуться, по­

дать знакъ.
Зворушити—сдвинуть съ міста.
Звощик— извощикъ.
Звязати— связать.
Звязка— 1) связь, соедпненіе. 2) Иамі- 

peuie.
Жолнірство гнівне вислухавши, за­

раз звязку свою одступило. Величко.
Звянск—связь, союзъ, заговоръ.
З^рунтовати— основать, утвердить.
Згага—жажда.
Згадати—вспомнить, напомнить.
Згадовати—вспомнить.
Згамкати—съесть, сожрать.
Зганьбйти—осрамить, обезчестнть.
Згарб—сніжніш вихрь.
Згарище— пожэрище.
Згарцюватиея-тьця —  потішить себя 

удальствомъ, молодечествомъ.
Згвалтовати—насиловать, нритиснять.
Згвалчсний— преоборимый. 
Згёдзашя-тьця, згёдзкаткея-тьця—б і- 

спться, отказываться.
Згйбель—гибель.
Згйнути—погибнуть, исчезнуть.
Згиущатися-тьця—издіваться.
Згода— 1) согласіе, миръ. 2) Пощада, 

пардонъ.

Згодйтися-тьця— 1) уговориться, согла­
ситься. 2) Пригодиться. 3) Слу­
читься.

Згодлйвпи—услужливый.
Згодний—согласный.
Згодоватися-тьця—возрасти.
ЗгожіЙ—употребительный.
Згола—нар. совершенно, почти. Згола 

невозможно чоловіку убогому свобод- 
не на ярмарок появитися. Орлик.

Зголоду в кулак трубити —не найти 
куска хліба.

Згой—изгнаніе.
Згорда—нар. гордо.
Згбрдованне— пренебрежете.
Згордовати—пренебречь.
Згоржати, згордити — презирать, пре­

небрегать.
Згорівка— (Гуцульск. сл.) водка. 

„Спасила мя хуста дівки,
Та спасив кухоль згорівки.“

П. К.
Згорнути — собрать, согнуть, уложить, 

у класть.
Зграсованиий—истоптанный, истолочеп- 

ный.
Зграсоьати — стоптать, скоспть сме­

сти.
Згромадити — сгрести, собрать, соста* 

вить.
Згромажеиний—составленный.
Згуба— погибель, потеря, пагуба.
Згубйти—потерять, погубить.
Згубця— извергъ, дугаегубецъ.
Здвигання—движете.

А  діть о мамо! Яке там здвигання, 
Якоюсь вяжуть— а діть, ах лячно!.

I. Верхратський.
Здаватиея-тьця— ссылаться; здався циган

і та на свої діти. Глаг. безлич. казаться.
Здатпея-тьця— быть способным, поло­

житься, согласиться, на кого или что.
Здптний— способный.

13
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Здеш перовати— отчаяться.
З д и б а т и ся — сойтись, встретиться.
Зди в ов атп ся -тьц я— удивиться.
Здй р ств о—грабительство.
ЗдГфця, здп р щ и к — грабитель.
З д о б н ч а , зд о б и ч е н ь к а — добыча.
Зд о б у т и — -добыть. Або здобути, або до­

ма не бути. Гайд, погов.
З д а б у т и й —добытый.
Зд о б у т и ся -т ь ц я — нарваться, наскочить.
З дол ати — быть въ силахъ, превозмочь, 

попрать, побороть.
Здоров  б у в , зд о р о в і бул и !— здравствуй, 

здравствуйте.
Здорови й , здор ов ен н и й  —  велпкорослый- 

сильный, громадный.
Здоро'вкатися-тьця— здравствоваться.
Здо х н у т и — ОКОЛІТЬ издохнуть.
З д р а д а , зр а д а , и зр а д а — изміна.
З д р а д сц ь к н й — изміническій.
Здр ади ти , зр ади ти , и зр а д и ти — измінпть 

предать, обмануть.
Здр адл іїв и й , зр адл и в и й , нзрадл й вий—  

обманчивый, предательскій, пзміни- 
ческій, лукавый, льстивый.

З д р а ц я , зр а д ц я , зр а й ц я  —  измінншеь, 
предатель.

Здри гатн ся -тьц я— вздрагивать.
Здр ігн ути— вздрогнуть.
З д р іб н ен ь к а—нар. очень мілко.
Іде дощик здрібненька. ІІісн.
З д у ж а т и — быть въ силахъ.
Здуріти— ошаліть, сойти съ ума.
З дяк ув ати ся-тьц я— многократно, благо­

дарить.
Не здякувавсь я любій паті. Куліш.
З е зв о л е н с — (акт. сл.) сопзволеніе, сог- 

ласіе.
Зезв бл и ти ся -тьц я— согласиться,

Але Запорожці незезволилися уряді.
Л іт . Самовидца.

З езю л ь к и — растеніе Orchis Morio L.
Зейстс— (акт. сл.) пеходъ, исхожденіе.

Зсй ш л и іі— истекшій, мпвувшій, прош­
лый,

З ел а н а ст и й —зеленоватый.
Зел ен і св я та— к л еч альн а н ед іл я . См. К.
Зел ен к а  — грпбъ Agaricus aeruginosus, 

Curt.
Зеленцем  — нар. въ зеленомъ состоя- 

ніп.
З ел ж ен е— униженіе, бсзчестіе, поруга- 

ніе.
Зел ж ііти  — 1) облегчить. 2) Поругать, 

издіваться.
З ел о , зел ін о , з іл л я , з іл л є — зілье, тра­

ва.
Зем л ен и с—географія, землеоппсаніе.
Зем ля— страна, государство, народъ. 

Тілко Бої святий знав,
Що він думав, гадав, замишляв,
Як незгодини, на Українську Землю, 

посилав.
Дума про Наливайка.

Зем л я к—соотечественипкъ.
Зем лянин—-т у б о л ец ь . См. Т.
Зем л ян і груш і — растеніе, Helyanthus 

tuberosus L.
Зем ляне м а сл о — растеніе Aetalicum sep- 

ticum Fries.
Зем ство —  1) земское пачальство. 2 )  

Народонаселеніе извістной земли или 
края.

Зем сьск ий  суд  — (акт. сл.) судъ, к о т о ­
рому были подчинены д іл а  о  пра- 
вахъ поземельной собственности, 
судъ гражданскій.

Зсм яннн — человЬкъ благороднаго со- 
словія, владіюіцій поземельной соб­
ственностью, землівладілець; по- 
мйщикъ.

Зен ьк ати , д зен ьк ати—звонить.
Зерн и тіїся -ть ц я  — наливаться, зр іть  (о  

колосьяхъ).
Зж н в ати ся -тьц я— сживаться, привыкать
З за — предл. изъ, за.
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Зй^а—дзи&а. См. Д.
Зизоватий — кривоокій, косой, косогла­

зый.
Згірк —гульк! См. Г.
Зйркий, зоркий—бойкій.
Зиркнути — быстро взглянуть.
Зн рнй ця, зір и й ц я , зо р н й ц я , з ір о н ь к а —

звізда.
Знрнутн—знркнутИі См. выше.
Зйск— выигрышъ д іла , выгода, ирибель, 

польза, искательство, стремленіе, 
ц іль.

Зііськ—находка. Або зисък, або стра­
та. ІІогов.

Зйчити— желать.
Зичлйвий—благоиріятний.
Зичлйвость — благопріятство, доброже­

лательство.
З ів а й л о — зівака.
Зівати -  зівать.
З ігн ути ся-тьц я—согнуться.
З іл л є, з іл л я —зЬлье, трава.
Зільинк—гербарій.
З ім ни й— ХОЛОДНИЙ.
Зім нпці — твердые яблоки или груши, 

которыя въ погребу хранятся на 
зпму.

Зім вііі х в ощ — растеніе Equisetum liie- 
male L.

Зім овля, з ім ів л я —зимованіе.
Зім одр а—растеніе Lysimachia vulgaris 

L.
Зіновать—ракитникъ Cytisus austriacus 

L.
З ін ов к а— растеніе Origanum vulgare E.
З ін ь к а , З ін еч к а — З ін о в ія .
З інько—Зіновій.
З іньск є щеші—родъ крота.
Зіпати—сильно кричать.
Зіптянка—негодная женщина.
Зіпхнути, зв и х н у т а—столкнуть, сбросить.
Зірк а, з ір о н ь к а , з ір о ч к а — заря, зорька, 

зоренька.

ЗІркй, з ір о ч к н — растеніе Lychnis chal- 
cedonia L.

З іри йц я—зарница.
Зітхііппс—взднханіе, вздохъ. "
З і тх нутн—вздохну ть.
З к азй тн ся -тьц я— взбіситься.
Не поможе й кадило, як бабу сказило.

ГГогов.
Зкачиутити—погубить.
Зканючити—вымолить униженно. 
Зкозячитнся-тьця—сділаться казакомъ. 
Зкоїтися-тьця— совершиться.
ЗагоЪпъия поки весілля зкоїтьця. Погов. 
Зк олотш ш —радъ скоромиаго кушанья(?)

Закревський. 
Зкомионовати— сочинить, составить. 
Зкрут- скрут. См. С.
З л а д д є— согласіе, мпръ.
3 лайка—брань.
З л аи ати—схватить, поймать. 
З л а т о г л а в = с р е б р о г л к в . См. С.
Купив кунтуш среброілавий г спідницю 

златоглаву на табуні. Маркович. 
З л а я т и —побранить, выбранить. 
З л ед а щ іт и —избаловаться, стать негодя- 

емъ, также сділаться старымъ, хво- 
рымъ.

З л е ц а т и = г за л е ц а т н . См. выше.
Зл й гатп—проглотить, сожрать. 
З л н гатп ся-ть ц я—стакаться, уговориться. 
З .ій годн і— злые или черные дни; иначе 

еще—злйднг.
Зл и ден н и й—горестный, нищенскій. 
Зл й зи в атн , зл й зу в а т н — злі) з у вати пере­

полох— колдовствомъ избавить отъ 
болізненнаго страха.

Зл й зн ути—исчезнуть, пропасть.
Зл и н к а—растеніе Erigeron canadensis L. 
Зли нути—слетіть, прилетіть.
Злівуруч— нар. съ л івой  руки, по л і ­

вую сторону.
Зл іч и ти— сосчитать, исчислить.
З л е г а — складъ, составъ.
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Злбдій, злодіяка, злодюга—воръ, злодій
З л о д ій к а — воровка.
Злодійничати, злоііячитп— воровать.
Злодійство—воровство.
Зложити—сложить, составить; зложити 

рок—назначить срокъ.
Злопати—сожрать.
Злорада—худой совЬтъ.
Злорадця, злорайця — совітчиїгь на ху­

дое.
Зюслйвяй—злой, злобный.
Злостность—злость.
Злото, злато—золото.
Зл оч йя ец ь, зл о ч й н ц я—злодій, п р ест у и , 

ннкъ.
Злуд&нне—злоба, интрига.
Злупйтп— содрать.
З л у ч ен е—соединеніе.
Злучйтнся-тьця—соединиться, сойтпсь- 

встрітиться.
З л ю к а—злой, злодій.
Злючий—злой.
Зл«кати—испугать.
Злякатпся-тьця, злякнутпся-тьця— ncnj - 

гаться
Зляпати—кое-какъ сділать.
Л маг а — упрямство.
Змагатися тьця—упрямиться, сопротив­

ляться.
Змагнутвся-тьця—сонротивпться.
З м а за ти —замазать, замарать.
Змазь— пятно. Заме і в t амім сонці суть 

нікій змазі. Богородице Діво. Мак­
симовича, стр. 300.

Змазлйвий------ красивый.
Змайструвати—смастерить.
Змарніти—похудіть, известись, промо­

тать.
Змастйти—вычистить.
Змёжо—нар. между.
Змерлин—умершій.
Змпловатися-тьця—помиловать, умило­

сердиться.

Зм й сл— см иолъ , умъ.
Зм ін а—изміна; сміна.
Змінщак— пзмінщикь.
Зм інщ и ця, зм ін п и ц я — нзміннпца. 
Зм іп я тя — шмінить.
Зм ірк ованн є— соображеніе, смыслъ. 
З м ір к о в а ти — сообразить.
Зм іря ти— пзмірять.
Зм ов а , зм ови ни— сговоръ, заговоръ, тай­

ное совіщаніе.
Зм ови ти—произнесть, сказать. 
Зм ови тк ся -тьця— сговориться.
Змовляти — уговарить, п одговар ивать , 

проговорить.
Зм ога— возможность.
З м агати — быть въ сил ахъ , йміть воз­

можность, средства. 
З м бр п ш ти ся-тьц я—наморщиться. 
Зм ул ити— натеріть.
З и у со в а т и—выдумать.
Зм утик оватн— пзобрість, придумать. 
Зн ав існ іти — обезуміть.
Зн а го д й ти ся -ть ц я—случиться.
Знадвору— нар. со двора.
З н а д и т и —завлечь, соблазнить. 
З н а до б и т и ся -ть ц я—понадобиться. 
З в а ж у в а т и — увлекать.
З н ан ден я тк о—найдепышъ. 
З н а й д о в а т и ся -ть ц я —находиться. 
Знайтй—сыскать.
З н а к о и й т и й —знаменитый- 

; Зн арош н е— нар. нарочно.
З н а ск о к а — вспрыгнуть съ размаху. 
Зпктний— заслуженный, нменптый. 
Знатний в ій ськ ов и й  товариш  — заслу­

женный казакъ.
З н а ч к о в и й —чиновникъ служившій при  

знамени.
Зн ачн ий  — знатный, изрядный; обозна­

ченный.
Зн ев а га—униженіе, б іда , безчестіе. 
З н е в а ж а т и — унижать, ставить ниво что. 

! З н е з н й м к н = з н е з н а ц ь к а . См. ниже.
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Зя^аїітн г-(іо л іть , хворать.
Зненацька— нар. нечаянно, мало по 

малу, какъ будто.
Знеобачка—нар. внезапно, нечаянно. 
Зяестй—снесть, истребить.
Заечсвья—нар. нечаянно, съ дуру. 
Знгіднш— похудіть.
Зпгік— псчезновеніе.
Зникати, звикти, звикнути —  исчезать, 

исчезнуть, проходить, стать неви 
дпмымъ.

ЗнитДлий — ограбленный, доведённый 
до нищенства.

Звйщевний— разоренный.
Люд порабованний і до кінця знищеннгш

I. Мазепа.
Знищене—разореніе.
Зніїщигн— уничтожить, искоренить, pa 

зорить, привести въ нищету. 
Знівечити— ни во что ставить, испортить. 
Знікчемнілий—ничтожный.
Знікчемніти—сділаться, стать ничтож- 

нымъ, погибнуть.
Знімати—снимать.
Зніматися-тьця— подняться, встать. 
Знов, знову—нар. снова, опять. 
З н о б п т и с я - т ь ц я — обновиться.
Зносити— сносить, уничтожать.
Зношене—истребленіе.
Знужиіднй— обіднівшій.
Звущатнся-тьця— надіваться. 
Знюхатися-тьця— 1) обнюхать 2) Согла­

ситься.
Зобачити—увидіть.
Зобгкти—свернуть.
Зобник— растеніе Xautliium strum ari- 

um L.
Зоооно'льнй— обоесторонній.
Зобути—одіть.
Зовиця— золовка, мужнина сестра. 
Зогвати— изгнать; зотати зо світа— 

лишить жпзни.
Зодівати, зодягати—одівать.

Зозул и н и  руш ники — растеніе Listera 
ovata В.; иначе по-Украискп— сту- 
лигуз.

Зозул и н и  с л ези —растеніе Orchis mili- 
taris L; иначе по-Украинскп — зо­
зульки, любки.

козуля—кукушка.
З о зу л я ст и й — пёстрый.
?ойквути—крикнуть.

Зойкнули діброви
Іліси застогнали. М . Ш аш кевич.

Зо й т и , зій т и —сойтп, удалиться, уни­
чтожиться.

3 -о к о л а — нар. нзвні.
Золотарь , зл а т а р — серебрянныхъ д іл і

масте ръ.
Золотий—20 коп. асигнаціями въ ста­

рину; 5 золотих — L рубль а с и г ­
націями, а нин і въ Подольской и Кі- 
евской губершяхъ такъ називають 
15-ти копіечную серебрянную мо­
нету.

Зол ототисячн ик— ц ен т у р ія , цента в р ія , 
сер душ н ик. См. Ц. и С.

Зол о ту х а  — растеніе Thalictrum  fla- 
vum L.

Золотуш ник— растеніе solidago virgau- 
rea L.

Зом л іти— обомліть.
Зом я тії—смять.
Зопиш іти, зон и н я ти—остановить, оста­

навливать.
Зоп сов оти , зв ео в а т и — испортить.
Зорёнати— смотріть на зори.
Зор ити—высматривать.
З ор іти — сілть, блистать.
Місяць світить, зоря зоріс. П іс.
З о р я , з ір к а , з ір о ч к а , з ір о н ь к а , зор н и -  

ця—звізда, заря; зірка світова— 
утренняя звізда; зірка з мітлою— 
комета; также растеніе любисток. 
См. Л.
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Засоби — нар. въ особенности, въ част­
ности.

Зоставк ти—оставаться.
Зостати ся-тьц я—остаться.
Зостр іти , зустр іти —встретить.
Зотліввя— тлінів.
Моїм костям зомління я бажаю.

П. Ратай.
Зогоиг— тетрадь,
Зош дпй — сошедшій, бившій, умершій.

Привиліями і поприсяженєм коро­
лів П о л ь с к и х  і Великих Княжат Ли­
товських зошлих і теперешнего Коро­
ля. Репротест 1619 року.
Зпігніїтн—удержать.
Зп и сь м ев сь к а — нар. свысока, высокоумно 
Зпит&тн— спитати . См. С.
ЗнокУ товати—нести зпптемію. 
Зн отворяти—обижать, досаждать. 
З и р а в д і— нар. въ самомъ д іл і .  
Зи розор ити—сглазить.
З р а д а— зд р а д а . См. выше.
Зр адёц ь к н й— измінническій.
З р н д ец ь к о—нар. пзмЬническимъ спосо- 

бомъ.
Зр а ди щ —нар. отъ радости.
З р а д іл ій —обрадовавшійся.
З р а д іт и —возрадоваться.
З р к ж а ти — здр& діти. См. выше.
З р а зи —котлеты изъ січенной говядины. 
З р а зо в и и — пзъ зраз і в изготовленный. 
З р а зо к —образецъ, оригиналъ.
З р а й ц я— изм'Ьнникъ, предатель. 
Зр ам ен я — пар. посилі, поправу, въ си­

лу, именемъ кого.
Зр а н к у—нар. съ утра.
Зр а х о в а ти —вычислить.
Зр ік  — срокъ, назначенное свпданіе, 

определенное місто и время- 
Зр одй ти—сдЬлать.
Зроблеппиіі—сдЪланный.
Зр ов н ап с—сраввеніе, равенство.
Зроду— нар. со дня рожденія.

Зросліівий— способствующей росту.
Зро'ст—ростъ.
Зруб — строеніе деревянное, порубка 

л іса.
Зруйвовати, зруїнйти—разрушить, опу. 

стошить, разорить.
Зручний— удобный
Зручно—нар. удобно.
Зруштйвий—трогательный.
Зрядппк— растеніе Gladiolus imbricatus 

L.
ЗряжЬтп—наряжать, убирать.
Зтескнути — соскучиться.
Зтпаатн— срубливать.
Зторжнтпся-тьця—сторговаться.
Зтямитпся-тьця— опомниться, прійти въ 

чувство.
Зуб— родъ ПІСНИ
Зубонолосканне—излишнее питьё водки.
Зубці—родъ кушанья.
Зугарний — тароватый, годный, способ­

ный.
Зуміти—съумФть.
Зупслний— весь, совершенный.
Зупинити— унять, удержать, останавли­

вать, понерекъ стать.
Зуповний, зуиолпий— полный.
Зуривочнин—прернвающійся, ненадёж­

ный.
Зусілля—усилья, потуги.
Тільки Бої святий нас не забував
Н а великі зусілля, на відповіддя дер­

жав. Дума.
Зусіль—нар. отовсюду, со всіхь сто- 

ронъ
Зустрівати—встрічать.
Зустріч—встреча; на зустріч—нар. на 

встрічу.
ЗуФальнпй. зухвальний — непокорний 

смілий, дерзкій.
Зухвальство—хвастовство.
Зьеднати—договорить, соединить.
Зьедиоченс— соединеніе, возстановленіе.
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Зіїзд—(акт. с л ) нрибитіе суда на м і ­
сто производства разслідованія и 
рішеній; такія ріш енія состоявшія- 
ся не въ обычномъ м іс т і  пребы- 
ванія суда и не во время рочков 
називались декретами зьіздовими 
плп кондесцензіональними.

Зьїздовнй — свойственной сгізду.
Зьувввіітв— унять.
Зьюртоватиея-тьця—собраться въ кучу 

или толпу. Коло волості люде зъюр- 
товались в велику громаду чекаю­
чи, на посредника.

Зьявіітн—представить, изобразить.
Зьявнтвся-тьця—появиться.
Зьявиця—явленіе.
Зе—такъ произносится по-Украпнски 

буква 3.
Зюзнвк—растеніе Lycopus europaeus L.
Зязюлька—растеніе Cypripedium, Cal- 

oeolus L.
Зять—сестрпнъ мужъ.

И—читается и выговаривается, какъ и ,  

но немного мягче. См. Ііредисловіе. 
И граш ка— игра, забава.
И ж— (акт. союзъ) что, чтобы.

Не вимазано то знать з памяті 
Ваш их Милостей, иж столиця мит- 
рополітанська. II. Могила 1G40 г. 
Ижби— союзъ чтобы.
Пзбавеш ш б— спасительный.
И збір—пзбраніе.
Л збірп и ії— избирательный. 
И збл н ж ати ся -тьц я — приближаться. 
И збор он а— поб’Ьла, одолЬиіе. 
И зборонини— п о б е ж д ён н ы й , осиленный.

Нзборотв—одоліть, побідпть, побороть.
Изборотай— пзборонний. См. выше.
Нзпичайнпй—учтивый, обыкновенный.
Извйчнвй— обыкдый, обыкновенный.
Извідки, извідкіля—нар. откуда, отку- 

дова.
Извученннн—наученный, пріученньш.
Изиучйти—выучить, научить, пріучпть.
Изгасаинс—угасаніе.
Изгасиутв—угаснуть, потухнуть.
Изгйвути—погибнуть.
Издрагнути—потухнуть, догоріть, дот­

л іть.
Издрігиутнся-тьця—ужаснуться, вздрог­

нуть.
Озживатв—пздерлшвать.
Изковебе—нар. испоконъ, изстари.
Излецйти—поручить.
Излпватя—поливать.
Излічсввнй—сосчитанный.
Излічвти— сосчитать.
Пзмівввчий—изміннпческій.
Измова. взмоввви — заговоръ, сговора 

совіїцаніе.
Измовлгввай— сговоренный, договорен­

ный, усыновленный.
Измовлятвся-тьця— сговариваться, усла­

вливаться, совіщатьея.
Измоцнгнин — укріплепний, укоренён­

ный.
Изнсбутйся-тьця —  прійтп въ упадокъ, 

разориться.
Извов, взнову—нар. снова, опять.
Изпята— снять.
Пзнятвся тьця—тронуться, двинуться.
Израда—нзміна.
Пзрадитв—измінпть.
Ізрух—движеніе; повреждепіе огъ вы­

виха.
Изрухнутй—сдвинуть съ міста, повре* 

дить.
Изрухвутвся-тьця—тронуться, двинуть-1 ся.

И.
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Изрухтатися-тьця — приготовиться къ 
дорогі, уложиться.

Изряжати—наряжать, убирать.
Ислйзнути—исчезнуть.
Изчеза— призракъ.
Ийннтися-тьця— случаться, приключать­

ся.
Нкавка—отрыжка. Его икавка напала.
Иклн—клыкп.
Илля, Илько, Илюсь—Илія, Илюшка.
Илыца—світящіпся жукъ.

Місяць заховсь у хмари,
В  темряві ильщк блйщитъ,
Мов на чорній, смольній згарі 
Искра т ухне—засвітить.

І. Верхратський.
И мати— (акт. сл.) взять, схватить.
Имбрнк— чайникъ.

Купив имбрик срібний і порцеляновий,
і млинок до кави. Маркович.
Имения— имя, названіе.
Пмжити—мрячить. Говорится о пасмур­

ной погоді.
И мла—мрзкъ, тумань, .мгла.
Ой имлк по полю лягла. П іс.
Импет — сила, стремленіе; отъ Латин- 

скаго Impetus; импетстратив — 
охлад'Ьлъ.

Импреза— (акт. сл ) ц іль, наміреніе, 
умыслъ.

Ин—лёнъ Linum usitatissivum.
Индик— ипдійскій пітухь.
Ин дйчитпся-ться — хорохориться, какъ 

ипдійскій пітухь.
Индйчка— пндійка.
Нвдукта— 1) тарпфъ. 2) Плата за пе­

реправу, перевозъ плп, просто, нро- 
пускъ, платимая отъ души; а так­
же плата съ провозимыхъна ярмар­
ку товаровъ.

Инд^ктарь—сборщикъ пошлпнъ съ при- 
возимыхъ на ярмарку товаровъ; обык­
новенно такими сборщиками быва- і

ли откупщики, которые были на­
стоящими мытарями.
Индукторі і їх  фактори од m ix тіль­

ко товарів, і таковиі жзакції, эвекти і 
индукти до скарбу військовою отбіра- 
ли би, якій будуть вираженії в интер- 
цизах. Орлик.
Инжир—ВИННЫЯ ягоды.
Никол, йиколи—нар. иногда. 
Иннотесценція— объяснеше, извіщеніе. 
Пно, єно— (Галицк. сл.) только, но. 
Иноді—нар. иногда, изрідка, рідко. 
Ивоси—ладно, согласенъ.
И поел ів— аллегорія.
Ипоелівниґі—аллегорпческій, иносказа­

тельный.
Инсти^атор— (акт. сл.) чиновникъ док- 

ладнвавшій д іл а  въ судахъ: Три- 
бунальномъ, Гродскомъ, Земскомъ и 
Магистраті.

Ицогіщація — (акт. сл.) докладнваніе 
д'Ьлъ въ присутственномъ м іст і. 

HiiCTUgOBaTH—докладывать.
Ннтслигатор— (акт. сл ) переметчикъ. 
Потенція-— (акт. сл.) мнініе, наміреніе, 

ціль.
Интерцнг— судебное описаніе.
Иптерцйза— 1) обязательство, договоръ. 

2) Доходъ въ казну съ откуповъ. 
Деньги собираемы были въ казну 
для жалованья вчйскамъ. охотниць- 
ким, конныиъ и п'Ьшимъ, съ отдачи 
на откупъ: а) продажи водки въ 
шпнкахъ, б) торговли табакомъ, в) 
дегтемъ и г) пользованія мельница­
ми. См въ л іт . Велички Унив. 
Гетмана Самойловича 1G85 г 

Нитрата—доходъ, угодье, аренда.
Додр&ми почеповськими і иншими ни­

тратами, якйі здавна ухвалени і поста­
новлены на урнд Гетьманський. Орлик.

Скілько і яких на полковничий уряд
І збіраетьця интрат. Ханенко.
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Иитромнссія—(акт. сл.) вводъ во владініе 
II11 41!II. ниш пй— иной, другой, не такой. 
Иньякш с, и в а к ш е— нар ішаче, друглмь 

манеромъ•
Ирга — растеніе Cofoneaster vulgaris 

Lind.
Ilpcii, upiii, в ир єй , вир ій—теплый край, 

эдемъ.
Полись було таке времья що усі, 

звірі й птиці говорили чоловічим язи­
ком. Ключи од вирЄя були тогді у воро­
ни: да вона прогнівила, якось Бот, дак 
тепер ключи од вирея вже у  сої. Соя 
летіть тудй наперед усіх птиць, од­
чинить вирєй і вертаетьця назад. 
Нар. повіріе.
И рж атк— ржать.
Ирлйк— д п р л п $ а . Си. Д.
Нскалйти—замарать.
Пенза ввівшії—способнішпій.
Искус—пспыташе
licuufi—пстіншлй, настоящій.
Исво—нар. пстішпо, настояще. 
Исиолвнк — (Галпцк. сл.) компаніонь, 

сотоварищъ.
Исте, и сть—капиталь; суть.

Не тільки poem, da і исте пропа­
ло. Іївітка-Основьяненко.
Истнзпа—искомая сумма.
Истий— существенный, настояний.
Истик—деревянная заостренная палка, 

которою плугатарь очищаеть при­
ставшую къ плугу землю.
В  рубьях, боса, неохайна, /истиком 

підперта. Макаровський.
Нетоншій—известный, несомненный. 
И с т а —существо, действительность. 
И сько, Ісько, Есни—Іосифь.
Ит!—междоим. этъ!
Итнлет— кнпжнпй переплёта.
Итцлетарь цвтеллигатор. См. выше. 
Итцлетарка, нтилетарнха--переплётчица 
Итцлетаруватц— переплетничать.

Й.
Иголка—пгла, пголка, шппцъ.
Йдииа—маршъ, походъ.
Пдниякт!—маршевой, походный.
Пдучпй — текущій, настоящій.ІЬіатя—попасть, владіть, йміть, при­

ключиться.
А  як лихо йметьця,
Гуляти минетъця. Піс. Пматпся-тьця— находиться.

Пила т іл а . См. II.
(Ім листий—молистый, тушанный. 
Пновіра— довіріе.
Ймовірніш— довіряющій, вірящ ій. 
Ймовірніш—в'Ьрптель, довіритель. 
Паяти—вірить, довірять.
Йти—идти.
Йтіїна й д и в а . См. выше.

І .

Ібупка—растеніе Yeronica Весса bun- 
ga L.

*ва, верболіз—ива Satix capraea.
Іван -да-М ар ья — растеніе Melampfrum 

nemorosum L.
„Як хто уміє орудовати цім зіллєм, 

то хоч т у  коняку зупинить.,, 
Народ, новіріе

Іван-чай— растеніе Epilobium angusti- 
folium L.

Івасик— 1) Ваня. 2) растеніе Trifolium 
pratense L; ішаче по-Южно-русскп
— вязіль, дятловина, конюшина, пон- 
ки, троян. „Як квітка то Івасик, 
а як травка, то вязіль зветьця.,,

Івга— Евгенія.
н
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Івген— Е в ген ій .
І в и л г а —иволга.
І в и н а = ч е р н о т а л ь .  См. Ч.
їда—Єдя, пища.
Х ліб , сіль да вода козацька іда. ІІогов.
І д е н и я — Єдєніє.
ї ж а — ї д а .  См. выше.
ї ж а к ,  ї ж —ёжъ.
їж а ч к а — самка ежовая.
І ж е г о д н н н и н — ежечасный.
І ж е г о д п и н є ,  іж е г о д н и н о — нар. каждый 

часть, ежечасно.
ІЖСМІСЯЧ1ШЙ— ежемесячный.
ІЖСМІСЯЧІ1С, ЇЖЄМІСЯЦЯ— нар. ежемесяч­

но, всякій місяці..
І ж е р о к у , ї ж е р о ч н е — нар. ежегодно. 
І ж е р о ч н и й — ежегодный.
І ж е т и ж с н н и й — еженедельный. 
І ж е т и ж е п и о ,  ї ж с т и ж и я — нар. еженедель­

но, всякую нєдЄлю.
І ж е ч а с и и й — повсевремешшй, всегдашній 
І ж е ч а е и о — нар. повсегда.
І з , ї з о к — подводный плетень, для за- 

держиванія рыбы.
І з в п к а т и — пріучаться, привыкать, 
ї з д е ц ь — йздокъ, всаднпкъ. 
ї з д и т и — Є з д и т ь .

І з д і іц я — всаднпца, амазонка.
ІЗДПЯ—  Єзда.
І зп и н й т и , і з н и и я т и — удержать, удержи­

вать.
І з п о т и н ь к а , с іг о т н п ь г а —нар. нечаянно. 
І зн р а в и т и — исправить, исполнить, с д е ­

л а т ь .
І з п р о м іж — нар. изъ своей среды. 
І з п р о с о н н я — нар. сквозь сонъ.
І зр а  д іт и — возрадоваться.
IS!— е й .
Ій-Б огу!— ей -Б огу!  
ї ї— ея , ее.
Ік а т и — икать.
І к ів к а , ї к а в к а — 1) икотка, отрыжка. 2) 

Растеніе Berteroa iacana Dec.

Іль— ель.
Ільннй— еловый.
Ім ела, о м іл а , ом ел а , ш ул ьга , ів и л га—

растеніе \iscum  alba L.
Ім ость— (тятулъ) ея милость, знатность. 
Ім остпий— знатный.
Існування— существовапіе.
ІСТИ, їсто н ь к и , їст о ч к и —Єсть, 
їст ів н и й — съедобный.
Істовнс— нар. пища, съедобное, съестное 
Істовний—съестной.
Істози ість— съестные припаси.

К.
Ка— а р х й . См. А .
Б а б а к — 1 ) голова, башка. 2 )  Тыква.
К а б а к а—нюхательный табакъ; кабаки 

дкти -наказать, а также и потче­
вать нюхательнымъ табакомъ.

К абанячий — принадлежащей кабану.
К а б а р ь—свинной настухъ или челов^къ 

откармлнвающій кабановъ для убоя.
К абат —мундиръ.

Сидять штирі офіцери 
У білих набатах. Ю. Федьковпч.

К а б атй р к а—табакеррка.
К а б а ч к и —растеніе Cucurbita реро L . 

var. ovifera; иначе по-Южно-русски
— карамза.

К абй ц я— 1) подвижной очагъ. 2) Мало- 
россійское снадобье для варенья ко­
ре u ьевъ.

К а б іж —грабёжъ, разореніе.
К а б л у ч к а — КОЛЬЦО, перстень.
К ава—кофе.
К авалок— (акт. сл.) кусокъ.
К авдук— (галиц. сл.) мЬшокъ, карманъ.

I К ав ер за— интрига.
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ІІотлю вас в Запорозську Січ;
Там ваших каверз невважають, 
Жінок там тютюн міняють,
В  день пьян і сплять, а крадуть в 

ніч. Котляревський.
К аверзний—интригантскій,
Ка в ер зн и к — и нтрп га н ть.
Каверзниця—!) интриганка. 2) Колдунья

3) Фокусница.
Кавеікпути—вздохнуть, зівнуть.
К ав?к— (Галицк. сл.) мішокь.
Кавун—арбузъ.
Кавьяр—икра.
К агал—  1)Еврейская община, а также 

школа, общественная еврейская 
сходка. 2) Бісовская оргія,

Кагалитнся-тьця — шуміть , кричать , 
собираться толпами.

Кйгйпєць, каганчіік— світець, плошка, 
ночникъ,

К агла—вьюшка у печи.
Каденція— (акт. сл. kadencya) время, 

въ которое обыкновенно происходили, 
засіданія зекскихъ судовъ; ихъ 
счптаютъ три: 1) S. Trzeclikrólska 
2) S Troiecka и 3) S. Michalska, 
иачннавшіяся на другой день послі 
этихъ празднпковь.

К адило— 1) еиміамь, ладонъ, курепіе.
2) Растеніе Mellitis Mellissophyl- 
lum. L.

Кадйти— курить,
К адіб , к а д о б ец ь , к а д о в б ец ь , н адов б , 

к а д о в б а — 1) бочонокъ,кадь. 2)Сосудъ 
выдолбленный изъ дерена. 3) Ту­
ловище безъ рукъ и ногъ.
А  вона така товста, як кадовб.

Кадки—винокуренные большіе чаны.
Каднпй—дымный, угарный.
К аду к , дук, д у к а —князь, герцогъ, вождь,1 

знатный человікь, отъ латинска- 
го dux.

В ін  моїучиі), як кадук вельможний,\

Кадіок— чорть, сатана.
За твоє добро, кадюк тобі в ребро. ІІосл. 
К аж ан— нетопырь, летучая мышь. 
К аж ан ок— полушубокъ покрытый кожею. 
К а ж б а—сказаніе, повіствованіе, разказъ. 
К аж е—говорить.
К аж ний , к ож н и й—всякій, каждый. 
К азан, к а за н о к —котелъ, котелокъ. 
К азань , казанн і:—проповідь, річь. 
К азати—говорить, сказывать. 
К а зи т іїся -тьц я — біситься.
К азка—сказка.
К азнь— городская тюрма.
К аз на щ о— чортъ знаеть что. 
К азн одій — проповідникь,
Казнодійка— ораторша, нроповідница. 
Казявка— насікомое.
К айдани, к ай дй , к а й д а т а — кандалы , кан -  

далпки.
Хоч здаєшся не в кайданах 
Та не маю волі. ІІіс . Ііармелюка.

„Ой джигуне, джтуне 
Який ти ледащо:
Ведуть тебе до двора 
Ти не знаті за- іцо!“

„Тоїді буду знати,
Як будуть карати,—
Як на руки та на т ій  
Кайди надівати*.

„ Що на нот кайди 
На руки кайдята,
Ото ж тобі, вражий сину,
Хороші д і в ч а т а Народ, ніс.

Кайданник—колодникь
К айданн иц я—арестантка, колодница
К а їа в у р — карауль, б іда, иаснліе.
К алавур ити— сторожить.
К алавурн я—сторожка.
К а л а к а л у ш а — черемха P ra m s  Padus L . 
К ал ам ай ка— коломенка, ластикъ.
Кала м арь—чернильница.
К алам утити— мутить.
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Каламутний, коліімітник—мутный, гряз-1 
ный.

Калаитйр—карантннъ.
Калатати—(Галпцк. сл.) калякать, бала­

гурить.
Треба довго калатати, що би бабу 
ошукати. ІГос.т.

Калачики— растеніе Malva rofundifolia. 
иначе Южно-русскихъ— пацёрки, 

просвирки, проскурки.
Калган— 1) корень калганъ M arantha 
galanga. 2) Неряха, нищій.
Калаганіпка—водка настоянная на кал­

ганъ.
Каленик—Калпннпкъ,
Калитка— мошна.
Каліч. калсч—все. что искалечено. 
Кальний—грязный, сорный.
К алюга, к алюжа—лужа,
Каляти—марать, пачкать; отъ церковно- 

Славянскаго калъ—грязь. 
Капарницька—камаринская. 
Камезйтпся-тьця—капрпзнться 
Камень, камінь— 1) камень 2) Гиря 

для вйсовъ тяжестью въ 24 и 32 
фунта. Вручено тютюну каменей 
100. Маркович.
Бо в камень воску вісім кіп треба 
вложити, а лою камнів cut за то 
мощно купити. Клпментій.

Камснііції, камянйця— 1 (каменное или 
кирпичное зданіе. 2) растеніе Robus 
saxatilis L.

Камина сіль—каменная соль.
Камп ппй—-каменный.
Кампппстнй—каменистый.
Камшшчпа панна—дЬвица, у которой 
приданное составляете каменный домъ. 
Качнвац, канівац—канифасъ, матерія. 
Канак— ожерелье, цЬпь.

Канак щирозлотий в 500 талярів. 
Величко.

Канальский поход —  такъ казаки назы­

вали известные походы для рытья 
каналовъ Хоречко. 

К а н д е л л я = д у о м и н а . См. Д.
К а п й к у л а— 1) отдыхъ. 2) Бешенство. 

Ваша мостъ ( Хмелъниченко) в ка- 
нікулу впадши забренулись, в озеро 
гріховнеє. Величко.

К анон—пушка.
А  канони, загукали по Маджепті 

Амінь. 1. Федьковпч.
Капу пер, к а н у ф ер —душистая трава ка- 

луферъ Balsamita vulgaris L. 
К ан ц ел я ри ста— а) старшій войсковой, 

былъсекретаремъ Генерального Суда, 
б) Войсковый г.исецъ Генерального 
суда; в) Полковый.

К аицеронати— (акт. сл,) стать ракомъ, 
испортиться. Надер зканцерованними 
зостили. II. Могила. 24 Іюня 1640. 

К ан ч ук—нагайка, плеть.
К аня, к а н ю к а — (Австр. Укр.) хищная 

птица, родъ ястреба или кобца. 
Strix scops.

Кана—покрывало на голову.
Коні в капах були при траурі. 

Маркович.
К апелю х, к а п л о у х — шапка съ длинными 

ушами.
К апелю ш —шляпа.
К апслю ш і— растеніе Nuphar luteum 

Smith.
К апелян— домашній священнпкъ. 
К апелян ец ь—музыканта.

П от  стали капелянці різать по- 
ходноі. Ханенко,
К апець—  знакъ на нолевыхъ межахъ. 
К аплйця, к ап л и ч к а—каплица; отъ Ла­
ти u скаго capella.
К ан л оух ій—им'Ьющій длинные уши;

свиня. 11о толоці каплаухи йдуть, 
аж уши теліпаютьцн. Полис.
К аннйцл к ап л иц я. См. выш е.
К апость— пакость, непріятность.
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К а п о с т и т и —д-Ьлать мерзости; вредить.
К а и о с т н и й —скверный, вредный, пакост­

ный.
К а н о с т п и к —пакосгникъ.
К а п т у р и ,  к а и т у р о в и і  суди— суды, уста- 

новпвшіеся во время мекдуцарствія.
К ара, кар и ость—наказапіе, мука, дисци­

плина, порядокъ.
К ар а б іж , б и р к а— палка, на которой 

неуміющіе писать д ілаю та для 
памяти замітки или зарубкп, на­
різки.

К арабк атяся -тьц я—взбираться на воз-
ВШІІЄНІЄ.

К араблик— головной уборъ замужнихъ 
женщпнъ, родъ чепчика ил т кокош­
ника, похожаго па корабль; дЬлаютъ 
изъ иарчп плп бархату.

К а р а к у ц ь к а = х о р о ш к и . См. X.
К а р а м з а = к а б а ч к и . См . выш е
Каркниий— наказанный,
К аравяя-е к а р а , к ар и о ст ь . См. выш е.
Каратати— проживать, сокращать, окан­

чивать.
К а р а х о и ь к а — родъ малой тыквы.
К а р б—нарізка, черточка, замітка.
К арбир к ар аб ін ;. См. выш е.
К орбовал ія  — 1) Анатомія. 2) Р ізная 

работа.
К арбов ал ь— 1) анатоиъ 2) Р'Ьзчикъ.
Карбовальпии будинок—анатомическій 

театръ.
К арбованець — серебрянный рубль, съ 

нарізками на окружности.
Карбований—памічешшй, нарізанньгй.
Карповаика— 1) металнческая монета 

съ нарізками на окружности. 2) 
Палка съ насічками, но которымъ 
ведутъ счетъ чему лпбо. 3) Всякая 
вещь съ нарізками.

К арбовати — начерчивать, намічивать, 
надрезывать, надрубить; отъ німец- 
каго Kerben, einkerben.

Карбуванпе, карбуватте — процессъ 
вскрнтія какого-либо т іл а ,  про- 
цессъ д іланія парізокь на какой 
либо вещи.

Карвасар •— словесный судъ, поміщав­
шійся въ прежнія времена, въ Ук- 
раинскихъ городахъ и селеніях-ь на 
ярмарочныхъ площадяхъ, въ раски­
нутой палаткі.

Карпатка—рюмка, кружка.
Повна карватка ще торішнШ ду­

лівки. Квітка.
Карваши— рукава у панцыра. Панцир 

з мисюрками і карвашами. Величко.
Кардовник—растеніе Sparganium sim­

plex L. et sp. ramosum L.; иначе 
по-Украпнски— нюнка.

Кари —1) водовозный дроги. 2) Пожар- 
ный ннструментъ.

Карий—черный. Въ русскомъ и поль- 
скомъ я.-’ыкахъ карый, kary, говорит­
ся карый только о вороныхъ лоша- 
дяхъ; но на ю гі Россіи это слово 
выражаетъ высшую красоту очей, 
въ особенности женскпхъ

Карк—(Галицк сл.) шея, затылокъ. 
Еру ка ведуть,
В  карок го бьють,
Недають поправи. Піс-

К а рк лючк а—к рюч екъ.
Кар.шпковатий—крючковатый.1
Кармазин, кармазика—красное сукно
Кармазинник—знатный человікь.
Кармазинниця—знатная женщина.
Кармазнповин—красный суконный,
Каряавка — церковная кружка или 

ящикъ для сбора денегъ.
Карно—пар. строго, взыскательно.
Карноеть—кара. См выше.
Кариостний—карательный.
Каркай гр^б, грабина. См. Г.
Карнітки—носки
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К арта—(акт. сл. karta) документі, со- 
держащій въ себі какое либо обя­
зательство, но несовершенный су* 
дебнымъ порядкомъ, а составленный 
доиашнимъ образолъ ; домашняя 
росписка. 2) Письмо, листъ бумаги, 
записка, страница, игорная карта.

Картати—ворчать, досаждать бранью.
К артатий, к ар тац ьк и й—клЬтчатый, въ 

шгЬткахъ, квадратной формы.
К артник—картёжникъ.
КартоФІй, к ар топ ля— б а р а б о л я . См Б.
К а рук, к ар ю к — столярный клей, рнбій 

клей.
Ка рун— родъ матеріп.

Дав карун рудий на кунтуш.
Маркович.

К а ру я к а — позу ментъ.
К ар уц а— (Австр. Укр.) карета; француз- 

скаго le carosse.
К аручити—клеить.
К арячитйся-тьця — раставлять широко, 

ноги.
К асар ия—казарма.

Лихи той капрал Ыловусяк 
Нічім ся не журить,

Сидить собі під касарнев—
Гарну люльку курить.

Ю Федькович.
К асовати, к асув ати— уничтожать, пре­

кращать, истреблять. До хундамснту 
кассовати.

Кат, к а т ю га—палачъ, тпранъ мучитель, 
иначе еще по-Украински—мистр.

К атаи езм а— заиавісь. пологъ.
К ателйк—католикъ.
К ателицький—католически!
К атерй ик а— шарманка, органъ.
К атерйпщ ик —шарманщпкъ.
К атерж н и й — каторжный.
Кат-.ча, кат-м ае —  нііту, не имеется 

Кат-мае в ёю худоби.
К атоватп, к атувати—сильно бить, на­

казывать какъ палачъ, тиранить, 
мучить.

К аторга—турецкое невольническое суд­
но,

К атран— растеніе Crambe tatarica Jacq.
К атря, К атерина, К а т р у с я — Екатерина, 

Катя.
К атряга, котрага — стропила для будки 

или шатра; шатёръ.
Катун— растеніе Gipsophila paniculata. 

L.
Кака, коива—шерстяная матерія.
Кахельним, кахлевий—изрозцовый
К ахйк ати— кашлять.
Ш л я ,  к а х а л ь — изразецъ для печей.
К анап— 1) бородачъ 2) Великоруссъ. 3) 

Козёлъ.
К а ц а п к а — Великороссіянка-,
Кацапия— (собират) Великоруссы, СЬ- 

верно-руссы.
Кацапський— пелпкорусскій, московскій,
К ацаш ци иа, к а ц а п сь к а  к р а ін а— москов- 

скія, ОЬверная Русь.
Кацарепко—императорскій иринцъ.
Кацариха—императорская жена.
К ац ар ів н а—императорская дочь.

Ой одчиняй ворітечка,
Іі'ацарівно!

На. гцо воду вибіралч,
Кацарівно!

Народ, сказка. См. записки о Юж­
ной Руси II- Куліша. т. II. стр. 14.
Кацарь— пмперач’оръ.
К ачал ка— скалка.
К ачал о—блокъ.
К ачк а— утка.
К ачур, к ач ури к — селезень. Зморозь тою 

качурика нехай качка кваче. ІГЬс.
К ачя, к ач ятк о— утёнокь.
К аш ка—растеніе Spiraea ulmaria L; 

иначе по Укрчинскн—лабазник, гіро- 
гипик, медуниця,

Кашитс—горшокъ для каши.
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К аш тан—дерево Aesculus Hippocasta- 
num L.

Каштапчик— растеніе Dianthus barba- 
tus L.

Каштанчики, зірки— цвЬтокъ Барская 
сігЬсь Legistruin leviticum.

К аюк—лодка.
К алине, к ая ття—расканіе.

Буде каяття, та вороття не буде.
ГІогов.
К надра—четверть, четвертая часть.
К вадрапец ь— ’/4 часа, 15 линуть; отъ 

ІІольскаго kwadrans.
У едному квадрансі зюріла. Літо-

пись Самовидца.
К вадранцёвнй — 15-ти минутный.
К вак—родъ болотной нтнцы.
Кваиьтнся-тьця—посягать, спішить, то­

ропиться, польститься, прельщаться.
Квііпливип—скорый, падкій.
К варціяльнє в ій ськ о— войско получав­

шее жалованье по четвертямъ.
К васниця, кваш ня— д іж а . См. Д.
К васнутн—киснуть.
К ватера— 1) фаза луны. 2) Продолже- 

ніе одной погоды.
К ватйра— квартира.
К ватйрка—  оконная форточка.
К вач—мазило, неуклюжая кисть.
К ваш а— соложеное тісто.
Квилйти — выть, завывать но волчьему, 

визжать.
В ін  заведе пісню, а вона зараз не

квили: геть із оселі. Ганна Барвінок.
Квйль— вопль, плачъ, вой.
Квіт—ц віта , цв'Ьтокъ. 2) Роспнска въ 

полученіп чего нибудь; 3) Подписка
о прекращены иска, д іл а  и проч.

Квіт зо б о и о л ы ш й —взаимная подписка, 
мировая сділка о прекраіценіи иска.

Квіт ітоборовнн—квитанція въ уплаті 
податей.

Квіт ручни й—домашняя роспнска, не­

явленная формальнимъ порядкомъ 
и неиміюіцая подписей свпдіте- 
лей.

К в іт н еш » , квітчастий, квітчатий, к в іт ­
чан и й —  цвітнсй, узористый.

К вітистость—колоритъ.
К вітка, кв іточк а, к в ітонька— цвЬтокъ, 

цвгЬточекъ; цвітокь
К вітк овий— цвіточннй.
Квігішк—цвЬтиикъ.
Квітниця—цвіточнпца
Квітнучий—цвітущій
К вітчати, к в іч ати—украшать цвітами
К вічатнся-тьця —украшаться цвітами.
К воктати— кричать. Говорится окурахъ 

насЬдкахъ.
К волйтн—боліть, хворать, страдать.
Кволій—нар. слабіє, тише.
Кволяти, к в и л й ти — кричать по птичь­

ему, приманивать птпцъ,напоминать.
К вочк а— 1) звізда Альціона въ созвіздіи 

Илеадъ 2) Курица сидящая на яйцахъ 
или же иміющая маленькихъ цы­
плята.

К г а з е т а = (? а з е т а , а в и з ія . См. G и А.
К де=де. См Д.
Кдн— акт. нар. когда.
Ке, кете—давай ка, даванте-ка, подавай, 

подавайте-ка. ЬЪпе лиш сюди гар­
мати. Шевченко,

К еб а б— (греческ, см.) жаркое.

Кебета, кибет, ккбёта—способность,
умініе, снаровка, ловкость.

Кебетний кебатнійшнй— способный, хо­
рошій, ловкій.

К еби на (съ Англійок, яз. Cabin) шатёръ 
будка.

Келен— 1) толстая палка, посохъсъ ме- 
талпческою рукояткою, въ виді 
молотка; путешественники (подорож- 
ниі люде) въ прошломъ столітіп 
ходили съ келеиамп. 2) Молотокъ
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съ топоромъ насаженнымъ на длин­
ное бревно, родъ бердыша.

Кёлпх—чаша, сосудъ. Келих, дискос, 
лижиця, аби було все порядне. I. 
Копинськпй.

Ке лиш ень—  а вотъ дай, лишь дай 
только.

К елійний—келейный.
К елійник—келейникъ, поглушникъ. 
К елінницп—послушница.
К елійно— нар. втихомолку, не гласно, 

таГисомъ.
К ен ьдю х— большая желудочная кішка. 
Кен, кн—дуракъ; в кеш  ірити,— играть 

въ дурачки.
Т й плие ІІотбцький 
Еретйчип сйну:
Затпастйв Польщу,

Лйтву 
І  всю Україну.
Буля твоя, думка,
Щоб крклемь стяти...
Пе таким т ам  
Шне-брате,
Б  Польщі кралюв&ти. Народ, пісня. 

Кеикування-е— насмішки, пздіватель- 
ство.

К епкувати, кепк оватн—дурачить, из- 
діваться.

К епський—(галицк. сл.) худой, дурной. 
К ерея. ки рея— родъ епанчи, плн плаща, 

шуба въ род і контуша, шпнель на 
подобіе плаща съ рукавами. 
Уповала, мамцю, на керею;
Думала буі\ш попадею. П іс,

К ерм ек—растем i е Statice gmelini Willd 
Керм<‘иь — ч ер в ец ь . См. Ч.
К ернііци, кренгіця— 1) натуральный ис- 

точнпкъ. 2) Колодязь безъ сруба. 
К ер ованн е— управленіе, правленіе. 
К ероиати—управлять, править.

Попереду Гамалія байдаком керує 
Шевченко.

К ерсет— ж ен ск а я  в ер х н я я  о д еж д а ,, по­
х о ж а я  н а  п оддёв к у  безъ рук авовъ

К еруваль—правитель.
К срувальски н—правительствен! ый..
К ерувальство—правительство.
К ервель—растеніе Scandix Cerefolium L .
К есарь , ц еза р ь , ц е са р ь , к а ц а р ь — им не- 

раторъ.
К есарьск ин— к ац ар ь ск н й  См. выше.
Кетяг, кетяжок—гроздь, кисть.
К зііїїа  д зи к а . См. Д.
К ибал к а—женскій головной уборъ, въ  

роді кокошника обвитый тонкою 
кисіею п съ длинными сзади кон­
цами.

К йбсць, к о б ец ь—ястребъ, кончикъ, Falco 
apivorus.

К ивкти— кивать.

Киггі —междом. выражающее крикъ 
пиголнцы пли такъ называемой въ 
У крайні чайки..

К игн кап нс— пініє пиголицы.
К игати— к р и ч ать  кііги, кр ич ать  какъ  

птолица,
К идальник—работпнкъ на сінокосі.
К и зяк— 80С0ХШІЙ навозъ .

К ий,— кій.
*) К иі— запорожская казнь, состоявшая 

въ томъ, что преступника привязы­
вали къ столбу, по одну сторону 
котораго лежали палки, а по другую 
стоялъ чанъ съ водкой и калачами. 
При казни киями каждый січевой 
братчпкъ подходилъ сначала къ чану 
п опорожнивалъ кухоль горілки, 
а потомъ бралъ кій п билъ пмъ пре­
ступника одннъ разъ; тоже ділалн и 
в с і присутствующіе поочередно.

К иів—Шевъ.
К йлнм— к о в ёр ъ .

*) Прекрасное описаніе этой ужасной казни 
желаюіціе могугь прочесть въ ролан'Ь (Чорна рада) 
П. Куліша.
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Кп.ігіминця— мастерица приготовляющая , бочком по долівці.
ковры. Кичка, к і ч к а — 1) пучокъ лену завитый

Киліімок—коврикъ, настольникъ
Киндяк— бумажная матерія, употребляв­

шаяся на подкладку одеждъ; лента, 
Галера златосиніми киндяками

побивана. Дума, про Самійли Кішку. 
Куплено киндяку зеленою по 73 к.

а красною по 1 р. 50 к, Маркович.
Кілиша—конопля Cannabis sativa L.
Кйпьді—теплыя галоши.
К ин ср нрож у—(Бе';сарабск. сл ) стручко­

вый перець Capsicum annum L.
К ипре»— растеніе Мванъ чай Epilobium 

angustifolium L.
Кир —траурный нарядъ.
КирёЯ— к ерёя , См. выше.
КГіркатп—кричать по куриному.
К ирнйця— кери иц я. См. выше.
К ировий—траурный.
Кироман— растеніе Statice latifolia Sm
К lipna—короткій вздёрнутый ноет».
Кирпатий—курносый.
Кирпич—такъ называется въ Херсонско11 

губерній смятый и высушенный въ 
виді настоящаго кпрппча, воловій 
навозъ, употребляемый для топ- 
ленія печей, по недостатку дровъ.

Киса, к и сся—верёвочный мЬшокъ.
Кнслйця—лісная яблоня Pyrus Malus 

L. іїначе по-Украинскп—лісова яб­
луня, лесковка, мері.

К ислоокий—съ заплывшими гноемъ гла­
зами.

К иснути—киснуть;— плакать. Годі то­
бі, жінко киснути.

К итайка—бумажная матерія, нанкппъ.
Жупан чи з китайки, чи каламай § вий.
К итайчатий—нанковый
Кйтиця, ки тичка—кисть, кисточка уза- 

навіси.
Кцть-кить—междонм. отъ глагола ко­

титися. См. выше. Китъ-китъ клу-

вт. косу новобрачный. 2) Связка 
тростнику пли соломы для криті я 
кровли. 3) Бугорокъ, холмикъ. оброс- 
іній травою, или мхомъ. Оторванная 
част ь корпя отъ дерева. Під кичкою 
знийшовъ страшенну купу мурашок.
4) Султанъ на кавері. 5). Родъ 
жснскаго головнаго убора,

К и ш -а кош !—этпмъ крикомъ отгоняютъ 
итнцъ.

Кишенний— карманный.
Кашенщик — карманщикъ, мошенникъ, 

воръ.
К яш енщ иця— карманщица, воровка.
К иш еня, ки ш енька— карманъ, карман, 

чикъ.
К иш іти—кишіть, быть вэ множестві-
К иш кк—кишка.
К нш нець—растеніе Coriandrum lati- 

vum L.
Кяннин—Шевлянинъ.
К иянка, К ія н к а — Кіевлянка.
Іспанський— Кіевскій.

Ки&нські образи хороше мал&вані.
Марко-Вовчок.
Кияни— родъ заступа.

Не калина в темнім taw 
Землю укриває,

А  царица киянею 
Мошлу копає.

10, Федьковпч.
К івати— махать; грозить.

Кіт сидить via хвостикомъ ківас. 
Кііп'ха м ор гуха , цок отуха , л я ск у х а . См. 

М. Д. и л-
Ківш, ковш , к ін ш ак , к он ш дк — корецъ, 

черпакъ, ковншкъ.
Кігти, к іктн— когти.
Кіевпй— палочный.

Увічче на здоровью кібвим боем учи-
нити. Самойлович.

16
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Кіек, ніяка— палка, дубинка, кііі. І Клавірнета—шанистъ.
К із іл ь = д е р е н .  См. Д. Кланірка—фисъ-гармошя.
КіКло— степная лплія трава Stipa pen- К л а в ір я н к —-фортепьяный мастеръ и тор-

na ta  L. пначе по Украински—тирса, 
шовкова трава.
Часомъ г межи крапивою роете

кійло. Поел.
Юрасъко кійло косить,
Та до коника носить. П іс.

К іліш ок— (Галицк. сл.) рюмка.
К ілля, к ілк и , КІЛОК— КОЛЬЯ, КОЛЪ. 

К іл ькн ця—часть, кое-что.
К ілько, к ільки—нар. нісколько. 
К іл ькодеся ть—нисколько десятковії. 
К ідьконадц ять— боліє десятка.

А  меновипге особ кільнонадцять. Уст. 
Луцк.. Брат. 1624, 

К іл ьконсдільний— многонедільннй.. 
К ім ната— горенка, комната.
К ін , кон , к о н а —сцена; выставка.
К ін ва, к о н в а—кружка. 
К ін д н б а л = ш к а н д п б а л  См, ПІ.

КІП(‘ЦЬ, КІИЬЧИК— конецъ, кончикъ.
Кінь, к о н я к а— лошадь 
К іньскнн — конскій, лошадпнный.
К іньока м я т а —растеніе Lamium am- 

plexicalle L.
Кірмак кн ром ан . См. выше.
К ігнпк, коеш ік , к існгічк а—ленточка, 

которую д і в  у iii к и вплетають въ косы 
КІТ— ЕОТЪ.

К ітляр, котл яр— МІДИИКЬ.

говецъ ими.
Клавірниця— депо фортепьяновь.
К лавок—клавишъ.
Клад— 1) сосровнще, кладъ 2) Растеніе 

Zinnia elegans L.
К ладка — мостпкъ или просто доска, 

положенная чрезъ канаву лужу или 
грязь.

К ладовйщ е, кл адви щ е, гробовп іце —
кладбище,

К лакй , клоки, кл очч я— очески отъ 
пеньки, хлопья.

Кламство—ложь. ІІепо можуть тобі жад- 
ниі шалвірства і к.гамства, хочбі 
роспуклся складаючі оннї. І. Мазепа.

К лам ця б р ех у н . См. Б.
К лаиатий—лапастын.
К ланон ьк ніі—лоскутный, впсящій.
Клапоть, клаптик—лохмотъ, лоскутъ 

пластъ; кусочекъ.
К лёзнутп— 1) дать пощечину. 2) Тер. 

тить.
К лентух— пыжъ.

Отсс вам заткнуло клейтухом уха.
К лекіт, клскт—крнкъ орла.

Клект орлячий далеко чути.
К лековатн, клекотати—клокотать, шу­

міть.
К лекрот—акт нар. сколько, поколпку.

К іш к а, к іш еч ка, к й ця— 1) кошка, коше- Клен клинііна— клёнъ Acer platanus. 
чка. 2 )  Растеніе Coronilla varia L. К лепало, кл еиня— 1) кусокъ дерева или
3) Извістпая но свою гомерическому деревянная лопатка, которою острятъ
складу дума про Самійла Кішку. косы. 2) Въ X II столітіи и раньше,

К іях, к іяш ок—цвЬтокъ Thypha angu- 
stifolia L. по Закревскому и рас-

висячая доска въ монастыряхъ, вмі-

сто котла.
теніъ пшеничка, палочник болотній, К лейка— доска или часть стінки, со-  
оробимецъ Typha Latifolia. Z e a ' ставляющей ведро, бочку и проч.
Mays L. Пороговичу 

Клавір—фортепьянъ, клавикорды.

У  его нема десятої клепки въ голові 
— т. е. онъ глупъ.
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К .іе п с і ід р а — песочные или водяные часы, 
отъ латинскаго Clepsydra.
Купив у Глуховг клепсидру за 5

а.ипин. Маркович.
Клесачка—инструмента сапожника.
Клечальна н ед іл я , Зелен і Свята— Духовъ 

или Троицынъ день.
К л е ч а н и й —  зелёнпый, изъ растительный 

зелени приготовленный.
К лёчапня —  зелень, древесныя вітви 

срубленный съ листьями для укра- 
шенія домові въ Троицынъ день.

Клещ, кліщ—насекомое Acarus.
Клегці з дума поспадали,
Головоньку ко.иареві постискали, 
Свірки зачали співати,
Щоби болесть розірвати. Піс.

Клпк—клпчъ, зовъ.
К л и к а п и й — званный, приглашенный.
К лпканс-я— приглашеніе, нризывъ.
Кликати, кликнути— звать, позвать.
Клпковщина городова (?)— См. Акты 

Западн. Россіи. т. І. 355 стр.
Клнч, К ліпи;о— Климеитій.
К лнм бас—дуралей.
Клйна. К улина—Акулииа.
Клйнці—узоръ зубьями.
Клнш оногик —кривоногій .
Кліичитп— становиться на коліни.
Клопіт клопог — хлопоты, попеченіе, 

забота.
Клопотати—хлопотать, заботиться.
К лонотктпся-тьця—заботиться.
К лопотливий—хлопотлпвый, заботливый.
Клуб— бедро; иначе но-Украински — 

культа.
Клунок, о к л ун ок—мішокь, связка, уклад­

ка. узелъ, ранецъ во множ, числі 
к.i fнкщ уменьшит, клуночок.

Клуня—рпга, хлібний сарай.
КлУшня—такъ называется въ Малорос- 

сійскомь возі кривое дерево, ОДИНЪ 
конецъ коего утвержденъ на оси и

прпдержпваетъ затычкою (чекою); 
колесо, а другой верхній конецъ 
прикріплень къ бокамъ .повозки, 
иначе по-Украпнски-душмя, лютня.

Илюга,—наконечникъ или же остріе пики.
Клюкк, ключкк—крючекъ,кривая палка.
К лю катн— клевать.
Ключ— 1) ключъ отъ замка. 2) Палка 

съ крючкомъ, посредствомъ которой 
вытягпваютъ ведро изъ колодца.

Клоча—летящая стая дпкихъ птицъ.
Кляк— пограничный знакъ на дереві 

или пограничный столбъ.
Клякнути—гнуться.
К лям ка, п л я м к а— рукоятка, крючокъ у 

дверей.
К ляснутн—хлыснуть, подобно пузырю 

лопаться.
Біс перістий, свиснув, кляснув.

Артемовський-Гулак.
Кляузу ля, клявзуля— (акт. сл.) усл.овіе
Кляштор— (акт. сл. klasztov) монастырь,
Кмет—простолюдину крестьянинъ.
Кмстиня, кметя—крестьянка.
Кмйн—тминъ Carum carvi L.
Книгарі,—книгопродавець, бпбліотекарь.
Книгарня — бібліотека, к н и ж н ы й  мага­

зині.
Книги вічнетні—А к т и . Cm А .
Кнйпі— родъ булки, съ разрізанньши и 

завороченными во внутрь намаслен­
ными краями.

Кновати— 1) рубить. 2) Замышлять, 
пытать.
А н і явної, ані потаемноі не масть

кновати вражди. Величко.
Кнур—боровъ.
Кнурячий— свинной, кабанскі.

У, его (т. е. у бгьса) козляча борода, 
кнурячий стан. П іс.

К оадгерен т— (акт. сл. koadherent, coad- 
haerens) соучастнику иомощникъ.

Кобеля—жеребепокъ, лошонокъ •
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К обсш ік , к о б и н я к — родъ бурка съ ка- 
июшономъ на голову.

К обенятп, коГ їінйти— собачиться, сильно, 
бранить, чернить, пенять, лаять, 
корчиться, ломаться, хвастать, бра­
нить, хулить. Кобенила на всі за­
ставші.

К о б ер —(Австр. Укр.) коверъ
К о б за— бандура, роді, торбана.
К обзар і, б ан д ур и ста . См. Б.
К о б н — (Галидк ) когда бы, если би, кабы.
Кобила— 1) возвишеніе на эшафот'!; 

г д і  наказывали тілесно. 2) Кобы­
лица; уменьшит, кобилка, кобильчта.

К обйльяик— сластолюбедъ; лошадиный 
любитель.

К о а а д л о—наковальня.
К оваленко—  еынъ кузнеца.
К ов ал и ха—жена кузнеца.
Ковалівна—дочь кузнеца.
Коваль—кузнецъ.
К овальня—кузница.
К овальски й—кузнецкій.
К оватц—ковать.
К ов баая—подводная яма; увеличит.

ковбанюіа.
К о в б а са—колбаса.
К овбатка— большой кусокъ мяса.
К овбйц я—  медовые соты. (?)

З а г а д к а— Е  унасъ такий, барин що 
у нею сорок ран. О дгадка— ковбйця.

К овбота —б а к а й . См. Б.
К овганка— корчага.
К овчан ок—толкачъ,
К овдра, ковдря—одьяло,
Ковер, к о бёр , кобер**ць—ковёръ коврпкъ. 

Як підемо до церківці 
Станем на кобірі. Ніс.

К ов£рза— размышлеше.
Коверз&ти— разсуждать, умничать.
К оверзнути—попять, урззуміть, Миттю 

коверзнула.
К о зер зсв а тк —привередничать.

КопернииЯ КйЛИИНИЦЯ, См. выше.
Ковзалка—чистое місто на льду для 

скользашя-
К ов зати ся -тьц я — скользить.
Ковйзитися-тьця — шалить, біситься, 

капризничать.
Ковйзиути—коптіть, хиріть.
Ковила, ковилі,— трава Stipa capillataL . 

„ Про ковиль так расказував один 
старий чоловік: Е-е! Поки ковила 
був то й хліб  був, як ковилю не 
стило, то й хліба немає, Ісправ- 
ді так: ковиль росте на цілині, 
тілько після як покористуються 
років чимало, то вже в землі не та 
сила, а підмоги не дають, то хліб , 
що раз менми родіть.„

Ковнртати—болтать.
Ковірятн— колупать.
Ковінька па руку—идетъ въ руку, счаст­

ливо.
К0внір=к0мір. См. ниже.
Ковок—деревянный гвоздь.
Ковтати, ковтоутн—глотать, глотнуть.
Ковткй— серьги.
Ковток—глотокъ, кусокъ, для глотанія.
Ковтун—колтунъ (болізнь).
Когорс — (акт. сл.) хоругвь, отрядъ 

войска.
Когут—(галицк. сл.) н іту гь
Кодло—родъ, фамилія, племя, покол1>ніе.
Кодол—толстая верёвка.
Кожемяка—кожевникъ.
Кожний, кажний—каждый.
Кожнісінький—совершенно всякій.
Кожух, кожушок, кожушйиа — шуба, 

тулупъ, шубка.
Кожушанка-— кофта на міху; шубка 

женская.
Кожушки — растеніе Echinospermum 

lappulaLehm .
Коза— 1)волынка. 2) Тюрма. 3) Боклага.

4) Коза.



Коз&к. к о за ч ен ь к о —  1) вопнъ. 2) Ры­
царь. 3) Свободны ii человікь. 4) 
Удалецъ — молодець. 5) Молодой 
человікь.

Козаки лейстровиі— регулярное козачье 
войско.

К озаки охоч ек ом он н и і — иррегулярное 
козачье войско.

Козакова'тя—молодечечествовать, вести 
народную жизнь.

К озар ь—козипый иастухъ или охотникъ, 
а также владетель козиннаго стада.

К озарлю га— богатырь козакъ. 
Васюринськин козарлюга 
Все пье та гуляе.
Отамана кошового батьком називає: 
Позволь, батьку, отамане.
Нам на багаті етати:
Не попустим Москалеві 
Січи руйнованій!
Не позволиш с шабельками.
Позволь с кулаками:
Нехай наїиа слава не тне 
Поміж козаками. Запорож. піс. 
1775 года. 3-го Августа.

К озацькн ії, к о за ч и й —казачій, рыцар- 
скій, свободный.

К озацький за л ізн я к  — растеніе Phlomis 
pungeus Wild.

К озацький ш лях—р ік а  ДнЬпръ.
К озацьство. к о за ч ест в о , к о за ч ч и н а—ка­

зачество, рыцарство, удальство.
К о за ч к а—казачка, свободная женщина.
К озачкй —  родъ мухи, насікомое, кра­

сное съ черными пятками, живущее 
въ трухлыхъ ННЯХЪ II въ землі.

К озел, к о з л н к н = б е д р и н е ц ь .  См. Б.
К озелець — растеніе Anemone ranuncu 

loides L . Ranuncaulus acris L. Еозе- 
лецьзіллє од трясці.

К оз?л к и ^  к ом аров я  поепк н . См. ниже.
К озел ок—растеніе Tragopogon m ajor L.

К озельці — травя холодникъ, спаржа 
Asparagus oflicinalis.

Ко.шк— нол:ъ ч,ля снятія кожи. О д пози­
ка до ножика. Поел.

К озйп ячнй , к озл я ч и й —  кезиный.
А  чи в тебе, старий діду,
Т а козляча борода. Піс.

К о зу б еп ь к а — корзина, сплетенная изъ 
ремней.

К озуря—уменшнтельное отд. козарлюга. 
См. выше.

Коїти—ділать, совершать.
К окп ця, к л о к еч к а  — растеніе Staphilea 

piunata L.
К окірп чк а — растеніе Corydalis cava 

Schweigg.
Коток когут. См. выше.
Кокотепь— шалунъ, різвое дитя.
К окус—растеніе Potentilla verna L.
Коку нісші лен—растеніе Linum Cnthar- 

ticum L.
К одй— союзъ когда, если.
Колиб—союзъ еслибы.
Коливати—хромать.
ICÓ JHBO, к о л е в о — 1 )  кутья, рпсъ съ ме- 

домъ, употребляемый при нохорон- 
нахъ. 2) Запорожскій курень.

К оді'їсь— союзъ когда-то.
К о л й с к а —колыбель.
К о л и ск о в и й , кол исочп ин  —колыбельный.

І К ол и ш н ій  -  когдашній.
К о л ій — 1) разбойнпкъ, гайдамакъ. 2) 

Большой острый ножъ.
К о л іів щ и н а—крестьянская украинская 

революція 1776 года.
К олістратор—регпетраторъ,
К олісчатий—узорчатый, квітчатьій.
К оліш ки— коліни.
К оліш ня—дыра въ колесной трубкі.
Ко.ііщотка—1) Металлическое зубчатое 

колесцо, которымъ р іж уть тЬсто. 2) Родъ узора.
KoJлegaт—(акт, сл. collega) сотоварищъ
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К од о—  1) нар. около, возлі,вблизи 2) Спи­
та. 3) Колесо, круга. 4) Округа, 
відомство, границы власти. 5) Кру- 
жекъ общества.

К о л о б р о д и ш — шутить, шаліть.
К ол ода— 1) тиски на ноги для наказанія. 

2) Бревно; во множест. колоддя. 3) 
М іра ржи, пшеницы и проч. огъ того 

поколодная, помірная пошлина.
К олодій— большой гайдамацкій пли ку­

хонный ножъ.
К олодки—тискп на ноги для преступ­

ника.
К олоду в ол оч и ти — на масляной какая 

либо, молодиця, молодая замужняя 
женщина привязываете какому ни­
будь парню къ ногі колоду, въ на- 
казаніе, что въ нрошедшій мясоідь 
онъ не женился, п т ім ь  заставляете 
его выкупиться.

К олокол ьчи к— растеиіе Campanula per- 
sicifolia Ł.

К ол ом азь—деготь, смола на осяхъ воза-
К олом ітниіі— кал ам утн ий См. выше.
К олот— тревога, набате, сумятица,
Колотити—взбалтывать
К ол отитися-тьця — дрожать, трястись 

стучать (о сердці).
К олотнеча, колотни— ссора, неистовство 

споръ, брань, смута, драка.
К олотник—возмутитель, безпокойный че 

ловікь.
К олотяйця— вздорная женщина, возму­

тительница.
К олоття— колики.
К олоть—дурная замерзшая дорога.
К олош и, холо'ш п— нижняя часть шаро-
варъ, покрывающая голени. Заткнув 

колоши у халяви.
К олош кати— безпокоить, разстраивать
К олтриш овий— изъ грубаго сукна сді* 

данный.

Колупати—ковырять; попрекать, надоі-
дать.

Кольвек—(акт. сл.) нн былъ; хто коль- 
вск— кто бы нибылъ; як кольвек— что­
бы пкбыло.

Колька—судорги, колика.
Колька в боки коле.
Болюкп— дурман. См. Д.
Колюча—растеніе Salsola kali L.; іша­

че по-Украпнскп—перекоти-поле, ку­
рай.

Колючий дрік—растеніе Genista germa- 
nica L.

Колючки— растеніе Tribulus terresrnis L. 
Колюшина судейська— (?) См. нсточн.

МалоросіГісесой псторіи т. і. 165 стр. 
Коляда колядка— поздравительныя п'Ьсни 

древняго языческаго происхожденія, 
который ноютъсъ 24 no 30 декабря 

вотъ для образца одна изъ нихъ 
Ой на толоці та на муравці 
Ой раненько!
Там король Руський коником грае, 
Турськаю царя все визирає:
Ой виідь, виідь mu , Турськин царю, 
Н а ту толоку, та на мураву, 
Покажи славу ти Турсъкий царю! 
Як би я нсзнав, війська незбірав— 
Ой все наш панок коником грае,
Та як ю узрів, тай мечем ізвів;
Як панок наш тяв то Тур-царя стяв4, 
Ой взяв же его поподлг коня.
А  повіз его а в Чеську Землю,
А в Чеській землі короля нема;
Ой ти, паночку господарочку,
Ав Ческой землі королем будеш 
А  взяв же его по пужарові:
Чорний пужарець ніженки коле, 
Ніженьки коле, все підбуждае,
Що сліди кровця все заливає,
А  чорний ворон все залітає,
А  з слідів кровцю все випиває—
Ой наш паночку, господарочку!
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Колядовати—п іть  колядки.
Коляндра, кишнець— однолітніе расте­

ніе Coriandrum sativum.
Коласа— фургонъ.

„Сідай, Катю, у колясу,
Поїдемо, Катю в землю машу. “

Нар. Н іс .
Комаровії носики—растеніе Delphinium 

Consolida Ł.
Комаха, комашка, комашина— муравей
Комашня— муравеиникъ.
Кочен, коміп—лицевая сторона варистой 

печп, а также печная дымовая труба.
КоменотрУс—трубочнстъ.
Комешйтися-тьця—зашевелиться, заки- 

іпіть.
Комнсар—(Галпцк. сл.) исиравникъ.
Комйш—тростннкъ.
Комйшннк— разбойникъ обитающій въ 

містахь норосшпхъ камышомъ.
Комір, ковпір—воротъ, воротнпкъ. умен- 

шит. комірець, комірок, комірник—
воротничокъ

Комірка—чуланъ, коморка.
Комлйк—Калмыкъ.
Комлицькин—калмыцкш.
Комличка— Калмычка
Коммиція— (акт. сл. commitia) сеймикъ.
Комната— :кімната. См. выше.
Ко'мопь, кінь, коняка, конячка—лошадь, 

лошадка.
Комонний—ъерховой, конный, форейгоръ
Комонник—кавалернстъ, всадникъ.
Комоннпця—всадница, амазонка.
Комо'ра. комо'рчяпа—лачка, амбаръ.
Коморний, нідкоморніїїі — камеръ-юн- 

керъ.
Коморннк—урядкикъ, заступавшій місто 

подкоморія въ нодкоморскихъ судахъ.
Коморчнй—амбарный,лавочный, сарай­

ный.
Компанійці—легкая регулярная кава­

лерія.

Компанія—рота солдатъ.
Компартій»—(акт. сл. comparycya, 

comparitio) .точная явка къ суду.
К ом н л ан ац и я— (акт. сл. complanacya, 

ćamplanatio) мировая сделка, по­
любовное соглашеніе.Ком позитура—сочиненіе.

Сицевиі віриш своєї композитури. Ве­
личко.

Компонование—составленіе, сочиненіе.
К о м п о н о в а н і— сочинять, слагать, в ы д у ­

мывать.Компортация— (акт. сл. comportacya, 
comportatio) отсрочка разбиратель­
ство дЬла для сообщенія каждой 
стороні документовъ, представле- 
ныхъ противной стороні.

К о м іїр о б а ц и я—(акт. сл. compobatio) одо- 
бреніе, іутвержденіе, подтвержденіе 
прежде совершеннаго документа, 
состоявшаяся судебнаго рішеній

и. т. под.
К ом пр ом исс—(акт. сл.) третейскій судъ; 

соглашеніе сторонъ о предоставленіп 
д іл а  на рішеніе третейскаго суда.

К омнут—ракладка податей, окладной 
лнетъ.

К ом яга— лодка.Коп—публичное місто около суда.
Блудяжки у кона стояли. Макаровськпй.
К о нар. конарпще—толстый сучекъ.
Конати—умирать, кончаться, пропадать.
К о н в к = к а Ф а ,  См. выше.
К онвалія, к ун в ол ія—ландышъ, майскій 

цвігокь Lilium Convallaria majalis.
Копвснт—катодическій монастырь, мона­

стырская община; отъ латинскаго 
conventus

Копвок& ція— (акт. сл.) созвапіе чпновъ
Кондемната— (акт. сл.) заочное рішеніе.
Коидйція— условіе.
К он дій к а— ендова,
К онечне— нар. непременно, необходимо,
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всеконечно.
К оп і-ви н огради—лихія лошади 

Гоя коні— вгшогради,
Буду в винах вас купати. 1. Федь- 
кович.

Конов, к он ов к а , коновок, к он об— кружка.
К онопельки— растеніе Veronica lati--

folia. L.
К опоіим ьні п іс н і—иісни, которая поютъ 

во время уборки конопли. Макси­
мович.

Коно'нка—продолговатая кружка.
К он ссп с, к он ссс— позволеніе, соизволеніе; 

отъ латинскаго consessio, consensus.
КонтентиіІ—довольный.
К оптентоватп— угощать, принимать.
К оптептоватися-тьця— 1) удовольство­

ваться. быть довольнымъ. 2) Зани­
маться, продолжаться;

Контент—замічаніе, указаніе.
К онтина—  келія (?).

А священник старець ходить 
По святій контині 
Молить слави Запорожжю,
Щастя Україні. 1. Федькович.

К онтроверсія—дебаты, пренія, защити­
тельная річь.

К онтровсртоватп— вести судебныя пренія.
К онтум ация— (акт сл. contumacia .) за­

очное ріш еніе.
КонФес а т а—(акт. сл.) допросъ подсу- 

димаго.
К онФ нрм ація— (акт. сл.) подтвержденіе 

нравъ, преимущественно на недви­
жимую собственность, подтверди­
тельная грамота; конфирмаціи вы­
давались также старостами и поме­
щиками священннкамъ на ружныя 
земли, иршшсныхъ къ дерквямъ 
крестьянъ, и т. под.

Концепт — періоду мысль, положеніе, 
правило.

і Копчс—нар. необходимо, непременно, 
непреложно.

: Коонерта—конверту обертка, обложка.
Кона—1) 50 коп. серебромъ. 2) 60 

ш туку если считаються какіе-либо 
предметы, напр, снопы, колья,
КОЛОДЫ, ДОСКИ И. т. под.

Копашіця—мотыка.
Ко'наика—яма, выкопанная для добьітія 

воды въ походахь
Копательнин—старательный.

ІІрихільні і до хозяйскою добра h'o- 
пательні. Номпс.

Копати— брестн, бродить.
Коперсатн—чесать, перебирать.

Щось таменьки собі коперсае.
Копець- землянное возвглшеніе, погра­

ничный сугробъ.
Гряницю провадили, частих копці 
виснпуючи. Величко.

Копйл—колодка на сапогъ плп збашмакъ.
К о п й л и т и — гнуть, кривить, гримасни­

чать. А ч як губу почав капйлити.
Копирсати— ковырять, долбить.
Копирснути— стремглавъ упасть, поле­

т іт ь  внизъ. Або і сам в пекло ко­
пирсну.

Копистка—спичка.
Копитник, копитняк, коїштці—растеніе 

Asarum europaeum, иначе по-Украпн-
ска—подолішник, підлистник, по 
дорішник.

Коші ця—копна.
Коиіевати— (акт. сл.) копировать, сни­

мать копію, списывать. Той лист 
ізкопііівавши послали... Величко.

Копійка, копійчана- копійка, копієчка; 
деньги.

К он и и н ,кункин с у д — судъ, производимый 
членами общины на сходкі, на осно­
ваній обычнаго права; хотя въ н і-  
которыхъ случаяхъ онъ признавался 
и статутомъ (въ XII в ік і) .
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Копотитися-тьця—діяться.
1 так moc, през цілую зіму копоти 
лося. Л іт . Самов.

Копошіітисятьця— рыться, копаться.
Кор—укоризна; кором зачіпати—уко­

рять, попрекать.
Корабель—корабль.
Кораблик—родъ кокошника.
Корговщіін«(?)—См. акты Запад Россіи 

т. І. 145 стр.
Коревііти—бранить, перебирать бранью 

всё до корней.
Корешітися-тьця—внідряться.
Корець, кірсць к е ш . См. выше.
Кориговатн, ск орн ^ овати — (акт. сл )лро 

водить на бумагі линейки, писать. 
(Въ конці актовъ была обыкновенно 
въ старину приписка: CKopugoeaA 
такой то; т. е. контрасигнироналъ, 
св’Ьоялъ)

корйстоватися-тьця—пользоваться.
Корііти—укорять, унижать.
Корінь, корінець—корень, корешокъ.
Корки—каблуки; коркові чоботи —сапоги 

на высокихъ каблукахъ.
Корчига— 1) ярмо, иго. 2) Невольнпче- 

скій корабль.
Корчівка— покормка.
Корній—Корнелій; уменьшит, Корнійко, 

Корніець,
Корн»*— кізіль. См. выше.
Коровай—свадебный куличъ, рас­

крашенный или вызолоченный 
сусалышмъ золотомъ и убранный 
цвітами.
На чужий коровай очей не поривай, 
а свій дбай Поел.

Коровайник— разносчик-!, на свадьбі ку­
личей.

Коровайниця, коровайннчка —женщина 
текущая свадебные кулпчи;

Коровьяк— одводітн іе растеніе Царскій 
скипетръ \  erbascum Thapsus L,

иначе по-Южно-русски— дивана, ди~ 
винна, ведмеже ухо.
0Це те зілля, що як спортитъця 

корова, не стане давать молока, 
то треба ії напоїть цім зіллєм. „ 

ІІарод. повіріе.
Корогва, корогов, короговка—хоругвь, 

знамя, значокъ.
Королёва пі—королевствовать.
Королів цвіт—цвітуїціе бобы красный 

ц в ігь  Phaseolus multiflorus Wild.
Коромисел, коромисло— рычагъ.
Корон, короб—ящикъ, лубокъ.
Короста—чесотка.
Коростявий, коростяний— чесоточный.
Корота—лаконнзмъ.

Українська корота і гумор славні 
по всему світу.

Коріїати—ковырять, колупать.
Корноушка—уховертка, родъ ложечки, 

дли внниманія с ір н  изъ ушей.
Корруидія— 'акт. сл.) нодущеніе,

нодкуиъ
Кортіти —(глагол, безличн,) хочется, 

нетірпіливо желать. ІІескажемо
нехай кортить.

Коруна, корунка— коропа, коронка; в ін - 
чикъ.

Корунннй—коронный, государственный.
Коряк, корячок—деревянный состдъ 

для м іри сыпучихъ т іл ь . Купив ко­
ряк гороху.

Коса богоматерпиа—растеніе Hypericum 
humifusum. L

Косар— сінокосець.
Kockpa—покосъ сіпной.
Косачйско— (Галпц сл.) растеніе и ц ві- 

токъ косатникъ Irideae.
Зоїрію я іорнсць води,
На припічку w положу, 
Касачискомю приложу. Галиц. н іс .

Косії ця—косичка.
16
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К осм ата т р ів а — растеніе Galium Mollu- 
g° L.

К осч к тн й — мохнатый.
К осм ач—мохначъ, имЄюш,ій длпные во­

лоса.
К осннчка ^ к іс н и к . См. выше.
Косовиця—1) время сенокоса, а также 
и самое кошеніе. 2) Барышъ, прибель. 
їм  од сіеі вигадки булав косовиця. 
Костнрь— 1) токарь. 2 Растепіе Вго- 

mussecalinus L: иначе по Южно-рус- 
ски—овсянка, стоколос, кос.птлъки. 

Костнрьский—токарскій.
К остняк, костяк , к остя н н и ц я — остовъ, 

скелегъ
К острубати й— всклокоченный, възьеро- 

шенный, шероховатый.
К острубач и ти—взъерошивать 
К остур—клюка.
К остю к —  1) окаменелость, окостене­
лость. 2) Неподатливый чє .іовЄ и ь . 
К остяниця кам еиицн . См. выше. 
К осю рк н—растеніе Linaria genistaefolia 

Mill.
Косяк— ) конскій табунъ- 2) Штука 

краснаго товара.
По кілько косяків, луданів і бейбере- 

ків купив. Маркович.
К отелки— -чортові о р і їи .  См. Ч 
К отеня, кош еня— котенокъ.
К отик— родъ игры.
К отики, кош ичк и—растеніе Glechoma 

hederacea L.
Котки, огіроч н а т р а в а—растеніе Trifoli- 

im arvense L.
К о т л і— литавры.
К отляр— 1) лптаврщикъ 2) М Є д н и к ь . 
К отнарський— погребной.
Прислав вина волоського 25 бут.... Вина  

виборного котнарського буту не ве­
лику. Величко.

К отолуп—кошкодеръ.
К отор а—вражда.

К оторливпй— вражду ющій, враждебпый.
Которовати—враждовать.
К отрага катргіга. См. выше.
К отр іій— который.

і К оф та—сиенцеръ.
! К ох— корзина.

К о х а н н й — милый, возлюбленный, доро­
гой, любовный, любимый.

К о х а н к а -  любовница, фаворитка.
К о х а п н с-я — любовь.
К оханок , к о х а н ец ь —любовпикъ, лю- 

биыецъ, фаворнтъ.
К охати—любить, лєлЄ я ть .’
К о х а т ц ся -т ь ц я —любиться между собою; 

быть богатымъ въ чемъ-либо. Той 
кохається в конях, а той в волах.

К оць—простой коверъ, попона.
й о ц а р к а — коверница.
К оцуба, к о ц ю б а—кочерга.
К о ч а д н ж н и к — растеніе Asplenium Filix 

femina Bernh.
К очевищ е -  кочевье.
К очковата о с о к а —трава Carex Coespi- 

fosa L.
К очовик— номадъ, скотоводъ.
К оч ов и ц я — кочевая жизнь.
Кош— (татарск. сл ) укрепленный станъ 

лагерь, обозъ, таборъ; запорожская 
СЄчь и большая лодка. Нош т. е. 
капитулъ ордена Запорожцевъ, могъ 
быть вєздЄ, гдЄ быдъ Кошевой ата- 
манъ со старшинами.

Кош, к о т и к —корзина, кошолка.
К ош ара—загорода, загонъ.
Кош атина —кошачье мясо.
К ош ача м ьята, к о ш е ч н и к = к о т и к и  См. 

выше-
К о ш е й = б а т а в а .  См. Б.
К о ш и к и — растеніе Trifolium montanum 

L.; иначе по Южно-русски—полу­
ношник, Івасик, куряча лапка, со­
рочі лапки.



Котгіця—растеніе желтый желЬзнякъ 
Yerbena officinalis

Кошлатий— всклокоченный
Котонин— президента Запорожскаго Ко­

ша, избиравшійся обыкновенно р а ­
дою на 1 годъ.

Кошт—ц ін а, стоимость, счетъ, сумма, 
издержка.

Копіювати--]) пробовать, отведывать. 
2) Ціниться стоить.

Коштовпий— цінний; дорогой.
Коштовность—цінность, стоимость.
Кошеля, кошулька, кошулепька—руба­

ха, рубашечка.
Кош\'|>—р іч ныл водоросли.
Кощавий—костлявый.

Кпйлити—издаваться, насміхаться.
Кmina—насмішка, издіват ельство.
Киїіти—кийлити. См. выше.
Киїітися-тьня—дурачить, почитать глуп- 

цемъ, гордиться, чваниться, наді­
ваться.

Крабин. крабна—кнвотъ, ящикъ образ" 
ной.

Кравець—портной.
Кравецький—портняжескій.
Кравннк—растеніе Hypericum perfora­

tum L.
Кравчина— 1) портняжескій цехъ; соби- 

рат. портные. 2) Названіе Запорож­
ц ев і во время Наливайка, въ слідствіе 

того что Наливайко былъ кравець. 
Славна ш а ла  та Кравчина,
Як на Польщу стала,
Вовкулакам, кателикам,
Мстючи зраду дала.

Н іс. про Наливайка.
Кравчиха— портниха, жена портнаго.
Краглі, краклі, скраклі—кегли.
Крадежа— воровство, пропажа.
Крадько=злод1й. См. 3.
Крадькома—напр, тайкомъ.

Краслпд—ландшафтъ, пейиажъ 
Краёвий—пограничный, конечны®.
Край— 1) нар. подлЬ, возлі. Ген там 

Край дороги хрест Божий стоит. 
ІІ іс . 2) Область, страна.
Не в нашім краі Богу милім,
Не за гетьм.шів і царів,
А  в Римскій идольскій землі 
Се беззаконіе творилось.

Т. Шевченко. 
Крайка—покромка, окраина у сукна. 
Крайнйця—граница, рубежъ, преділь. 
Крайнякіі — такъ называются жители 

Стрыйскаго округа въ Галиціи. 
Країна—область, провинція, губернія, 

страна, край.
Крашний—містньїй, земскій.
Крак— кустъ. У  нас що крак, той ко­

зак, а де байрак там сто козаків. 
Поговорка Богдана Хмільницкаго. 

Краль, кроль—царь, король.
Кралівство, кролівство, королівство, 

кралія—ко олевство, царство. 
Кралівщпла, кролівщизпа— королевское 

помістіе.
Краля—царпца, королева, знатная дама. 
Кралянин, краляипст, кралянсць—роя-

ЛИСТЪ

Kpaляпка— роялистка.
Краляпськнй— роялистскій, королевскій. 
Крам, крамнина— мелкій товаръ. 
Крамарь—мелкій торговець.
Крамарка—лавочница.
Крамарчук— купчина (съ презрініемь). 
Крамний—торговый.
Крамниця—торговая лавка.
Крамовати — торговать мелкимъ това- 

ромъ.
Kpaвт— кранъ.
Крап—марена Rubies tinctorum L. 
Крапати—капать.

; Крайка—точка.
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КраллістпІ!— содержаний много капель, 
частий.
Да йшов дощик краплистий,
Да уродив черчик черчистші. Н іс.

Крапля, кро'пля— капля.
Краиліістий— кранліістнн. См. выше-
Краіііска—растеніе Ceratophillum de- 

mersum L.
Крапчастий—покрытый точками, капля­

ми, пёстрый.
Кр&са— 1) красота, пригожество. 2) Гас- 

тен.е Amarautus caudatus.
Красень —красавецъ.
Красний гороїшік — растеніе Lathyrus 

tuberosus L.; иначе по Южно-рус­
ски рожева чина.

Красний осот= храбуст. Сл. X .
Красні зязюлькн—цвітокь Cypripedium 

macrantboa Swartz.
Красні пітушкк—растеніе Gladiolus іга- 

bricatas L; иначе по Южно-русски— 
зрядник.

Красні иорічкі—красная смородина
Rhus rubrum L
Красні султанчики— растеніе Ohrchis 1а- 

xiflora L.
Красні чорнобривці, мабрці—цвЬтокъ 

Zinnia elegans L.
Краснокоріпь—растеніе Echium rub­

rum L.
Краспоталь—растеніе Salix acutifolia 

Willd.
Красолиця—розовая .мечта.
Где ся нгииі гадки діли, гадки красо.тці.

Н. Устиянович.
Красоля, красульки— настурція Теораго- 

Ішп majus L.
Красоуля, красовулі!— большая рюмка,
Красти—воровать.
Красуня—красавица.
КраЛинн— туземецъ, землякъ.
Краяпка—туземка.
Краявськяй —туземный.

Краяти—кроить, р ізать на куски пли 
на части.

Кревний— родной, блпзкій.
Креденець, креде'нц—(акт. сл.) буфетъ.
Креденцій— буфетчикъ.
Кредспчиха— буфетчица.
Крейда—міль.
Крейдяний—міловой.
Крёйиахи. креймашки— родъ игры кос­

точками пли череньями величиною 
съ ко п ій к у ,которые подбрасываютъ
11 ловятъ.

Кремезпіій, кремязнйн—кріпкій, какъ 
кремень. Хоч і  більш 00 було, кремяз- 
ний ще дід був Номнс.

Кренііця, криниця керняця. См. выше.
! Крсиак—кріпостной ч ілов ікь . рабъ,не* 

во.тьникъ.
і Креиацькпй— кріпостной, невольничес- 

кіГі.
: Креиацьство—невольничество, кріпост- 

і:ая зависимость.
: Креинчка—кріпостная, невольница, ра­

быня.
і Крее—(акт. сл.) кругъ, граница, конецъ, 

ціль. Же часу остатнею кресу жи­
вота нашего. Илія Торський.

Кресак, кресаия, крисак, кравя, кри-
I савя—Гуцульская шляпа, чорнаго 

цвіта съ павлйнымъ перомъ. I. 
Федьковнч.

Кресало, кресево, кре'сиьо—огниво
і Кресати— висікать огонь.
і .. -Креснути—таять и ломаться.
Крйвда— неправда, несправедливость, 

обманъ, обида.
Кривдити— обижать, обманывать.
Крнвдіпік—лжецъ обманщнкъ.
Кривдниця—обманщица.
КрііВІІЙ—хромой.
Крйга—льдина.
Крйжнин—ледяной, зимній.

; Крпжнїтп—околівать, замерзать.
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Крий Боже—сохрани Вогъ.
К р а к о в в ц я — крикъ, гамъ.
К р ал астаб—крылатый.
К рало орлине— растеніе Astragalus

glycyplnioe L; иначе но-Украп иски 
девьятилітник. ненаситець

Кранд жол u — $рц пд ж или. См. G.
Kpami чана о с о к а — трава Кагех ргаесох- 

Iacq.
К р н в а ч о в ш а  — водяной источпикъ, 

к.иочъ.
Криця, кр и ц ь— ч и стая  сталь .
Кричати на п у п — кричать что есть мочи.
Крашапець медовий—родъ пряничныхъ 

конфектъ.
Кршвеяппк—отродье, порожденіе-
Криш ити— крош ить.
Крйшталь— хрусталь, кристалі..
К рівакш і— кровяиий.
К рівавйц я—кровавый потъ; трудъ.
К різь , к р узь—нар. сквозь, чрезъ.
li р із H ill— сквозн ой .
Кріль, кр ол ь—кролнкъ.
К ріхта, кр и хта , к р и хточ к а — крошка, 

крошинки.
К ругулець — (Галпцк. сл.) копчикъ родъ 

ястреба Falco uisus.
Кріж —ступ ен ь, man,. У милі замикаєть­

ся 1000 кроків.

Кр0 ігля=крапля. См. выше.
; К руг, кр уга— нар кругомъ, вокруїт-. 

К ругавь—тетеревъ. (?)
Чого в тебе Нестерюку 
Н а полах да кров?
Циганочко— волошечко 
Я  кругавя вбив,
А  він мені рактух-полу 
Кровью да збрудив.
Гой-гой Нестерюку—
Не с птаха це кров! 1. Федд.ковнч. 

К ругляк— 1) небольшое круглое бревно.
2) І ’астеніе E q u is e tu m  p a lu s tr e  Г.. 

К р у гл я та — 1)округлятъ 2)Пить круговою 
К руж — циркуль.
К руж ка, кр уж к ом а  

выше.
К руж лята— вертіться, ппть круговую . 

Крук, к р ю к -  чорный воронъ.
К рупа—мелкій градъ.
К рутай— растеніе E c h in o p s  R itr o  Ь -  
Крутити—вертіть.
К рутіітнся-тьця—вертітея, танцовать- 
К рутіж —  бездна, пропасть.

Та добре радив - коли ж кляте 
Годі навчити бум!... Гляв—
І  як у той крутіж упав,
У ті прокляті чорні очі!..

Ю. Федькович.

круг круга. См.

7 / г  г, , Крутінь—водоворотъ, смерчъ Крокви-  «шари, оактииа. См. Ш  и Ь. > ,|J  1
Крокіс, крокус, крокос, світлуха-рас- *»1,>Т01,<ІІ *ІН

теніе Carthanmus tinctorius L. Кро­
ні сом красять ложки і крашанки 
у Черкаському повіті.

Кролсвець—уіздннй городъ Чернигов­
ской губерній, а также этимъ име­
нем’/, называется въ Малороссіи 
нрусскій Кенигсберга

Крон—растеніе у крон* Anethum gra 
veolens.

Кропива— крапина Urtica dioica L .
Кронкбва г о р іік a—водка настоянная! 

на укропі.

иміющій большіе несогн;- 
тие рога.

Круть-верть—междопметіе отъ глагола 
крупніша. См. выше. Круть-верть 
в черепочки смерть. Загадка.

Крутька-данш крутька— значить сбить 
съ толку, увернуться.'

Крюкати—кричать по жабьи.
І Крякати—каркать- 

- 1 Ксёнж— (акт. сл.) князь.
і Кзёнз—ксендзъ.
і  Ку— акт. иредл. къ, для. 
кублитнея-тьця —вить гніздо,

Д ІІТ ЬС Я -

ГНІЗ-
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К убло, к у бел еч к о , к убел ьц е— гніздо, 
гніздншко.

К убок , к у б у ш к а—большой стаканъ.
К унікатц—подражать крику поросенка.
К у в ш и н ч и к и - б а б к и . См. Б.
К увш ир—водоросли Conferva.
Kyra— водоросль.

Готово! Парус роспустили; 
Посунули по ейній хвілі 
По-між кугою, в сир- Дарью, 
Байдару, та баркас чим&лий.

Т. Шевченко.
Kyuap=<t>Hg.tóp. См. Ф.
К уда л у ч а— нар. куда попало, куда 

глаза глядатъ.
Прочат.... пріч за рубіж, куда 
луча запускаються. Скоропадський.

Кудёля— 1) мичка, фунтъ счесаннаго 
льна. 2) Шгшьёнъ, буклп въ на­
смішку,

К удйсь— нар. куда-то
К удлатий, кош л ати й—мохнатый.
Кудла, кудло— собачьи клички.
Кудрявсць— растеніе Tanacetum vul- 

dare L. Pyrethrum millefoliatum 
Willd.

К уёвдпти—  надоідать, наскучать, ирн- 
чинять безпорядокъ.

К уж іл ь , к у ж іл к а — 1) родъ пряслицы. 
2) Висукати кужіль -сучить нитки 
на кужелі.

Кузня—кузница.
Кузовиня— пва Salix vim inalisL; иначе j 

по-Украински—корзинна лоза, молдо­
ванська ива.

К узубен ьк а—лукошко.
Кузюк—і’орестное иоложеніе (въ нас­

мішку). В ін  сів долі, поневолі в 
кузюк изогнувшись. В  кузюк із. 
горнути— свернуть въ бараній рогь

К укіль, к у к о л ь — растеніе Agrostemma 
githago L. розово цвітегь. Lychnis 
noctifiora, біло-цв'Іітеть. 1

Кукублитнся-тьця— приводить кубло въ 
порядокъ.
Стара на возі кукоблитъця неначе 
курка.

Куколиця—растеніе Sileue inflata Ehrh.
К укольнап— приманка н ядъ для рыбъ.
Кокулярля—растеніе Scropiiularianodosa 

L: иначе по Украински—підтинник.
Кукуруза— ншеничка, к іяхп, напуння. 

См. И  и II.
Кукушки —растеніе Orchis latifolia L.; 

иначе по-Украинскп—любжа, любка.
Кукушкин л ё н —растеніе Polytrichum 

commune L.
Кукушкиии слёзн—растеніе P latanthera 

bifolica Beck
Кулёчннця— нантронташъ.
Куликати—пьянствовать.
Кулишниця—ящикъ для пуль.
К ульбаба—одуванчики, волчья трава, 

Соломонова печать Taraxacum 
officinale Wigger Leontodon taraxa­
cum; иначе по-Южно-русски-жтоае 
гуменце.

Кульбака—сідло. Який кінь така й 
кульбсіка ІІосл.

Кульбачити— сідлать коня.
Ой кульбач сі, честний отче, коня 
вороного. Ніс.

Кульбачяик—сідельнії къ.
Кулька— растеніе Prunus insititia.
Кульша— лядвія.
Куля, к ул ька— пуля, пулька.
Ііуман—бокаль. Ложки та срібні ку­

лани. Кочубей.
Куманда—команда.
Кумандовати — командовать, распоря­

жаться.
К ум едія — комедія, смішной случай, 

странное происшествіе.
Кумедний — комическій, веселый, зани­

мательный, непонятный.
Кумедник—потЬшникъ, забавнпкъ, шутъ
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К у м едн и ц я — забавница.
К ум еди ичати—паясничать, смішить.
Кумілем—нар кувыркомъ.
КУМСТВО—кумовство. Умерла дитина, 

та й кумство пропало. Иосл.
К уна—церковное наказаніе, темница, или 

місто ареста, хотя бы и снаружи 
зданія. Куною карали иногда, прико­
вывая руку къ с т ін і  у колокольни, 
для позора, а иногда приковывали 
и за шею на короткой ціпи.

Куидель—домашняя простая мохнатая 
собака.

К у в и ц і— налогъ, который должны были 
платить брачущіеся крестьяне въ 
пользу поміщ ика, а м іщ ане въ 
пользу городничаго.

К унпш иик —растеніе Calamogrostis epi- 
gejos Roth.

Кунианія—общество, компанія.
К у п т у ш — контушъ, чекмень съ разріз- 

нымп рукавами или вылетами.
К у н ту ш  ж ів оч и й  —  верхвее длинное 

платье, со складками назади, и плот­
но обхватывающее талію; покрой 
оного почти такой-же, какъ тепе­
решней свиты; но пзъ тонкаго сукна; 
или дорогихъ матерій и парчи, кун­
туши женскіе были съ длиннымъ, 
лежащпмъ узкимъ воротничкомъ и 
съ усами, пли безусные, т. е. унихъ 
на перехваті талій, вверху складокъ, 
но сторонамъ лифа были нашиты 
на крестъ піпрокіе золотые галуны; 
а другіе не иміли сего у крашені я 
и назывались безуснымп.

К у в ш т , кунш тик— 1) картина, гравюра. 
2) Штука отъ Німецкаго Kdnst-Stuck.

К у в ш т а ц ія —1) декорація на сцені. 2) 
Л існ  для иллюминаціи.

К уняти—дремать.
Кув-зіллс—растеніе Convallaria Polygo. 

natum L.

Купа—куча, толпа.
К уп ан к а—растеніе Ranunculus arven-

sis L.
К упало— хороводная игра съ перескаки­

вая і емъ чрезъ костры па кануні, дня 
Рождества loaima Предтечи. 24 іюпя.

К уналовпі п існ і—ніснп купальный, ко­
торое поютъ на Купала, еще отъ  
мивологіи.

К ун ек а, к уп и н а , ск у п ія— растеніе Con- 
vallaria m ultiflora L.

I Купервас— пуиоросъ.
К унсць— купецъ.
Купець, к у н к а — кучка.
К у п е ц ь к и й - куиеческій.
К упи на— 1) кустарникъ. 2) Растеніе 

Polygala vulgaris L.
К упйтися-тьця , купчйтися-тьця — тол­

питься, собираться, сходиться въ од­
но місто.

К уи л ев и е-Я - -соединеніе, сочетаніе.
Купований—купленный, покупаемый,
К у и ов а т и—п оку п ать.
К у п о в к а—покупка.
К уирик— задняя часть т іл а  у итицъ.
К упр ій—Кипріапт..
Купчаки— гвоздики Tagetes erecta L.
К ур-зіл с— растеніе Potentilla Tormenti. 

11а Schvank; иначе но-Украински— 
дубровка, терментиля.

К ура, к у р я в а— пыль.
К урай — растеніе Xanthium spinosum. 

Salsola Kali L.
Курва—(съ ІІольск. kurwa) непотребная 

женщина.
К у р га н —-большой курганъ, малые же 

называются могилами.
К ургйкатн—п іт ь  подъ носъ.
К урдуиель—карликъ, уродъ.
курски—кочапая капуста Brassica ole- 

racea L. ł a r  capitata Dc.
К урец ь—курплыцикъ.
К урзУ -верзу—вздоръ, чепуха.
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Курити .irixo—причинять біду. Троян­
ці лихо таке курили. Котляревський.
КУРІЙ — впхрь.
Курінь—будка, шалашъ, палатка.
К ур ін ів к а—лагерь; поселеніе въ кото- 

ромъ живуть в куріннях,
К у р і п її и й — будочвый, iii ал ціновий.
К ури ка—куропатка
К урк а— курица.
К урлю кати—кричать по журавлиному.. 

Перепели піднідемісаюпи,, журавлі 
dec курлюкать на тирлах, вівчарик 
посвистує. Номпс.

К уронолох—трусъ, л ін тя  й.
К уросліп—растеніе Anemone nemorusa L.
К ур охв ат— крадуіцій куръ.
Куря— (Галицк. сл.) курица; множеств. 

курье,
Куря.—цыпленокъ.
К уряча л а п к а — к ош ик и. См выше.
К уряча сл іп ота— 1) Глазная болізнь.

2) Растеніе Ranunculus polyganthe- 
mos L.

К урячи о ч к а—растеніе Anagallis ar- 
vensis L.

К урячий— куриный.
К усан к уц и й . См. ниже.
Кусіїтіїсь-тьця—покушаться.
Кут— уголъ, сторона, небольшой острый 

мысъ
Кути=Гуцули. См.
К утній—угольный, задній крайній; кутні 

луби—зубы находящіеся въ концахъ 
об'Ьпхъ челюстей.

К у то к — уголъ. конецъ.
Кутя—кутья, родъ каши съ рису плп 

ячменныхъ, I' а также пшеничныхъ 
крупъ съ сытою.

КУфя, кухва— 1) большая лодка. 2) М іра 
жидкости.

К ух ар, к ух о u а р— :: оваръ.
Кухгнгш й— кухонный.

Лустились-ми .. Іоеифу Тукам -

скому... ІІастирові Нашому на 
кухеннос вистачснне містечко стан­
ки. Унпверсалъ Гетмана Петра До­
рошенка, 1609 года

КУхлик—кружечка.
К у х о л ь—простая глиняная плп дере­

вянная кружка.
К ухов ар к а  —кухарка.
К у х о в а р н я —кухня.
К ух а р еьк я іі—кухарскій.
К ухта— 1) помощнпца повара А  я кухні 

в плечі; геть но вража до печи. 
ІІіс . 2) Кофта. Куди кухті патини 
ІІосл.

Кухтзк -  кофточка, спенсерь.
Куць— 1) междопм. Куць програв, куць 

виграв 1) Артемов с к и fi - Г у л а к. 2) 
Крошево, мелко разрізанішя овощи

К унак. к у ц а я— 1) безхвостий. 2) Карликъ
3) БЬсъ

Купин— \)  безхвостий. 2) Б'Ьсъ. 3) 
Короткій, умей г, in. куцесенький, ку­
ценький,

К у ц ін ь б а—шутка, шалость, обида.
К у ц ю б а — кочерга.
К у ц ю б а б а—игра въ жмурки.
К оцю руб. Г усар , М атеринка, Ой н еи ь к о—  

национальные Украпнскіе танцы.
Куч!—междоим. а кишъ!
К учери—кудри.
К учерява м ья та— мята Mentha pipe­

rita  L. var crispa.
К учерявий— кудрявый, курчавый
К учнти— (акт. сл.) докучать, досаждать. 

Я се обгцюю вшелякою старання 
приложити і кучити паном послом, 
аби домовлялися. II. Могила, 1640 г.

Кучма — 1) родъ овчиной круглой шапки. 
2)На шмішка, обида, яздіванье хло­
поты. забота.

К уч ом к а—баранья шайка.
К учугура—сугробъ, бугоръ.



Кстати—пробовать, отведывать.
Кушир—річіш я водоросли Ceratophil- 

lum demersum L; ішаче по-Южно- 
русски— кропивка, водяна кропивка.

Кушка—пушка.
Кушнір — міховщпкь ділающій тулуби
Кушнірський—міховщпцкій.
Кушнірьство— ремесло міховіцика.
Кущ—кустъ.
Кущшія—чаща лісная, лпства, кусты.
Кшталт—манерь, форма, подобіе, фигу­

ра; отъ німецкаго Gestalt.

Л.
Лаба— лапа.
А  в горячім краю
Лев лабою оре. Ю. Федьковпч.
Лабазник— растеніе Spiraea ulmaria L; 

иначе по-Украинскн—йрошник, ме­
дуница, кашка.

Лабет— западня, ловушка. Попався в 
лабет неборака.

Лабза, лабзюк— мальчикъ попрошайка.
Лабзюковатн—просить милостыни.
Лава— 1) скамья. 2) Куча, толпа, рядъ, 

фронтъ; лавою ити—идти кучею, 
фронтомъ. См. Батаса.

Лавиця—судейская скамья.
Лайка— 1) скамейка. 2) Лавка торговая.
Лакппй—фронтовой, строевой, лавпнй.
Лапник— 1) одинъ изъ бывгаихъ магп- 

стратскихъ чииовипковъ. 2) При­
сяжный засідатель въ гласномъ суді.

Лагода—согласіе, кротость.
Лагодити—починять, снаряжать.
Лагодитися тьця — починяться, снаря­

жаться.
Лагідний, лагодпий—исправный, мило­

стивый. I

Лагож.'ний—поправляемый исправляе­
мый.

Лагоженнс-я— поправка, псправлепіе, по­
чинка.

Лагомііни, лагоминки, лагомйньці, л і-
го м ііііі!, ласощи— лакомства. Книші ва­

реники і осяки лагомини.
Лагор—лагерь.

І Лада— 1) красавица; богиня красота вь 
миеолопіческій періодь. 2) Сокро­
вище.

Ладаном дихати, на ладан днхатн—
быть въ предсмертномъ состояніи. 

Ладівнйця—натронташъ.
Докіль ходили по Україні козаки з

рогами,
Стояли степи, поля облогами,
Як явились на У країні поті в ла­

дівницях
Стали у мужиків пироги на полицях.

Народ, п існя. 
Лад к її, дадусепькн— (дітск. сл.) ладоши; 

плегце ладки—бьетъ въ ладоши.
А  в рученьки ладусеньки,
А  в ніженьки ходусеньки. Ніс. 

Ладнати—устроевать, улаживать.
Ладом—напр, толкомъ, дЬломъ. 
Ладунка, лядунка—сумка.
Лазіння—ползаніе.
Лазпюк— 1) баньщикъ, парщпкъ. 2) Пол- 

зунъ. Говорится по большей части
о малыхъ дЬтяхъ неуміющихь еще 
ходить, а также и о безногихъ нп- 
щпхъ.

Лазня—баня.
Лайка—брань.

Іди синку пріч від мене,
Через тебе сварка в мене;

Не так сварка, як та спірка,
Не так спірка, як та лайка,
Не так лайка, як та бійка. П іс.

Лайливий—бранчивий.
І Ланно—(Галидк. сл.) пометь, калъ, си-

17
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пражненіе. Власна лайно ні смер­
дить, ні пахне. Посл.

Л& кеюватий— н и зк ій  л ь ст ец ъ , по л ак ей ­
ски р а б о л еп н о  у го ж д а ю щ ій . 

Л а к ізк а — лакеиш ка.
Л акнути— чувствовать голодъ.
Л акотн— ло.комства.
Л аманш :—ломка.
Лямкти—ломить.
Л ііи—иахатное поле, учасгокъ пахат- 

ной земли.
Л анець— бездільпикь, иодлець.
Л йновс—подать отъ десятины на со- 

держаніе войска. Лановії побори. См. 
Л іт . Величко.

Л антух—большой мітаокь.
Л анцю г. л а н ц ю ж о к —ціпь, ціпочка.
Л а н ч а .—туша съ убитаго животнаго. 

Крівавую ланчу по хаті носили,
І  золоте блюдо він їх  позаймав.

10. Федьковпч.
Л І Н ,  л а й к а—лапки мостити—значить 

нрисосіживаться, ухаживать. До те­
бе всі лапки мостять—в сі за то­
бою ухажнваютъ.

ЛаиД етпіі—широколистный.
Лапати—щупать.
Л а п к о — иазваніе собакъ.
Л аривон— Плларіонь.
Ласий—лакомый.
Л & свтися-тьця— (Галпцк. сл.) льститься, 

желать.
Л ііс к а — милость, распоряжение. Ужи­

вати уіодія до ласки військової— 
(Маркович) т. е. владіть помість- 
емъ до указу изъ Войсковой Канце­
лярій.

Л аск ав ец ь— 1) ласковый благодітель.
2) Растеніе ласкавець.

Л аск атн ся -ть ц я  —  лйлцнтися-тьця. См. 
ниже.

Л бсоватн—лакомиться.
Л а ео с т о ід й ст , л а с о щ о и г іс т —сластолю­

бець.

Л асощ и л ак оти . См. выше. 
Л астівк а, л а сто в к а , ласо'ч ка— птица ла­

сточка.
Л астовень, л асточ н и к — растеніе Ascle- 

pias Зугіаса L.
Л а су х а —лакомка, лакомая.
Л ата, л а т к а — 1) шесть. 2) Заплата.
Латаннс-я— иітонанье, починка платья.
Л атати—починять, пришивать заплатки.
Л ататина, л атать , лататтс — растеніе 

Caltha palustris L.
Латвии—легкій.
Л атно— напр, легко.
Л а х а ч и , л о х и н а  — растеніе Yaccmiuui 

uliginosum L; иначе по-Украински— 
юлубець, дурниця, пі яки.

Л ахва— пожива.
Л а х н а іі—бідиякь, оборванецъ.
Л ахм ан и н а—обноски, изношенный кос- 

тюмъ.
Лацнии—легкій, удобный.
Л ацн о—папр. легко
Лацно дуріти, коли приступає. Посл.
Ланіт—м іра сыпучихъ т іл ь  въ 27 кор- 

цевъ.
Л аш товати - - прилаживать.
Л аш тунки—л іси , деревянныя подмостки.
Л а щ й ти ся -ть ц я — ласкаться.
Л аяти--бранить; лаять по собачьему; 

лгать.
Лгарь—лжецъ.
Л гарк а— врувья.
Л гарьство— ложь, обманъ.
Лебсдаха—(общ. рода.) бідняга.
Л ебонь, л н оон ь— кажется, сдается, пли, 

чуть ли, можетъ быть, віроятно. Бо 
він ii либонь з ума зведе.

Лев—мопета (какая?)
Опісля баталії Полтавської зо шве­
дом, (Петро І )  монету старавічню 
польску т. е. леви, орлянки, чверт­
ки , півталярки, орти, тимфи, шо­
стаки, шат, чехи, ось.тчкн і зо



—  123 —

всіеі Малоі Poccii вивів. Л іт . Ве­
личко.

Л евада, л ев а д к а - f  земля подъсЬнокосомъ 
возлі усадьбы.

Л евенець—рослый челов'Ъкъ, дубина, 
негодяй, мерзавецъ.

Л евко, Левусь—Левъ, Лёва.
Левон, Л евонтій— Леонтій,
Левудра—растеніе Polygonum Bistorta 

L; иначе ио-Украински —рачешийки, 
рачки, ракови шинки.

Л егация— (акт. сл.) завЬщаніе, запись.
Л г г к о д у і— слабый здоровьемъ.
Л егк о д у х и й — слабосильный.
Л егова ти—завещать.

Ахента.г червоний золотий завіеити 
леїую. Четвертпнськпй 1690 г.

Л егойко— нар. легко, проворно, ловко. 
Ой піду я межи юри.
Там де живуть бойки,
Де музика дрібно грає,
Скачуть по легойки. Галицк. н іс.

Л егот, леготь— (Гуцульск. сл.) зефиръ.
Легце—нар. слегка; леще важити-ве- 

уважать, брать слегка.
Легпг-е—  нар. легче,
Л ег ш а т и - ділаться легчимъ.
Л еда, л а д а , л я д а — І )  окончина вълав- 

кахъ, органахъ и проч. 2) Пустяки, 
дрянь, мерзость. 3)Дуракъ.

Л едар ь— негодяй
Л едар к а—негодяйка.
Ледарювати— негодяйничать.
Л едачий—негодный, лінивий.
Л едащ иц я— негодница,
Л едащ іти—ліниться. ділаться негод* 

никомъ.
Л едащ о, л ед а щ и н а— негодяй, лінтяй.

Ледве, л едв і, л ёдв о , л ёд а— нар. едва, 
на силу, еле.

Л едінь— молодець.
Л еж а — стоянка, квартированіе войскъ.

І Л еж ен ь— 1) зкзекуція кому въ домъ. См. 
Уст. о Волокахъ, 1557 г. 2) Л іни­
вець. 3) Стражъ. 4) Особый родъ 
печенаго хліба.

Л езн и й—гулящій человік’ь, б р о д я г а  
не иміющій пристанища и за н я т ій .

Л ейетер—реестръ. регистръ.
А  піп  по лейстрам заквітав. Мака- 

ровсьвий.
Л ейстровий— реестровый, состоящій въ 

спиекахъ; регулярный.
Лсйстровик—козакъ записаннный въ  

казацкомъ реестрі онреділявшемь 
число украинекпхъ казаковъ.

Лейстровия. л ей стр ов щ и п а— реестровое 
казачество; регулярное войско.

Ле'йтар, р е й т а р — всадникъ, кавалериста.
Л е к г а ц п я = л е г а ц и я . См. выше,
Л ек тй ка, л ек тй ч к а— родъ легкаго эк и ­

пажа. I  до карецъ колес треба і на 
лектики. Климент|й 1 '0 0  г.

Л еле, лелены со— горе, горюшко; отъ 
слова Лель.
Іван у голос тужить, і
Кричить, мов навісний: 
иОй леле, леле„. Вптавський,

Л елека— родъ цапли.
Леля—(дітск. сл.) рубашка. Як буде 

доля, то буде й лёля. ІІосл.
Лем, ино—союзъ по, только.

Не болить тя твоя їлавка,
І Лем тя чекать фраср вонка. П іс.
Лем, ілем, і.іьм, ільиа, ільмяк, І І Ь -  

няк— дерево Ulnms montana W ither,
Л ём бик—мідний, сосудъ для перегонки 

п очистки водки; отъ Польскаго 
Alembik.

Л ем ентарь— рейм ентарь См. Р.
Л ем ентоватп—шуміть, кричать, про­

изводить сумятицу,
Л ем ёш , лем іш — сошникъ, плужникъ, 

р'Ьзакъ въ плугі.
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Л ен ін , лем ент— шумъ, крпкъ; отъ Ла- 
тинскаго lamenta или ІІольскаго 
lament.

Л емки—жители Саиоцкаго округа въ 
Гали ці и.

Лен ди к и й—растеніе Linum parenne L.
Леи жовтій— Linum flavum L.
Л ён ск а к у н — Linum usitatissimus L 

var. crepitans Scliubl. et Mart.
Л ейок, за й ц ів  л е н —растеніе Linaria 

vulgaris Mill.
ЛЛпок, зо зу л ен  л ён — растеніе Linum 

catharticum L.
Л ентварь—виді лан нал кожа.
Л еитваро'вий—кожанный.
Л еи— потъ, нечистота, грязь.
Л ен ех а — л е р . См. А .
Л ^пеховатий—вялый.
Л еп еш ня к—растеніе ScirpussylvatjcusL*
Л си іст к а—лепестокъ.
Л ей ок —pacie aie Asperugo Aparine Schoff-
Депорт— рапортъ.
Л еп ськи й—славный, хорошій. Лепський 

юрод.
Л еп сь к о—нар. хорошо, славно.
Л еичнця, л еп ец ь—растеніе Asperugo 

procumbens L. иначе по-Згкраинскп— 
острица, мокрець.

Л есковк а— я б л у н я . См. Я.
Л еекоткти— л оск отати . См. ниже.
Л естощ и—лесть, лицеміріе.
Л естун—льстецъ.
Л есько, Олекса—Алексій.
Л ес ч п н а -= л іс щ п н а . См. ниже.
Л етяга— бідняга.
Лпбасгер—алебастръ.
Л и б ер ія —ливрейная шинель; отъ Фран- 

цузскаго la livree и Польскаго liberya,
Л йбр а—десть бумаги; отъ Польскаго 

libra.
Л ивжйй—проливной.
Л ига— 1) союзъ. 2) Обжора.
Лягати— уплетать, пожирать, ударять.

Лнгумпнн— лагомйнп. См. выше.
Лизень—бичачій языкъ.
Лиман—растеніе Ranunculus Lingua; 

иначе по-Украински—натяж, натя- 
гач.

Лймарь, рймарь—кожевнпкъ.
Лимаренко—сына кожевника.
Лпмарка—кожевннца
Лимарський— кожевницкій.
Лим&рьство—кожевництво.
Лимон=аломий. См. А .
Лимонпа трава— растеніе Molucella lae- 

vis L.
Лйна— канатъ, верёвка.

j  із стін кизикирманських линами 
в човни запорожськиї поспускавшися.

Величко.
Лишіна—рыба линь.
Лйнія— казацкая сторожевая граница, 

или оборонительный валъ отъ та- 
тарскихъ набіговь: начатый въ 
1763 г. между Дніпромь п Донцемъ, 
длиною въ 400 верстъ. Бантыгнъ-Ка- 
менскій т. 164 стр. Літоїшсь 
Самовидца 164 стр. На Линїї были 
кріпостп. 1) Борисоглібська, 2) Ки­
тай 3) Царичанка 4) Маягкці, 5) 
Нехвороща, 6) Ливенсъка, 7)
Коска. 8) Св. Феодора 9) Ко­
зна 10) Білівська. 11) Св. 1о- 
анна. 12) Орлівська. 13) Св. 
Парасковп, 14) Тройчата, або Яхре- 
мовка. 15) Берека або Св. Олексії, 
16) Лозова, 17) Бузова, 18 Донецька. 
Про між кріпостями реданти, а 
наші зовуть кручки' Зан. Як. Мар­
ковича. 2) П існя Лінія.
У Глухові у  городі у всі дзвони

дзвонютъ;
Да вже наших козаченьків на Линію

гонють-
У  Глухові у юроді стрельнули зру-

чнині,



—  125 -

Не по одному козаченьку плакали
сестриці

У Глухові у городі поплетенії
сітки;

Не по одному казаченьку заплакали
дітки.

На бистрому на озері— їсть плавала
качка

Не по одному козаченьку плакала
козачка.

J 1'рицькові оті юрять, а в Полтаві
димно■

На могилі гетьман *) сидить— геть 
тамь сю видно. 

Допевняйсь-ж, наш гетьмане, допев­
няйся плати! 

Як не будеш допевняти, будемо
втікати.

Ой ідіть-же, ви панове до Петра
до секта—

Ой там буде вам панове, велика за­
плата:

По заступу у рученьки, та ще і
лопата!. .

Сидить козак на могилі сорочку
латає,

Ой кинувся до черешка— копійки
немає

Сидить .пугач на-убочу, на вітер
надувся

Іде козакь в Україну, на лихо здо­
бувся.

Ішов козак на Линію до й вельми
надувся

Ішов козак із Лині і. як лихо зоїнувся 
П існя описываетъ по мнінію славнаго 
М. А. Максимовича собнтіе 1761 г., 
когда на Линію было выслано нара- 
бохы канальских (т. е. для рытья ка- 
наловъ) 20,000 украннскнхъ казаковъ 
и 10,000 украннскнхъ крестьянъ.

*) Гетьман Іоанн Скоропадський, про котрого 
склалася така пословиця в народі: «Іван носить 
плахту, а Настя ((ho жінки) булаву,»

Л йпви—корабельные канаты.
Л ивта—мелкая чечевица Ervurn Lens L.
Липтварь л еп тв арь . См. выше.
Л пн.\‘тп— летіть, исчезать
Лііпа— 1) длинная лодка. 2.) Лина Tilia 

parviflora Ehrh; серебриста липа , 
тей—Т. argentea Dc.

.Іііп ец ьк , Л ііііськ—Ленпцигь
Лііпець—більш медъ.
Л ипка— растеніе Spiraea Filipendula L; 

иначе по-Украпнски—талабан, тар- 
лабан, почнночкн, воронець, гадючник.

Л гіичиця—растеніе Asperugo procum- 
bens L.

Л ис, л и са , л и си ц я , л и ся ,—лисица
Лііса  г о р а — гора возлі Кіева, гд і, по- 

новірію народному, відьми слетают 
ся поночамъ для шабаша. Берында, 
авторъ Словено-Росспіскаго лекси­
кона, называетъ эту гору “Лобное. 
или краніево мпсто„.

ЛЙСИН— ПЛІШ ИВІЛИ.

Л йсиіі д ід ь к о — демонъ.
Л и си ц я— 1) лисица. 2) Растеніе Gipso- 

philia muralis. L.
Л и си ч к а—растеніеAgaricus Cantharelus 

L
Л исковн ця, л п ек ов к а—зарница, молнія.
Л иснутнся-тьця— лосниться, сверкать.
Л ііспути— блестіть, сверкать.
Л ист—письмо, листокъ.
Лист дозв ол ен и и— разрішеніе.
Лист окзек утор іал ьни н  — королевская 

грамота къ старості о вьшолненіп 
какого-либо судебнаго рішен;я съ 
помощью вооруженной силы.

Лист СКСДЄВИЗІІ— дільчій листъ, условіе
о р а зд іл і им'Ьнія.

Лист за л ізн и й  глейт. См. Г.
Лист за п о в ід н и й — запрещепіе.
Лист за ст а в н и й — заставная запись
Лист л и б гр т а ц іі, лист визволений— от­

пускная.
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Лист одрочиий—постановленіе судаобъ' 
отсрочкі выиолнешя 'какого-либо 
судебнаго рішеній съ помощью во­
оруженной силы.

Л ист отвороннн, оттворнстян—открытый 
листа; циркулярное объявлеше о 
чемъ-нибудь пересылавшееся неза- 
печатаннымъ и заявлявшееся въ гро- 
дахъ для иублпкаціи.

Лист у п а ж ч и й — вводный листъ, автъ; 
по которому вводили во владініе.

Л чет уи ом н н ал ьн н к—подтвердите.! ЬТТО ' 
письмо, подтверждение требованія.

Л истатий— многолиственный
Л истовн ий—пйсьменный.
Ссиланя листовою, tli словесною немаю 

Гетьман I. Брюховецькпй.
Л и стов н е—нар. письменно.
Л истовня—собраніе нисемъ, нортфейль. 

Который то лист у свосі комірці, 
у листовні. Якимович.

Л нтвннчпкя—растеніе Silene Apmeria L.
Л итий—масивпый.
Л йтки—голени, икры.
ЛиФср1я=Божа ручка. См. Б.
Л й х в а — прибыль, проценты.
Лйхвитп—брать процент/i.
Лихвярь—ростовщикъ,
Лихвярка —ростовщица.
Л я хв я р ськ я й — ростовщицкій.
Л ихвярство—ростовщество.
Лихнй-~1) лішій, бесъ, 1)Злой, ужасный.
Л ихо, лнш ко, л и ш е н ь к о -  горе, б іда, 

несчастіе; горюшко.
Прийшов пан Палій додому 
Да й сів у наміті,
На бандурці вигравав:
Лихо жити в світі.,, Ніс.

Лиходій—злодій
Л ахолітте — тяжелыя времена; моръ, 

голодъ, зпидемія.
Л и хом ан ка, л и хом аньця трясця. См. Г.

Лихоманник— растеніе Gentiana cruciata 
L.; иначе по-Южно—русски—тов­
стуха.

Л и хоч ан ськ и й  — лихорадочный, возбу­
жденный.

Л ихословити—злословить.
Лих ота —горькая бідиость.
Л ихтар, л и хтар н я—фонарь.
Л:(ховаяець—любоиникъ.
Лиховаика—любовница.
Л иховати— злодійствовать.
Лоховодптн лнховатц. См. выше.
Лишаи— растеніе Lichen.
Лишати, лишити— 1) оставлять,оставить, 

остаться. 2) Убить, доконать- Ли­
шилася Полька дома. Бери—кри­
чить, лиши мовчить. На гадка. Не­
лишне іо на дорозі. ІГЬс.

Лишень—ходімо лишень— нойдемъ-ка.
Л иш ка—лншпее, излишекъ.
Кишки— 1) междонм. прочь! на те­

лята и коровъ, тоже что алугики. 
См. А . 2) Растеніе Trifoliuin re­
pens L.

Лиіциця— растеніе G ipsophila muralis L
Л и ц арь— рыцарь.
Л п ц ар ія , л и ц а р щ и и а — рыцарство.
Л и ц арськ и й—рнцарскій
Ляцеваний—вывороченный на другую 

сторону, нереділанний.
Лице-—поличное, вещественная улика
Лицевати—выворотить на изгнанку.
Л нцяние— волокптство, ухаживанье, лю­

безничанье.
Л и ц яти ся -тьц я— ухаживать, любезничать.
Л и ч ак и—лапти.
Л ичаний— лыковый, дрянной.
Личгіна—маска, нугалище, нривидініе; 

ииаче но-Украннскп—мана, мара, 
машкара.

Л ичити—надлежать, слідовать, прили­
чествовать.
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Підпережись, як лт ит ь у поході,
І дай одвіт на всі мої питання!

П. Ратай.
ЛгічмаН— 1) родъ медалей изъ мідії ой 

жести, носимыхъ женщинами на 
ш еі, в м іст і съ монистомъ. 2) Фаль- 
шивая монета. 3) Особое состояніе; 
людей въ простомъ быту. 4) Сосчи­
танный деньги. 5) Счетоводъ, бух- 
галтеръ, 6) Предводитель, вождь, 
передовой челосікь.
Так туди нехай веде, а сам попереду, 
як личман где. Довгоносенко.

Л ібер тац ія—(акт. сл. libertacya) осво- 
божденіе какого-нпбудь имінія 
отъ военнаго постся. 3) Гетманскій 
листъ вьідававшійся владельцу тако- 
ваго иміпія 3) Отпуская кресть- 
янамъ отъ поміщика.

Л івер—ручной насосъ.
Л ід— лёдъ.
Ліжка, ліжечка— ложка, ложечка.
Л іж ко, л іж н и ц я — кровать, постель.
Л іж м а—нар. лежа.
Л іж ник— 1) шерстяное одьяло, коверъ, 

покривало. 2) Колонпстъ.
Л І«— топленное сало.
Л ій ка—лейка, воронка.
Лік —счетъ, счисленіе.
Л ік ар—меднкъ.
Л ік арк а—знахарка.
Лікарішк—аптекарь.
Лікарниця—аптека.
Л ік арн я—больница, госпиталь.
Л іки—лікарство, меднкаментъ.
Л ілея л ісо в а —-растеніе Lilium Martagon
Л Іноватнся -т ь ц я —ліннться.
Л іиощ п—ліиь, антипатія.
Л іпний—превосходный, велнколіпннй.
Л іпно—нар. великоліино.
Л инота— красота, изящество, велпко- 

ліпіе
Л іпш ий—лучшій.

Л іпш е—нар лучше.
Л ір а—лира.
Л ірник—играющій па лирі.
Л іс, л ісо к —лЬсъ, лісокь.
Л іс а—плетень, тынъ.
Л іскотати . лоск отати— щекотать.
Л ісова гр уш а—дикая лісовая груша 

Pyrus communis L.
Л ісов а  ФІя.іка, п ід л ісо к — цвітокь Viola 

mirabilis. L.
Л ісова я б л у н я — дикая яблоня P jru s  

Malus L.
Л ісов и й—лісной.
Л ісовий ж а б р ій , ж а б р и к — растеніе Ga- 

leopsis T etrah it L.
Л ісовий тю льпан—тюльпанъ лісной

Tulipa sylvestris L.
Л ітепло—теплая вода.
Л ітн ій— 1) літній, 2) Пожилой, вълЬтахъ.
Літник — женское л іт н іе  полосатое 

платье, родъ юбки
Л ітпяк— 1) літній домъ, павильёнъ, 

шалашъ, палатка. 2) Літній костюмъ.
3) Літній день. 4) Южный вітерь.

Л іт о — літо, годъ.
Л ітовати—бояться, ліннться. Не літу­

ючи праці,.
Літописець, літописця— літописець,
Л і топись—літопись’
Л ітонрозод— 1 Сентября; день св Семена.
Л іц ій — растеніе кустарное Lycium bar- 

barum; иначе по-Украински—дереза 
дарморос, дариза, незамайник, 
повій.

Л іч б а —число, счетъ.
Л ічити—считать, и с ч и с л я т ь .

Л іч о зір , л іч о зо р —звіздочегь.
ЛІЩ— лящъ.
Л іщ и н а— орішнпкь Coryllus Avelianna
Л о б о д а , л о б ід к а —лебеда Chenopodium 

atriplex.
Л ибур, л о б у р я к а—повіса, дубина, бро­

дяга
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Л овчий— ( акт. сл.) начальниць охоты; 
урядникъ, которому поручалось за­
від иваніе королевскими охотами; 
были ЛОВЧІе ВЄЛПКІЄ—коронный j
п литовскій. п кром'Ь того въ каж -' 
домъ п о в іт і.

Л огв о— логовище.
Л одар ь— л сд а р ь . См. выше.
Л оёпий—сальный.
Л оск , л о ю к , сухов ер ш к и—растеиіе Aju- 

ga genevensis L. ,
і 0 з к с = д і ж к о .  См выше.
Л о ж н ти—предлагать, употреблять, из­

держивать. Кошти лооюснниі про­
пали туне. Величко.

Л о за — л о х . См- ниже,
Л ок ати , лн катн—локать.
Л окш а л ок ш и н а—лапша.
Л ом ак а, л о м а ч к а—палка, палочка,
Ломати п р а в о—употреблять во зло-

законы.
Л ом ка в ер б а — ива Salix fragilis L.
Л ом он ос, л ом и н іс— растеніе Clematis 

alba L.
Доня—грудь, лоно.
Л оп ати — жрать.
Л опотіти—стучать, шуміть, бігать не­

поворотливо.
Л оп ух, л оп уш и на, лоп уш н ик, д ідов н и к —  

растеніе Arctium Lappa Ł.
Л опуш ник в одяни й—растеніе Nymphea 

alba L.
Л оск ом —нар. наповалъ, покотомъ
Л оск от—щекотка,
Л оск отати—щекотать.
Л оток и—стоки у водяной мельницы.
Л отр— (акт. сл ) негодяй.
Л ох, ц а р егр а д ев к а  л о за —ива Elaegnus 

horteusis L.
Л о х и н а ^ л о х а ч а .  См. выше.
Л ош йця— лошакъ.
Л ош я— лошонокъ.
Л ош ітп — блестіть

Лонж— лоск. См. выше.
Лубок—родъ дівнчьяго головпаго убора; 

состоящаго изъ полосы картона 
обвитаго лентою.

Л у б ь я н п й — лубочны й.
Луг— 1) л’Ьсъ на ннзменннхъ прпріч- 

выхъ містахь, 2) Луп,.
Л угарь—лісниьї,, обитатель, луговъ. 
Л угова н е за б у д к а — растеніе Mvosutis 

Sparsiflora Mikan.

Луда ii ii— жупани л удани—ю ъ  блестящей 
матеріп жупапы, жупаны расшитые 
золотомъ. Несторъ упоминаетъ объ 
епанчахъ или жупанахт луданахъ-

Л узати—раскусывать.
Лука— поёмный лугъ
Л ук ов и ц я—лукъ Allium Сера L .
Лукийн, Луцько'— Л у к іа н ь .
Лулусь!—междоиметіе вьіражающіе силь­

ный трескъ. Лулусь щось під ногами.
Л улуснути— спльпо затрещать.
Л уна, лунь —1) Эхо отголосокъ 2) Т р у б а . 

Пристрастна лютая жада 
З очей неситих запалає,
Мов-би пожарная луна.

I. Верхратськпй.

Л ун ати—откликаться.
Луп—грабежъ, здирство. ’
Лунати— лупати очмлш-клинать глазами.
Л у п ст к а = л у ст а . См. ниже.
Л упити— брать, сдирать.
Лусь!—межд. тресь!
Луска— рыбная чешуя.

Плеве щука з Кременчука,
Луска, на їй  сяє. Ніс.

Лускати—трещать отъ раскусывашя, 
лопаться.

Л уснути—лопнуть, треснуть.
Л уста. л устк а— ломоть хліба.
Лутка— оконный пли дверной косякъ.
Лутовпй— громоздекій, простой.

По мужичі постоли лутовиі. П іс.

/
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Л ю б е н ь к о —нар. очень легко, удобно.
Л ю б я  м р н р .  н а  з а б у д ь  м г я е —незабудка 

растеніе Myosotis palusti’is L.
Л ю б и  м е н е  п е  п о к и н ь — р а с т е н іе  Lathyrus 

svlvestris L.
Л ю б и й — милый.
Любііста, лю бйеток-растеніе Levisti- 

cum oflicinale Koch
Л ю б й т и е я -т ь ц я —любить другъ друга.
Любісінький— мпл’Ьйшій. драгоц'ЬнігІій- 

шій.
Л ю б іс ін ь к о —пар. мило, любовно, с ъ  

удовольсгаемъ.
Л ю б ж а—растеніе Orchis incaniata
Л ю бк а------1) любимица. 2) Растеніе

Epipactis atrorubens Schult.
Л ю бкн—растеніе Orchis m ilitaris E;
Л ю блений—любимый.
Любко—любовникъ.
Люблязшій—любезный.
Л ю блязпо—пар. полюбовно.
Л ю бо—нар. мило, хорошо, или.
Любощи—любовный страсти, наслаж- 

деніе любовью.
Л ю брнк а—красный мЬлъ у столярен.
Л ювчати—молча слушать.

Як будуть лаяти,
Так буду плакати;
Як будуть навчати.
То буду лювчати H ic.

Люде, люди, людці—люди, сватовы;.
Л ю дйна— челов1къ.
Л ю д и и и и К —человіческій, людской, гу­

манный.
Л ю дпнность— человечность, гуманность.
Людинство— человечество.
Л ю дки — ЛЮДИШКИ.
Л ю д с ь к и й—челов’Ьческій, людской.
Л ю дяка— челов’Ьчнна.
Людяний —людской, порядочный.
Люзннй. лезнин—праздношатакщійся.
Люкррция—растеніе Caragana frutes- 

cens L.

Л ю лсш ник—трубочникъ.
Люлька, люлечка—курительная трубка, 

трубочка.
Л ю нта, л ен та—фитиль.
Люстрина—шерстяная матерія.
Л ю стрин овий—шерстяной
Л ю стро— с в іч а д о , дзер к ал о . См. С. и Д.
Люстроватн—ревндовать, осматривать.
Л ю товатн—злобиться, злобствовать, сер­

диться, б’Ьспться.
Лютр—лютеранинъ; это слово у Червоно- 

руссовъ такое же бранное, какъ когда - 
то у МалоросЫянъ было слово ка­
толик.

Л ю ть—дрожь отъ холода.
I  з'шиа псттае лють 
Од важкою страдании.

I. Верхратський.
Люштик— (акт. сл.) увеселеніе.

А для черні військової був дан от 
Гетьмана горілочний люштик. Ве- 
личко.

Л ябррйнт— 1) лабирннтъ. 2) Запутан­
ность, смута.

Л ягати—ложиться.
Л ягови—время сна.
Л яговнй ця, л я г ів ш іц я— 1) спальня, 2) 

Постель, кровать.
Л ягом пнець—ироказннкъ.
Л я да—доска, которою закрываюгь ходъ 

на чердакъ.
Л ядвен ец ь—растеніе Lotus corniculatus 

L.
Лядина —дрянь, мерзость.
Л я дсь к и й—ІІольскій.
Л я д ч й н а—Польша.
Л як— пснугъ.
Л iii; а НИН— пуганны й. Лакана ворона t куша 

бо'ітьця.
Л якан ня-є— цуганье, заиугиванье.
Л якливий— пугливый, робкій.
Л ял я, л я л ь к а— игрушка, кукла, малень­

кое дитя.
18
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Л я м ё я т = л е м е в т .  См, выше
Лямевтов& тй— ВОНІТЬ, в оп ія ть .

Лямиарт —леонардъ.
Л нмиертоїш н—-леопардовый.
Л цп-тяи—мсждопмстіе стука.
Ляпас—пощечина.
Л я н а со в а т п —бить по щекамъ.
Ляпати—бить, ударять; пачкать; дурно 

ділать.
Лярва—мерзавка, негодяйка.
Л яс—  л іси  підпускати— льстить.
Л я ск а — палка.
Л яск ати—хлопать
Л я ск отати , л я ск о т іти—производить хло­

панье.
Л я ск у х а—болтунья, ігЬтренница.
Л ях—нолякъ; барипъ. 
Л я х 1 в щ и п а = л я д ч и в а . См. выше.
Л я хів к а— 1) Полька. 2) Подолъ у жен­

ской рубахи, который обыкновенно 
вышита.

Л я х ів сь к и й , Л яхськп й , ляш ськи й— Поль- 
скій; панскій

Л я ш к а—Полька.
Ляшуга— Поляка.
Л ьвина л а п к а —растеніе Alchemii (a vul" 

garis L.
Л ьвина пасть—растеніе Antirchium ma - 

jus L.
Л ьв ув ав в є— полюднос, дань священ­

ническому семейству лъномъ п раз* 
наго сорта съестными припасами’ 
льнуваннб бываетъ обыкновенно 
осенью.

Л ьвувати—собирать полюдное, собпрать 
дань, отъ каждой избы, льномъ пли 
съестными припасами. Въ ігЬкото- 
рыхъ губершяхъ Украйны (какъ напр, 
въ Волынской и Полтавской) лънуюпгъ 
(т. е. собираютъ полюдное) не только 
попадьи, но и дьяконши и дьячихи,

Л ьцувати—издаваться, насміхаться.

М.
Ма, niac—им'Ьетъ, 3-є лицо ота глагола 

мати. См. низке.
М абідь , ліабіть, н а б у д ь , м аб у т ь — напр, 

вероятно, кажется, стало быть М а­
буть кінці не зтикаютъ. Иосл.

М авка— полевая плп кладбищенская ру­
салка.

М агай -Б і—поножи Господи!
М агёрка, манірка—небольшая шляпа.
М агиес— магнить.
М агяесовиК—магнитный.
М аж м а ж а— большой походный чумац- 

кій возъ съ солью или рыбою.
М а ж а р — иронзводитель чумацкпхъ во- 

зовъ
М а ж а р сн к о —  сынъ мажаря.
М а ж а р н х а—жена мажаря.
М аж ар ів н а—дочь мажарева.
Мажпий—возовщикъ, владетель мажъ.
М а за р н -= г о р о х  м пш ивнй. См. Г.
М азилк а— квачъ, большая кисть.
М азк а—кровь, сукровица, сокъ. Мазка 

капотить.
М азвйц я, м а ж в й ц я — дегтярня, сосудъ, 

въ которомъ хранится деготь для 
подмазнванія тЬлегъ.

М азури к— Г  erg. montana L .
М азур ів к а— часть города Полтавы.
Mail— соколъ (?!)

Гаем маем, лебедем Дунаем 
А  степами биоприм горностаем.

I. Федькович-
МаЯио— флагъ.
Майдан— 1) публичная площадь. Стояла 

в гайках по серед майдану Січовою. 
Величко. 2) Заведеніе для гонки 
смолы п дёгтя.

М айданщ ик— смологонщпкъ, работнпкъ 
добывающей смолу.
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Майдебургія— Магдебургское Право.
Присудах і вільностях права Май- 
дебурськоіо оставить. Гетьман Бог­

дани Хмельницький 1654 р.
М айже— (Галицк. сл.) можетъ быть, ве­

роятно.
МаЙло — вуаль, фата п вообще все лег­

кое п развевающееся.
М айно— имущество.
М айнути—скоро найти.

А  дівчина з а козаком майнула. 11 te .
М айстер— (съ німец. яз.) мастеръ.
М айстерно-—напр, искусно, мастерски, 

хорошо.
Май стр гіха— мастерица, жена мастера.
М айталатися-тьця—болтаться, шляться.
М аістат, м а єст а т — величество, величіе; 

отъ Кімецкаго Der Majestat.
М аітннця. м а етн и ц я — поміщпца, земле­

владелица.
М аіток, м аетн ость, м аенток  — имініе) 

поміетіе; имущество; отъ Польскаго 
m ajatek  majętność.

Мак водявий =  гуск и . См. Г.
Мак полевин—растеніе Papaver Arge- 

nione L.
М ак-сам осінн ий—P. Somniferum L.
М аківка—маковка, макушка.
М акітра, м ак отерть , м ак отр а— большая 

глиняная ендова; горшокъ въ кото- 
ромъ трутъ сімена.

М аковія— 1-е августа; праздпикъ Мак- 
кавеевъ.

М аковники— родъ лакомства, пригото- 
вляемаго пзъ меду и маку.

М акогон, м а к о гін —  большой нестъ, ко- 
торымъ растираютъ пшено, макъ п 
другіе сімена въ ендові.

М ак р и ш =  щ авел ь . См. Щ .
М акуха—збонпы, лепешка изъ битнхъ 

маковыхъ сімян'ь.
Макуха сімьяна до вареників.

З а к р ев сь к и й .

М а л а іі— 1) просяной хлЪбъ. 2) Расте­
ніе Panicum crusgalli Trin.

М алаиець—житель города Милана.
М алакка— 1) Миланка. 2) Меланін.
М алан—го р о д — городъ Миланъ.
Ма.тах,!!?— татарская плеть.

Ча татар, бесурметв малахаями 
як череду, у  полон заганяєте. П іс.

М алаш ка, М еланка, М елася— Меланін.
М алевании— рисованный.
М алёван ка, м алево —  кисть; рисунокъ.
М алеванш:—рпеованіе.
М алевали, м ал ю в ати — рпсовать.
М алеча— (собпрат.) д іти .
М а л ж ён ь ст в о— (акт. сл. Małżeństwo) 

брачный союзъ.
М алити—уменьшать.
М алпа— мартышка, обезьяна.
М алиованис—обезьянничанье, гримасни­

чанье, кривляніе.
М алиоватп—обезьянничать, подражать 

какъ обезьяна.
М алькоитент— (акт. сл. недовольный.
М альство—младенчество.
М ал ю сіньк пй—очень маленькій, самый 

малый, самый крошечный.
М аляр—жпвоппсецъ.
М аляренко—сынъ живописца.
М аля рн ха—жена живописца; рисоваль­

щица.
М алярівна— дочь маляра.
М алярство—живописное пскуство.
М ам а, м а т ін к а , м атуся , пенька, н ен іч ка, 

м а м о ч к а , м а м у н я , м ам уся , м ам у-  
сен ьк а , м а м у ссч к а—мама, маминька 
зват. падежъ: мамо! матінко! нень­
ко! матусенько!

М амі— (съ Цыганск. яз.) кормилица.
М ам ій— баловень, мазунъ, маменькинъ 

сынокъ.
М амона— 1) страсть, увлеченіе, грЬхъ- 

2) Демонъ.
М ам рам —бланкъ съ подписью, на ко-
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торомъ, въ случай надобности, впи­
сывался, требуемый документі, отъ 
лица подписанная на мамрамъ.

М амрати— бурчать, ворчать, кричать.
Маис—матерія. Величко. Т. П. 383 стр.
М амула, м урм ило—новіса, болиянъ.
М ана, м а н ія—иризракъ, иавождеиіе, при- 

впдініе, иугалище.
Пустити ману—обаять, околдовать 
пустить пыль въ глаза.

М а н а т о к -—м аєток . См. выше.
Н анаттс, м а н а ть е— лохмотья, изорванное 

платье.
М андат— (акт. сл.) прпказъ, повеліте, 

указъ.
М андово'шка— алощица.
М андрйки— скверный лепешки, нхъ пе- 

кутъ особенно къ Петрову дню.
М андрівець—путешествеиникъ.
М андрівка— путешествіе.
М апдровапис—нутешествованіе.
Мадроваги—идти, странствовать, путе­

шествовать, бродить.
М андровний—захожій.
М андроха —(общ. рода) путиикъ.
М анівцем, м ан овцем —нар. стороною 

не по дорогі, на ионадъ, куда глаза 
глядятъ.

М анІФ естанц— (акт. сл. manifesting.) 
жалобщпкъ, объявитель.

М анифестация— (акт. сл: mauifestatio) 
жалоба; объявлен»;.

М анія, м н н ія —1) Суриковая краска. 2) 
Сумасиїествіе, безумхе.

М анна трава, м ан н я— растеніе Glyceria 
fluitans R. Br.

М ановець—кривой путь.
М а в о к = м а н а т о к . См. выше.
М инути— прельщать, соблазнять.
М анутнся— тьц я—сильно желаться, хо­

т іть .
М аню сінький— м алю сін ьки й . Си. выше
Маняк—маякъ.

М анячий— видніющійся вдали.
Маня'чити— видн'Ьться вдали, казатьсп.
Мара— иризракъ, иривидініе.
Маракувати—думать, размышлять.

А  чого ти там маракует на ди­
тятках. Андріевич.

Маргариткп==стократки См. С.
Марс —шелковая матерія волнистая; но 

мало лоснящаяся.

Марево—ыиражъ, призракъ.
Марен, край—растеніе Rubia tincto- 

r u m  L .

Маренка—растеніе Asperula odo ra ta  L. 
Очень пахучее.

М арець— (Галицк. сл.) м ісяць мартъ.
Мари—нохоропныя носилки.
Марина —мечта, фантазія.
Марйна, Мариина— 1) Марина. 2) Ра­

стеніе Anthemis nobilis L.

Марити—мечтать, фантазировать, ду­
мать

М арібе — (Галицк. сл.) смерть, скелетъ, 
остовъ.

Марібий—смертельный, смертный.
Марії—(акт. сл. m aritus) мужъ, су­

пруга.
Мармор—мраморъ.
М арм оровий— мраморный.
Марнотний—тщетный, напрасно пропа- 

дающій.

Марний—тщетный, напрасный.
М арніти— 1) покрываться тінью , блід ­

ніть, блекнуть. 2) Б ід н іть , гибнуть.
Марно, марне—нар. тщетпо, напрасно.
М арнбтравець—мотъ, пустой человікт., 

блудный сынъ.
Марнотравнтв— употреблять по пусту, 

употреблять во зло; мотать. 
Мартир—тёрнъ.

Якъ пропаде Україна 
То у-куп і з нами—
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Пінці мартпрів на главах....
10 Федькович.

М артоиляс—истукаиъ, пустой человікь, 
франтъ.

М артчя— зайчопокъ родившійся въ ыа- 
рт'Ь м іся ц і.

Марина—(Галпцк. сл.) ромашка, маточ­
ная трава M atricaria.

М арунцика лйнта См. Л.
ЧарлЧ*я, М арусен ька— Маша, Машенька.
Марца—штрафъ, пеня; отъ Латинскаго 

Магсае.
М арципан—пирожное.

Обійдетця цтаньськс весілля без мар­
ципанів. ІІогов.

М арш алки— родъ игръ.
М арш алок—(акт. сл.) предводитель дво­

рянства.
Маршити— морщить.
Марь к удр я в ец ь. См. К.
М аслак—кость, оконечности кости, а 

также напухнувшій мускулъ.
Тлів та тлів поки осталися маслаки 
на полі. Макаровськпй.

М асленкп=И Іетрів хрест. См. II.
М аслііни—оливки, отъ масличнаго или 

оливкового дерева Olea europaea L.
М аслю к— растеніе Boletus luteus.
М аслак— родъ кушанья.
Масдапка—растеніе Lilium M artagonL. 

иначе по-Украпнски—лісова лілея. 
Маслянку корові давать, щоб біль-, 
ше молока давала.

Масна н ед іл я—воскресенье на сырной 
неділи.

Масний ти ж ден ь— сьгрная неділя.
М асннк, м асн к ц я —-маслянка.
Масть— 1) цвЬтъ шерсти. 2) Мазь.
М астак—мастерь, нскусникъ.
М ат^рзанка—растеніе Thymus Serpvl- 

lutn L.
Матергізна—имущество доставшееся пос­

л і  матери.

М атерки— ки ни ка. См. К.
Матерювати— быть матерью, быть за 

мать.
Мати —нміть, отъ церковио-Славіїнска- 

ro— амати.
М ати, м атір , пай м атк а , п ан ім атк а— мать; 

множеств, числ. матірки.
І Матня— 1) ширинка. 2) Рыбачья с іть , 

въ виді мішка.
Маторжённкц — общее названіе всіхт» 

сухихъ лепешекъ, коржей, шірож- 
ковъ и т. под.

М аточина— колесная трубка-
Маточка—цвЬточный нестикъ.
М аточник— растеніе Ballota nigra L.
М атра д у д а — дикая роза, шяновпнкъ (?)

Циганочка молодая 
МаЩ тдуну обриває,
Таіі словами промовляє:
Мапіридуно, матридуно—
/і'рівовні квіти.

Ю. Федькович.
М атузка, м атузок , м о т у зо к — шпагат®, 

верёвочка.
Мах—мигъ, мгновеніе.
М ахаіїлик— рюмка. Липне горілки М а­

хаіїлик.
Маховий сажень—длина распростёртыхъ 

рукъ взрослаго челокіка.
М ахорка— Украинскій листовий табакъ 

Nicotiana rustica Ь; иначе но-Ук­
раински— бакун, тютюн.

М аца -Еврейскіе опрісноки.
Мацапура—уродъ, чучело, нугалище.
М ацати—щупать.
М ачок—растеніе Papaver Roeas L.
М ачуха—мачіїха.
М аш кара. м а ск а р а — 1) маска; переоді- 

ванье 2) Привпдініе, нугалище.
М аш талір— 1) кучеръ знатнаго магната,
который, правя цугомъ, счділт» вер- 

хомъ. 2) Солдаті. нравнщій трой 
кою лошадей въ артн.тлеріГіскомъ 
зарядномъ ящ икі.
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Ма'юс—(отъ negotium majus) заявленіе 
одной изъ тяжущихся сторонъ, о 
томъ, что она не можетъ явиться 
въ назначенный срокъ къ разбирате­
льству д іла , такъ какъ въ то са­
мое время им'Ьетъ въ другомъ суді, 
д іл о  боліє важное; почему и про- 
сптъ объ отстрочкі.

Маяти--двигать, помавать.
Маячити— манячпти. См. выше.

Ме-ме, мекеке—междопм. выражающее 
блеяніе овецъ и козъ.

Медведь, медвідь, ведмідь—медвідь.
Медикамент— (акт. сл.) лікарство.
Медіум— (акт. сл. medium) половина; 

обыкновенно штрафы (гривны) опре- 
ділялись < per medium», т.е. пополамъ, 
въ пользу суда и противной стороны.

Медіяцня— (акт. сл. medyacya) посре­
дничество.

Медляк—большая борзая собака.
Медовніік—растеніе Dracocephalum

Moldavica L.
Медовчнк— пчеловодъ, насішникї».
Медуннця, медунка—Растеніе pulmo- 

noria azurea Bess.
Медя н и й— мідн ы й.
Медянйк—медовый прянпкъ.
Медянйк—зіллє—медянпчкп растеніе

Prim ula officinale L.
Медяпишний— медовый.
Межи, междо—нар. между.
Мекстати—блеять по овечьи.
Меланка—канунъ Поваго Года, 31 де­

кабря, день св. Меланін.
Меліорация—(акт. сл. melioratio) по­

правка, геправленіе; при разбира- 
тельегві жалобъ и тяжебъ. За осно- 
паніе къ разбирательству прини­
мался нозовъ, имівшій по этому 
значеніе обвинительнаго акта; ма- 
нифестаціп же и протестацій могли

быть дополпяемы и исправляемы, 
почему въ конці каждой вносилась 
обычная формула, что жалобщпкъ 
оставляете за собой право <попра­
вения* своей жалобы.

Меч—будемъ.
Мем в вечір в іробі балакати. Ю. 
Федьковпч.

М енбран— м ам рам . См выше.
М ененний—именованный.
Мснпйй—имянной.
Менник—алфавитный указатель пменъ 

въ калепдаряхъ.

М енниця —именинница.
Мёння— имя, прозвище.
М еновапий^м енёиний. См. выше.
М ен овати—  именовать, звать.
М еноватися— тьц я — именоваться.
М еиовите—(акт. сл.) именно, то есть.
М еньдж овати, м н ньдж овати— барышни, 

чать лошадьми.
Мепьек—  вьюнъ рыба
М ереж ево—кружева.
Мережити, мержйти—ділать что пёст- 

рымъ, бить, ударять
Мережка—узоръ; отъ церковно—Сла­

вя пскаго —мрежа.
М ереж ованвий, м ер еж а н и й —полосатый, 

узористий, узорчастий.

М ереж овати—проводить полосы, д ілать 
узоры.

Мерковея—растеніе Senecio lacobaea L.
М ерлііця, м ерл уш ка— издохнувшая овца; 

мЬхъ съ павшей овцы.

М ерлак, м ерлий, м ертвець, м ертвенёць  
—мертвецъ.

Мертва кр опи ва глуха кр они ва. См. Г.
Мертвечина—трупы, мертвецы.
Мерхнути—погасать.
Мерці—(собпрот.) усопшіе, покойники.
М ерщ ій, м ерч ій—нар. скоріе, быст­

рее.
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Паровоз мерщій біга ніж паро­
плав.

Мествий—мстительный,
Местяик—мститель.
Местниця— мстительница.
Мета— родъ дЬтской игры. См. Думка. 
Метелик — мотылёкъ.
Метелиця— 1) вьюга, мятель. 2) Танецъ 

съ нрипЬвомъ:
Ой на дворі метелиця,
Чому старий не женитьця?
Ой як ему женитися,
Що нікому журитися.

Метёлка—метла.
Метелочки—растеніе Sepidium ruderale 

L; иначе по— Украннскп—клопов­
ник, зайчики.

Метиковати—размышлять, рассуждать. 
Метикуватий— разеудптельпый.
Меткий—скорый, быстрый, проворный,

МІТКІН.
М «тлю г=львива лапа. См. Л. 
Метвутися—тьця—кинуться, броситься. 
Метушйтнся—тьця— копаться, ділать, 

заниматься.
А  воно тобі одиноке метушиться 
по надвірью. Г. Барвінок.

Мигдалі—миндаль.
Миготіти— сверкать, блистать.

Щось против свічки миготіло, то 
певне коси полиску вались. П. Куліш. 

Мигтіти—мелькать.
Цілу дорогу мигтить мені в очу.,як  
сонце. П. Куліш.

Мпжопщик— землемірь.
Мпкатися— тьця—мыкаться, соваться. 
Микита, Микитка— Никита, Ннкнтушка 
Микола, Миколам— 1) Николай. 2) Лир- 

нпцкій псальмъ Св. Николаю Чу. 
ворцу М н ръ-Л и к і йск п х ъ .
Ой хто—х»ю Миколая любить,
Ой хто— хто Миколаю служить, 
Тому святий Миколай

Н а всякій час помогав.
Микола#!

Ой хт о—хто живе в его дворі, 
Миколай на землі і на морі 
Возьмешь сю од напасти 
Не дасть ему од злих пропасти 

Миколаю!
Пастирю словесного стада! 
Возьмешь нас варварская,
Хопт пь нас согласити,
В  new, огненную заірождити 

Миколаю!
Миколай имя знаменито,
Ііобіждай ти за іх  і молитов 
Побіждаєш Огарянно 
Утішаєш нас християнов 

Миколаю!
ІІобіждай врагів натих усюди, 
Помощник, водскорбник нам прибуде! 
М и тя будем вихваляти,
Имья твоє сохваляпш 

Миколаю!
М и тя будем всегда славити, 
Заступника у сердці собі иміти 

Миколая!
Миколай! ми ж тебе прославляєм, 
На поміч собі призиваєм.
Будь похвален, святителю,
М ир— Ликийський учителю 

Всегда навіки!
Миколайці— растеніе Neotta N. dus

avis L. иначе по—ІОжно—русски— 
приворотень. “їм  зуби парять „ 

Миколайчики—растеніе Eryngium pla­
num L, иначе по—Южно—русски— 
синеголов, сині колючки. Святять на 
Маковія.

Милиця—костыль, деревяшка.
Поло пустки на милиці 
Москаль шкандибає.

Т. Шевченко. 
М ило с о б а ч е —растеніе H erniaria glab- 

na L; иначе no— Украински—гладун,
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і р і м ,  о с т у д н и к .
„ Варять юшку з нею зілля і мнют 
вид, голову, і спину, і тож від боро' 
давок. ,,

Милодан--(въ насмішку) любовникь
Милоданка—любовница.
Мвіозіркий—симпатическій, пріятннй, 

милый. Та встань мплозірко ІІісн.
Мйлостішк—(акт. сл .> любитель, рев­

нитель.
М илостивця—ревнительница, любитель■ 

ница.
М іільяии— 1) білий» Достав із скрині 

мильну свиту. Александров. Були 
свити простою Уразівсьшо і .миль­
ною сукна. Гр. Квітка 2) Ошибоч­
ный, обмапчпвын.

Міімо— нар. протпвъ.
Бисть от панів польских мило волю 
Королівську, вс.гіе утисненії\

С. Величко.
Мимрити— очень невнятно говорить.
М ивія— сурпкъ.
Мину'ція, міну ц ій —(акт. сл.) 1) Кален­

дарь. 2) Безділка. 3) Карманные 
часы. Величко т. I. стр. 4Я7.

Miip— народъ, нація.
Miip—зіллє—растеніе Dracocephaluni

Ruischianum L.
М иркнути— невнятно произнести.
Миросирава— самоуправлеяіе, республи­

ка, народоправленіе.
Miica, мйска—глубокая тарілка, блюдо.
М исливець—охотникъ, егерь, ловчій, лов 

кій чедовікь.
Молодой та ба, мисливець, був і у 
столицях. Макаровський.

М исливш і—гордый, заносчивый.
М исливство— охота.
М исліте—буква М. Мисліте писати 

—значить идти раскачиваясь (Го­
ворится о походкі пьяницъ.)

Мисник— 1) полка сь мысками, т. е. та­

рілками. 2) Раздатчикъ обідовь.
Мистець—мастеръ своего діла.

МисюрКА—желізная шайка, съ кольча­
тою сіткою, которая накидывалась 
на лице, шею н плечи.

М игель— теплая вода сь квасомъ или 
мятою для мытья головы.

М итлици—растеніе Dactylis glomerata I..
Митнііцн—таможня; казначейство.
М ито— мытъ, денежный сборъ въ казну 

на дорогахъ, мостахъ и перепра- 
вахъ.

Мйттю—нар. быстро, вдругъ, въ одинт 
мпгъ.

Мить ч а х . См. выше.
Михннйчиик—зіллє темно блакітнс, цві­

те о-осени, полезно на голови и і во­
ласті. Маркович.
М ичка— І) растеніе Nardus s trie ta  L. 

2) Кусокь счесаннаго льна на гребні.
Миша к арсенйк . См. А.
Мишей—растеніе Setarica glauca Г. de 

Beau
МИІИеНЯ. МИШеНПТКО. МІІШЯТКО— MUIUC-

нокъ.
Міішка— родъ игры.
Мишсловки— оріхи собранные мишами 

или білками.

М ідень—мідний котОль.
МІДНИЙ. МІДЯНИЙ— мідний.
М ідник. м іт я к —мідная яонета.
М ідь, м ед ь — мідь.
М еж—нар. между, промежъ,

Годитьця як меж шОюк ‘іор­
ний уж.

М ізер ія—бідное имущество.
Мізерніш—презріиньїй, жалкій, отъ Ла- 

тинскаго miser.
М ізерство—бідегвенное жалкое поло- 

женіе.
М ізкатиси— т ьц я — толковаться, возить­

ся сь чімь-либо.
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И ізковата— размышлять, обдумывать,об­
суждать.

Пінок, м з з о к -  мозгъ
ЧІІІ—міст. лпч. мой.
Міна, мікРк, м ін ь б а —міна. размЬнъ.
Міняйло— міняйло, міновщикь.
Міра, м ірк а, ч ір о ч к а—м іра, мірка, 

мірочка.
М ірковавнс— 1) разсужденіе. 2) Просьба 

оиіпці; отъ Польского miarkowanie.
М ірковати— 1) смікать, разсуждать,

расчитывать, совещаться. 2) Просить 
иодъ окнами, поя духовныя пісіш , 
какъ ділали прежде біднне ученика 
въ Украйні и Германій.

Мірник— м іж ов щ и к . См. выше.
М ірбшник. м іроч нн к—кельникъ. Стояв 

колись млинок і в і мірошник
жив■ lur. Гребінка.

Мірошників—мельниковъ.
М ірошннця, м іроч виц я — мельничиха, 

жена мельника
Міршавий— мизерный.
міряике-я —изніреніе.
Мірнтя—измірять, мірять.
М ісйво— 1) тісто  2) Вязкая грязь.
Місати -  місить.
Міст, м істок — м остъ ; м оегш .ъ .
Містечко—село съ базарною площадью 

її лавками.
Місто— 1) базаръ, рынокъ. торговая 

плошадь. 2) Городъ.
М істянс, м іщ ан и—базарнйкн, люди жп- 

вущіе в місті т. е. на ринкі; го­
рожане, міщаие.

Місце, м ій сц е , м іЗ ц е — місто, положеніе.
Намійцев Богу зегігилою Гетьмана. Орлик.
Міський— містішй.
Мітець— сп ец іа л и сгь .
мітецьство—специальность
Мітити— М ІТИ ТЬ.

Мітлиця—плевелы, сорная трава.
Мітпиця—ветушка, катокъ, на который 

• наматываютъ питки или шпагатъ

Міток— 2G пасмъ пряжи въ 2 или 2 '/г 
ар: т н а  длины.

Mix — 1) мЬшокъ. 2) Раздувало кузнеч­
ное. 3) МЬхъ.

І Міховикк—м'Ьхошцикъ.
Яіховк'їця-—міховіцица.
Міховбша—такъ называются служителя 

священниковъ н кобзарей, носящіе 
мішки для сбора всякой живности.

Міць— сила, кріпость.
МІЦНЙН, моцннй -к р ін к ій .
Міч- мечъ.
Мішанина, мішаниця—путаница, сума­

тоха.
Мішма—хаосъ, безпорядокъ.
Міщанчук—м!.щанинъ въ нрезрнтель-

но;.ъ смислі.
Млі- —мгла, т; манъ.
Млйя, млййо ;—мелышца, мельничка 

поболыиеь части водяная, сухопут­
ная же мельница называется вітряк-

МлїШ і)—мельянчный мастеръ, строи­
тель мелыгвщъ.

Млодь— (акт. гл.) молодежъ; молодость.
Илосно— пар. жарко, душно.
Мтость— обмор;я;ъ, жаръ, томленіе.

Як млость пішла по всему тілу.
Млявий—слаб ай, мліющій.
Mu ii пи; и—лепёшки пзъ творогу.
Мнншок—монахъ, чернець.
Миогократнс—нар. многократно; мно­

гое число разъ.
Миякнй—МЯГКІЙ.-
Яаясняця—мясная лавка.
Маясо—мясо, говядина. ■
МНЯСОІД—МЯСОІД'Ь.
Мнати, мну тії—мять.
Мо—можетъ быть, можетъ статься, 

словно, будто.
Моб, мов— союзъ словно бы, будто бы.

і  Мова—языкъ, р ічь.
І Мовдь—растеніе Peuceclamim Oreoscli-

1У
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num Moench ; иначе но Южно -рус-1 М ок ріш , б а р б а р и с —кустарникъ Berberis 
ски—смбвдъ, гадюча морква, | vulgaris L.

Мовлів—дескать, де, будто би; гонор: лъ; І Мокруха—горілка, горівка. См / ’.
словно-

М овляти—разговаривать.
М овлячий—говорливый.
Новини—краснобай, болтунъ.
М оввііця—грамматика.
М овча, м ов ч к и — молча.
М овчати— молчать.

Мовчок— молчаш'е.
Мовчок! розбив батько горщок. Посл.

М ончущий, м о в ч іш и и и й — м олчат,: н
М овч& м іівець—молчальникъ
М овчя'злнннця— молчальница.
М овчазний—молчаливый.

Бона стала, мовчязна.
Мо'га —мощь, спла; средство; Яко-.vma— 

какъ только можно

Могйла— 1) Кургані. 2) Могила.
Моггілкн —-тр обов гіщ е. к іа д о в и щ е. г р о б ­

ки, цвинтар. См- Г . />'. / ( .
М о г й л ь н и ц я = б а р в іи о к . См. />.
М огота— силы; не в моют у —выше силъ
М ода—обычай, обнкновеніе, привычка.
М одеруиок—косткшъ, уборъ, иарядъ; 

отъ Німецкаго Montirung и Польс­
каго moderuneK

М одниця—щеголиха, франтиха, мод­

ница.
Модоевітка—модница, щеголиха; мо­

дистка.
М одосвітськ ий— модный.
Може—можетъ, можетъ быть.
М ож лйвий—возможный.
М бж ний—мощный, мужественный.
Мйжвс—нар. мужественно, сильно.
М оклйця—мертвый паразптъ (гнида); а 

также насекомое стоногій.
М окрець, м ок р ііц я—однолітняя трава 

Курячьи ЧервячкиSagina procumbens 
L. Vogelgrass Alsine media.

Іі'олиб не тая юрі.шия, не тал, 
мокруха Не так хутко я збавився б 
від свою кожуха. Н іс.

М ол даванська и в а — к ор зи п н а  л о за , ку- 
зо в ц ц я . См. /Г.

М олсстоватн— безпоконть, докучать, до­
саждать, огорчать, тревожить; отъ 
Латинскаго molesto, molestare

М олитовник— молитвеннпкъ.
j М олода—новобрачная, невіста.

М ою дй п , м о л о д и к — молодой человЬкъ; 
молодой не опытный козакъ.

М олодень—  м ош нач. См. ниже.
Молодёнок—молодой человікь, множест. 

число молод Ата.
Старі 'помічали: нехай, кажуть,

І .іюблятця молодята. Марко-Вовчко.
і  Молодий— новобрачный, женихъ.
1 Молодії к — j) молодой человЬкъ. 2j Мо­

лодой мЬсяцъ; первая четверть луны.
М олодйця, м о л одй ч к а— молодая замуж-

I няа лгепщина.
і М олодило—растеніе Sedum Telephium L; 

иначе по—Украпнскп— заяча капус­
та, заяча розсада.

Молоді—новобрачная чета.
Молодіти—молодіть.

До віку в Ічнею слана Хмельницькою 
молодітите.

, М олоднёча—молодёжъ.
М олодь— отрокъ.

і  М олбзиво, MO.IÓ3CBO— с в і ж е є ,  с л а д к о е .

зсівшеєся м олоко.
Молочай, гірчак—растеніе Sonchus at- 

vensis L. uo Роговпчу. Хто зове, 
молочаєм, хто гірчаком— бо молоко 
гірки. Молочай, молочка—Euphorbia 
procera М. В. Молочай сосонка—Е. 
Gyparissias L. Молочай, молочаї;— 
Е Esula L. Молочай степовий— Е.
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nicacnsis Allion. Молочай волосистий— 
E Villosa Waldst e t Kit

Молочаї;, осот—растеніе Sonchus arven-
sis E.

Молочко—растеніе Lactuca Scariola L.
М аиош 'ш —(акт. сл.) судно, лодка вы­

долбленная пзъ одного пня, дерево; 
отъ Гречесьаго, monoxylis.
Богдан Хмельницький на мирю Чор- 
HO)i воюючи в своїх моноксгілах.... 
Сірко.

Мономахин—ноединокъ, единоборство.
Мономашитяся— тьця— д р а т ь ся  на дуэли.

M o p g y .ifl— ш и ш к і о т ъ  удара.

Морг—родъ десятины.
Моргати— двигать, шевелить. Говорится

о двпженіп бровъ пли усовъ.
Моргун— 1) минёръ, жпстпкуляторъ 2) 

1’одъ кушанья. На закуску дали 
моргунів.

Моргуха=к1вуха. Си. /.'.
М ордерство— ученіе; отъ Н-Ьыецьаго Мог- 

den.
Моріг, моріжок—мурава, трава cno- 

рышъ.
Морква—морковь Daucus Carota; въ 

переносномъ смыслЬ досада, выго- 
воръ. Лвжеж уйні сяя морква— 
охъ какъ мігЬ это надоїло; моркву 
скромадити—ділать упрёки пли 
выговоры.

Морквяний—морьковны?;.
Був собі: Лях морквяний,
Конёк ёго буряковий;
А  шабелька з пустырнику,
Жупан лопуховий. П’Іїс.

Морок—мракъ, туманъ.
Ой німують по Вкраїні 
Високі палити;
Густий морок окриває 
Пахарськиі хати. П. Куліш.

М орока—затру дненіе, безтолковщина. 
возня, задача, непонятное д іло , не_ 
объяснимый вопросъ.

Мороковати— разсуждать, углубляться 
мыслями.

Моргічиїп—дурачить, сбивать съ толку.
Морошка—растеніе Rubus Chainaemo- 

rits L.
Мір, моровйця—чума, моровая язва. 

К урЫ  моровицю заморили.
М орський -  хвиськ ий . См. А'.
Морснути—сильно ударить.
Мосій, Мусіи. Мусіець, МусІЙкО—Мойсей
Москаль— 1) солдата, военный человЬкъ. 

2) Великоруссъ. Москалі вет й— об­
манывать.

Москалів—прилаг. солдатскій.
М осковка— 1) солдатка. 2) Велнкорос- 

сіянка.
М о ск о в сь к и й - великорусски; солдатскііі.
Москйвщцяа, Московщияна — Московія, 

Велпкороссія.
М остивий, м осц и к н й—вельможный, име­

нитый.
Мостйяа- половица.
Мостове-—подать при п р о їзд і чрезъ мос­

ты; мостовая подать.
МосулОёс, нусалбіс— родъ шелковой ту­

рецкой матерій.
М осць— титулъ. Имоець—Ея милость.
Мотатися—тьцн-болтаться въ воздухе, 

качаться.
Mtfrjox—  I) хлаль, дрянь. 2) Чернь.
М отнутися— тьц я — кинуться. Шатнувсь,

мотнувсь, наш Хома, так що ну! 
Квітка.

М отор— (акт. сл. motor) зачинщнкъ. 
подстрекатель, руководитель.

Моторний—проворный, удалой, расто­
ропный.

MoTJpio— нар. ироворно, ловко.
М оторош ний— печальный, унылый, жтт- 

кій.
М оторош но— пар. странно, жутко, дур­

но. тошно.
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Мо'тря. Мо'тя—Матрёна.
М оховик— растеніе Boletus subtonien 

tosus L.

І М уіКіІЦ ЬТ йО—крестьянскій бытъ. 
1 Мужний— мужественный.
І МузДка—музыка, музыкантъ’

Мохуяки, мошиухя, ЖИДІВСЬКІ груші— Му.іпкбанда— военный О рК вС Т рЪ .

растеніе Physalis Alkekengi L. 
Мошёльник—мошениикъ.
Мошяач— растеніе Seelum acre L. иначе 

но—Украински—очиток, молодець, 
ііпеи,ь, чистик, росхідник.

Мрачен—темнота.

Завтра рано в чистім полі 
Заревут ь ? армат и ,
Завтра рано музнкбанди 
До штурму задзвонять.

10. Федькович. 
Музикмайст^р—канельмейстеръ.

I! тан же простъ шумна, страшна, МукосІИ—ирос'Ьвающій муку.
Л  ик покриє тя мрачня, іІуЛИТЯ—давить, жать.
Степи вітайте, гори, яри— МУлко—нар. жестко. Мулко сидіти.
Прощай мі рідна сторона. I. Вер- МульковаяниВ—вышитый.

хратськпб. Рушник білий, мулькований. 
Мрець— смертный; мертвець Шншадький-Ильіч.
Мріти— неясно быть видимымъ,коваться Мумтяаська Земля, Мультяияшяа— Ру-

вдалп.
М рія—мечта фантазія.
Мріяти=маритн. См. выше 
МрУка—мурлыка.
Мрукати—мурлыкать.
Мручати—ворчать. Немало 

щемрили. Величко.
М ручка—ворчунья.
М рява, м р а к а— пасмурная погода. 
М ряватн, м рячнтя—смеркаться, темніть. 
М угикати— ніть про ceojr, мычать.
М угйр—иростой, грубый МуЖИК'Ь. 
М угйрка—мужичка, грубая женщина. 
М удёрянй—искусный.
Мудр&гель— 1) родъ сокола обучениаго 

для охоты. 2) Хитрецъ, лукавецъ. I 
М удрація—капрпзъ, причуда, 
м удрп во, м удро— искуство.
М удро—пар. искусно.

мышя; огъ Польскаго Multany. 
Мулыаяський—румьшскій.
М ундик—лакомство.

В ій  любить тільки пундики ти 
мундики, а до страви не охочий, 

чручили и Муя.'іция— амунпція.
Мувька--Машка.
Моравський Шлях—главная дорога іь.ь 

Крыма въ Россію шла пзъ Пере­
копа на Ливни и Тулу. Сл книгу 
I >ол ьшаго Чортежа.

Муравьіие масло, земляне масло—рас­
теніе Aetulium Septicuin Fries. 

Мурашка—муравей.
На той бенкет комара з мурашкою 
вбили. ЇЙ  с.

Mypt’a— сермяжнпкъ, болваиъ, глупедъ.* 
Му рей к а—сермяж и ада. 

j Mypejf—персики.
Мудровати—капризничать, прихотничать Муря— 1) растеніе ежевика КиЬиз сае- 

В ін  мудрує, гцо заставить себе у \ 
решеті возити.

Мудроиїн—капризы, прихоти.
Мудрячвн— умный, мудретвующій.
Мужикуватий—неотесанный, грубый,

какъ мтжикъ. <

sius Ł. 2) Каменный сгЬны. кре­
пость, укрЬпленіе.
„ Розвіємо! „— “ НІкодк муру, 
Старосвітська штіка!
Л ще гірше, Богдановы 
Муров&ли рї’ки!»
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Богданова! шкоді, шкода. 
Гетьмкньскоі прані. „

Т. Шевченко. 
Му|»ий—нестросЬрый, переливчатый, 
М^рин—Аранъ, Негръ

Мурин ніколи не пуде білим ІІос.т. 
Мурівіцик—каменьщи къ.
Мурко—большой старый котъ.
Мурл<5. яурм ило левеи ец ь . См. ./. 
Мурмотати, м урм отіти— бормотать, роп-1 

тать.
М\'рм}4р--ворчапіе, ропотъ.

ursi Spreng; иначе—по—Украннскв
I —росхідмнк, вовчі ягідки.
Муштра—военное ученіе 
Муштрований— ученый, школьный. 
Муштрованеє—выправка.
Муштроватн—школить, учить 
Му штук—удпла.
Мушнр, мужчіір— 1) мортира. З  му- 

щира гатили 2) Нготь, ступка 
Товкти перець в му щиру.

Мясііво — мясо, говидпна
Воно б було зовсім не Оиво 
Колиб він ів собі мяснво. І. Гребінка.

'Зараз великеє, возмущение t мурмут \ МясНііці—мяеоЬдъ.
стався. Величко.

Мурований—кирпичный. выстроенный
изъ кирпича. чини.

Муроватн— 1) строить изъ кирпича. 2) Мьякий—мягкіГі

М ячка— растеніе Typka Latifolia L: ина­
че—но Украински—рогоза, сулнган-

Окр'Ьинуть.
Море кргпкнм замуровалось ліідом. \ 
Величко.

Муругий—темнорьикій съ черными по­
лосами.

Мус—нужда, насиліе.
Которие через му с хрест цілованій 

мусили. Король Янъ Казимиръ 1654 г. 
Мусалбес, м осулбес— гладкій, красный | 

катунъ дли подкладки; отъ Польскаго j  

Musulbus.
Мусниьдзёвий, мусииьёзиовий—темно I

енній, съ металлическим!, одблескомъ ! 
съ зелёной міди сд'Ьлапный; иначе і

Мньта—мята растеніе Meutha Сгізра.

н
Па —иредл. на, о, объ.

Сію мни тілько на свої слова, на 
свою присягу. На тос болію. Ма­
зепа.
Спомнн В ам и княжая милость на 
святої памяти родитель свои, якої 
вони були побожности. 1с. Ко-
пинськни.

.. , Набазгратя—напачкать.
ио-У крапнеки—моейжнни, мосяжний. ,I Наоьч— надзоръ, нрпемотръ.

Набачитися—тьця—насмотреться, наг-
ллдіться.

Набгати—напихать.
На-бгзбаш—нар. на произвола судьбы, 

безъ пастыря, безъ пастуха.

Мусити—долженствовать, быть обязап-
1Ш МЪ.

Муеоваги —думать, выдумывать.
Мусулсць—наиитокъ подобный ратафіи. і  

Мухомор— грибъ Agaricus muscarius 1.. j

Мухояр турецкій камлотъ, шерстяная набсрсг-сбереженіе  
матерія.

Мухояру 53 лікті. Маркович 
Муцик— собака мопсъ.
Мучиипя—растеніе Aretostaphylos l 'v a - | напиток.

Набгітм— 1) зарядить. 2) Набить, на­
полнить.

Набйток— имущество. Гоеподарьськнй
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На Олин:—нриближеніе.
Н абл и ж ати ся—т ь ц я—приближаться.
Наблпз—наближ. Си. выше.
Н абл ю док — обсерваціонішй плп наблю­

дательный пушіть.
Н абож еііьств о— (акт, сл. nabożeństwo) 

набожность.
Н абий, набіМ — зарядъ.
Н абор , в а -б о р г ,  н а -бург—пар. на віру, 

въ долгъ. Взяв на-бор відро горілки.
Н абри дн ути— опостиліть, снротпвіть.
Н аброїтк—совершить что либо дурное.
Н аброя—дурной поступокъ.
Набути—надіть.
Набутися— тьця—пожить.
Н а б у то к — костюмъ.
Набухатися—тьця—наіеться, нажраться.
Н абучавіти—розбухнуть.
Нава— 1) корабль, судно; отъ Латия- 

скаго Navis. 2) Гробь 
Не той же тепер світ настав 
Щоб у мерный з нави встав Піс.

Навага— 1) у мысль, наміреніе 2) Тя­
жесть, грузъ

Н а в а ж б а—ріш еніе; нauipeiiie.
Наважити— нагрузить; взвіспть, пере­

вісить на вісахь.
Наважитися—тьця—наміриться, посяг­

нуть, рішиться.
Н ав ал ьн е»—бурный, стремительный.
Навальності,—буря, напорь.

А  Селгчіч в іднім домі запершися, 
любо одстрелювався людської на- 
вальности, однак не оборонився. 
Велично т- II. стр. 388.

Навантажити—навьючить, навалить; отъ 
Фрапцузскаго 1‘avantage.
Х оч як було навантажиш віз сно. 
пами, чи на гору, чи въ долину, 
кобилі все одно, що по рівному.

Иродчук.
Наввишкн—нар высотою съ кого, илп чего.
Навиршки—нар. шпротою, шириною.

Навдивовижу—нар. на удивленіе, уди- 
вительпо.

Н аверзтися, н а в е р зл о сь —па умъ взойти.
Н авернути—обратить; навалять.
Н авернутися— тьц я—обратиться.
Накернякатн—наболтать всякаго вздору.
Навет, нкветь, навіт, н а в іт ь — союзъ 

даже.
Навзаводи—нар. вскачь, галопомъ.
Н ав заход і—пар. пазакаті, на заході, па 

западі.
Навзнак—пар. задомь.
Н авндітя— навістить.
Цавнзиачкип—главный, замічательний.
ІІавильня—куча евнтаго сіна.

Сіно давали не хунтами, а наваль­
нії.чи. Довгоиосеико.

Навинутися—тьця—навернуться, по­
пасться.

ІІавиилтн—навивать.
Навируч—нар. на помощь, въ помощь, 

для избавленія.
На'висть— донось, н ав іть , клевета.
li анід, навідані»:—навіщ еніе, посі-

щеніе.
Н авідати—навістить, посітить.
Н авіець, н а в ін л о—вихрь, сильный в і-  

теръ; иначе по-Украпнски—вітрило.
ІІакіженин—полуумный, безумный, су- 

масшедшій, юродивый
Н а в іж ен ств о — юродство, сумазбродство.
Н авій , н а в о ї ,  навійчик — небольшой 

свертокъ холста.
НавШ ка— навіваніе.
Н авіки— пар. навсегда.
Н а в іс и и н -  сьумасшедшій, шальной, без­

толковий, неуместный.
Оженився навісний,
Та взяг бісновату,
Од нічого робити,
Запалили хату. П іс.

Н авісніти— сумазбродствовать.



-  148 —

Н авіщ о?—зачімгь? начто? къ чему? для 
чего?

Н авіщ ось—зач^мъ-то, для чего-то.
Панк—мертвець.
Навкруги—пар. вокругъ, кругоыъ. Аж

луна навкруги йде від співів ді­
вочих.

Н авманя, н а в м а в іі - н а р .  на угадъ, на 
удачу, на обумъ.

Н аволікати, н ав ол ок ати—навлекать.
Н аволок—находъ, наносъ, нашествіе.
На волос—шпньёнъ, парикъ.
И ав олоп ш к—парикмахеръ.
Н аволосннця—парикмахерша.
Н аволоч—сволочь, сбродъ, бродяги.
Наворочатв—направлять; йміть намЬ- 

реніе. До бунту наворочати. Ко 
чубей.

Н авпаки— нар. нанротивъ, съ противо. 
ноложной стороны. Навпаки еонця 
—протнвъ солнца. Один гіде по сон­
цю, а другий навпаки сонця.

Навперейми—нар. наперехватъ, на встре­
чу, на перерЬзъ, на-отр4зъ.

Н авіїік— нар. наперекоръ, на иротпвъ.
Н авпред— нар. впредъ, на будущее 

время.
Навіїрек—нар. сбоку, со стороны, (en 

profil.)
Н авпростець, н ап р остец ь , н ав п р ош к и —

нар. прямпкомъ, на нрямпкъ.
Н ав роч и ш —сглазить, пснортпть глазомъ. 

Невроку вам!—да не будетъ вамъ 
порчи.

Н авсиак—пар. задомъ, наоборотъ, на- 
задъ, на спину.

Н авспйнячки— нар. бистро, скоро, такъ- 
же поиерекъ или догоняя.

Н авснраж кн, н а в сп р а ж я е— нар. серьёзно, 
шутя.

Н австсж , н а в ст іж , н а в ст я ж — нар. нас- 
тежъ оттворенный.
Ворота навстіж покинули.

Навтікача—нар. на уходъ. вавтёкъ.
Н автіки— уйти.
Н ахрсст—нар. крестообразно, накрестъ.
Навчгінку— нар. на д іл і ,  на м іс т і  со- 

вергаенія.
Навчунпс, иапчунку— Яар, во всеуслы- 

шаніе, публично.
Навя;шватя—(акт. сл.) награждать за 

убытки, рани, ув-Ьчья п і- под.
Навязка—вознаграждиціе за Р»ны, увЬчг. я 

излпшекъ вознаграасденія за убытки 
сверхъ пополненіл пхъ.

Нага бати—нападать, дразнить.

Нагавяця—(Галии,, сл.) полотые длин, 
ные штаны.

Нагаданяс— наноминаїїіе.
Н агадати—напомнить, намекнуть.
Наг&йськнй— татарскій.
Нагальний—внезапный.
Нагана, нагапка—пеиріятность, выго- 

воръ; срамъ.
На гра бати—нахватать, за&гадіть.
На ni ба ги— найти.
Н агідки, н а у г о д к и ,— цві№  ноготки

Calendula officinalis L.
Н агледіти— высмотреть.
Н агло— нар. внезапно.
Наглумлятися тьця—издіввпся. 
ІІагоднтися-тьця—кстати с-Ччпться.
Нагодованим—накормленн№
Нагодоватп—накормить.
На г о л о — нар. в с і вообще. 
Н аголоватки— ж ер б ін . См. 'ї-
На горло к а р а т и —(акт. cJO осуждать 

на смертную казнь.
Tui, котрій карани орають от- 
свіцькоіо уряду па щіь аби були 
сповідані. Іс. Копцнсиіиіі

Нагорода— (Галпцк. с.т.) награда.
Нагородити— 1) наговорить вздору. 2) 

Вознаградить
Нагорювктися-тьця—претерпіть всякаго 

рода лншепія, печалптьа.
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Н агосп одарю вати—пріобріїсть экономно- Н адія , надійності.
стыо. j ность.

ІІагут— н агідк и . См выше. Н адіятися-тьця
Н ад—нар. сверхъ. того, выше, болЬе j  вать.

нежели, протнпъ. Та квітка краща Н а -д о б р а п іч — нар. спокойной ночи. На-

надежда, надёж- 

надрізьівать, урізьі-

нид усі.
Н адарем не—нар. напрасно.
Н адати -дать, пожаловать 
На д а т о к —нридатокъ.
Н адбан н я—имущество, пріобрЄтеніе. 

ІІошбнули без сліду наші злюка 
Пожер огонь неправе ї» надбання.,

Н адбати— прюбрЬсть.
На дба нок— н ажцтое им у щество. 
Н адвередйти, н а д в ер еж а тн —повредить. 

Вольности військовій надвередйти 
і разрушити. Орлик. 

Н адвсредити ея-тьц я— подорваться. 
Надвірній—дворовый, ирпдворвый.

дооратч вам.
Н адогад— нар. вдомёкъ,

Иадогад буряків, дайте капусти. 
Стань ін надоіад закиданій, а вона 
уж:е знає. Квітка.

ІІадокол и ця—окрестность.
Н адолуга— усиленный труцъ.

II. Ратай. Н адолуж и ти—-наиолеї нуть, прнтЬспить. 
Н адосо'бянй—чрезвычайный.
Н адож и нк—растеніе Spongia fluviati- 

lis L  
Н адпис—надпись.
ІІа д р о — нідро.

1 Н адрубати—нисколько подрубить. 
Н а дсада— поврежденіе.

ІІадвірня К орогва— Гетманскій штан- J Н адсадйти— поколотить, избить. Він  
дартъ, который охраняла конная j ё.«у добре надсадив бебехів. 
команда, нодъ началомъ Генернль- J Н адсадй тн ся -тьц я— надрываться, утвер­

ждаться. Хоч надсядься 
мені гроші.

наго Хорунжаго 
Н сЦ вреж дений—поврежденный.
Н адгробок , на г р о б о к - -  надгробпы fi ка- Н адсоток—проценті..

лень, надппсь. ! Найшлися вже
Надер— (акт. сл.) очень, весьма.

Надер до роспачи приходити му­
сило. Г. Самойлович 

Н адзвичайн ий—необыкновенный, сверхъ­
естественный.

Н адйбати — приподняться на ноги, найти.
Надити—приманивать, собла^ять.
Н адібок— 1) поделочный л'Ьсъ 2) Всякая 

нужная вещь.
ІІад і.ік а , в а д іл о к . на ю л о к — к  ножны,

'!) Заступъ.
Шаблями наділками суходіл копали.Дума-

Н адівоватпся-тьця—пожить въ д'Ьвстві- 
Н адіслати—прислать. А коли нема сею. 

мо надішли другою.

та дай

і капіталісти 
котрі за малий надсоток ютові 
були визичити, памь гроші.

Терлецькпй.
Н адтзн н и к— растеніе Solanum Dulca­

mara L; иначе по Южно-русски—
їлистник, жовтий паслен, вовчі 
яіоди.

Нкдто— н ад . См. выше.
Над тое вадячи і тое, же потен­
ція та не сильна і не військова.

Мазепа.
Тому-ж душманові над умисл і волю 
вашу присягати вас примушав.

Лнъ-Казпмиръ, 1054 г. 
Нажаклнй — губительный.
Н а -ж н н в а — нар. во время жатвы.
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Н азап асти—призапасить, пріобрЄсть.
Назауміру— нар. череуъ-чуръ, чрез­

мерно.
Назбит—нар. весьма, очень.

Нкзбит серця наші печалію на­
повнило. Величко.

Наздіів—нар. наудивленіе.
Наздогнати—догнать, настичь.
Н а й = і а і і .  См. X .
Н айбіл ьш е—нар. всего боліє.
Н айбільш ий—самый большой.
Н айбли зч с—нар. ближе всего.
Ні'ііІо.іі зчіпі—блшкайшій, самый близкій.
Н абв ал ьп іііш я и —главніишій, самый глав­

ный.
Н айгірш , най гірш е—нар. хуже всего.
Н айгірш ий— самый скверный, самый ху­

дой.
Н айграватн—издаваться.
Найдоватися— тьця— находиться, обре­

таться. 1! правій вірі знайдуемося всі.
Н ай ж е—нар. пускай же.
Н ай зам ож н іш и й — богатійшій, самый за­

житочный.
Найзнайдливішшій — соблазнительный, 

завлекательный.
Н айкращ ий—самый лучшій.
Найкраще—пар. лучше всего.
Н айм и—наёмъ.
Н аймит—наёмный работнпкъ.
Н аймитовати— служить но найму, нани­

маться.
Н айм и чк а— наёмница, работница, слу­

жанка.
Н айнодуж чий—могущественный.
Н айн рятрібни й—необходимый.
Н аїдати ся — тьця —н аідаться.
Н аїдк и—кушанья, блюда.
Н аїдний —питательный, вкусный.
Наїдок—питательное вещество; съест­

ное, пища.
Н аїсти—наЄс’гь. Приїде, що наїсть що 

напье, нами пропало. Н. Куліш.

Н ак аз—постановленіе, распоряженіе.
Н а к а з а м —передать черезъ кого лнбо 

свой словесный отвЄтгь. Накажіть 
же люде добрі моїй матіночці, не­
хай вона мене не жде.

Наказіпй—иснравляющій должпость по 
наказу старшаго; младшій; такъ напр, 
были: Наказний Гетьман, Наказ­
ний Полковник, Наказний Отаман 
и т. под.

Никара—наказаніе, кара.
Н акарнас—потасовка. Дали Рутульцям  

накарпас. І Котляревський.
Н акарувати — подкрасить подъ карій 

цlitra , сделать карымъ.
Ой голубе сив, ,
Колиб ти ожив.
Хоть би ти не чув 
Аби жив був:
Яб твої крила 
Позолотила.
Яб твсіі очиці 
Напарувала. Народ. пЄс.

Наквітник— цвЄто чіш н  горшокъ; вазонъ
Накидати—набрасывать; накидати слово- 

— намекать. Ото я кілько раз наки­
дав слово. Мазепа.

Накидка—нлащъ, верхняя одежда.
Накировати— (приказ, сл.) направить.
Нанівати— наківати пьятами—уйти.
Наклад— 1) иждивеніе. 2) Грузъ, тяга.

2) Налогъ, подать, ношлппа.
Наклей—ложное обвиненіе, ябеда, кле­

вета.
Наклепати—наклеветать, насил ётничать 

наябедничать, ложно обвинить.
Накоїти —  учинить, наделать, npo- 

извЄ сть.

Наколотити—взболтать жидкость.
Накиїїтися-тьця— вдоволь наиздіваться 

надъ кЬмъ-либо.
Накрнтка — девушка прижившая внЄ-

ао
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брака ребенка. Честь тоїді святи- I 
лас я дуже, накртпок карали- I

Макаровськпй.
Накручувати — накручивать, заводить 

(чаш  или что другое.)
Н акунень — откупщикъ, подкучптелг. ] 

Орлик.
Накш талт—нар. на видь, на подобье, на 1 

манеръ
Н алагати ся -тьц я—(акт. сл.) налягать, 

упорствовавать. Панове нпложатьця 
на тое, абп.... Величко.

Н алагодити — приготовить, исправить.
Н ал агоди ти ся -тьц я  — снарядиться, на­

правиться. Та куди ви, добродію, 
налагодились.

Н алагож овати — приготовлять,справлять.
Н алапати—найти ощупью.
Н алаш товати— приготовить, ирпладить, 

наполнить. З вечора було ще нала­
штують воловий віз і поскладають.

ІІомис.

Н ал еж ати—принадлежать.
Належгітіш  н а л еж а ч и й—принадлежащий 

зависимый. Належачий братству 
церковному Львівському.

Н алеж ите—нар. надлежащимъ образомъ. 
Належите контентованій декларо­
вано — присуждено надлежащимъ 
образомъ удовлетворить.

Н ал еж й тость—-принадлежность.
Н алеж н ий—прпнадлежащій
Н алигати—поймать на верёвку.
ІІалигатися-тьця—ість п пить невоз­

держно.
Н алйгач—короткая верёвка, привязан­

ная къ рогамъ вола, чтобы вести его 
Ой на во лики да налтачи,
А  ни коники пута. Н іс

Н алога—напоръ, натискъ.
И алиіти— насалить.
Н алоиатися-тьця— обожраться.

Н алякати—напугать.
Н ам агатися-тьця — стараться, усильно 

просить.
Датків найменчих отнюдь вимагати 
поважитися. Орлик.

Н ам алсиати, н а м а л ю в а т и — нарисовать, 
изобразить, представать.

Н ая ам рати — нащупать.
На настир—монастырь.
Нам а ц а тн — нам  іім рати. См. выше.
Начепилося—сказаино, упомянуто.
Н а-м еино—нар. поимённо.
Н ам енуваине—названіе, наименование.
Н ам еиуватн—дать имя, поимеиоватг^ 

назвать по имени.
Н аяенути, кам еийти— напомнить, ка­

саться, упомянуть.
Н ам естник— (акт. сл.) урядннкъ, паз- 

назначавшійся старостою п пспол- 
нявшій его долясность за отсут- 
ствіемь старосты.

Намет, нам іт—балдахинъ, палатка, на- 
вЬсъ, шатеръ.
Наступила чорна хмара,
Став дощ накрапать,
Ой стали наші козаки 
В  намет утікать,
Которые багатие 
У намет пішли.
Козаченьки—нстяженъки■
Непосмілгі,
Взяли кварту,
Ще другу з жарту,
На дощі сіли.
А  в нагиою отамана 
Учинився жаль:

Скинув з себе голубий жупан:
і Тай намет напьяв. Запоролсск. пЬс.

Н аметати—засыпать, наносить,
Н амстш ш —наносной.
Н ам йсто—монисто, ожерелье.
Н амір—наміреніе.
Н ам ірятися-тьци—-замышлять, наміре-
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иаться. Наміряють вони Поляки 
війну начати. Мазепа

Намісць, заміець—паї», вмісто кого, на 
місто кого или чего.

Н ам ітка—кисейное покрывало носимое 
Украинками съ одкинутими назадъ 
концами.

ІІаміш — соръ, смісь.
Намнути—намять; побить.
Намова—наговоръ.
Н ам овити— подговорить, подъучить.
Намовляти — склонять, подговаривать, 

подъучпвать.
Н ам онятнся-тьця — напиться пьяннмъ.
Н амулити— намозолить, нажать; нада­

вить.
Н аияш курптп—надрать уши.
Н а и еза б у д ь—нар. на память, въ честь, 

въ воспоминание.
Н а-орч ику— нар. нанристяжкі, на при­

вязи.
Н а-осточ —пар. напрпмірь, примерно.
lla-отшябі— нар. вдали, въ одаленіи 

Стоїть пустка на-отшибі.
Н акат—приступъ.
Н ап ак ув ати—нагрузить, наложить.
Напасник—оскорбитель, обпдчикъ. На­

пасників поверне в виновацтво. П.
Ратай.

Відчепися, напаснику, я не була 
на празнику. ІІосл.

Н апасниця — обидчица, оскорбитель­
ница.

Н апасть— обида, клевета.
Напасть і на гладкій дорозі здибле.

ІІосл.
Н апастованне—наираслила, обпда.
Н анастовати— обижать, оскорблять, обо­

лгать.
Н ансвний—навірньш.
Н апевно—нар. наверно.
Н апекти—напечь; напекти раків—пок­

раснеть, застыдиться А  що, Олено, 
напекла раків?

Наперед— прежде, впередъ.
Наперекір— нар. вопреки, паперскоръ.
Иаийзитнся—тьця -надуться, важничать.
Н апіілин—хмільной, нетрезвый.
Напііти— напить.' Наїв, напив, і втік 

неподякувавгии.
Н апірити—надіть  на себя много одежды.
Напірник— наволока.
Н анлііяок— илъ, наносной песокъ.
Напой—напоеніе, упоеніе.
Нано'льнпй— нолевой, боевой.
Напорано—нар. очень рано.
Н а п о т П у— нар. въ заключеніе.
Н анрава— подговоръ, подстрекательство.
Нанрасний—внезапный. Умер напрасною 

смертію.
Н апрндбатн—припасти.
Н анрикратися— т ь ц я — скучать.
Н апровадити—направить, дать настав- 

леніе. Напровадив ею на добрий 
шлях.

Н апростець, н ав п р остец ь— нар. напря- 
микъ.прямикомъ. Навпростець пря- 
муйся —ступай прямо.

Нанроханпий— напрошенный.
Н апрохати—напросить.
Haiif ж и т и ся—тьця—натянуться.
Напустити—наставить на путь.
ц а п ь а л и тн — натянуть.
Нарада— совіть.
Нараяти— присовітовать.
ІІарекован ний— нареченный.
Н арековати— нарицать.
Наремпо— нар. скоро.
Нарис—очеркъ, абрисъ.
Н аріж н ій—угольный.

В  башті наріжній кімната—
В  княжу свїтлость небагата,
Роги й зброї весь там стрій.

Зоря Ралиц. 1855 р.
На рі канно—наріканіе.
Нарікати— 1) именовать, нарікать. 2) 

Роптать, упрекать.
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ІІарооіітп— 1) наділять, совершить. 2) 
Напакостить.

ІІароіігістий—упрямый.
ІІаруб н а р у б к а—насічка, зарубка на 

дереві.
Наруга—печаль, поруганіе, б іда, пес- 

частіе.
Щоб було ти лЬічс пропав, чим мене 
бачити у  такій нарузі. Квітка. 

Н аруж ний—обидный, достойный нори- 
цанія, безчестпый, бранный.

Пару ч— нар. кстати, съ руки.
Н аруччя— брасдетъ.
Н асам п ер ед—нар. прежде всего. 
Н асам оті—нар. съ глазу на глазъ, въ 

уединеніи.
Н асит—нашіценіе. Наївся до наситу. 
Н асід ати—заставлять, приневоливать. 
Н асіипик—сіменнпкь.
Насінні:—я—сімена, сімя.

Яке коріння таке й  насіння.
Погов.

Н аслідиШ —посліду ЮІЦІЙ 
Н аслуговячий— служаїцій.
Н асп овівати—навіять.
Н астановити —наставить, избрать. 
Н аставляти—опреділять.
Н астільник—скатерть.
Н астовбурчити—наставить. 
Настовбурчився бідорака мов Ъсак. 
Н астовнуж итнся— тьц я— надуться, нас- 

тсрошпться.
Н ап ор ош и ти , насторощ ити—наставить, 
выставить, высунуть, выдвинуть. Эней 

сам насторощив уха. Котляревський. 
То він одно ухо нашорошить. П. 
Куліш.

Н астоянованни—настоянный, налитый.
Горілки настоянована на калган. 

Н астуиоватн— і )  наслідовать. 2) Нас­
тупать, попирать ногами. Н а всіх

- нсприятелів сво\х наступовав. Б.
- Хмельницький 1654 г.

Н аступетво—наступление.
Н аступил— иаслідникь.
Н астраш ити—устрашить.
Н астрільнік— наконечнпкъ стріли.
Настромити—наткнуть, заткнуть, про- 

д іть .
Н астя, Н астуся— Анастасія, Настипька.
Н асупитися —  тьця — нахмуриться, на­

дуться, сердиться, задуматься.
Н а суш  и ик—насу щн ы й хлібт».
Н ась к и й— тутеш ній. См. Т.
Н аталка, Н атал очк а, Т а л я ,— Наталія, На­

таша.
Н атан ьчитися— т ь ц я — натанцеваться.
Н атачк а —нам екъ.
Н атиснутися —  тьц я  — втісняться, на­

браться.
Н атихати—вдохновлять.
Н атовкм ачити—натолочь, прибить, при­

колотить.
Натовп— —тпекъ, толпа.
Н атоплю вати—натопить.
Н аторочити—наврать, невірно переска­

зать.
Се вам снилось, а ви й пану нато­
рочили. II. Куліш.

Н атощ ака, н атщ есер ц е—нар. натощій, 
желудокъ, НИ І В І І 1 П ,  ни пивши-

Натравка— полка въ ружьі.
Н атруси ти— насыпать. Натрусив з ріж ­

ка кабаки.
И атруш овати— натрясти.
Натуга— напряжение, болізнь. Сохрани, 

Боже, натуги. Н іс.
ІІатуж ие—нар. насильно.
Н атупатися— тьця — утомиться, устать 

Натупалася старенька від роботи.
Натурйти, натурлііти—дать нагонку, наг­

нать.
Н атуркати—наговорить всякого вздору 

налгать, наморочить.
Натурковати— наушнпчать, нодущать.
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Н атягати, натягн ута— натягивать, на­
тянуть.

Н атягач—растеніе Paris quadrifolia L; 
иначе по—Украннскп—вороняче око, 
ранник, хрещате зіллє.

Н атя ж —растеніе Ranunculus lingua L.
Н атякнути—намекнуть, напомнить •
Н а у го д к и — н агідк и . См. выше.
Н аузк р ай—нар. въ конецъ.
Н аука—наставленіе.
Н а у м ір — нар. до смерти.
наустйти—подъучить.
Н аялози ти—жирно намазать.
liii im лиги—накопить.
І І а х і іб а --напасть. ; /1 л/[ /І
Н ахап ати—нахватать.
Нахилки—пар. выпить безъ помощи ста­

кана.
Н ахильность — склонность, привержен­

ность, пріязнь, наклонность.
Н ахиляти, н ахи л и ти—наклонять, наги­

нать, наклонить, склонить.
Н ахи л я ти ся—тьця— наклоняться, наги­

наться.
Н а х ід к а— находка.
Н аход— натнествіе.
Нахмаритися—тьця—покрыться тучами. 

Нехай лишень вияснитьця, бач як 
нахмарило.

Н ахопитися — тьця — наскочить, натк­
нуться, испытать что либо нечаянно.

Н ахрапом—нар. дерзко, нахально.
Н ахуров ати ся—тьця— нагрузиться, наб­

рать клади, нагрузить руки.
Н ацю кати— наколоть чего мелко.
IIа частка— начастку дати—значитъ по­

дать спнодпкъ или поминальную 
книжку для вннутія части въ прос- 
ф орі при совершеніи проскомидіп 
для номиновенія усопшихъ.

H a-ч а с  н а -ч а с о к — н ар . н а  мигъ.
Н а ч е =  ненач е. См. н и ж е.
На чеку—нар. насторожі, на караулі.

Н ачепити, иачсиляти— націпить, націп- 
лять.

Н ачинити—начинить, наділять, избрать.
Н ачііня—сосудъ, горшокъ. Начини гли­

няне кухенпє.
Н ачуватися—тьц я — ожидая кого осве­

домляться.
Ha-ш видко нар. на скорую руку, на 

скоро.
Нашкодити—причинить вредъ или убы. 

токъ.
Нащо?—на что? за ч'Ьмъ? къ чему?для 

чего?
Н аш орош ити насторощ ити. См. выше.
Н аш ось— на что-то.
Нащаднин—потомственный.
Н ащ адок—потомство.
И ащ есерце— нар. патощакъ.
Н ащ о, н ав іщ о на щ о См. выше.
На-щоб?—къ чему? за чемъ? для чего?
Н а щ о с ь = н а ш о с ь  См. выше.
Не-абй-як—нар. не какъ-нибудь, пышно.
Не-абгі-який--не какой нпбудь.
Н сбезн еч ёи ьств о—опасность.
Н ебіж чи к , н еб іж н и к , н еб о ж ч и к , н еб о ж -  

ник, п еб о щ и к — покойникъ, усопшій.
Н ебога— 1) племянница. 2) Г>ідпяжка.
Н еб о ж , н е б іж —племянникъ.
Небожа— голубчикъ.
Неборак, неборака— бідняга, біднякь.
Неборачка—бідняжка, бідная.
Небосхил—небосклонъ, горизонта.
Н ев ада—безвредность.
Н еваж итп ся—т ь ц я — не дерзать.
Н еварт—не стоптъ, недостоинъ.
Н евбач атн— невпдіть, ненредусматрп-

вать.
Н евгавати— ненереставать, неостанавли- 

ваться.
Н евгавучий— безирестанный, никогда не- 

унимающійся.
Н евгамо ван н и й—безпокойный.
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Невдаха—-безталанний.
От сен невдаха бідолашний. 

ІІевдигиеш ій — неодітий.
Н ев д а т н ій — небл агодар н ы й .
II ев ел її к и u— мал е н ы: i fi.
Невеличкий— небольшой, маленькій рос- 

томъ.
Н ев и в о д н и Н -н еп сч ер н а ем и н , постолнний 
Н евнводио— нар. постоянно, всегда. 
Н евнкрутіш н— безънсходный.
Невимовний—неизъяснимый.
Іквимовне чудо учинилося с 711010 дива• 
Невитравний—неизгладимый.
Невіглас— невіжда, грубіянь.
Н евіра, невірний — слово означающее 

еврея.
Нсвіста— 1) въ Украйні невіста- 2) Въ 

Галиціп Буковині жена.
Іде мужик с поля, Сачки підганяє, 
А  нсвіста іде з міста гопки витіпає.

Піс.
Іде мужик постогнуючи,
А  нсвіста вигой куючи. ІІогов
3) Вообще всякая замужняя жен­
щина.
Два жиди, а дві нсвісти зроблять 
ярмарок у місті. ІІосл.

Невістка, певіхиа— невістка; братняя 
жена также.

Нсвістккн—невісткннь.
Ііевістюх—(акт. сл.) женоподобный муж­

чина.
Лучче за цілость отчизни на плацу 
військовим... полет и , нежели вдомах 
своїх яко невістюхам, побіснтм бу­
ти. Унив. Богдана Хмельницкаго* 
1648 г.

Невклюжий—неуклюжій, неловкій. 
Невод, невІд=вод6к. См. В  

евпокій— безнокойство.
Невнокійішй—безпокопный.
Неврону!—да не повредить! ІІсвроку ій) 

як маёвий мак цвіте!
Невсипущий—неутомимый, неусыпный.

Heucimninnii— ненатлий См- ниже.
Н е в с т ц д л й в и й — безстидний, безсовістний
Н евтомне, неутом не— пар. безъ устали.
Н евчасн —непогода. ІІевчаси зимніі. Вс- 

личко.
Невчасний—безвременный, некстати.
II fis hi — нар. недаромъ, Псвім так 

дуже боляче
Негадки—нар. всеравно. безразлично, 

равнодушно.
Негайний— скорий, немедленный.
Н егайно—нар. немедленно
Н егарпіш — скверный, нехорошій, некра­

сивый.
Н егарно— нар. скверно, гадко.
ІІегйн—растеніе куколь Agrostema Git- 

hago L.
Н егідь— гадость.
Н егідни й—негодный, злой, дурной.
Н егода— непогода, ненастье.

Сива гиапка до поюди 
Сірячина до неюди. Піс.

Н еговіркий—неразговорчивый.
Н егож е—нар. некстати, негодится, не­

хорошо. Н а тобі небоже, що міні 
негоже. ІІосл.

Н егречи— нар. неприлично.
Н егрунтовпіІ— 1 ) безземельний. 2) Не­

основательный.
Н едарем н ий— непустой, нетщетный
Н едарем не—нар. ненаирасно, нетщетно.
Н едарм а— нар. недаромь.
Н едбалий — беззаботный, равнодушный 

къ иріобрітеніям'ь.
Н едбалість, Н ед б а л ь ст в о — бсзаботность, 

нестяжаніе.
Н едбало— нар. безъ вниманія, беззабот­

но.
Н едбати—необращать вшшанія, неза- 

ботнться.
Н еділя—воскресный день.
Н едільний— воскресний.
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Недобиток—недобитый пли незамучен- 
пын окончательно.

Недовірок—изувірь, вольнодумецъ, от- 
щененецъ, атепстъ.

Н е д о г а р ь — зола, пеиелъ.
Недогарок—свічной огарокъ.
Н едогляд—недосмотръ.
Н едогода— нар. не въ ладъ, н е  впопадъ 

неудачно.
Н едойм итка—недостатокъ.
Н едокп—нар. невсегда, невічно.
Н едолйм ок—безталанний человікь.
Н едолю док— злой, какъ звірь, человікь; 

дурнаго поведенія человікь.
Н едоля—безталанье.
Н едолаш ка— ополяченная, несчастная.
Н едоляш ок— ополяченный Южно-Руссъ. 

Морозенко топче конем ляхів з 
недоляшками. II. Куліш.

Н ед о р ід — неурожай,
Н едор ідний, н едор одн и й — неурожайный.
Н едор ік а—заика, косноязычный.
Не-до-сбли—нар. нікогда, пе дотого, 

не время.
Тепер мині не-до-соли.
Коли грають на басолі. П іс.

Н е-достоти— нар. неаккуратно.
Н сдостя и к у—нар. невразумительно, не­

понятно.
Н едотика— неруш — м ен е. См. ппже.

Недоумок—глупецъ.
Н едуга—болізнь. недугъ.
Н едугувати—боліть, хворать.
Н едуж , н ед у ж и й—больной, слабый, хво­

рый.
Недуже—нар. потихойьку, слабо, въ 

малой степени.
ІІедужвий—болізненннй.
Н едуж ність — слабосиліе, болізненная 

слабость.
Н едурно—  недар м а. См. выше.
М с ж с л і= н іж .  См. ппже.

Н еж ит. н еж и д ь—насморкъ; въ перепос- 
номъ смислі прихоть, ліность.

Н езабар ом —нар. въ скорости, въ ско- 
ромъ времени.

Н еза б у д ь к а—растеніе Myosotis sparsi- 
flora Mikan.

Незабутний—незабвенный, памятный.
ІІел а .ід р іш - независтлпвий.
Н е з а м а й в и к = д а р м о р о с , д ер еза , л и ц ів , 

п ов ій . См. Д . Л  и П .
Н еза р а з—нар. не теперъ, не сейчасъ.
Н еза р а зо м —нар. не въ разъ, не сразу, 

не вдругъ,
Н езарпнй — безкорыстный, независтлп- 

вый.
Н е з б о ж н и й — безбожный.
Н езборов яс — пар. безпрепятствепно, 

безнаказно.
Н е з б у т и и й —плохой на сбытъ или про­

дажу.
Н е з в н т я ж н и й — н е п о б ід в м ь ій .
Незвичайний— 1) необыкновенный. 2) 

Невіжливий,
Н езвичайність, н езв и ч ав я ость— 1) не­

обыкновенность, странпость. 2) Не- 
віжлнвость.

Н езвичайно— нар. необыкновенно; не 
но-обычаю; невежливо.

Н езв ідч ого— нар, нн її съ чего дурнаго, 
ви съ чего. Не звід чого, як з лю­
бощів плаче.

Н а з$ р а б а—неуклюжій, неповоротливый, 
безобразный человікь, существнт. 
общ. рода.

Н езграбни й -прилаготельно отъ нез%ркба.
Н езгірш -с—нар. нехуже.
Н езгірш ий — нехужій
Н езгода, п езго д о н ь к а— біда несчастье.

Стоіть явір над водою,
В  воду похилився.
П а козака незгодонька,
Козак зажурився. Г ііс .
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Н ездвиж йм ий, недв и ж ен — непоколеби­
мый.

Н ездол атп— небыть въЕсилахъ, несо- 
владать.

Нездужанні:—безсиліе, болізнь.
Н ездуж ати , н ед у ж а ти — пси міть силъ, 

хворать, боліть.
НездУ'жжс -  н езд у ж а и и е. См. выше.
Н езиблений — неодолимый, неподвиж­

ный.
Незиблено—нар. стойко, кріпко, н е­

одолимо, неподвижно.
Н езичливий—нерасположенный.
Н езич л пвость—нерасположеніе.
Н езл іч енни й— безчисленный.
Н езм ігт н = н езд о л й ,т и . См. выше.
Н е зм ір н и й = н с о м ір н н й . См. ниже.
Незнаний—неизвйснын. П рій мли якісь- 

то незн&смї люде.
Н езнаем ець—незнакомедъ.
Н езн аём и й — незнакомый, невідомий, не-

НЗВІСТННЙ.

Н езн а ём к а — незнакомка.
Н езнарош пнй — нечаянный, неожидан­

ный.
Н езнаронш с—нар. нечаянно, нехотя.
Н езріти— н е в н д іт ь .
Н езрячий— СЛІІІОЙ, н ев и д я щ ій .

Незрячі прозрять, а кривиі,
Мов сарна з гаю помайнують.

Т Шевченко.
Н езстрім но—нар. неудержпмо.
Н еклен дж у га ст р о  См. Д.
Н ек нутн—глаголь виражавший понукп- 

ванье лошади. Нёкни лишень хлопче 
на сіру, а то щось дуже вже тихо 
їдем.

Н екотрий—нЬкоторый.
Н ёкрут—рекруть.
Н ек ук ібн и ц я—недоброжелательница. 

Уставай невістко неробітнице 
Та нашому добру некукібнице. Б іс .

Нёльга—нар. неможно. Нелыа знати, 
Шишацький-Ильїч.

Нельзя Лес plus ultra. До невозможности. 
По саме нельзя нахлистався.

Нелюб, нелюбий— немилый, противний-
Нелюдьский—нечеловіческій, звірскій.
Нема, немае—иепміетея, ніту.
Неметкий—неловкій.
Неменущий—неменуемын, необходимый.
Немов—союзъ какъ-будто, словно бы, 

будто-бы.
Немовлятко—-младенецъ бесловесный.
Неможлйв!)— нар. невозможно.
Немрущш— безсмертний.
Ненажитстло—ненасытность.
Ненароком -н ар . нечаянно, безъ умыслу 

пенарочно, случайно.
Нснарушнс—нар. ненарушимо.
Ненаситець— 1) растеніе Astragalus gly- 

cypliylos L; наче еще оно назы­
вается: девьятилітник, крило орлине. 
2) Одинъ пзъ самыхъ болыиихъ п 
опасныхъ пороговъ Дніпра.

j Ненаський—чужестранный.
Ненацька—неожиданность.
Неначе, в и н а ч е -союзъ словно, будто, 

какъ-бы.
Нёндза, нёндзннй, нёндзник— ( акт. сл.) 

бідность, нищета; бідний, жалкій.
Ііенуж— нар, нежели, чімь.
Ненька, неня— І) мать, матушка, упо- 

треблятея только въ нісняхь въ 
такомъ смислі, какъ по-Великорус­
ски говорять родная, родимая; 
зват. надеж нене, нснько. 2) Въ 
Галпціп и Буковині неня значить 
старшая сестра.

Необачний—неосмотрительный, опро­
метчивый, неосторожный.
„Эй вернися, Сагайдачний.
Візьми свою жінку,
Віддай тютюн, люльку,
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Необачний,
Гей, гей, необачний11. І Ніс.

Необачно—нар. опрометчиво, неосмо­
трительно, неосторожно.

Необачності.—беспечность, неосторож 
ность.

Необзнрь—нар. безъ оглядки.
Втікаєте необзнръ помертвівши.

П. Ратай.
Необорний—неодолимый.
Необорність— неодолимость.
Неодмінно— нар. непременно.
Неодмовннй— безотговорочный.
Неодновноеть—безотговорочность.
Неодукованнй—певЬжественып.
Неомпльний— безошибочный, основатель­

ный, непрерывный, безпрепятственный.
Нсомірннй—неизмеримый, безмерный.
Нсонатрноеть— неосторожность
Неоподаль—нар. недалеко,

Пеоподалъ станувши обозом.
Величко.

Неополо'ханий, ненаноло'ханни — нена- 
пуганный.

Н еосяжний— неомірний. См. выше.
Неотмовнин—безпрекословный.
Неотмовне—нар. безнрекословно. Жсби 

неотмовне вовсім послушенство от­
давали. Мазепа.

Неофіт—новокрещеннын, новообращен­
ный въ христіанство.

Неофітка— новокрещенка.
Неохайний—неопрятный.
Неохайноеть— неопрятность, неряшли­

вость.
Неохендо'зетво— безобразіе.
Неошанованин— неоцЬненый но досто­

инству.
Неошацовапий — безцЬнный, неоце­

нённый.
Неошкульннй—безобидный, безвредный.
Неошкульно—пар. безобидно, безвредно, 

неразорптельно.

П сош кульноеть—безвредность, безобид­
ность.

Пенам;,я т і,—забвеніе.
Непевний— 1) сумашедшій, безумий-.2) 

Сомнительный, неизвестный. ЗІ Ча­
родії fi.

Непевно—нар. безумно, безъ-толку; сом­
нительно.

Непереливки—нар. серьёзно.
В ін  побачив що се неперелевки той 
утік.

Неповага — непочтительность, неуваже- 
ніе. нрезрЄніе.

Н ен огальи овапп й— цЄлнй, пепспорчен-
НЫЙ.

Н еп о д а л ёц ь—нар. вблизи.
Н ен одобати—невзлюбить.
И еиодобпий— странн ы й.

ІІсн озибк ий—непоколебимый.
Непознбко—нар. непоколебимо.
Н епокірливий—непокорный.
Н епокірлнвость— н еп ок ор н ость .

НеномГілишнпн— безош ибочны й.

Нгноннлишно—нар. безошибочно, безъ 
промаховъ.

Н сном нлнш ноеть—  безошибочность.
Н енорокп— д ур н ы е СЛУХИ.

Н епоруш ний— н епр ик осн овен ны й .

Нспрнлйчннй—незаконный.
Н епрнш інннй—б езп р еп я тств ен н ы й , не­

преры вны й.

Нснрнто'яний — безнамятпый, безеозна- 
тельный.

Н еприторенний— безмЬстный, нєи м Є ю щ ій  

места.
Н енрнтульний— неудобоприлож н м ы й.

Непритьмом—нар. не къ спЄ х у , не сразу, 
не въ одинъ разъ.

Н ен ром іж но—нар. невозможно.
Непутящий— негодны й, ни чтож ны й .

Н еразруш но— нар. нерушимо. ІІовеліва- 
стьсн пробувати ві Львові Брате* 

21
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tney неразрушно і неподвижно. Чпнъ 
Львовск. Брат. 1668 г.

|І і* р а и т о м = н еп р и ть м о м . См. выше
Н ер обочи й — бродяга, неиміющій онре- 

дфленныхъ паняті Гі.
Н ероск вічани й— нерасциівшій, іюраспус* 

тцвшійся.
Н ерость— минералъ
Н ерухом ий—неподвижный.
Н ер у х б н о—нар. неподвижно.
Неруш м ене, н едоти к а—растеиіе 1 т -  

patiens Noli т е  tangere.
H f р ід ,  и ерад— (акт сл ) безнорядокъ, 

блудодійство. Допуститися мів на­
ряду справною з неякою черницею. 
Справа 1605 г.

Н есам овитий—самъ не свой, шальной, 
потерянный.

Н есвічниц—невіжда.
Н есвітиій — небывалый, невозможный, 

темный.
Н есвоєчасни й—несвоевременный.
Не C B oro- ч а с у —нар. не во время, преж­

девременно.
H ectija—безсплье, пзнеможеніе.
Н есйтєтво—ненасытность.
Н еск аж іі—союзъ точно, словно, будто 

бы.
Н еск р еба—нечоса.
Н еслава—(Галиц. сл.) позоръ, стыдъ.
Н еслуш ний — ненадлежащій, неосно­

вательный, несправедливый.
Н еслуш не— пар. неприлично.
Несмачний— непріятішй, не по вкусу, 

не по нутру.
Н есм ертельний—(акт. сл.) безсмертний. 

Не смертельна слава по Запорозцям, 
сталась.

Н еснодіваи іш й—неожиданный, нечаян­
ный.

Н есп одів ан к а—неожиданность, нечаян­
ность.

Н ееиодіванн о— нар. неожиданно, неча­

янно.
Неспогад&нниИ—неизъяснимый.
Несногадати—невообразнть.

Як теб« кохаю—неспогадавш. П іс.
К еспокой, н есп о к ій — безнокойство.
Н естак— нар. невозможно, несбыточно.
Нест&лость—непостоянство.
Н есташ ш й — (акт. сл.) неявившійся къ 

суду
Н естапнс— (акт. сл. niestanie) неявка къ 

суду.
Н естатечний— непостоянный, неприлич­

ный.
Н естатечн ість, нестатсч н ость— неирилп- 

чіе, непостоянство.
Н естатечне— нар. непостоянно, непри­

лично.
Н естаток, нестатки — 1) недостатокъ, 

бідность 2) Непостоянство. 3) Бе­
зумець.
ІІослідовали волі Хмельниченка нес- 
татка. Величко.

Н естінний—неспособный, несвідущій.’
Н естотно— нар. точно; тождественно.
Н естояча— неустойка, безнокойство.
Н естям— уноеніе, восхищеніе.
Н естям итися— тьц я—не опомниться.
Нетак щоб дуже—нар неслишкомъ.
Нетець — заключенный, арестованный,

ПЛІННІІІСЬ.

Н етеча— непогода, ненастье.
Нётро, н а д р о — густой первобытный лЬсъ, 

чаща лісная.
Н ётря—дебрь.
Н етутеш ній—нездішній.
Н етяга— 1) біднлкь. 2) Безпечний че- 

ловікь. 3) Л інтян, а иногда и не­
годяй. 4) Бурлакъ, непосіда; уве­
личит. нетлжище, уменьшит, нс- 
тяженька.
Ой нетяга, нетяга,
А  нетяженька моя,
А  де заслужчина твоя. Піс.
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Н еуваж ни й— неразсудидельный, неосто­
рожный.
На релью наступаючи, схизмати­
ками неуважне називаєш, в чом 
великую кривду.... чинніш, Реиро- 
тест ua Тышкевича, 1619 г.

Н еудольиость— неспособность.
Н еуж ііточпнй— негодный, грубый, неуч­

тивый.
И схай— нар. пусть, пускай. Это слово 

сложилось изъ отрицаніл не и по­
велительна™ наклоненія хай; отъ 
глагола хаяти.

Н ехаяти, за н ех а я т и  — хунть, нудить, 
небречь.

Н ехворощ —растеніе Artemisia Campes- 
tris  L; изъ котораго дЬлаютъ в і ­
ники.

Н ехибний—безошибочный, несомненный.
И ехгібно—нар безошибочно, несомненно.
Н ехлю я— неряха.
Н ехрист— нзувЬ ръ , б усур м ан ъ
Н ехтуванне—небрежность.
Нехтувати— пренебрегать.
Н ёхуть— отвращеніе. В сі нехути і роз­

носити успокоЪпи. Велпчко.
Н ецнотливий— нечестный.
Нечема—невіжа.
Нечемний—невежливый, Грубый.
Н счасан і панночки — растеніе Nigella 

damascena L.
Н ечипор, Нечгіпір— Нпкифоръ
Н ечисть— грязь; нечистая сила.
Н ёчля — нар. иельзя. Що нечля, той 

негоже. Погов.
ІІечуй—вітер—растеніе Ilieratium  Pilo- 

rella Fauch.
Н ечумазний — невидный, некрасивый, 

гадкій.
Н ечупарний— неопрятный.
Н ечупарно—нар. неопрятно.
Н ечутн, нечуть, неч утн о— нар. неслышно.
Н ечутний—неслышный, тихій.

Н ёш нетний— изрядный.
ІІешпор—вечеръ; отъ Латинскаго vesper. 

Перед нешпороМ виїхав до Відня . 
Величко.

Н еш о, иещ о — нар. всеравно, безраз­
лично.

Н ещ іірость—неискренность.
Ннверса.т, ун и в ер сал—гетманскій рес- 

крнитъ или грамота.
Нивже—неужта.
НнгІЧ— ничего, нисколько. Ниііч от- 

віту не дає. Н тіч, ні \аріля пилин­
ки. Котляревські! й.

Нйдіти—тосковать, скорбіть.
Нгіжей—нар. ниже. М лин і возовня нй- 

жей хутора.
ІІнж ник— подчиненный, младшій или 

нижний чинъ. Нижник не вишник; 
нижник послухає вишнина. Ііогов.

Нгіз, З а н о р о ж ж е  - -  ішнішнія губерній 
Херсонская п Екатерннославская 
или ІІовороссійскіГі Край.

ІІНЗОііИІ!—южный, нижній.
Да повійте вітри низовиі. ІГЬс.

Назовнна—низменность.
Н йзчий— низшій.
Н икати—всматриваться.
Н іікатп—шляться, таскаться.
Н исчіім ний— ІІП съ чемъ; безъ ничего, 

пустой.
Нйш кати—мелькать, шпырять
Н ицелоз—кустарникъ Sal'ix repens L .
Н иш кнути— замолчать, находиться въ 

молчаніи.
Нііш ком— нар. тайкомъ, украдкой, мол­

ча, тихомолкомъ.
Ниш порити— шарить; искать въ потьмахъ 

кого или чего либо.
Н ііщ ечки, нйщ ечком — кр адьком а. См. К-
Нііщ ити— уничтожать, разорять, иско­

ренять.
Нпщ ук, пи щ уп—(съ нрезрешемъ) ни-

щій.
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Ili—Н'Ьтъ; пс то. Н і не так се було 
добродію.

Н іби— сою:>7» какъ будто, словно.
Н івець, внівець—ничто, въ ничто, ни 

по что. Гайдамаки в vac Великої 
Руїни все внівець обернули.

Н ів еч н п п і — порчеппый.
Н івечити— портить; издаваться, пи во 

что ставить.
Н|в;ке— н'Ьтъ ужъ.
Нівроку- невро'ку. См. выше
Пі в с іх , ні в т і х -  пар. въ недоумінін. 

Н івсіх , нівтіх, як собака в човні. 
Пов.

Н ігде, н ід е— нар. нигд і.
Нін; н о ж а к а — йоли., н ож и іц е.
Нін;, н іж л і—союзъ нежели, чімь. Більш 

заходу, ніж свята, Посл.
Ніколи— нЬтъ времени, некогда, недо- 

сужно.
Ніколи—никогда, ни за что.
Н ікольство— нерадініе, иодъ иредлогомъ 

ЧТО Н'Ьтъ времени.
Нікчемний—ничтожный.
Н ікчем ність, н ікчем иость— ничтожество, 

негодность.
Нікчемно—нар. ничтожно, негодно.
Н ільзя—нар. нельзя.
Ній—союзъ пока, прежде, нежели Нім  

сонце зийде, роса очі виїсть. Посл. 
А  кім moc буде, пришли намисто 
з шиі своєї. Мазепа къ Мотропі 
Кочубей.

Н іман, Н імань, ІІемань— р ік а  НЬманъ.
Н ім аня— нім ая..
Німець, німчни—німець а также чело- 

в ік ь  неуміющій говорить по-Укра- 
ннскн; пбо наши древніе предки, да 
и современные намъ нростолюдпны, 
называя себя только людьми тай годі 
всякаго неуміющаго говорить ио- 
Україшскн називають німдемь, не 
роблячая національності! чужеземца,

хотя бы то былъ Итальянецъ пли 
даже и Турокъ кои выучився разу- 
м іть н говорить Украннскимъ сло- 
вомъ могли сділаться впослід- 
ствіп съ німцевь словенами т. е. 
разуміющнми слово, что озна­
чало въ древнія времена н.пгеъ, 
р ічь.

Н ім еччина, Н ім ещ ина— Германія 
Німії if, н ім ен ь— німой, безсловесный.

Німий як риба.
Н ім й ц я = д у р м а н . См. Д.
Німкеня— Німка.
Н ім овати, н ім увати—молчать, быть и і-  

мымъ.
Ой німують по Вкраіні 
Високі палати. II. Куліш. 

Н ім оватніі—молчаливый.
Н ім ота—Німецкін народь.
Н імощ от, н ім ол ік— Алгебра.
Німпокн—прежде чЬмъ, до того ьре- 

менз, пока.
Н іп р а = Д и іп р а . См. Д.
Н іс— носъ.
Н і-се—н і-те, н ісен ітни ця— 1) пустяки, 

вздоръ, мелочь, беземыелнца. 2) 
П існя Нісенітниця, очень популяр­
ная въ народі.
Іш ли дівки з Санжарівки,
А  за нимїі два парубки;
А собака з Маківок,
Гав гав на дівок.

Ой дівчина Гулина,
Поїхала до млина.
Зачепила в сухий пень,
Гай стояла цілий день.

Продай, мамо, дві корови,
Пупи мені чорні брови,
На колодці стояти,
Та на хлопців моргати.
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Продай, мати, дві телиці;
Купи мені шнуровиці;
В  мене ниці трясутьця,
З мене хлопці сміються-

Ой елґіх тай публіка,
Кила жінка чоловіка;
А  матінка боронила,
Аж  кочергу изломила.

Чом, чом боса ходиш?
Чому чобіт не заробиш?
Ой не жалуй дурнички 
Купи мові черевички!

Ой їхав, їхав, їхав,
Чом до мене не заїхав;
13 мене сімці, в мене й хата,
13 мене й  курка волохата.

На дорозі да калюжа 
Бо робити я не дужа;
Як-би скрипки да цимбали,
Тоб і ніжки все скакали.

Ой сів, зажурився,
Що з малою оженився,
ІІс журися мій Андрію,
Підросту я за неділю.

Піт, ніту— н'Ьтъ, ніту.
Нітнти, иітупатн—отрекаться, отпирать­

ся.
Нітішк—растеніе Helianthemus vulgare 

Gartn.
цітоватн, нютоватн— (акт. сл.) заковать; 

спаять.
Військо, Сірка послухавши, дало 
покій Мазепі, тілько в кріпкиї ве­
ліло ёго занютовати кайдани.

Величко.
Ніхто— ннкто.
Ніць, ниць— пар. лицемъ къ землі. 
Ніцовати—пренебрегать, насміхаться,

ІІІп чоловік собі обіцюс, шов Бої 
ніцуе.— ІІОСЛ

Піч— ничто, ничего.
Що о дому ніч недбаеги. П іс.

Ніч, вічка н іч ен ь к а — ночь, ночька, но­
ченька.

Н ічний, и оч іїв н — сумерки.
Н ічитися-тьця—темніться, превращать­

ся въ ночь.
Н іпнчгірк—междопм. нпгугу.
Н ічого, н іч огіс ін ьк о  — ничего, реши­

тельно ничего- Та йди сміло нічо­
гісінько тобі не буде

Ніш о, н іщ о— с ть  ничто. їж  і пий 
все, ніщо незавадить.

Н іяк—нар. ыикакъ, нейтрально.
Ніяким—безразличный, ндеферентный 

нейтральный.
Н іякиіїсь— кто то, н ікто.
Н ія ково—нар. неловко.
ІІІякогть—нейтралитета.
Новий р ік — 1-е Января, новый годъ.
Н овина, нов іінк а— новость, обновка.
Новобі'ітвя—новость. См. Уст. Луцк- 

Брат. 1624 г.
Н овобран ец ь—рекрута.
Н оворочнііі— новогодній
Ноготки, дик і н а г ід к и —растеніе Calen­

dula officinalis L.
Н ора—пещера.
Н орцевиіІ—погребной (?)

Норцёвого пива уточила. Н іс.
ІІосатка — кувшинъ съ длиннымъ но- 

сомъ.
Н оснкн— к озел к и , сок и р к и . См. К. С.
Нуд, нудьга—тоска, скука
Нудити, н у д ь г о в а т н = н и д н т и . См. выше.
Н удпий—тошный, противный, отврати­

тельный.
Нудно—нар тошно, тяжко, противно.
Н у д о т а = н у д ,  нудь га . См. выше.
Нуж=ніж . См. выше.
Н уж дитк— принуждать.
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Ніжний—страшный, трудный; опасный.
Пук—(Бессарабск. сл.) ор-Ьшникъ.
Пум, и у м о — станемъ.

Во имя Боже нум до ролії Д.
Лозовський.

Нурт — течеиіе, глубина. Барабаша 
нуртам Дніпровим отдано. Величко.

Нюшити—нюхать, обнюхивать. Собакп 
нюшить коло дверей.

Н авчати— мяукать по кошачьи.
Пяти—брать.
Н ятися—тьця—браться, жениться;
Н ятство— ваключеніе, плЄігь.

О
О— предлогъ о, объ Н і о що більш на­

просити. Гетьман Скоропадський.
Обабок, бабка.—растеніе Boletus scaber 

Bull.
О бавлятися-тьця — (акт. сл ) бояться, 

остерегаться. Сам вбавляючись, щоб 
у мене оних листов непереншо.

Кочубей.
Обаиолки— по об'Ь стороны бревна вы- 

ииленныя доски, горбили, укоторыхъ, 
одинъ бокъ ровный, а другой вы­
пуклый.

Обач—осмотръ, обзоръ.
Обаченнє—свиданье; до обачення—досви- 

данія.
Обачити—увидеть, осмотреть. обдумать, 

образумиться.
Обачппй—осмотрительный, вниматель­

ный, осторожный.
Обачність, обачность—осмотрительность, 

осторожность, внимательность.
Обаче—союзъ НО) однако.
Обаяти—обворожить, околдовать; отъ 

того обаяніе.
Обваж— обвЬсъ.

О браж ати— обвешивать, обманывать въ
вЄ сЄ.

О бваж еніти —отяжеліть.
О бваровати— (приказ, сл,) обезиечить, 

подтвердить, заметить, предостеречь. 
О бвиноватити— обвинить, сдЬлать вн- 

новнымъ.
Обвнпанпй—обвитый.
О бвіданив— ііосЄщєніє, визнтъ.
О бвідатп. о б в ід у в а ти — посещать, отве­

дывать.
О бнісити— повЄсить. Березецькою обві- 

сити велівши. Величко.
ОбвістГіти— извЄстить.

Чрез послів своїх обвіапити.
Величко.

О бвод, о б в ід — 1) у е з д ъ ,  округъ, повЄть.
2) Обводъ.

О бводовий — (Галицк. сл.) окружний, 
уЄздннй, н о в Є т о в и і і . Коломия обво- 
дове місто- 

О бволапнс— (акт. сл.) публпкація. 
Обговтувати—пріучать, усмирять. 
О бгорпутп— окружить; обвернуть, оку­

тать.
Обгорнули Наливайків 
Лсстровиками, П. Кулнш.

О бгорнутий— окруженный, обвернутый. 
О бдзебати — клевать. Говорится о пти- 

цахъ.
О бділііти— наділ  ить.
О бдукція— (акт. сл. obductio) донесеніе 

объ осмотре или освидетельствовать 
О бдурь, о б д у р к а —обманъ 
Обдурйти, обд у р ю в а ти —обманывать. 
О безглуздіти— ошалЄть.
О безм оцнітії— обезсплнть.
О берати, о б ір а т и — избирать.
О береж ний— осторожный.
О береж но — пар. осторожно, осмотри­

тельно.
О бер ёж и ость— осторожность.,
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О беремок—оханокъ, что нопесть можно 
обеими руками

Оберненні: — обращение, направленіе.
Оберненнє своїх сил на Крим. Са- 
мойлович.

Обернути— обратить; обворотить; пово­
ротить, направить куда.

Обернутий—обращенный; обворочонный.
О бж и натися— тьця— оканчивать уборку 

хліба.
ОбжГшкн — обрядъ, когда въ первый 

день жатвы возвращаются в с і жнецы 
домой съ нініемь. Д іву шка впереди 
несетъ малый снопъ, или житяний 
вінок, который ставится хозяиномъ 
на покуті, а жиецовъ угощаютъ.

О бж ш іва, о б ж н ів к а , о б ж и іи о н ь к а  —пісня 
по окончаніп жнива.

Обгідва, о б іід в і—оба, обЪ, о б о є .
Обгідець, о б о д ец ь— родъ женскаго укра- 

шенія.
О бнзвічнтн— причинить увічье, скалі­

чить; выбить глазъ.
О биймніцс— охватъ, объёмъ.
О бйклин— обыкновенный.
О бйклость— обикновеніе, обычай. Удер­

жимося при старожитніх своїх 
обиклостях. Скоропадський.

О бйсце—обиталище.
О бнходп — границы п принадлежности 

имінія.
Обихо'дитнся— т ь ц я — обходиться.
Обицювати—обіщать.
О бйцянка—обЬщаніе.
О б и ч а й к а - обручъ у рішета.
Обіг— 1) курсъ. 2) Очеркъ.
О бід, о б ід о к — кругъ, ободъ, ободокъ.
Обід, о б ід ец ь , о б ід ч н к — обідь, обідець
Обіданні:—обіданье, столъ.
О бідати, о б ід у в а т п — обідать.
О біж датн— обиж ать-
О біж ннця— 1) орбпта. 2) Місто конс- 

кпхъ скачекъ; гппподромъ.

Обійм, о б ій м а — обьятіе.
О біймати —обнимать.
О бійняти—обхватить, обнять; уразуміть.
О бійстс— домъ, дворъ, усадьба.
О біруч, о б ір у ч к и —пар. въ д в і руки, 

двумя руками»
Обіт, об ітн и ц я—обігь , обіщаніе.
О біхід, о б іх ід к а —обнходъ, унотребленіе, 

приміненіе.
Обіцяти— обіщать.
О б іщ а н ка—обіщаніе, обіщанное.
Обіщ атн— о б іц я ти , оби ц ю в ати . См. выше.
О бкрутнутися— ть ц я — обернуться, изво- 

ротиться.
Облава — извістнаго рода попеки, а 

также п охота на звірей.
О блавка— край судна.

Тую галеру за малЦвани облавки 
брали. Дума про Самійла Кішку

О благодити—привести въ порядокъ.
О бладовати—владіть, обладать.
О блаз— глухая тропинка (?)

Ясна нічка в Чорногорі,
Світить місяць з звіздочками,
С лепшями тисяч двісті 
Квапить Добуш обладали.

L Федьковпч.
О блёви—блевотины; отъ глагола блевати. 

Напився до облёви.
Облиаень — облизня піймати — засты­

диться, получить отказъ, потерпіть 
неудачу.

Облик, o 6 .iig  — (акт. сл.) одолженіе, 
обязательство, росписка, вексель; 
отъ Латпнскаго obligatio и Польс- 
каго oblig.

О б л и ч ч е ~ я —лице, впдъ, образъ.
Облишити— оставить.
Облигация—обязанность; отъ Лати ис­

ка го obligare.
О блічуватися — тьця— обязываться; да­

вать обязательство.
О блова—(акт. сл.) добыча, жертва.
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Облог—цілина, неоранная дівственная 
почва.

О блога— 1) блокада, осада 2) Ограда.
О блож ен ец ь—осажденный.
О блож ене— нокрнтіе, осада.
О блуда— (акт. сл.) помраченіе, обмань, 

лукавство. Лестною облудою покри­
тий. І. Скоропадьскпй.

О блудний—лукавый; облудна мова—иос- 
міяніе, иронія, лукавая лестная 
річь.

Облунііти—ободрать.
О б.ш бен н и к—любовникъ.
Облюбенниця — фаворитка, любимица; 

любовница.
О блям ований—окаймленный.
Облямовати—окаймить.
Облята — (акт. сл.) 1) предложеніе, 

жертва. 2) Явленіе въ суді для 
снятія копій.

О бм єж ка, о б м іж к а — межеванье, межевая 
черта. Пійшов полем нивами по об- 
межках.

Обмин. обм и н а— миновеніе, пропускъ.
Обминати, обм и н ути — минать, минуть, 

пропустить.
Обмйслити — 1) пміть попечете. 2) 

Обдумывать. Луцк. Брат. 20 Февр. 
1G19 года.

О бмиш ляваннс—размшнленіе. І. Тризна. 
1648 Тріодь.

О бмиш ляватв—размышлять.
О бмиш улитися—т ь ц я — обмануться, оши­

баться.
Обмір—объёмъ, обхвать.
Обміркувати:—обсужденіе, разсужденіе, 

размншленіе.
О бміркувати—разсудпть, размыслить.
Обмовити, о б м о в л я т и - злословить.
Обтікати—осмотріть.
О бніж ок, о б н іж ж с— узкія полосы земли, 

пороешія кормовыми травами, ко­
торый окаймляютъ хлібння нивы.

І О бночувати—переночевать, заночевать.
Обняти— 1) обнять. 2) Поселиться. 06-

' няв свою в Чигирині Ірезиденцію. 
Величко.

О бияттс— 1) величина, разм ірь. 2) Прп- 
нятіе. Гетьман при обняттю свою 
уряду. Орлик. 3) Заміщеніе, нано- 
ін іе . 1> кртости людей ратних до 
обняття не найдуетъця. Самойловпч.

О бобочнип— находящійся по о б і  сто­
роны р ікп  Дніпра.

О бовім— (акт. сл.) ибо.
О бовязок—обязательство, договоръ.
О б о д в а = о б и д в а .  См. выше.
О бойга — оба, 'обоє. Коммиссія обойга 

народів: Литовською і Польскою.
О бож своліти—ошаліть, съ ума сойти.
Обок — нар. воулі, подді, при боку; 

вблизи.
О болок—облака, туча.
Обо'лонь— поле; выгонное или луговое 

місто, блпзъ города, такъ блпзъ 
Кіева, Галича, Переяслава, Сендо- 
міра. и ироч. есть оболонь, которая 
въ Галпціи называется болоничеико.

Обоз— 1) артилерія. 2) Лагерь. Обозом 
лежати.

О бозватися— тьця— отозваться, отклик­
нуться; пиаче еще обизватися, 
обзиватися, озиватися.

О бознатися — тьця — познакомиться. 
З козаками обознавшись. Велпчко.

О бозн и й — чиновннкъ: а) Генеральний 
—Геиералъ-Фельдцейхмейстеръ. б) 
Полковий, заміняль Полковника (т. 
е.) начальника войсковаго округа 
на которые ділилась Украйна во 
времена Гетнаніи въ его отлучкі. 
в) Компанійський—въ  конниці.

О болонщ ик— стекольщпкъ.
Обо.іі)НЯ—тёмный лугъ; иначе но-Укра- 

ШІСКИ болоня.
О бо-иоли, о б а -н о л и — нар. но об і сто-
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роны. Петро Дорошенко Гетьман 
України оба поли Дніпра і Запо- 
рожжя.

Обо-польио—нар взаимно.
Обора, оборога—ограда, заборъ; скот­

ный дворъ, безъ крыши; иначе по- 
Украински — баркан, паркан. Як 
жито в оборозі то надія а Возі. 
Погон.

Обори, волоки—обовязи крестьянской 
обуви, верёвочки пли ремни у лап­
тей . Обори валовиї.

ОЗорній —одолнмый, йоб'ЬдпмыЙ.
Оборність — ОДОЛПМОСТЬ, побі димость, 

ОСІІ.ІІІМОСТЬ.

Обо'рона— борона. См. В.
Оборонець обороньцл—защитникъ, хра­

нитель.
Оборочаш— 1) оборачивать. 2) Управ­

лять.
Обослати—прислать письмо, написать 

кому.
Обоча— нар. въ стороні, вбокъ.

Забачив пшениченьку в поповій обочі. 
Hic.

Обпатраний—обскубленный, очищенный 
отъ перьевъ.

О бнатраннс—очистка отъ перьевъ или 
шерсти.

Обпатрати— о ч и с т и т ь .

Обрада—соборъ, сов'Ьтъ.
Обркдоваинс — (иронія) б іда , печаль, 

вмісто радости.
Ображати—обижать, поносить. Инфа- 

міею ображали міщан краеноставсь 
ких. П. Могила.

Образа —обида, непріятносгь.
Образити— обндіть.
Образки—растеніе C alla  p a lu str is  L.
Образность—особа, лице. Оспиовъ 170G г.
Обраннє—пзбраніе.
Обрання, убрання—нижнее платье, шаль- 

вары, рейтузы. Дав лосиную кожу

потать собі обрання і рукавички 
Маркович.

Обраховати обрахувати— о б су ди т ь . Ко­
жен по своїй уподобі обрахував теє.

Обрачнтн—сбраковать.
Обрічіліїся—тьця— натріскаться, обож­

раться.
О бри— горизонта, небосклонъ.
О бридлий—опостылый, надоівшій.
О бріідло— нар. опостыло, иадоіло.
Обрндлоеть—опостылость.
Оброть—веревочная узда.
О брус— скатерть.
О бручка— обручальное кольцо.
О бссрванцш ;—(съ Латпнск. яз.) почтеніе. 

То писаніе. воспріяв я з подобаю­
щею имена Вашої Вельможності 
обсерванциею.

I. Мазепа.
О бсвід, о б св ід ч и н и —освідомленіе.
Обсвідник — следователь, ппйонъ, ла­

зу тч и к .
0 С>св1дп ш 1Я— о с в ід о м н т е л ь н и ц а .
О бсвідок— с в а д іт е л ь .
О бсвідчитися—т ь ц я —узнать.
О бсплаїш с— (акт. сл.) кзвіщеніе, о б ъ -  

явленіе.
А  сходитися мають за обсиланням 
знамени Ератського.Уст. Львов. Брат 
16G8 г.

О бсилати—разенлать, присилать пода- 
рось.

Обсіілка— взятка, подарокъ.
О б си п а т и ся - тьц я —воздвигать п р ег р а д и ,  

насыпать валы.
О бсікати—обдёргать, осмикать.
О бскубтгі— оборвать, ош,шить.
О бсмоктати—смоктать, сосать.
О бсором нти—застыдить; привести въ за- 

мішательство.
О бсором ленин—пристыженный.
О бстанова—обстоятельства, обстановка.
Обтёк а—аптека.

2 і



Обтёкар - аптекарь.
Обтула— поставка, ограда.
Обтулити—обставить, охранить. 
Обтягати—("акт. сл.) обременить, обла­

гать тяжестью.
Обудитгіся— тьця— проснуться.
Обуренні!—возмущенный, возставшін. 
Обурйти—возмущать, бунтовать, взвол­

новать.
Обути—обуть, одіть.

Овва!— ыежд. худо! ого? Эва! куда! Овик, 
яке по мне!

Оввакало—ндютъ, дуракъ часто гово­
ря іцій оввк.

Овваканис— частое говореніе овва! 
Окдііі, Овдіець, Овдійко—АвдЬй. 
Овіршонисатц—оппсать что въ стинахъ. 

В сіх  Іо; по имени о віршописати, 
Вірша 1809 г.

Овражок, оврашок—суслнкъ.
Обух— І) широкая спішка тоїгра. 2) Оиражковип— сусликовый. 

Оружіе, сЬкпра, геллебарда запо- Овсій— Евсевій.
рожекая.
В  Крим ош правив польских поло­
няників і здобич Лядських: обухів 
оправних, телембасів срібних і мід­
них позлоціш их.

Величко.
Обушок— 1) мЬшочекъ съ деньгами. 2) 

Чекапъ; пначе-по-Украннскт;— кёлеп, 
кс.te по к, келепещ.

Обход—патруль.
Обходини—обхождепіе, церемонія, иро- 

цессія.
Обхождіннє— обходъ; эт икетъ.
Обхопити, обхонляти—охватить.
Обцем—нар. вм іст і, вдвоёмь, сообща.
Обценьки—клещи, щипцы слЬсарскіе.
Обчеський—общественный.
Обчесьтво— общество.
Обчнп—общій.
Обшарпаний—оборваный, ободраиый.
Обшарпати—оборвать, ободрать.
Обишвпя— родъ р'Ьчнаго судна.
Обіцпкатп—обрізать.
ОбуядниіІ—обыкновенный. Город сей ні­

кому не може бути обуядний. Тер- 
лецькнн.

Овад—оводъ Tabanuf. bovinus; иначе 
по-Галицки—)овад, бомок, жак.

Ованлеиий-—выщекатуренний нзвістью .
Оваклнти—вибілить пзвістью, вы ще ка 

турпть.

Овсюг— растеніе Avena pubescens L. 
Овгяпка— 1) растеніе Bromus secalinus L; 

иначе по -Украински—стоколос, кос- 
тирь, костюльки. 2) Утичгса Embe. 
riza hortuland.

Овця, вівця, овечка, бирка—овца.
Овча—барашекъ; мнОжесть число: ове­

чата— барашки, ягнята.
Овчар—овечій пастухъ.
Овчарка— пастушеская собака.
Овчарник, овчарик— 1) бекасъ, птица 

барашекъ Scolopax gallinago. 2) 
Овечій пастухъ.

Овчарніїця—пастушка овецъ.
Овшем—(акт. сл.) да, подлинно, именно- 

тЪмъ бо л'be, но.
Овшем при своіх вольностях і сло­
бодах захована.

Скоропадський.

Овшкн—другой, отдельный, особенный. 
Огар—Oestrus bovis.
Ora рь—гарь.

Огвалтованнс—наспліе.
Огвалтоватн — учинить наспліе, и»па- 

сп.ювать.
Огер, оіИ}іь—жеребецъ.

Нехай шкапа підо мною 
Отрем гарцює;
Нехай крутить головою,
Стриба і басуе. Гулак-Артемовсысий.
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Огйда— омерзеніе, радость, позоръ He- 
зачіпай жида, бо буде огида. Посл.

ОіТЦЛИІІ—ОНОСТНЛЫЙ, противный.
Огидливо—нар. отвратительно.
Огіідло— нар. надоіло.
ОгіідиііИ = огид.іиіі. См. выше.
Опіднути, обриднути—о.мерзітьі надо- 

ість, опротивіть.
Оі ірки, гурки—огурцы Cucumus sati-1 

vus L.
Огірочник—растеніе Borrago otticina- 

lis L.
Оглядати— осматривать, обзирать.
Оглядатися — тьцн — 1) осматриваться, 

озираться. 2) Ожидать. Но учинив­
ши успокоеня, оглядатися треба, 
аби не було помсти. Мазепа.

Оглядини— осмотръ, обозрініе.
Ог.І Я Д П И ІІ —осмотрите.! 1, IIЬІ и.
Огніістин. огнііпиіі— огненный.

Над печорським стовп огняний..
І. Галка.

Оговтатися — тьця— привикнуть, пріу- 
чіггься. Та вже вона тута з нами 
оіовтаетьця.

Оголоса— объявлеше, афиша.
Оголосити—опубликовать, объявить. От- 

cii універсали оголосивши перед на­
родом котлами військовими і вели­
ким дзвоном, читано перед церквою. 
Маркович.

Оголотнти—опустошить, обнажпть. Міги. 
канців вислано, зо всего оіолотивиїи. 
Источи. Малорос. И сторін

ОголочспиГі—обнаженный.
ОголошснппіІ—опубликованный.
Огон—хвостъ.

Огона безілавнаго устрашатися. Ве­
личко.

Огріти—ударить.
Огря (а—красота, пригожество.
Огрядні!—красивый, пригожій.
Огуд, огудина—огуречные стебли.

Огудити— охулить.
Огулом—иар. гурьбой, оптомъ, разомъ, 

вообще. Закупив огулом все. Гунем 
огулом но ворот. Огулом воно тики 
й правда. П. Куліш.

Огу.іьний—оитовый, общій.
Огульне— нар. съ-обща.
Огурниіі—штрафной. Непослушний, по­

винен будешь огурного О грошей дати. 
1 Компнськпй.

ОгУрность, огурство—отговорка, неновп- 
новеніе- Щоб тілько все робилося 
без жадною огуретва.

Огурятися—тьця—отказываться, неслу- 
шаться.

Одбуток— исиолненіе.
Одна да—отвада.
Обвабити, одвадлитк— отклонить, отва­

дить.
Одвах— гаупвахта.

У Чернівцях серед ринку
О-персд одваху
Стоїть сімсот новобранців.

Ю. Федьковпч-

Одверт— вычетъ, отворотъ.
Одвертати—высчитывать, убавлять. Од.

вернув пять карбованців пені 
Одвернутися— тьця— отворачиваться. 
Одвертий—откровенный.
Одветовати, поветопати— воздавать рав- 

пымъ, отомстить. Саранча прозна 
меновала наход орд Кримських 1 
неповетованос Польскому панству 
поврежденіе- Величко, т. I. 16 стр.

Одвилёватися— тьця— увертываться. 
Одвнлжати— стать снова влажнымъ.

До щи землю орошали і одвилжали. 
Величко.

Одвіданнс, одвідини, одвідь— н ав іщ еи іе,
ІІОС'ЬщеНІе- 

Одвідатп—навістить, іюсЬтить; попро­
бовать, отвідать.



-  164 —

Одпідач — посетитель.
О двідач ка— н а в іс т н т е л ь н и ц а .

Одвірки, одвірок —  обш ивка д в ер ей ;  

столбы  с ъ  п оп ер еч н ою  п ерек л ади н ою , 

у к о т о р ы х ъ  у к р еп л ен ы  двер и . 

Одпістнти— н а в іс т и т ь , отвЄтіггь.

Одвість— и зв Є с т іс , д еп еш а .

Одвіт— о т в Є т ь -

А г іт у в а т и — о т в е ч а т ь ; воздав ать  р ав н ое- 

Оддатися— тьця— в н й т п  зам уж ъ . 

Одлялеку, о д д а л і— пар . и зд а л и .

Оддяка—взаимная благодарность. 
Оддячити—отблагодарить.
Одгадатц— отгадать, разрешить. 
О л адоватн—отгадывать.
Одпілитц— си л ьн о  у д ар и ть .

Одговорюватн — отклонять, отговари­
вать.

Одежа— о д еж д а , костю м ъ.

Одейстс—отшествіе, отходъ.
Одеиутнся— тьця— одіться 
Одержати— Сакт. сл.) получпть. Одер- 

жав лист од Гетьмана.
Оджкдувлтн— п о ж ер т в о в а т ь . 

Отжартоватиея— тьця— отш ути ться .
Одже— вотъ же.
Оджі.в—отживанье.
Оджпватц—отживать.
Одзйватися — ті,ця — объявлять, назы- 

ваться, именоваться; возражать. 
Сагайдачний Гетьманом одзвавегі. 
Винницький од.тшея Митронолі-

тою. ЛЄт. Самов.
Одзинитн —  отвори ть н астеж ь .
Одкаа— оти'Ьтъ.

Одказатк— о т в іч а т ь , возр азить  Я  спи­
тав, а він одказав.

Одказоватн— отсы лать, отказы вать, з а ­
в е щ а т ь .

ОдкараЯковатиоя— тьця— о т д а л я т ь ся , от  

вязы ваться .

Одкараскати— освободить, отделить.

Одкараі'катіїся—тьця—отвязаться, осво­
бодиться, отделиться.

Одкасник— растеніе Asperugo qallioides 
М. П.

ОД.ісг.іость—отдаленіе, разстояпіс.
Одлсг.інй— отдаленный. Одлеїлий край. 

Орлик.
Одлига— 1) оттепель. 2) Смягчсніе, об- 

легченіе.
Од.іпгнути—полегчать, стать легче, пе­

рестать болЄть.
Одлог, одлога— ноле оставленное подъ 

ларъ.
Одлбмок — отломокъ
Одлюдний— 1) удаленный отъ людей. 

2) Бігуїцій оть людей. Живе од- 
людно на виюні. Облуда будь от 
нас од.ію<)на. ІІЄс

Одмагати—отнимать-
Одмагатнся—тьця— отговариваться, j к- 

лоняться.
Одміна— р а зн и ц а , о т м ен а , п е р е м ін а .

ft іміпГіти— перемінить
Не од.міняйся ні вчім, як юж нспоед- 

нокроть слово своє і рученьку дала 
Мазепа.

0 (м і н и т и с я —тьця — перемениться, из­
мениться.

Одмінбк, відмінок—исключеніе;
Одмова—отговоръ.
Одмовліітя—отговаривать, отклонять.
Одмовлятися— тьця— отказываться. Од- 

мовлявся як стара дівка хорошою 
жгниха.

Однак, одначц—однако.
Однаковісінький— совершенно одинако­

вый, тождественный.
Однііні—нар. съ этой поры, съ этого 

времени.
Однодумець—единомнелящій.
Однодумка— еди н ом ы сл ящ ая .
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О днодумний—единомышленный. 
Одноманітний—однообразный. 
О дниспиЗ— одинаковый.

О іч т а й н и ґ і  — единодушный. 
О диостайность— единодушіе. 
О диостайне— нар. единодушно. 
О дкосталь —водносталь— въ одну столку. 
Одпосум — сопечальннкъ. соболЄзно- 

ватель.

ОдрізиитйСЯ— т ь ц я — о т д е л и т ь с я ,  в ы д е ­
л и т ь с я ,  о б о с о б и т ь с я .

О дробдати — о т р а б а т ы в а т ь .
О друж ити— ж е н и т ь ;  в ы д а т ь  з а м у ж ъ .
О друж йтися— ть ц я — ж е н и т ь с я ,  в ы й т и  з а ­

м у ж ъ .
О дсвятковати— о т п р а з д н о в а т ь .
О д с іч — о т р а ж е н и е , о т п о р ъ ,  о с в о б о ж д е н и е ,  

в ы р у ч к а , н з б а в л е и іе .
! О дсторонь— н а р . в с т о р о н ’Ь , о с о б н я к о м ъ .  

О диосум ка —  с о и е ч а л ь н н ц а ,  с о б о л Ь з н о -  О дстрадати — п о т е р я т ь ;  одстрадати добр
ва те л ы ш ц а.

О д я о сїм ств о — C06o .lt.3 ll0 u u iie . 

О дом аш к а— а д а и а ш к а  С м . А- 
О д н и сь — п и с ь м е н н ы й  о т в Ь т ъ .

О диисовати— о т п и с ы в а т ь , у в е д о м л я т ь .

і живота— л и ш и т ь с я  и м у щ е с т в а  и  
ж и з н и .

О д су н у т и  — о т о д в и н у т ь .
Одтниати— о т р у б л и в а т ь ,  о т с е к а т ь .  
Одтя'ти—  о т р у б и т ь .

Од пірати— 1) отпирать. 2) Отдалять, Одтятий-отрубленный, отрезанный.
оттеснять. Одубіти—окостенеть, умереть, околЬть.

. і Дуба дав— у м с р ъ , околЄ л 'ь .
О д п о ч й к о к — о т іо х н о в е н і е ;  на оипочинок .. . . , ,7 { О дуж анне— в ы з д о р о в л е ш е .

О дужати —  выздороветь; осилить, по­
бороть.

стати— с д Є .іа т ь  п р и в а л ъ .  
Одиочйти, в ідпопй ти , одпочивати  

д ы х а т ь .
О дповідь— о т в Є т ь .

О днрава— б о г о с л у ж е н  е .

Однравляти —  I

-ОТ ' I

с л у ж и т ь  л н т у р п ю  II

О дурйти— о б м а н у т ь ,  о д у р а ч и т ь ,  н а д у т ь .
І Одуріти— о ш а л Є т ь ,  о б є з у м Є т ь .
Одни— у к л о н ъ , ОТКЛОПъ.
О дхилнтк— о т к л о н и т ь , у д а л и т ь ,  

в о о б щ е  в с я к о е  Б о г о с л у ж е н іе .  2 )  О т -  о д х и л и т и с я — тьц я — о т д а л и т ь с я ,  о т ­
п р а в л я т ь  о б я з а н н о с т ь ,  и л и  с л у ж б у . 1 н и т ь с я
3 )  В ы и р о в а ж а т ь , в ы с ы л а т ь . О дхн.тмш й— у к л о н я ю щ ій с я ,  о д с т а ю щ ій .

О дпрокадити —  о т о с л а т ь , в и п р о в а д и т ь ,  О дцур— о т к а з ъ ,  о т р е ч е н іе
п р о в о д и т ь . Брат проставився; лш- О дцуратися тьця о т к а з а т ь с я ,  о т ;'Є -  
ють ею всі братія одпровадюпи к о , к а т ь с я .
гробу... Ч н н ъ  Л ь в о в е н  Б р а т .  1 0 6 8 .  О дч ахаутн  —  о т о р в а т ь ,  о т щ е п а т ь ,  о т -  

О днрохати— о т п р о с и т ь .  | л о м а т ь .
О диуж ати, отиудйти— г о н я т ь ,  о т г о н я т ь .  О дчеийти—- о т в я з а т ь ,  о т о р в а т ь .

Аби одпужав вовків драпіжних. II. О д ч е с а т и — о т р у б и т ь ,  о т сЄ ч ь .

М о г и л а . 1 6 4 0  г . О дчинений— о т в о р е н н ы й  о т к р ы т ы й .
О дразу— н а р .  в ъ  о д н н ъ  р а з ъ ,  в ъ  о д и н ь  О дчинити— о т к р ы т ь , о т в о р и т ь .

м и іь ,  в ъ  м о м е н т ъ , ж и в о . Одчнлность— п а т р іо т и з м ь
Одрйня— п о с т е л ь ,  к р о в а т ь .  Одчн.іпяк— п а т р іо т а .
О дрізнйти —  о т д е л и т ь ,  в ы д е л и т ь , о б о -  О дчизияцький— п а т р іо т и ч е с к ій .  

с о б и т ь .  О дчнзнячка— п а т р іо т к а .
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Одчухратн — 1) отрубить 2) Побить,
поколотить.

Одш if б— отда левіе, сторона.
О д ш ш іл и т п —снять что нришпиленяое 

булавкою.
О д я г а н н е— я —костюмі.; одіванье
О д я г а т и  —одівать.
Одягатися—тьця— одіваться.
О д я г н и й  г а ч а л и к о з а т и й .  С м  / ’;
О д я г н у т и , о д я г т и -  одіть.

0  д я г н у т и г я — т ь ц я , о д я г т и с я  —  одіться, 
нарядиться.

О ж е л е д ь , о ж е л е д и ц я ,  г о .ю л е д н ц я ,  н а с т
— гололедица, поверхность сп іга 
замерзшая послі оттепели.

О ж е р е д — ж е р д и  в ъ  р и г і .
Пійшоа в клуню mail спав па оже­
реді.

Ожина — ежевика Rubus caesius L. 
Малює брови чорною ожиною. Да 

нема цвіту найсипійиіою над ту 
ожиночку. Ой у лісі білий цвіт 
ожина. Було личко як яблучко, стало 
як ожина. Юж. Гус. нісші. Собран. 
Метлннскпмъ стр. 48, 243.

О ж й т и с я — т ь ц я — обжиться!
О з в а т и с я — т ь ц я — о к л и к н у т ь с я .
О зв ір ч н т їїе я  — т ь ц я  — сділаться злумъ, 

какъ звірь.
О з д о б а —краса, красота, украшеиіе.
О з д о б е ц ь -  красавецъ.

Оздобка— украшеніе.
Оздоблепкй, оздобний—украшенный. Оз­

доблений гал іонами.
О з и в а т и с я -т ь ц я — отзываться.
О з п р а т а —обозрівать, осматривать.
О з и р а т и с я -т ь ц я —оглядываться, оборачи­

ваться.

О зи р к —взглядъ, обзоръ. Озирк на вийсте 
мови люду козацькою. Куций.

О знрнутнся-тьця— ослотрітьса, окинуть 
окомъ.

Озімйпний — озимый.
Озімовати—перезимовать. Озімівши швед 

в Голштейні. Велнчко.
Озія — миріада. Озіі зорь сяють на 

небі блакітному.
Ознай.чеинс—нзвіщеиіе.
Ознаимйти, ознаймовати—объявить во- 

всеуслиіиаиіе, нзвістить.
Всіма в обець і комуждо з особнє, 
кому отім відати належить, альбо 
яким же способом належати може 
ознаймуемо і освідчвсмо и проч. 
форма Гетманскихъ униперсалонъ.

Ознайчовапнс —  о б ь я в л е н іе , и з в іс т іе ,  

п у б л и к а ц іл .

ОзнайиовІАііний—опубликованный.
Ознак, ознака—иризнакъ, ирнміта, знакъ 

IIIо се за ознака?
О з^блнй—холодный, лінивий. Мазепа.
Ой—мі!—увы! Ой мі з такою справою,
Ой-ненько— родъ танца.
О к л у я о к = к л у н о к . См. К.
Окпастий—съ большими окнами. 

Будинок окпастий величезнийі.
Око, очи— глазъ. глаза; в око впасти— 

понравиться, попасть по глазамъ.
Оковііта—іодка, хлібное вино; отъ Ла- 

тияскаго aqua vitae. Оковита горілка 
в Чгчрині продавалось не оптом, 
а па око. (міра).

Околиця— 1) околодокъ, окру п., часть 
города и л и  села. 2) Околышекъ ф у­

ражки.
О колія— округъ, } ІЗДТ,.
Околодочник— окружной ближній жи­

тель.
Околот—смолоченный хліб'ь, солома, за 

нсключешемъ ржаной.
Окомо'н, екомон, оконои—экономь.
Окомонія. ОКОПОЧІЯ— ЗКОНОМІЯ.

Окомоиський—ЗК0Н0М СКІЙ, ЗКОНОМНЧССКІЙ.

Окорм — ировіанть. Почали незаконні 
окорми і намитки вимагати. Куліш.



—  16 7 -

Окотіітігся — тьця —- родить дітенепіей.
о кошкахъ, козахъ, овцах»., вай- 
цахъ и нрочпхъ жцвотныхъ.

О краєць, ок р а й ч и к —краюшка, ломоть. 
Я  вранці зь'ів тілько окраєць чистою 
хліба.

Окрсвг—судно, большая лодка; корабль. 
(Л іт. самов., Величко).

О креслити—начертать, очеркивать.
О криватися— т ь ц я —-покрываться.
Окрик — крнкъ оглашеніе. Зараз о крик 

учинив. Н іс.

О крити— покрыть укрить.
Окріп, ок р оіі, у кр ок , о п а р а  1) кппятокъ.

2) Растеніе Auetlim graveolens L.
О крой—нар кромі, особенно, отдільно, 

порознь, врознь.

О крем іш им !— индивидуальный, особен­
ный отдЬльный, совершенно. Син же 

окромішним од батька, бо мае свою 
оселю й худобу.

Окромішимк— мужской пнднвидуумъ.
О кром іїпіш ця— ж ен ск ій  и н дп в н дуум ъ .
О кромний, ок р ём п н н—особенный, нео­

быкновенный, просёлочной, скрыт­
ный.

О кругй, о к р у г —нар. вокругъ, кругомъ. 
Округ шил у три сталки, дороге на­
мисто П іс. Округи луна ідй— кру- 
гомъ зхо раздается.

О к р у ш ій —свнріний, строгій, ужасный. 
Окрутннй Ирод збив м.тдснців.

Палій.
О крушки—крошки. Скрутками вит р­

ітеся. Мазепа.
Оксамет—растеніе и цвітокь Aquilegia 

vulgaris L; иначе по-Украински— 
орлики, дзвоночки.

Оксамет кош товний—растеніе Thalic- 
trum  strictum  Andrr

О ксаміт— бархатъ; отъ греческаго аха- 
mit

О ксамітка, о к г а м іт о ч к а—бархатка, бар­
хатная ленточка.

О ксамітний, о к са м іт о в н н — бархатный. 
О ксана— Ксенія.
О кукобитися-тьця— 1) свить гніздо. 2) 

Привести хозяйство въ порядокъ.
Окукобилась мов та горличка. Г.

Барвінок.
Окульбачатн— 1) осідлать 2) обманы­

вать.
Нагрів і нам ти чуприну,
Як сам здоров знаєш:
Окульбачиш мов скотину,
Та  всюди й гасасш.

Гулакъ Артемовськпй 
Окуляри—очки; оті. Польскаго okulary. 
О куллсом—нар. увертываясь. Нона від 

нею окулясом. А ександров.
Окунь—риба окунь, а въ пероносномъ 

смислі нерадініе, сонъ. Хто слуха, 
а хто окунів ловить, слухаючи.

Гр. Квітка.
О лекса, О лексій, О .іешко, Л есько —

Алексій.
Олена, Олеся—Елена, Лена.
О з е н к а -  насікомое Aphovius fossor. 
Олеш нна, Олешник— ольха Alnus gluti- 

nosa Willd.
Олива— 1) растеніе Olea europaea L. 2) 

Деревянное масло.
О.ііІІїшк — 1) производитель постнаго 

масла. 2) Птичка пволга Orilus gal- 
bula; ішаче iio-Галицки— Неп, Зофія. 

Олійниця— 1) маслобойня и сосудъ, въ 
которомъ держать конопляное масло.
2) Торговка постнымъ масломъ. 

Олінь, ол ен и ц я , р о г а ч , на рогач , р а зео -  
х а ч , р агл я к , дик ий  б и к — жукъСег- 
nus ęlaphus.

Олія—елей, масло постное конопляное; 
отъ Латнпскаго Oleum; Олію вида­
вити—выжать сокъ пзъ кого, при­
жать, преслідовать.
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Олондарь—арендатор!.. Пани олондарі 
все позабірали.

Омаль—пар немного, мало.
Омама —  осл'Ішленіе, обманъ, заблуж- 

деніе.
Герцик не з заслуш але з лукової 
омами зостав Полковником. Ки- 
чубей.

Оман—растеніе Yerbascura nigrum  L-
< Варять оман і минтьця ї.ч від 
хвороби, теж добре від іостецю.) 
Народ, погов.

Ом&иа—обманъ глазъ, очарованіе; оболь. 
щеніе- Неслухаючи оман мятежни- 
чих, Мазепа. Весело здалось од ча­
рівничої омани поэта. II. Кулпіп.

Онапути—обойти и отуманить.
Омань— нар. недостаточно, мало.
Омаста — мазь, смазыванье, питанье, 

масть. Сіль омаста, масло окраска.
Носл.

Омег.,— б о л и гол ов , б у гл а в , б л ек о т а , си- 
к ач к а . СВИТЮ.1Я. См. Б  и С.

Омела, о м ел ю х а , н а и ел ю ш к а— птичка 
Bombycilla darrula

Омглько, Омельян— Емельянъ.
Омёта— 1) обшивка платья. 2) Оправа 

рамы.
О міізливість—кокетство.
О мйла—Loreanthus europaens.
Оміілити—обмануть, погрішить.
Омиліітися-тьця — промахнуться, оши­

биться.
Оміілка— иогрішность, ошибка.
Оиі'їльнніІ— ошибочный.
Омйльность -  ошибочность.
О міраннс— обмертвеніе, замиранье.
О міратн—замирать.
Омлівати—падать въ обморокъ.
Омрак—мракъ.
Омшаник— ногребъ куда ставягъ на зи­

му пчелиные ульи.
О и-нар. вонъ, тамъ.

Онагр—дпкіи кабанъ.
О награ—дикая свинья.

Хиба p u m  о Нін pa серед паши.
IT. Ратаи.

Оначити—ділать, производить, посту­
пать; эта форма древняя, актовая, 
н и н і же употребляется въ формі 
переоначити.

Онде—нар. вонъ тамъ.
Оне — то, оное. Да все бі/ло що оне 

Хоть чоловік і не онсе, до коли жінці 
бачиш тес так треба у юдити їй. 
Котляревський.

Онгісько, О нигечко—- Аниспмъ.
О воіф ій. О ш ш ріець. О н о и р ій к о -О н у ф р ій .
Онук—внукъ.
Онука, о н уч к а—внучка.
Опал — запальчивость, горячность. То 

він з опалу так кае.
Она нас, П анас, Н анаско— Афанасій.
О пановатн— овладіть, зашибить.

І  пустиню опанують 
Веселих села. Т. Шевченка.

Опара—кипятокъ; закваска.
Опарити—обжечь кипяткомъ.
О парканити, о б а р а п и т и — захватить, при­

брать къ рукамъ, накрыть Опарка­
нив его на дорозі та й нагодував 
стусанами.

Онарувати — спарить, женить, выдать 
замужъ, случить въ пару.

О нарусити— снабдить парусами.
Онас—караулъ, караульный.

— < Куди идеш?>
— < Та же до опасу>
*Аби пішов за дохторем?>

10. Федькович.
Онаснстип —жирный, плотный.
Оикска—Онасеніе. Чумаки безъ опаски 

спать лягли.
Опатрение— попеченіе.
Ошітривати—заботиться, осматриваться.
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Спахнути—орвілть. Опахнуло свіжим 
повітрям.

О начйпа—большое весло.
Оиачиий—1) вывороченный. 2) Неудачный. 

За опачним отмінной фортуни пово­
дом, не и сповнив.

Орлик.
Оненёк—родъ маленького гриба Agari- 

cus melleus \аЫ .
Онентати—опутать, отуманить голову. 

Опентав eió зовсім; він ему вірить 
як рідному батькові.

Оперезані — і) опоясать. 2) Ударить. 
Оперезався поясом червоним. Застав 
парубка з дочкою, як опереже Цю 
ціпом.

«перезиватися—тьця—опоясываться.
Оперіщити— сильно ударить. Видно ло­

макою оперіщив. Полис.
О пертий — тьця, опертися — проти­

виться.
Опец»к, онец іок -складышокъ, маленькій 

толстый человЬкъ неуклюжаго вида.
Оиечеіший—ожженный.
ОіШЛНЙ—пьяный, онившінея.
Оіінпатися— ті>ця— противиться, послу­

шаться.
Оііншітиея—тьця— очутиться.
О нґш ка— (Галпцк.) фартухъ.

Скоро пришла на долинку,
Показала ему опанчу.

П іс.
Оийс, одшіс —  письменный отвЬтъ; 

опись.
Оиівдоя—нар. въ полдень.
Опівночі—нар. въ полночь.
Опізнйтися—тьця—опоздать, запоздать.
Оиіратися- тьця, «пірстати—противиться, 

неслушаться.

Опісля, опосля—пар. послі-., иотомъ.
Оігіяка, оиіілець—пьянпца.
ОилаФовати—истаскать.

Оиленутн— выплыть, оправиться.
О иліи— подушка на дивані, скамі/Ь, въ 

э к и п а ж е  н т Є л є г Є .

Опоиесні—нар. въ весеннее время.
Оновідаппе —  новЄствованіе, разсказъ. 

Народні оповідання Марко-Вовчка.
Оиовід; ти, оповідувати • -  повествовать, 

рассказывать. Що отея молодичка 
оповідувала. Куліш.

Оповідач— разскащикъ, повествователь.
Оповідачка—повЄствовате.іьца, разека- 

щпца.
ОііовідішП — повествовательный; газет.

НЫ П.

О п о в ід н і» ;— в Є с т ш і к ь .
Оіювіднпця—газета.
Оиовіси.ти— и з в Є с ти т ь . Як то нам оно- 

віжено, так то ми і знаємо.
Оповіщати—объявлять, рассказывать.
Оноживлатн—оживлять, придавать по­

выл енлы.
Ополи— часть обитателей Галпціп.
(ІнолнстніІ—полный, широкій.
Ополонка— прорубь во льду на рї.кЄ или 

озерЄ.
0ПОД0ПП!?К — 1) уполовникъ, чумычка. 2) 

Головастпкъ, т. е. необразовавша- 
ясл лягушка.

Опопьча—(Галпцк. сл.) епанча, верхній 
кафтанъ.

Оиоряжати, опоряджати— устраивать.
Оиосвітпти—выпустить въ с в Є г ь , сде­

лать известнымъ; издать.
Оиослідніїї— п о с л Є д і і ій .

Опочинок, оночівка—отдыхъ, сонъ.
Оправа— переплета, рама, обдЬлка. 

Дати повіт на всю оправу військо­
вої арматп. Статьи 1G54 г.

Онресія —  утЬсненіе; ота Латпнскаго 
oppressio. Чинили опресію в воль­
нім уживанні набоженьства. Репро- 
тестъ 16 И) г.

із
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Онригоді —  нар. подъ часъ, въ пору, 
кстати о томъ, что нужно. 

Оирйсклииий—своенравный, упрямый. 
Опріч—нар. кромі, отдельно. 
Опрічний— отдельный, особен H U H . 
Опрічник— мужской пнднвидуумъ. 
Оирічинця— женскій индивидуума. 
ОирІїпок—горный карпатскій разбойникъ. 
Опрягтися— издохнуть, пропасть; уме­

реть. В  сей день его отець опрягся- 
Котляревський.

О пудало—страшилище, чучело, пугалн- 
ще, тяжеловісньгїі человікг.

Онука— круглое т іло  вообще, мячъ об­
шитый кол:ею.

0нукин —к ру гл ы й.
О раз— акт. нар. вм істі, разомъ.
О ранда, о р ен д а — аренда, выкунъ; пи­

тейный домъ.
О ранка— пахапьс.
О рати— пахать.
Орда—татарское войско грабителей. 

Зажурилась Україна, що нііде про­
жити;

Витоптала орда кіньми маленькиі
діти.

Ой маленьких витоптала, великих
заорала;

Назад руки постягала, аж у Крим
потала. 

Народ, піс. 
О рдань—1ордапъ, місто ї д і  святятъ иоду 

на Крещеніе. Щоб тому попові на 
Ордані провалитцн що нас вінчав. 

Орда —ячмень Hordecum vulgare L. 
О рдннане, ордина'нц — нрнказъ какого 
нибудь военнаго начальника ordj nans. 
Орёля — веревочная качель, а также 

дітская колыбелька; иначе по-Укра- 
ински—гойдалка, колиска, вішалка. 

О рендатор—откуищпкъ.
Орёшт— арешт. См. А .
Орештовати — арестовать, взять за 

стражу.

Орйна, Оріішка— Ирина.
Оріжжя—оружіе.
Оріх, оріш кп— оріхт,, орішки.
Оріхіг чортовії, оріхи водяпк. оріхи  

болотні, котелки, рогульки— растеніе 
Трара uatans L.

Орінш іїа, ор іш нн к— дерево Coryllus Avel- 
lano L.

Орішннк — растеніц Knautio arvensis 
Coult. ішаче по-Украпнскн—синявки, 
вдовушки.

Орішішця—торговка оріхами.
Орлик—растеніе Aquilegia vulgaris L; 

иначе но- Украински—оксамет, дзво- 
ночки.

Орліонннй — штемпельный, пміющій ка­
зенный штемпель съ орломъ.

Орліонна кобнерта— штемпельный кон- 
вертъ.

Орловий—орлиний. На орлових крилах.
Орляк — растеніе паиоротникъ ptris, 

aquilina L.
рлянка— старая польская монета въ 

7 крайцеровъ или. 8 коп сер. См, 
Лев.

Оробпиа, горобина— рябина Sorbus Au- 
cuparia L.

Орт-стари нн ая Польская монета въ 32 
коп. сер. нлн ‘А талера. См. Лев.

Орта—стадо, толпа; тоже что н орда.
Оруда—правленіе; средство, орудіе.
Орудач— правитель; ворогпло.
Орудачка— правительница.
Орудпнк— администратора
Орудпнця— адмнпистрація, uj авленіе.
Орудовати кероватн. См. К.
Ору и; ж и и а—руле ье.
Ору ЖII ни—во о рулсе Н11 ы й.
Орчнк — валекъ, для пристяжной ло­

шади.
Орчиковий—пристяжной.
Осада— колонія, населеніе.
Осадити— 1) колонизировать, заселить.
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2) Огородить. 3) Заключить въ тем­
ницу» Наш край людьми осадили. 
Скоропадський.
Осадив левадц навкруги. Осадили 
всіх бранців в кучу 

Осадиий—колонизированный, заселенный 
Осадник—колоннстъ, поселенецъ 
Осадниця—колонистка.
Оеажонати— 1) заселять. 2) Понижать 
Осзідчати—увідомлять, объяснять 
Освіт—освіщепіе.
Оекіта — нросвіщеніе, образованность;

иначе по-Украпнски—цвіченнp. 
Освітити — освітить; просвітить- Грім 

грюкнув, а блискавка так і освітила 
весь степ.
Освіти чоловіка, то вій і порозум­
нішає

Освіті не знати— потерять толкъ,. 
Освітинй—образованный, нросвіїценннй. 
Осел—залъ,

< Одною разу поїхав царевич на охо­
ту, та там і  забарився аж три 

дні; а жінка Ы  ходить по оселах, 
тай плаче. > Сказки А. Рудченко. Вып.
І. ст. 97.

Оселедець— 1) сельдь 2) Длинный хо- 
холъ, чубъ; иначе по-Украшіски— 
чуприна.

Оселка— оселокъ, брусокъ.
Осёля—усадьба съ домомъ. п о  служ­

бами.
Оселяти—заселять.
Осинник— растеніе Colchicum autum- 

nale L.
Осеньщнна—подать рожью, взноепвша- 

яся крестьянами поміщику осенью. 
Осика, осичина—осина Populus Tre- 

mula L. “ Юда прибіг до tpyiui хо­
тів повіситьия да колюча дуже; от 
він прийшов до осики дай зависнув. 
За тім то вона й тепер так дрі- 
жить, і груша дріжить і тря_

сетьця да тільки не так.„ Народ. 
Пов.

Осиковий— осиновый. Осиковим кілком 
мерця пробили, щоб не вештавсь у 
ночі по цвинтиру.

, Осичь— нар. кролі, исключая. Осимь 
Польскою язика незна.т ніякою ин- 
гиого. Терлецьвий.

Оситняк, сусак—растеніе Butomus uiii- 
bellatus L

Ооснть, д ’оси ть— нар. вволю, вдоволь, 
достаточно.

Оска m na—гри масса
Оскаржсннс— обжалованіе.
Оскаржіїти— оговорить, оклеветать, жа­

ловаться, доносить, обвинять.
О ш ірятнтся— тьця— усміхаться презри­

тельно.
Оскома —оскомпна.
Оскубатися—тьця—од Зваться. Загукай 

на жінку, щоб оскубалась мерщій. 
Довгоносенко.

Ославовати— 1) прославить. 2) Огово­
рить, обезславить, причинить дур­
ную молву. Як би не був ославован.

Ослін, ослон, «сліпець, ослопсць, ос- 
лончнк—скамья скамейка.

Ослін—нар. сліпо, очертя голову. Ос­
ліп пошли на обоз. Вблнчко.

Ослаба— освобожденіе, вьізволеніе.
Ослободнтн, ослобоийти—освободить.
Ослобонарь—освободитель.
Ослобонарка—освободительница.
Ослон—покрьттіе, прикрнтіе: отъ ІІольс- 

каго osłona.
Осмалити—обжечь волосы, щетину или 

шерсть.
Осмачка—2 четверти, осьмуха, осьмая 

часть. Жита стала осмачка позо- 
лотих три. Л іт . Самов.

Оеьміх, осьміш ка—улыбка, улыбочка.
Осьміхнутися-тьця— усміхнуться, улыб­

нуться.
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О смутніти—опечалиться.
Осьмак — монета въ 8 гривень. Ідуть 

у  корчму ютовою осьмака пропи­
вати. Дума.

ОГІїбНИЙ— особенный, отличный, По­
трібно особнаю приготованих.

Осінню—нар. собственно, лично
О сока—болотняя трава Cerex acuta L. 

Осока кочковата—С. coespitosa L.
О сокір, со к о р и н а , сер еб р и ста  т о п о л я -  

тополь populus alba L.
О солодити— усладить.

Чим owe я вам нагорожу,
Ваий труди осоложу. 114с.

О соруга— ссора, нозоръ, стыдт,.
Осоружитися тьця— опостынуть. Осору­

жився весь світ.
О соруж ний отвратительный, раздорный.
0 .1 «ІТ—растеніе Sonhus arvensis L.
Оеиалость— сонливость, равнодушіе.
О ставати— находиться.
О сталсць — оставшійся. Величко т. 3. 

109 стр.
О станець— остальной, иослідній.
О станній, остатній  — иослЬдній.
Останок —остатокъ.
Остан, О стаико— Евстафій.
О стеклив— гнівний
„ Зве.йстс моі люде, теперь ще й дрц- 

жину\‘{и
Так крикнув царь осіиеклин, гей змій 

лишь с я здрігнув. 1- Федьковпч.
Остён— подстрекатель. Верында.
О стёнство— подстрекательство.
О етёрбати, остёрби ти , остёрби  ути— ни­

сколько оправиться, напр, отъ бо- 
лізни, страха ннроч ; ожить, окріп­
нуть.

З яких мір остербивит. Величко.
Остивлти—охлаждаться.
О стйлин—постылый, ненавистный.
Остйти, остин ути— і )  надоість, опосты­

нуть. 2) Простынуть, охолонуть.

О гтовбіти—остолбеніть.
О стогидіти—омерзіть, опротивіть.
О сторонь—нар. стороною, бокомъ, не- 

подходи, въ стороні, особнякомъ, 
ОТДІЛЬІІО.

О стоатися-тьця— 1) оставаться. Велич­
ко. т. І. 158. 2) Остояться.

Острах—безпокі йство отъ страуа.
Такий мене острах взяв що й крий 
Боже.

О страхвутися-тьц я — встрепенуться, за­
шевелиться.

Острици — растеніе Asperugo procum- 
beus L; иначе но-Україшскн—леп- 
чиия, лепець, мокрець.

Острога—шпоры
Стиснув козак ІІечай коня острошми.

П іс .
Острогон — растеніе Artemisia Dracuu- 

culus L.; иначе но-Южно Русски— 
эстроюн, туриун.

Остуда—холодъ, простуда, болізнь отъ 
простуды.

Поїхав у ліс не взявши кожуха да и- 
остуда наш ла.

О студник— растеніе H ęrniaria glabna L. 
иначе но-Украинскп — гладун, грім, 
собаче мило.

О стуинтися-тьця— споткнуться.
О суетйтися-тьця—почесть что за безпо- 

лезное.
Однак оеуетився в тій мислі. Величко.
О сяга— объемъ, охватъ, пространство.
О сягати— занимать, простираться.
О сягнути—достигнуть, овладіть.
Називаетьця титулами, яких осяту- 

ти не можешь. І. Мазена.
От—вотъ.
Що пропаду, от лиш не видно.

Котляревський.
О тава— трава на ноёмныхъ лугахъ, вы- 

ростающая по снятіп сіна.
О т а м а п = а т а м а н . См. А .
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От.їмании— (собират.) старшины. 
О там анський—атаманскій.
Отара— болі.шое стадо овецъ и курдго- 

копъ. Нгиився чабан між отару.

Отласоки»—атласный.
Отлегли»— о т д а л е н н ы й .

Прсбуваю в отлег лім краю полунощ- 
нім за Балтійським морем. О р л н к .

О тборопягнся-тьця — з а щ и щ а т ь с я ,  о т б п -  Отлет— с т о р о н а ;  на-отлііті— в ъ  с т о р о н і .
ваться.

Отбуватн—исполнять.
Отбути—выполнить.
Отбуток — нсполненіе чего. 

сусіда пезна. Номпс.
Отнорйстий — открытый; отвористпн 

лист — 'открытый лнстъ, открытое 
письмо.

Отгошатяся-тьня—отлучаться.
Отдячити—отблагодарить гЬмъ-же, отом­

стить.
Отерниутн—окоченіть, получить судор- 

гн.
Отестація- (акт. сл. atestacya, at.testa- 

tio) удостовіреиіе. свидетельство.
Отетеріти—неогіомниться; оглуніть по- 

добпо тетереву.
Як мені сказано: одягайся так як

й отетеріла і  отерпла. Ганна Барвінок.
Отже, ОІЖЄ— СОЮЗЪ в отъ  ж е.

Отзиватися-тьця— 1J въ ирикачномъ гло- 
г і :  относиться, сослаться. Але от- 
эиваютъця до Е ю  милості в Бозг 
ввлебною отця Іпатея. Справа 1 (305 
року. 2) Отвечать, откликаться.

Отянепція—(акт. сл. attinentia) принад­
лежности нмЄ н ія , его границы, до­

ходны й  статьи и т. д. При прода­
ж і  иміній употреблялась обыкно­
венно формула, что они пропадаются 
ис wszystkiemi należnościami у przy­
należy tościami", или „acum omni­
bus sattinentiis, pertinentiis et cir- 
cum ferentiis“.

Откасянк — растеніе Tlialictrum flavum 
L; иначе по-Украпнскн— золотуха.

Откн—нар. откуда, откудова.
Отлас— а гл асъ ,

Отлйга—o.uiiга С м . в ы ш е .Отлйгнути, одлйгиути—п о л е г ч а т ь ,  с т а т ь  
л е г ч е ,  п е р е с т а т ь  б о л і т ь .  

цтків \ Отмовляти— о т г о в а р и в а т ь ,  о т к л о н я т ь .  
О тм олодёчяти— п е р е ж и т ь  м о л о д о с т ь .

Я  еже свое отмолодечив, підтоп­
тався слава Богу.

Отнестґі— 1 ) о т п е с т ь  2 )  Отнести каран- 
« е -  н о н е с т ь  н а к а з а н іе .  С к о р о п а д ­
с ь к и й  1 7 2 1.

Отнііні, о д н и н і— н а р .  с ъ  э т о й  п о р ы , с ъ  
э т о г о  в р е м е н и .

Отнііні й довіка,
На многая літа. Д у м а .

О тож -бак , о т о к -н а к — е щ е  бы ! к а к ъ  ж е !  
Оток, о т ік а —- о с т р о в ъ .
Отора— з а к в а с к а .
Отоса— в е р е в к а  в ъ  п о в о з к і ,  о т ъ  п е р е д ­

н е й  о с п  д о  к о н ц а  о г л о б л и .
Оточатп— о к р у ж и т ь ,  о х в а т и т ь .
Оточили сторожею доброю гетьмана 

на ніч. Л і т .  С а м о в .
О тяадати— о т д е л я т ь с я .
Отнадлнй— о т п а в ш ій .
О тпйсовати— о т п и с ы в а т ь , у в Є д о м л я т ь .  
Отіш відь— оічіЄ'п ,

Отпор, о д п ір — (а к т .  с л . )  о т в Ь т ч и к ъ .  
Отпорна стор он а —  с т о р о н а  п о з в а н н а я ,  

о т в Є т ч н к 'ь .
О тпочянок— о т д ы х ъ .
О тправоватц —  и с п р а в л я т ь ,  и с п о л н я т ь ,  

о к о н ч и т ь ,  у п о т р е б л я т ь ,  Отправую- 
чиг люде. С к о р о п а д с ь к и й .

Судовне у Брестю отправованих. 
Отпужатя — р а з о г н а т ь .
Набіш татарських отпуженн бути мо­

жуть. В е л и ч к о .
О тражали— о т г о в а р и в а т ь ,  н е с о в і т о в а т ь
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Отражали ему Хмельничснку тою на­
міру. Величко.

О грібка— поносъ.
От|>ооа — 1) утроба. 2) Поносъ.
ОтруїішїІ—отравленый.
Отруїти— отравить.
Отруйний—ядовптий.

Отруйник,— отравительница.
О трусіїтпся-тьця—стряхнуть пыль, при­

вести въ норядокъ платье.

Отрута, отр уя—отрава, ядъ.
втрутити, струмувати—отравить ядомъ; 

осквернять, заражать.

Отеє, отце, оце—вотъ это.
Отсей—вотъ этотъ.
Отетупоняти— (приказ, сл.) отвергать, 

отступаться.
Отступство—расколъ, отегупленіе.
О т с ю .іь = о т с і. іь ,  в ід сіл ь , о т с і. Си вы­

ше.

О ттакий — вотъ-какой.
ОттйцевькпП—вотъ такой.
Отті—нар. оттуда.
Отсі, отеіл ь , в ід с іл ь —пар. отсюда.
Огтакенькн, оттак ич ки— вотъ такъ.

Оттакички, безз&тички. —

Ot той —вотъ тотъ.
Оттяги— отсЬчь, отрубить.
Тохо-ж дня (1G21 р.) Бородавці ота­

ману Запорожсъкому, голову оття- 
то у в обозі Полтавському. 
Гнитлевскій у Велпчка.

Отуманити—одурачить.
О туманіти— стать въ тупнкъ, быть оше- 

ломленныыъ.

Отуха—расиоложеніе.

Случай цен дав моім думам і мені
ліпшу отуху та назвався нам щасли­
вою ворожбою удачного путешествія.

Терлецький.

Отцуратися-ться —  о т к а з ы в а т ь с я ,  о т р е ­
к а т ь с я .

Отчеський— отеческін.
Отчіістпп— о т е ч е с т в е н н ы й . Отчйсте до-  

j бро—о т е ч е с т в е н н о е  б л а г о п о л у ч іе .
Отшиб, иа-отшпбі— п а р . в ъ  с т о р о н і .  
Отютянт— а д ъ ю т а н т ъ .
Отютянтський—адъютаптскш.
Охайлшшн, охайний—нарядный, чистий, 

j опрятный.
Ошіливість, охайності.—опрятность. 
Охаменутиел-тьця—опомниться. 
Оханутисл-тьци -  спохватиться.
Оханися, не дрочися, не басуй Панась- 

ку! Макаровеькп й.
Охаяти— нарядить.
Охвйто— н а р . в ы г о д н о , с ъ  п о л ь з о ю , с ъ  

б а р ш и е м ъ .
Охвіітость — д о с т а т о к ъ ,  б о г а т с т в о ,  п о л ь ­

з а ,  б а р ы ш ъ .  
j Охвітиий—в е с е л ы й , п р ія т н н й .
Охвітніше— н а р .  о х о т п Є є .
Охвота— ро ; , ъ  ю і і к і г .

Охвяра, О Ф ар а— п о с в я щ е н іе ,  ж е р т в а .  
Охвяроватн— п о с в я щ а т ь ;  о т ъ  п о л ь с к а г о  

o f i a r o w a ć .
Охендозство—драгоценности, ювелы 

А серебра во 40 грнвен в розних 
охсндозствах. Кочубей, 

і Охнба—погрешность.
! Кожний сам свої охиби визначає. Погов. 
Охйза— слякоть, непогода.
Охлянути— о с л а б і т ь ,  п о х у д а т ь .
Ох л пи—нар. безъ сідла. Сів охляп на 

коня та й чкурнув.
Охлясти— о т о щ а т ь .
Охматися-тьця— охать, стенать, желать, 

j  Моя доня ще й не охмагтщя заміж. 
і Охолонути — помертветь отъ испуга ;

охладЄть.
Охоронець— о х р а н и т е л ь .

; Охочекомонникн —  р е г у л я р н а : )  к а в а л е -  
 ̂ р ія  г с т м а н о в ъ .
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О хочий— охотникъ, охотный.
О хоче—нар. съ удовольстшемъ, охотно.
О хреститйся-тьця — принять христиан­

ство; перекреститься.
Охрі.н, Охрімко— Ефремъ.
Оцё, отце— вотъ это.
Отец— (acetum) уксусъ.
О цетовий— } ксусный.
Окупити — обтянуть, стянуть, сжать- 

обхватить.
О цукалокъ, оц уп ок— отрубокъ, толстое 

поліно.
О чанка—растеніе Euphrasia officinalis 

L.
Очевіідки — нар. въ глазахъ, видимо, 

очевидно.
Карпо утік у очевидьки на коні.

Н. Куліш.
Очевйстнй—очевидный; личный.
Сам ся очевисто настановив. Справа 

1605 г.
О чеківати—ожидать.
О чепйтися-тьця—схватиться, повиснуть.
Діт и очепились за гишо мені. Марко- 

Вовчок.
О ч е р в и в іт и -крайні надоість; напол­

ниться червями.
Очерет — камышъ, тростннкъ. Fragmi- 

tes vulgaris Frin
О черетянки—камышовый, тростниковый.
О ч ер ет я н к а , о ч ер ет ш ш ц я — 1 ) камыше- 

вая папиросница. 2) Камышовая 
изба.

Очсрт— кругъ, кружокъ. Опертом сі­
дали,, срібло паёвали. Дума.

Очи, в о ч и— глава; уменьшит. оч\\иі, оче­
нята, оченятка; увелпч. очйща, 
баньки.

О ч и т о к = м о .ю д е н ь . См. М.
О чіпок— родъ тяжелаго чепца замуж- 

нпхъ лсенщпнъ и вдовъ въ кресть- 
янскомъ быту, очіпок покрываютъ

обыкновенно наміткою, грубою кпсіею

на нодооіе покрывала у монахинь. 
О чкпутнся-тьця— оглянуться.
Очко—круп»; камень въ кольці.

Покочу я перстень,
В ін  очком обернетця Ніс.

Очкур, очкурня, учкур— гашникъ, тясом- 
ка, или шнурокъ, который вдіваетея 
лсенщинамп въ юпки (очень рідко), 
а мулечинами въ исподнее платье, 
для прикріпленія надъ лядвіями 
вокругь т іла .

Очортіти—сильно надоість, опротивіть 
do пес plus ultra.

О чум атися-тьця—опомниться, придти въ 
себя.

Очуняти— оправляться, выздоравливать, 
опомниться, приходить въ себя. 

Очутися-тьця— опомниться, очнуться. 
Ошаліти—обезуміть.
Oiuaн ц овати ся-тьц я— окружить себ я  шан 

цамн.
Ошахрати— обмануть, обмошенничать. 
Ошв а біт и— о му лен ч и тьс я.
О ш йчка- -ошибка.
О ш калю ватп—поругать, очерни ть, огря 

знить, опятнать, обезчестнть.
Бо мене невинне ошкаліовали і зби­

ли. зеллсили; речі мої заюмовали, мам- 
рять на мене силою, стоячи з шаблею 
над шиєю моєю. Справа о Грековнчі 
1605 г.
О ш уканець— обмашцпкъ.- 
О ш уканка, ош укані»;—обманъ, хитрость, 

ловушка.
Ошукати— обманывать.
Ошукаткся-тьця — обмануться, заблуж­

даться
О ш укивати— ош ук ати . См выше. 
О ш укованіш — обыскъ.
О ш уковати— обыскивать.
Оіііуст—клеветникъ, обмашцпкъ. 

О щ енптися-тьця—родить щенятъ.



-  176  -

Ощадок—остатокъ, подонки.

п.
li—во премії Гетманіи значите Нан, а 

два Ilu значило Панове.
Пан Гетьман Іван Скоропадьський 
Пану Полковнику Стародубовсъкому, 
Пп. Старшині полковій, держав­
ним.... Сошникам и проч 1721 г- 
Ноября 5.

Пава, навичка—павлинья самка. П і па­
ва, ні гава Погов.

Навйдло— настила, фруктовое варенье.
Навйнпн—павлиний.
Павині очи—растеніе Adonis autumnalis 

L.
Навич—навлинъ. Росприндився як па­

вич.
На:;ло, Навлуеь— Иавелъ. Павлуша.
Навук— 1) паукъ пасікомое. 2) Иавлннъ, 

птица.
Навутйна, павутиння— паутина, гніздо 

паука.
Нагон, пагонці — парость, отростокъ, 

вітви.
Пагорок—бугоръ. З гори пагорків Вор- 

скляних розбивалися. Велпчко.
Надй— террасы.
Падло—падаль, брошенное т іло  издох- 

шаго или убитаго животнаго.
Падлюка—поцлець; отъ падл о.
Надол—(акт. сл.) юдоль долина.

На тім оплаканім падолі плачу.
Торкий,

Надчериця, падчерка, надчерочка—иод- 
дочерь.

Падь—обрывъ, обвалъ, пропасть.
Надькатп—угождать, ухаживать.
Наёват!—ділить паями.
На.кмурки, піжмурки, иужмірки—игра

въ жмурки, 
lla.sypii— (съ польск. яз.) когти.
Пазя—Палагея.

Константина князя підпоїла Пазя. 
ІІосл.

і Нан—эквивалента, составная часть пе-
I органическаго тіла.
Пайка, наёк—порцій, часть.
Пак, оак— частица де, же. О так пак. 

Я  пак злякалась собаки. Дивись-пак 
який! Хиба бак небачиш?

Накн— нар. опять, снова- 
Наклёп—дереяо Acer cainpestre L. 
ІІаклун—растеніе Tenurium pollium L. 
Пакт—договоръ, условіе, отдаю въ арен­

дное пользоваиіе. Області вічно од­
дана і пактом обворована зостали.

Орлик.
Налажка, Низька, Назя—ІІалагея. 
Наломар— пономарь.
Паламаренко—пономарскій сынъ. 
Наламарйха—жена пономаря. 
Паламарівна— поломарская дочь. 
Наламарня—иономарня.
Наламида— растеніе Apargia h irta  L. 
Налапка— 1) огорожа, острогъ, заборъ; 

сторожевая лпнія. 2) 3aiioj ожская 
прошшція управляемая нолковни- 
комъ; Запорожье разділялось на 10 
палааокъ, изъ копхъ 5 было на л і -  
вой, а » на правой стороні Дніпра.
3) Запорожское селепіе въ которолъ 
находилось Паланочное Управленії*.
4) Палагея.
Он Палаша красна люба,
Багата і гожа,
Не зацвіте і в городі 
Червоніша рожа.

І, Верхратський
Палає—мортира.
Палати — пылать. Дивися як свічки 

палають.
Налатйи—начальникъ воєводства.
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П алатинат a ó o  воїводство—такъ назы­
вались лровянціи, области, на ко­
торый ділилась Польша и Великое 
Княжество Литовское. Теперешняя 
западная Малороссія или Юго-запад­
ный край составлялъ 4 воеводства:
І) Кіевскос, съ пов'Ьтомъ Кіевскимь, 
Житомірскимь и Овручскимъ, зани­
мало нинішнюю Кіевскую губер­
нію) к ромі юго-западной ея части, 
восточную часть Волынской, до ріки 
Случп, очень малую часть на юго* 
востокі Минской, а до ирпсоедпне- 
нія Малороссии къ Московскому 
государству еще п всю Полтавскую 
и самую южную ч асть  Чернпгов- 
ской; II) Б р а ц л а в ск о е , съ повітами 
Брацлавскимъ и Винницкимъ, а 
въ послідствін еще и Звеншород- 
екимъ,— занимало остальную часть 
Кіевской и юго-восточную половину 
Подольской губерній; III)Подольское, 
съ повітами Каменецкимъ и Лепт- 
чевскимъ,— въ западной половині 
Подольской губерній п IV) Волы н- 
с к о е , за р. Случью, въ которомъ были 
повіти Владимірекій, ЛуцкШ, Бреме- 
нецкій 

П алённн—обожженный 
П ал ен к а, н а л іо н к а—жгучая водка, на­

стоянная на крЬпкпхъ кореньяхъ. 
П аленіти—горіть, пилать.

Лице Дашка паленге,
А  мовъ искрами взір-еіо.

Ю. Федьковнч.
Налет— (акт. сл. palet) записка, данная 

солдату, съ обозначешемъ назна­
ченной ему квартиры 2) Квитанція 
въ уплаті ношлппи.

Н ал й в ода— пройдоха, удалецъ. 
Н ал йк опа— 27 Іюпя, деньСв Пантелей­

мона, въ который по народному по- 
вірію  молнія зажпгаетъ копны сіна.

Палйтн— 1) сжигать. 2) Палить, стр і 
лять.

Надій— 1) собств. имя Паптелій. 2) 
Зажигатель.

II а л і.ія—и нстру ментъ, снарядъ(?). 
Плете дуби, як на палилі. Поел.

Налічка—палочка, тросточка.
Паліччя— шпицрутены.
Налкйй палкёнькин— 1) вспыльчивый, 

горячій. 2) Горючій, легко вспла- 
неняющійся.

Палочник— растеніе Typha angustifolia 
L; иначе по-Украински—рогіз, сул­
танчики.

Палуба—большая крытая повозка.
По страті— Кочубея і Искри— в домови­

ни тіла іх  положили, і  в палуби за­
бравши, до Киіва пропровождали. 
Источи. Малор. пет. т. 2. 152.

Налубець— малый возъ о двухъ колесахъ, 
арба.

Палубчастий — крытый; палубчастий 
віз—балагула, крытый фургонъ.

Пальма—бальзаминъ, растеніе Impa- 
tiens cornuta.

Палюпіка— (въ шутку) ручка, лапка. 
Сестра вхопила двома полюшками 
ядерце з горіха. Номис,

Паля— \)  столбъ, свая; у палі стояти— 
стоять у позорнаго столба, въ ка­
честве преступника, 2) Линейка; 
палю дати—ударпть линейкою по- 
рукі.

Паляниця, паляничка—родъ хліба, съ 
гречневой ыукп въ смісп съ яч­
менной, или пшеничной.

Налянишппк— булочнпкъ.
Палянишницд—булочница.
Палянка------ 1) винокуренный заводъ.

2) ІІечь для обжиганія кпрппчей.
Памфнль—родъ старинной карточной, 

пгры.
Памоятати—помнпть.

s i
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Памолодь- потомство; молодежъ.
Твій рідг і плід розмножицця на світі,
І  памолодь кругом тебе ростиме.

П Ратай.

Паморокп—раьсудокъ, толкъ, память. 
Вона мені так паморокп забила, 
що я і о світі забув.

Намина, намнушка—пышка гречневая.
Памьятка—подарокъ на память; вос- 

помннапіе.

На'мятис =субітка, суботковс См. 6.
Памятоватн— помнить.
Пін—господи нъ, государь.

Пан на всю губу. ІІосл. его Велі-
ківство. Пкн Цесар Австріяцько Угор­
ський Франц-Осип I I .

Пан-отець — 1) батюшка, отецъ. 2) 
Свлщепннкъ; зват. падежъ паноче, 
панотче.

Панёвство, паня'нство — девственность, 
Ц'Ьломудріе, невинность. І  с панен- 
ством її розлучив—лпшплъ ея д ів - 
ства. Спрваа о Грековпчі, 1G52.

Паненя— (общ. рода) г; сподское дитя.
Н а н и к а д й л о — висячая люстра
Наийп—барнчъ; уменьш. паниченько.
Пані, нанія, пнися—госпожа, барыня.
П а н іб р а т— товарпщъ другъ, нріятель.
Напінка—родъ ннрожнаго

Хозяїновита хазяйки нипече пасок 
і всякої всячини: панійки, папуш- 
ники, баби розні; прищі прищять.

ІІомнс.
Паніматка—матушка, попадья.
Паністара—задннца; дати по пані- 

старій—висЬчь.
Панкрат—Панкратій
Панна— барышня, благородная дівиця; 

уменьш. панночка.
Пайові—растеніе Tropaeolum majus L; 

иначе но-Украннскн—красоля, кра- 
сульки>

Нановапнс— і) владініе 2) Цирствова- 
ніе, господствованіе.

Пановати — господствовать, влад'Ьть, 
царствовать.

Панове!— Господа! Панове громадо пли 
Панове Добродійство^ ^ Милости вые 
Государи!

Н ановка— полка въ ружьі.
П антелей, П анько— Пантелеймонъ.
Нантелйк —толкъ, умт, раосудбкъ.
Н антроватц, пантрувати — наблюдать, 

присматривать.
П анчоха, пан ч ош к а—чулокъ
П анщ ина, н ан ы цн на, нан щ н зн а— бар­

щина, оброкъ
Н анщ опи— кр'Ьиостные люди.
Наиьский—барскін, госиодскіи, кр і-

постноГі; невольный.
П апьство, панство — 1) государство, 

царство. 2) Господство. 3) Собпр. 
господа, барство.

П анянка— молодая дворянка, господ­
ская дочь; камерюнгферъ.

Памлньгккії—дівичій, девственный.
Н аннтко, и а н ен я т к о — барское дитя.
Нана— (дітск. акт. сл.) печенный хлЪбъ. 

Мамо дай папи.
Напор, папір—пнечая бумага.
Наш'рчатн!— бумажный. Во переду були 

гроші срібні та золоті, a m ini- 
реньки пішла мода на папірчаті.

Нанірка—кредитный бплетъ, ассигнація.
Н анірнни— писчебумажный.
Н ап ір н и к -- 1 )  бумажннкъ. 2) Сумаїо- 

продавецъ.
На иірниця—-портфеиль.
Н анірня— писчебумажная фабрика
Н а н л о г а—непотребная женщина
Напороть—растеніе S trutiopteris ger- 

manica Willd.
„Дають ёю  від глистів: а ще пьють 

щоб не було дітей".
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Напороть болотина -  растеніе Aspidium Нарозап- -ширмы.
Thelypteris. 7Ipamy послав парован свій, або murum

Напороть, орляк—растеніе P teris aqui* j hispanicum. Маркович.
lina L . И арои атп ся-тьц я—бракосочетаться, со-

Н анороть, Папоротник —растеніе Poly- ставлять пару.
podium vulgare L.

Ha uy жнні! -  -пм'1'.ющій ц в іть  попугая
1'аровйця—пара чуиацкихъ воловъ съ 

ыажою.
Отласу крівавою да папуж нш  24 П ароплава— нараходъ.

лікті, по 7 тинфів. Маркович. П аронлавля, пароплавство — параход-
П апуш а— связка листьевъ курительнаго і ство.

табаку. Н арост, п а р о ст о к -—древесный отростокъ.
В  саквахъ: дві чсхоні, пів сотні слив На pox — (акт. ст.) прпходскій св я іц ен -

і потирі папуши тютюну. Раевскііі. 
Нкпуш ник—сладкая баба пасхальная. 
Н апуш оя—кукуруза Zea Mays L.

никъ
Осип Левіщкий порох ІПпольский, 
Дісцезиі Перемиськоїі.

Нара— 1) парт, отъ воды или дыханья Парсуна—персона, лпце.
зимою. 2) Чета, пара. 3) Духъ голосъ. Нартач—плохо шьющій портпои пли са- 
Ніхіпо і пари з уст не пустив, j пожнпкъ.

Наразила—полевая осока Carex Pseu- Нартесп—церковныя ноты.
docyperus L . Н арубк оватп— быть холостякомъ.

П ар аск а—і) насекомое \anecus Cardui. Н арум беля , кул ька— дерево P r u n u s  in s i-  
2) Параска, Парашка- Парасковія; [ titia  L.
умепын. Парі ten, Парасочксі. 3) Па- П архвёя, Н архвіи, И ар хоя — ІІареептій. 
раска перш а—14-е Октября. 4) Па- П арча с у т а —парча пзъ одного серебра 
раска друга—28-е Октября. j или золота тканная.

ІІа р а х в ія — церковный приходь. П арш і— ш ол уд і. См. НІ.
Нарахнія.іьшііІ— приходской. Нас— 1) иасторь. 2) Проходь. З1» Поясь.
ІІарп —родъ карточной игры Пасербиця— падчерица
Нарило— растеніе Agrimonia Eupatoria Пасинок — ж еніть  сынъ отъ перваго 
L ; иначе ііо-Украинскії—гладишник. | мужа.
Н арост и if, перистий, перістий — рагно- П а сік а , н а с іч к а—пасіка, ич ел ьи и к ь .

шерстный П асічник , и асіш н и к — пчеловодь.
Парк a u— 1) ааборь. 2) Охотнпчьи сіти . П а сіш н и к о в а и н є— пчеловодство, р а зв е-  
Нар.іо—парь въ бан і. | деніе пчелъ.
Парничок — 1) нарипкь. 2) Родъ на­

стойки.
П арняга—парень-бідпяга.
П ар обій к а , п а р у б ій к а , п а р у о ік а—холо­

стой парень.
Н аробок , п ар убок— парень, работнпкъ; 

отъ слова, роба; множ, чпсло па­
рубки, парубьята, парубоцмпво.

П арубоц ьки й—холостяцкій.

Н асіш пикувати — заниматься п ч ел ов од -  
ство.мъ.

П аск а— пасха; пасхальный хлібь. 
Христос воскрес! Вад мир увесь.

Діждалися ласки:
Тепер усяк наісіпця в-смак 

Свячсноі паски.
В сі гуляють, вихваляють 

Воскрссгиого Бога,
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Що вже тая всім до рая 
Простерта дорога.

З.шї духи власно мухи,
В сі уже послизли.

Загнав Іисус в пекло покус;
Щоб хрестиян не гризлц.

Бідна Ева одну з древа 
Зірвала кисличку:

Збула власті, треба прясти 
На гребіні мичку.

Бої милостив, Еву простив,
Адаму пробачив:

Для визволу сам до долу 
Лізти з неба рачив.

Вірша па Великдень,

ІІаскй—веревочки.
П аск уда— мерзавецъ.

Чою ти так мене, паскудо, в бот  
пхаєш. Гребінка.
П аскудити—марать.
П аскудний — мерзкій, дрянной. 
П аск удник—мерзкій человіись 
П аслён, н а с ін н а , п а сл ін —растеніе So- 

lanum nigrum L.
П асок—ремень.
П асок а—кровь, сукровица, сокъ. Пасо­

кою вмитися—облиться кровью. 
И а с о ч н и к = п а с іч н и к . См. выше.
ІІасощ і—лакомства.
Пасощ охлГіст—сластолюбець.

П йствитнся-тьця—(акт. гл.) пзъ мщенія 
наслаждаться муками кого; радо­
ваться чужому неечастію.

Тирански гіаствився над зрадницею. 
П астернак , н у стср н а к — растеніе Fasti- 

nea Sativa E.

Шістка— мышеловка, ловушка, западня 
для мышей.

П астбвник — сожаленье объ умер- 
шемъ, тоже что по французки Соп- 
doleance, но німецки Coudolenz.

Н атёкн— (и р о и ія )  слёзы .
П атериця, иатгіриця, и а д н ц я — священп- 

ческая налка, посохъ.
І І а т й к а -  кляча.
П атйнки— туф л н .
П атлатий— косматый, кудрявый, к у ч е­

рявий.
Патли—космы- ІІатовкмачив і патли 

обірвав. Квітка.
Н атолочь— истоптапная трава.
П атрати—натрощить, очищать отъ перь- 

евъ или шерсти.
Натрет— портретъ.
П атрон—свитой плп аигелъ; чье ими 

носится; покровитель.
Справляти патрона — праздновать 
имявииы.

Н атя кати—нескладно говорить; болтать 
всякій вздоръ. Патякае про каз- 
нащо.

II ёвний— в ір н и й ,  н адёж н ы й .
Нс'вно— пар. навірно.
Певность—вірность, надёжность.
Недько— Федька.
Н ёйсн, п ей си к и—жидовскіе локоны.
Нек — междоиметіе чуръ.
П екарь— хлЬбопёкъ.
Пекарня — к у х н я , х л іб н я .
Н егёл ы ш й—адскій.

И ё к л о — адъ, гееиа; иначе по-Украип- 
ски—чортйнецъ.

Н еклувктий, и ік л ув ати й — заботливый.
Неклуватися-тьця — заботиться, пек­

тись.
Негти—иечь, жечь. Пекти раків— кон­

фузиться, стыдиться, красніть отъ 
стыда.

П екучий— жгучій.
П елена — подолъ асенскаго платья или 

рубахи.
Не.техати— рвать.
Пелехатий—-пёстрый, въ плтнахъ.
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Нелька— глотка, пасть.
Пелюстик— лепестокъ.
Пелюшка— пелёнка.

Треба ж і до малої дитини кину­
тись, підломити суху пелюшку.

І’. Квітка.
Нслюшпик-—дитя въ пелёнкахъ, младе- 

нецъ.
Невдрак—(Австр. Укр.) дитя, шалунъ.

Мали\ пендраки, витинайте гопа­
ки. П іс.
ІІенень— густая конопля (??)

Нагально віз увесь стрясаэсь
Н а— стрім в глибоченнй яр лежить
Слуга у пененьку злітав,
А  пан скрівавлений летить..

І. Верхратський.
Пензель— кисть рисовальная.
Неіііок, пень — 1) нень, отрубок'6. 2) 

Пчелпный У-ііп Десятеро пнів бджо.і 
в пасіці, з) У пень рубати, у пень 
сікти — рубить какъ дерево и по­
треблять до корня. Ой ти гадаєш, 
Маяепо, в'Пень Москву рубати. А в  
городі, у  Датурині мужиків да жі­
нок у нень сікли да рубали. Дули.

Неня— (акт. сл poena) наказаніе, пеня, 
штрафъ, напасть, привязка. От се 
справжня Московська пеня.

Нснона=оіірок, гурок. Си. О и Г.
Первак—первенець
Перволіток—молодая особа.
ІІервотвор— оригпналъ, подлинникъ.
Первоцвіт— иодсніжникь, primula.
ІІеребанити— перемыть (о посуді).
Перебендювати— каиршничать, переби­

рать.
Переб і іти— иеребїжат ь, біжать.
Неребіець, нерсбійця — боецъ, ратобо­

рець.
Неребійніс —  1) забіяка. 2) Одинъ изъ 

самыхъ впдныхъ полководцевъ Гет­
мана Богдана Хмільницкаго при-1

нпмавшій самое діятельное участіе 
въ революція нротивъ Польши въ 
1748 г.

Н ер ебур хатц—утпхнуть, улечься (о вол- 
нахъ).

Н еребутися-тьця—обойтпсь, довольство­
ваться, жить.
Без яких літер с змоіа нам досто­

ту перебутися. Гатцук-
Н еребйвляти — перемаиывать, перебы­

вать До себе народ перебавляли. 
Самойлович 1682 г.

Перевага—перевкъ.
Переважати—перевіїньшать, пересили­

вать.
П еревертень— оборотень, перемітчпкь, 

измінникь, отступникъ, apostato, 
renegat.

Перевесло — соломенная связка для 
сноповъ; отъ церковно-Славянскаго— 
перевясло. Перевела з бурьяну, бо 
соломи нема.

ІІеревестіі—потребить, промотать. Чиня- 
щійся порядок перевести. Мазепа.

Перевідувати— навіщать.
П ереводити—мотать, растрачивать. Гуль­

віса все попереводив: худобу, оселю 
і поле.

и е р е в о д н я —испорченная сміємо поро­
да.

И ерегана. н ер ега и к а — переборка.
Н грегаисніш —перебракованный.
П ереганитн — нерехулпть, беребрать, 

бранью, перебраковать. .
Н ерегй дж еаанн— исковерканный, изгряз- 

пешшй.
Не?сглёжуватн—переглядывать, осмат­

ривать.
П ерегляд— пересмотръ.
П ер и о д а м — нар. спустя нісйолько вре­

мени.
П ерегон— перегону длжи—поколотить хо­

рошенько; перегон—хороводная игра.
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Н ерегрнновати — (акт. сл. peregrinor) 
странствовать, путешествовать.

П еред — иредъ, возлЄ , проти въ. Перед 
вести — руководить, предводитель­
ствовать.

Дівок танок ходить,
А  Бондарівна всіх передом водить. ІІЄс.
П ередня—иересмотръ.
Н ередивптися-тьця—насмотрЬться.
ІІередав.іятася-тьця — переглядываться, 

пересматриваться.
П ередм ова — предисловіе, вступлепіе, 

ввєдЄ ніє.
Н ереднёватц—провести день.
П ередом — нар. впереди, наперёдъ.
П ередущ пн— предшествующи!
Передяганяе— переодеванье.
Передягати—переодЬвать.
Передягатися-тьця— переодеваться.
П ер ез— чрезъ.
Н ерезва, п ер езо в — св адебн ы й  ііоЄз д ь .

Перейм&тп— перехватывать, перенимать.
Нерейматцся-тьця—недоетавать, преры­

ваться, нехватать.
П ереймом—нар. съ перерывами.
П ер ек аз—поклонъ, пересказъ.
П ерекала—(акт сл.) препятствіе 1 пе­

рекази жадної втім їм чинити не 
мають. Привил. Сигизмунда III. 
1589 г.

П ерек азати  — пересказать, передать на 
словахъ.

П ерекндатпся-тьця — переворачиваться 
съ боку на бокъ.

Сердешний звір перекидався,
Плигав, вертівся і качався.

Котляревський.
П ерекидка — 1) все перевидаемое. 2) 

Отиошенія.
П ерекйдчнк — перемЬтчпкъ, перебЄж- 

чикъ-
Перекгінутн— 1) дать что нибуть; 2) опро­

кинуть. Гляди ж панебрате і мені де­

щицю перекинь. Собака перекинУла 
глечик.

П ерекйиутися тьц я  -  миновать.
По старому Хмельницько ЧУ Ужс 

три гетьмана перетнулося. Вел,ІЧК°- 
Переклад— дередвпженіе, перев0 1'ъ 1 ue’ 

реноска.
П ерекладати — перекладывать; яерево- 

дить.
Нсрековеї'сатц — перерыть, пер*5®000?" 

кать.
Все по своєму перековерсають. Арте- 

МОВСЬКИЙ-

П ереконатися т ь ц я — убедиться.
П ерекоп—растеніе Marubium f eregri- 

num L.; иначе по-Украинскп-~5глш* 
залізняк-

Перекоренцти— очернить, 3.10СЛ01111ТЬ' 
Нерекотй-иоле—[дикая спаржа, сыпкое 

вЬтвистое растеніе Gypsoph;̂ а Ра" 
niculata; иначе по-Украпнскй пэ~ 
котй-поле, катун.

Перекрой—(Галицк. сл.) ыЬсяцъ 
Ой місяцю, перекрою,

Білий місяченьку,
Ох' ти видим яку тугу.

Мию я в сердеиьку.
І. Верхратський.

Перекуй—базарникъ. торговець. 
Перекупка—торговка, барышнпцэ- 
Перелаз—мЄ сто г д Є перелЄзть '10ЖН0- 
Переливки— употребляется толы*0 въ 

формЄ не перелевт — : ешутя, .* серь­
ёзно.

Перелицеваний—на пзнанку вывоРочеп'  
ный.

и ер ед и ц ев а ти — выворотить, перевернуть 

на изнанку.
П ерели цёвка— нередЬлка.
П ереліот—растеніе Oenothera biellnis L 
П ереліска, п р ол іск а—растеніе HfPa t' ca 

triloba Chaix.
П ерелічити— пересчитать, исчпслііТь-
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П ерелог — почва, лежавшая нисколько 
л'Ьтъ непаханпою

П ерелоги—корчи, судоргп. Наполи на 
скотину перелоги.

П ерелю бець—прелюбодей..
Перелюбець смерком свою чшае;
„Ніхто мене під вечір не пізнає
1 на лице покрйвало накйне.

П. Ратай.
П ерелю бство—прелюбодЄяпіе.
Переляк—испугъ. 3-переляку~отъ испугу
П ереляканий—испуганный.
П ерелякати— пспугать.
Н ер ел я к ати ся-тьц я— перепугаться.
П ерем агати—превозмогать, одол-Ьвать.
Н ер еи агати ея -тьц я—перебиваться, кое- 

какъ жить.
П ерем атп— йміть нісколько разъ.
ІІерем іркувати — разобрать, разеудпть. 

Перемгркувавши все дочиста ми в 
вбачаємо скрізь нсстатсчность прав 
польских.

П ер ел ов а—переговоры.
П ер ен оси ти — переговорить.
Н ерем овл яти ся -тьця—переговариваться.
П ерепадати—переманить.
Н ерепантй—переділать, уговорить. 

Псренайшов чрез тайниі посланни-
ники Хана Кримського. Величко.
П среиівець— крайняя порча.
П еренівечений — перепорченный, изга­

женный.
П еренівечити —изгадить, попортить.
Н ереииосия— метафора.
Н ер еп оеся — носовой хрящъ.
П еренято— научиться, переиять, остано­

вить.
Н ерёоначитц—переиначить, переделать-
П ереиадкти—перепасть, улучить, пріо- 

брЄсть.
П ерепАлати—перегореть.
Перепалити—пережечь.
П ер еп ел и ця—перепёлка.

Н ерепёня — преграждепіе, преьословіе. 
Жадної перепет не учинилисмо. 
Величко.

Н ереиёрти— 1 ) упираться, перетащить. 
2) Отрицать. 3) Переспорить. Уже 
як бачу я, тебе непсрсперти. Арте- 
мовський

Н ереп ечайк а, п ер еп іч а й к а  —  ж еш ц п н а ,
пекущая хлебъ для продажи.

П ерепёчка, п ер еп іч к а— р ж а н а я  л е п е ш к а ;  
с д о б н ы й  хлЄ бт> и с п е ч е н н ы й  п а  о л Є Є ,  
с о л Є  и м а с л е  въ в п д Ь  р ы х л а г о  тол- 
с т а г о  к о р ж а .

П ерепинати—ставать поперекъ, уни м ать , 
удержпвать.

П ерепиняти— преграждать.
Н ереп іець—пьяница.
Н ерепійця — особый родъ печенаго 6Є- 

лаго хлЬба, калачей.
До шишок і перепіиців без тою не бра­

лись . . . .
Макаровськпй.

Н ереплут— узелъ.
П ереплутні— за п у та н н о сть ,
Перепоець— пьяница.
П ереполох— и спугъ .
П ер еи олахаи п й — испуганный.
П ереполохати— пспугать.
Н ер еп олохи— болезнь отъ испугу. Пере­

пело хи  виливати—нзлЄчнвать б о -  
лЄзн ь  произгаедшую отъ u e n jr a ; эт о  
делается с.гЬдующпмъ образомъ: бро- 
саютъ расплавленное олово пли воскъ, 
въ воду и чье примутъ они подобіе, то  
самое и перепугало больнаго; послЄ 

чего по народному повЄрью испугъ 
проходптъ.

Переиуст — 1) срезъ, кадь; перепусти 
делаются обыкновенно такимъ об­
разомъ: борутъ бочку и разрезываютъ 
ее въ поперечинке на двое, такимъ 
образомъ получаютъ две кади илп 
пс-репуста, къ которымъ иногда ири-
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дЬлывають крышки и даже замки, 
н тогда получается родъ сундука. 
2) Иодставъ, судно, въ которое въ 
винокурняхъ перегоняется ХЛ І0110Є  

вино.
И ереаустйти — 1) пропустить. 2) Усту­

пить.

Скорійше свое перепустить, ніоїс
попустить з хазяйською. ІІом пс.

П ср ер аж сн н с—тревожное состояніе.
П ереробити— переделать.
Н ер ероблен пп й—перед Ьлапный.
П ереробляти— переделывать.
П ерессрдие—гнЬ въ, ссора.

Н ер еекк ком , перескоком — н а р .  с к а ч к а -  
вам и , пер ебЄ гая .

Н е р е с т а в и т и с я -т ь ц я -умереть.
Н ерестерегати—предостерегать.
П ересторога— (Галпцк.) нредостереженіе, 

примЄчаніе.
З І  и запобігли; от зичливих приятелів 

маючи тайниї перестороги. Мазепа.
Н ерестрибпути— перескочить.
П ерестрівати—встречать на дороге.
П ереступень— растеніе Bryonia alba L.; 

иначе по-Украпнски—нечіпай—зіл ­
лє.

П ересунути—передвинуть.
Перетикати — переставить, вышивать, 

Х у стіки перетикали заполоню та
голубцею.
Перетиик—нерелесокъ.
П ереточка— пр оток ъ  лЄ томь в ы сы х а ю -  

щіГі.
Н еретрівйти—перенести, вытерпеть, пе­

реждать.
Н ер ек овзнутися-тьц я—пробежать, вгля- 

нуть.
Н ер ехож ати— переростать, переходить за 

извЄстпнн возрастъ, перезревать.
П ерехои— п ер ех в а т ъ .

П е р е х о т іт и — перехватпть, прервать.

П е р е х р и с т , п е р е х р е с т  —  п е х р п с и а н и н ъ
прпиявшій Христову вЬру.

Чоловік худородний, з жида перехрист.
Мазепа 1706 г.

Перешкода — помЄха, вредъ, убытокъ, 
противность.

Перешкодити — помЄшать, причинить 
убытокъ или вредъ; перебить. 

Перешукати—обыскать, перепекать. Я  
перешукав скрізь.

ІІержи—слива Prunus domestica L.
Пери—груша Pyrus communis L.
П ерина—пуховикъ.
Перистий — разнопернстый, разпошер- 

стный.
Ой дам тобі, чесний отче, перисту 

телицю. ПЄс.
ІІер н аЧ — с у л т а н ъ .
Нерора— (акт. сл.) 1) выговоръ; 2) Дол­

гая проповЄдь.
Персик—Persica vulgaris L.
П е р с т н и к , и е р с т ін ь — к о л ь ц о , п е р с т е н ь .  
П е р т и — т а щ п т ь ,  с у н у т ь .
Пертися—соваться, наппрать.

Куди пресся навіженний.
Пес, иейця, псюка—собака.
То ти\ і псиці яловиці поскакали до 

пшениці. ІІЄс.
Песиголовець— тодоЬдъ- 
Песиголовка—людоЬдка.
Пестивші—нЄжаш,ій.
В  тім голос пестивші так мило лу­

нає. І. Верхратський.

Пестити, иестовати, пестувати, пястуватп
— ублажать, воспитывать, няньчить.

Іосиф святий ся радує,
Що на руцях Бога пястуе.

Изъ АвстрійскО'Украинской колядки.

Пестіння—баловство, ласкательство.. 
Пестрппя—пестрота.
Пестрюга— пестра безъ лоску. 
Песький—собачій.
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Нетрів Хрест— растеиіе L ith raea  squa- 
maria L.

П етрівка— Петровка, Петровъ постъ.
Петро, П етрусь—Петръ, Петруша.
Петрови Б атоги  — растеніе Cychorium 

Intybus L
П етр ов а-зак уск а  -растеніе Achyrophorus 

Maculatus Scop, и Hypochaeris ra- 
diata L.

Н етруш ечка — петрушка Petroselinum 
sativum Hoffm

Hint ий ця—погребъ съ напптками.
ІІй зи ти ся-тьц я—дуться, важничать.
Н йка—морда, рожа.
П икатий, иикастнй—мордатий, съ тол- 

стымъ лицемъ, умении, пикктенькин.
Нпкпперія—регулярпая украинская ка­

валерія въ царствованіе Екатерш ш і].
Нил— пыль, иесокъ, прахъ.
Нилііі, Пнлйпко—Фнлинпъ.
Ннлпиони— 1) раскольники. 2) Забубоны.
Нйльний— пристальный.
Нйльио— нар. пристально.

Пильно, пильно, подивилась.
Н кльноватп, пильнувати—радіть, при­

лежно зачЄмь смотреть, беречь.
Цельность— (акт. сл. pilność, diligentia, 

manifestacya п pilności) заякленіе^ 
дЄлаемое лицомъ о чемъ-лнбо та- 
комъ, что, оставаясь незаявленнымъ 
своевременно, могло бы ВІЮСлЄдСТВІИ 
повредить его пнтересамъ. 2) При­
стальность.

П иляти—пилить.
Нипйти—удерживать.
ІІііііхва— тіняву дати—озадачить, про­

учить.
П ерен, ппрій— трава Agropyrum repens 

L.
Ппрнпк, п ір ппк—прянпкъ съ перцемъ.
П ирхнути — производить звукъ губами 

во снЬ. 2) Неудержать смеха.
Н ирциптарь— 'акт. сл Fercepctarz) пе­

речневая вЬдость сборщиковъ по­
датей, о постуцпвшпхъ къ нимъ 
сумма мъ.

Писало—оловя ный карапдашъ.
ІІіісанка—яйцо съ рпсункомъ религіо- 

знаго содержапія.

П и сан к а—картина, портретъ.

II ii cap—секретарь: а) Писарь Генераль­
ний—Мннпстръ Внутренннхъ Д1;лъ 
б) Суда Генерального Писар.— Сек­
ретарь главнаго суда, в) Земський 
писар. г) Полковий писар.— секре­
тарь провннціальной канцелярія, д) 
Ьомпаннейсъкий писар. е) Сотенний 
писар. ж) Волостний писар.

Нйсарпя—канцелярія.
Писарський—секретарскін.
Писнути— кричать, вижжать.
Нисовш:— ореографія.
Н йсок—харя, рожа.
Пистоль—пистолетъ.
Нитаини-с—вопросъ.
Питати—спрашивать.
П итатися—ться—доискиваться.
Нити, нитки, питоньки—нить (по дЬт- 

ски).
Нитниа—родимая кормилица.
НитймпИ—родимый, кормилецъ, отецъ.
П итлю вати— петлевать муку.
П йточки—(по д Єтски)  немножко пить.
Півголосипн—полугласный.
П івень, півник, п івн ич ок— И'];тухъ, irŁ- 

тушокъ.
Н ів к , повк — 1) провинція гетман- 

ніи которая разделялась на 10 пол- 
ковъ во времена Гетмана Богдана 
Хмельнпцкаго 2) Полкъ.

ІІів к ол іщ атк а—полукругъ.
Iliiu;они— 1) 25 коп. сереб. 2) 30 штукъ 

еслп считаются предметы.
Н івл ік тя— мЬра длины меігЬе полъ ар- 

шина.
25
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диться въ подданическон зависимо­
сти.

П івм іток— п о л у м о т о в ъ .  ІІІДВОД, НІДВОДИНИ, 1ІІДЗОДСТВО — ПОДВОДЪ,
П івники— р а с т е н іе  Iris  sib irica . і  п о д с т р е к а т е л ь с т в о ,  в о в л е ч е и іе .
П ів н и к и -к о к ір іч к » — р а с т е н іе  C ovydalis П ід в о д а — п о д в о д а

cava S cliv e ig g . П ідводи ти — п о д в о д и т ь .
Ц іновій— р е о н ъ  P a eo u ia  coro llin a  R etz . Н ідв од ііти ся -тьц я — п р п н с т а в а т ь , п р п п о д -
11 і про к у — п о л ъ - г о д а .  j н п м а т ь с я .
Н іврочн ій— полугодичный. П ідго їв ш ій —  заживленный.
И ів сн ін к а— й о л у с н о п ъ . Н ідгл и ж увати— п о д с м а т р и в а т ь

J  I

П івтора— п о л т о р а .  П ідгоїти— з а ж и в и т ь .
Н івчак— о р у ж іе  (? )  П ідданець, п іддан ок , п іддав ш ій , нід-

Напав з гарматами, оружинами ( д а н ь ц і— п о д д а н н ы й , п о д д а н н ы е .
та сокирами і півчаками. П р а в д а  П ід д а н к а — п о д д а н н а я .
1872 г. Підданство—подапство, зависимость.
П ідбавл я ти — прибавлять. Н ідданствоватн , п іддан ств ) вати — н а х о -
П ідбав л я ти ся -тьц я — прибавляться.
П ід б а р м о в у в а т и ея ть ц я — п о д д е л ы в а т ь с я ,

п о д р а ж а т ь ,  п о д х о д и т ь  о с т о р о ж н о ,  П ідданський п о д д а и и ч е с к ій .  
п о д б и р а т ь с я .  Н іддрочувати— р а з д р а з н и в а т ь .

П ід бн в ати ся -тьц я —  п о д ы м а т ь с я  в ы ш е  (о  Н іддруж ий —  и о м о щ н и к ъ  д р у ж к а  н а  
т і с т і ,  о  с о  л  н ц і ,  о  л у н і )  j  к р е с т ь я н с к о й  с в а д ь б і .

П ідбігти— побіжать. П іддрузьсиий—шаферской.
П ідбіл— р а с т е н іе  Мать п Мачуха Tussi- П ід д убея ь— г р н б ъ  Boletus calopus Fries.

lago  Farfara. Н ід д у л ь к и — р о д ъ  г р у ш ъ  P y ru s com m u-
П ід б іл ь ш а т и — с т а т ь  б о л ь ш п м ъ , и о д р о с т и  nis L
П ідбори— п о д б о р ы . Н іддуріітп— с м а н и т ь , п о д в е с т п ,  о б м а н у т ь
П ідборни й— п о д л о ж н и й , ф а л ь ш и в ы й . ] П іде— и о й д е т ъ .
П ідбр ехати— с о л г а т ь , п р е у в е л и ч и т ь . П ід ей ш ш й — ( а к т  с л .)  1) м н о г о  х о д и в -  
П ідваж ити , п ід в а ж о в а ти — п р и  п о д н и м а т ь  ■ ш ій . 2 ) П о ж и л о й .

в о з ъ  н а г р у ж е н н ы й  к л а д ь ю , п о с р е д -  П ідійм ати— п о д н и м а т ь ;  в о о р у ж а т ь ,  о з л о -  
с т в о м ъ  к о л а . | б л я т ь .

П ідварок, п одп орок — х у т о р ъ ,  д а ч а .  П ідж и в а— п о д к р і п  nenie.
А  подвірок свій І'ончарівку, обне- Н ід ж іів и ти ся -ть ц я — и о д к р іп и т ь ся . 

они велів (Мазепа)  знатним валом. П ідзивати—подзы вать.
К о ч у б е й .  П ід п а й о к -  м о н а ш е с к а я  и л и  п р о т о іе р е й -

Н ідвестися— п р и п о д н я т ь с я .  ! с к а я  ш а п к а .
Н ідвечсрковати, п ід в еч ір к у в а ти — й м і т ь  И ідк алавуром —  н а р . з а  к о н о в о е м ъ , п о д ъ  

п о з д н ій  п о л д п п к ъ . j с т р а ж е й .
П ідвечорок —  1) в е ч е р ъ .  2) В е ч е р н ій  ПІДКІСНИК, ИІДКОСНИК, 1ІІДКІСИИЧ0К =  к і- 

х л іб г ь . І  сник , к осіш к . С м . І{.
Підвищень—растеніе Agaricus prunulus 

L.
Нідвишпііс—(акт. сл.) повышеніе. 
Підвідбпватп—прибить кого.

Підкоморіїв — урядникъ суду котораго 
подлежали споры о гранпцахъ имі- 
ніп.

Підкомориха— жена подкоморія.
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Підкоморії1!—сыпъ подкоморія.
Н ідк ом ор ів п а—дочь подкоморія.
П ідкоморський с у д —межевой судъ, ме­

жевая палата.
П ід к о п у в а т и - подкачивать.
П ідкрастися — подкрадываться, тайно

ПОДОЙТИ

Підкроїти— подрезать, сипну отрезать.
Мене дівки підпоїлі.
Жупан мені підкроїла U te.

П ідкуп—подкупъ.
Н ідкуноватн—подкупать
Н ідлабузии ти ся  т ь ц я --подделаться, под- 

лЬзть, приласкаться,
П ідлагодити—подготовить.
Н ідлагодн тн ся -тьця—подойти иодъ ха- 

рактеръ.
Н ідлебеис, и ідлсбен нс я — нёбо во рту. 

поднебенье.
Н ідлева, п ідл и в а, п ідл и в к а— соусъ, под­

ливка.
lii (леї л и й — подчинённый, зависимый.
П ідлеглость — подчиненность, ьависи- 

мость.
Мае нона підлалость доброї полі

мирян. Хмельницький.
ІІ ід л е с т и т и с я -т ь ц я - подольститься.
Нідлистпнк—растеніе Asaium еигорае- 

иін L.; ішаче но-Украннски—подо- 
рішник, подолігитік, копитці, ко­
питник, копитник.

П ідлісок—л te  нал фіалка V id a  m ira b i-  
l is  L,

П ідл ога—полъ, номостъ.
iii (ЛОЖІЇТИ—  подложить, ПО,:,класть.
П ідлож ниця — наложница. Держить у  

себе дівку місто підложниці.
Нідля'хіе, Н ідгіррс, Н ідгірья— Перемыгаль- 

скін її Ганоцкій Округа Галиціи, а 
также часть воєводства Краковскаго, 
собственно Сандецкій Округъ, при 
вЬтви Карпагъ, известной иодъ 
пменемъ Татра.

П ідм аню вати— обманывать, подговари­
вать.

П ідмет—місто для посіиа конопли.
П ідм ова—нодговоръ, подстрекательство.
ПІДМОВИТИ—подговорить, подстрекнуть, 

пригласить.
П ідмовляти — подговаривать; подмани­

вать.
П ідм ога—помощь.
Н ідн оргати— мигать.
П ідм оргнути—подмигнуть.
П ідм оргувати—подмигивать, кивать.
ІІідіїевідити— ;;оимать, обмануть.

Хотіла дітвора стареньких під*
невідити: гам, лемін. Н омнс-
П іднести— приподнять, взойти, стать па 

верху.
Шднесеннан Ульрика на трин. Орлик.
П іднова —обновленіе.
П ідновити, п ідновляти— обновить, обнов­

лять,
Н ідн ож и ч и й — ноднож шй, полагаемый къ 

ногамъ.
Н ід о б га т и —  п одж ать .
П ідож дати — обождать.
Підорка, підори—(исказательно) свиня.
ІІідоски, н ід іск и—желЬзныя полоски по 

всей той части оси, на которой обра­
щается колесо, одна сверху, другая 
снизу; такнлъ образомъ въ повозкі
8 підосків.

Н ід п а ї—поджегъ; лучина для растопки 
печи.

П ідпалити, п ід п а л ю в а т и - поджечь, под­
жигать.

II і д на л ьщі'і к -  її оджи гатель.
П іднальщ иця—поджигательница.
П ідпанок — папскій служебникъ.

Не так ті пани, як підпанки
життя заїдають, Погов.

Н ід п а р о б о ч ій — работппкъ молодой.
П ідперезати—подпоясать.
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Підперезатися - тьц я , підиерезоватиея-
тьця, підперізувати!'51* ьця — опоя­
саться, подпоясатьо1- 

Підперти—подпереть, покріпить, дока­
зать.
Тую правду доводам підперти 

латво. Мазепа.
ІІідніїсок— писецъ.
Нідпііток— на підтітку-г~в& веселі, под­

гулявши.
Ніднідемканнс— крикъ ііер еп ел а  

U і дні демкати— кричать j10 пер еп ел и н ом у. 

Н ц и і т ж — п р о ст а я  водка - 
Ніднірати— п одп ирать , ііо д д ер ж н в а т ь . 

Ніднірізуваинс —  о п о я с к е ,  подп оясы - 

ванье.
Підпомагати— поддерживать, помогать.

Упадлих підйомом'1 пі- Уст. Луцк- 
Брат. 1623 г.
Підскакувати—подскаюІвауь.
НідскарбШ Генеральний главный каз­

начей въ гетманіи. 
ПІдсковзвутпся-тьця—поскользнуться. 
Шдсміікатиея-тьця — пол0(>РаїЬ къ веР' 

ху платье.
Нідсміюватн—насмЬхаїЬСЯі 
ІІідсві'їзок—родъ горші;а- 
Підснівач—подражатель 
П дсп«ра=нідмога. См выше. 
Иідснирнтн—оказывать помощь 
Підстароста — младшФ староста (на 

свадьбі;).
Підстарший— второй.
Підстилатпся-тьця — з;іискиваться, ста­

раться обратить tia себя вниманіе 
кого.

Підсудок—помощникъ судьи.
Ііідсусід, нідсусідок—сОС'Ьдъ. С.м. сусід. 
Підтакатн. нідтаковатіЬ підтакувати

потакать, льстить.
Ііідтечка—нижняя часі’ь женской руба­

хи.
Підтинник — растеніе Scrophularia no­

dosa L.; ппаче по-Украпнски— ку-
кулярия.

Підтичка— нижняя пришитая часть къ
юпкі.

П ідт іп аи к а— порочная женщина. 
П ідгітарвий— помощннкъ титаря, т. е.

церковнаго старосты.
Н ідтовкач ка— і )  к ол отуш к а. 2 )  М елк ій  

нлутъ.
Нідтонтанпіі—старый, отжившій, уста- 

р’Ьвшій.
Нідтруиатн — подстрекать, подзадори­

вать.
Підтрусйти— иовытрясть, издержать. 
Підтюпцем— нар. мелкой рысцой. 
ІІідтяжіїнй—(акт. сл.) тягостный.

Хотячи народ казацький з підтяж- 
ною на тон час пановання польскою 
випровадити, Орлик.
Н ідупалий, н ідунМ ли іІ — (акт. сл.) уста- 

рівшій, обіднівш ій, клонящійся къ 
паденію.

Н ідустйти, п ід у ст іт н —подговорить, подъ- 
учить.

НідцікнУ'ТИ—быстро подрезать.
Підцупити— подхватить, потянуть, 

і Підцькуватн — травить, поддіть, кле­
ветать, раздразнить.

И ідц ю к овати—подрубать.
Підчеревин—подбрюшный.
Ніжити, Ііужнти—колотить, бить.
Н іж м а, н іж м о— 1) растеніе Tanaceum 

vulgare L. 2) Покрывало.
! іклунанис-я—заботливость, иопеченіе. 
Піклуванні — заботливый, попечитель­

ный.
П іклуватися-т ь ц я—заботиться, пектися. 
П ільга, п о .іь га—облегченіе.
ІІіва, пінка—піна, пінка.
Пінитися—тьця—піниться.
Пінка—пінная водка.

І ІІіньдючитц—натягивать, намостить (въ 
І насмішку).
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Нівпвнй—пінистий, запінившійся. 
ІІіня.іп—деньги. Велпчко. т. І.
ІІІонтр—(акт. сл.) этажъ.
Піп —священнпкъ.
ІІірий— пустой.

Бо з пірого колодязя не пить води 
й пяти. Шишацький.
ІІІркут—дикий голубь.
Пірнач — жезлъ правителя провинціи 

гетманіи или полковника, родъ була­
вы съ перьями, т. е. булава состав­
ленная изъ металлическихъ доще- 
чекъ, которыя назывались перьями. 

ІІІрнпк—пряпикъ съ перцемъ.
ІІІро, пірце— перо, перушко. 
ПІрОЖІІТИСЯ-ТЬЦЯ—гордиться.

Нспірожся, коли не пиріг. Погов- 
Пірса, иёрса—грудь.
Нірья—опереніе, перья.
Ніскарь, піскорь—(Галицк. сл.) рыба 

Paecilia.
Ніскнява—ппскъ. Миши вночі таку 
піскняву заводять, що ну.
ІІісковатнй— песчаный.
Ніскун, пісчуп. иісчУ'Г— песчаный грунтъ.

На Броварских піскунах тільки бір 
росте-

Ніскунівка—песчаная почва.
Ніспя— пісня; множ, число будетъ 

співи, въ смислі п інія.
Пісок, пісчуга— песокъ, пыль.
Пісна— 1) клейстеръ изъ ржаной муки.

2) Яблочный квасъ.
Ніст.ійвиіІ—балованный.
Ністра—пестра.
IficrpoKuif, пістрявий — пестровый. 
ІІістричка —накожная болізнь 
Піт — потъ, пспарппа.
Пітьма—тьма.

Сонце ясне померкло, світні пітьма 
насіла. М. Шашкевич.
ІІїсьна к—грамотій.
Пісьмачка—грамотійка.

Пісьмацькнн— лнтераторскій. 
Нісьмгиннй — образованный , грамот-

НЫЙ.

Нісьмсоьство—грамотность.
словесность, литература.

Нісьно, писання—инсаніе. Святе ІІїсь- 
мо— Священное ІІисаніе.

Нісь>і»вець— писатель, литераторъ.
Ніяк =  і)  дурпгіци , голубець лахачі, 

лохач. См. Д. Г и Л. 2) Мужчпка 
пьяннца.

Ніяка—женщина-пьяннца.
Ніятика—пьянство.
Плав—теченіс.
Плавний—(акт. сл). походъ исполненный 

на паромахъ. См. у Велична. 
Плавник—родъ судна.
Нлавушпнк— растеніе Ilottonia palustris 

L.
Н .ш ка— кладка См. К

На бережку у ставка, на плазочці- 
у млинка. П іс.
Нлазовати- ползать карабкаться, та* 

щиться-
Нлазоватиіі—плоскій, унизительный, 

пошлый.
Ой гань плкзовпта! П іс 

Нлакуц — растеніе I.vtvum Salicaria Ь.; 
иначе по-Укранпски—твердяк, трой- 
чак, залізняк червонный.
Коли хоч щоб усі тебе боялись то 

виріж з цёю зілля криж (Хрест ) і 
носи на ши\. Щ е воно й красить, їдять 
стебло.“
Иласк—плоскость, равнина.
Плаский— плоскій.

Хто служить з ласки, тою мішок 
\ пл&ский, ІІосл.
Пласт—рядъ досокъ въ плоті.
Плат— (акт. сл.) платёжъ, налогъ, по­

дать.
Платний — иолучающій плату или жа’ 

лованье.
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Н ін у  а — р а с т е н іе  L y c o p o d iu m  c la v a tu m  
L.
„Не несіть плауна в хату, бо буде 

драка “
Плахта—родъ несшитой юбки, состоя­

щей ИЗЪ  З -Х Ъ  п о л о т п и щ ъ  шерстяной 
или же толковой матерій, прнкрЄіі- 
леиныхъ къ телу, широкимъ крас- 
нымъ поясомъ, съ большими кисти* 
ми, плахта одежда парадная и все­
гда бываетъ ш ъ самыхъ яркихъ 
ц зЄ т о в ь . Плкхта—дрібничка, пар­
тацька—клЬтчатая плахта; плахта 
коорова— плахта изъ гаруса или же 
изъ шерстяной матерій.
Ой надівай дівчинонько, 

ІІ.іахту-дрібничку:
Поведе тебе козаченько,

Унову світличку.
Ой надівай дівчинонько 

П лахт у-Коврову:
Поведе тебе козаченько 

У нову комору. 11’Ьс 
ІІлахтяіш н—плахтовый.
НлащГіпа. п л а щ и зн а — степь, равнина.

Україна розлягаєшся скрізь плати­
ною. Куліш.
1І.іащ о»атнн , пл ащ ув ати іі— ходящій поч­

ти нагпмъ, въ одномъ лишь плащі; 
Сговорится о цыганахъ.)

П левел—растеніе Lolium perenne L и і .
temulentum L.

Н леиіиотеяц ія— (акт. сл pleni po ten tio) 
доверенность. Plenip, tentio gene- 
raiis—доверенность на не і,сніе вс1>хъ 
вообще .Д'ІІЛТ» доверителя. PI. .spe­
c ia l s —доверенность по одному ка­
кому- либо делу.

Н іен іп отен т  —(акт. сл.) поверенный. 
Н л ён тати ся-тьц я— тяжело тащиться. 
П л е с -  плоскость, долина.

Дід спустився з-гори кплссу.
Стороженко.

П лескати -  болтать, сплетничать.
Люде плещутъ на неї казнащ0-

Н.1 ё ск атися-тьця  —плескаться, плеснуть­
ся.

П лётка—сплетня, ябеда.
Плигати— скакать, прыгать.
Нлпнути—течь, плыть.
ИЛиск—плескъ.
11.1 ИСТ li— плыть.
1І.1ІД — нлодъ, фруктъ, потомство. Ні 

роду, ні плоду. Иогов.
1 1.1ІК— битва, сраженіе.
П літка—рыба плотва, плотица.
ІІліття, пл іть— стебли, стебель.
И літуха д зв о н к и , п ов ел п к а , вью нок .

См. Д. П. и В.
Н ііхш е—пар. хуже.
Нліхіипіі— хужіп
Нлішт, и л ш т ев а н н е—  шумъ, емнтеніе. 
П лоннин— 1) безплодный. 2) Неосно­

вательный, пустой.
Плонниі якій наносити клевета. 

Самойлович.
Плоскінь—простое полотно.

И лоскіновнН , н ю ск у н н и н  — х о .іщ ев н й .
Н .ю ск уха  ч а и ол оч ь , м анула, чпрм ак, 

заіЮЛОЧЬ. См. Ч. „худоба не їсть 
ц<:\ трави. “

Плохсссііькин — самый ручной. 
Н лохпіІ— смирный.
Нлохота—емпрнякъ. смирный. 
Нлохутка—хилый.
И.юшатися-тьця— оплошать.
Площа— плоскость, поверхность.
Площини — металпческія наконечники

стрЄ.п>.

Площина— нлескост •, равнина.
Нлугач о р а ч . См. О.
Нлужитя орать плугомъ, удобрять.

Поки щасте служить, поти прия­
тель служить, Посл.

Плутяга—п л утъ , обм анщ икъ.



Плювати fu ("и а ти. Плюнути. Гм. />’. Против волі Гожої пнучи скоро
ll.iH tra .B ii — негодница, иодозрптельпаго япнеш.

попеденія женщина.
Плюгавий — непотребный, нечистый, 

оплёваный.
Плюидроватп — опустошать, разорять;

отъ ІІімецкаго plundern.
Плюск, плюск ота —шумъ отъ дождя.

і Но— предлогъ за.
! Нобагату— нар. по многу. 
Нобаз'.кати—погуторить. 
Побалакати- -покалякать. 
Побарптися-тьця— промедлить.

\ Нобатьківські— пар. но отцовски.
Плюснути хлопнути, хлюсиути, См. X. Нобаченний —увиденный.
Плюсь — междои jienie выражающее, 

фнркъ, бултыхъ.
Плющ, бргіця—растеніе Hedera Ilellix. 

L.
Плющити—раздавить, плющить.
Нляга— бЄдствіе, ударъ, нужда- 
Пляжка—посягательство.
Пляма—пятно.
Пляміли—покрывать пятнами.

Побачити — усмотреть, завидеть, по­
смотреть.

Побачитися-тьця—увидеться.
Побгати—налЄішть, нагнуть.
Побит—снособъ, поводъ, причина, бытъ. 
Побивание—забота.

■ Побивати- -оббить сукномъ или матерією 
Побпватнся-тьця — доживать за кЬмъ, 

стараться, радеть.
Плямка, клямка—щеколда, крючекъ у | Побита—поколотить.

дверей. Нобідаш—бЬднякъ.
Плямкати- чавкать. Нобідашка—бедняга.
Пляж- иласк. См. выше. Нобідсиииіі—горемычный.
Плискатії, пляснути, плескати—быть въ Побідиіій—победный,

ладошп, аплодировать. Побідиик—победитель.
Витала доня па улицю в білі рун- і Нобіднпця— иобЄдптельница.

ки плеще. І1Єс.
Плясовпця — пляска, тайцы; балетная 

труппа.

Побілити—выбелить.
Побілілий— поолЄднЄвшій, бЬлый. 
Побіліти— ноблЄднЄть.

Пласт, пластир—(Галпцк.) медовые со- Побіля—нар. около, возлЄ, вблизи.
ты, иначе по Украински— стільник, 
стінних.
Медовчик 'іде, віз меду везе: 
Батькові шястир, матері другий, 
А  дітинятам по пластнрпятам.

ПЄс.
Плаха —большая бутыль, сулея.

Побіляпий—наб І ленный, выбелен п ы й. 
Поблагатп—проспть, умолять.
Поблизу—нар. вблизи.
ІЮблУ’ДНИЙ — пустой, негодный, 

Люблять мене все поблудні. 
Побожний—богобоязненный, честный. 
Побожно—нар. честнымъ образомъ.

Пляц— пустое мі,сто, гдЄ было прежде Набожность, побожність набожность.
Ноборця—(акт. см.) сборщпкъ податей, 

і Побратим—другъ, назвапный братъ.
I Побратима— подруга.
Побратимство братерсьтво. Сы. Б , 
Нобратися-тьця — 1) отправиться куда 

либо. 2) Вступить въ бракъ.

жилье.
Пляцек, плацкп—(Галпцк.) пирожки. 
Пляшка—фляжка.
Ннура. конура— свинья.
Нт'ти—натягивать.
Пнутнся-тьця— противиться.
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П обр ехен ьк а— вракп, болтовня, пусто- 
словіе, сказки, побасенки. 

Н обризки— бризги.
Н о б р іх о в а тн — врать, лгать.
П о б у д к а— инстинкта.
IlOOV'JIHTU— будить
Н обуріїт ііся -тьц я  — (акт. сл.) разорить, 

угрожать паденіем'ь.)
Нов, пів—нолъ, половина.
П о в а б а -  покушовіе, польщеніе. 
П ов аби ти ся -тьц я—покуситься, осмілить­

ся, повадиться.
Повабились «а їм  

Н а мову лукаву,
Затоптали, закляли 

Козацькую славу.
II. Куліш. 

П о в а га— уваженіе, почтительность, важ­
ность, в ісь , спла.

Повагом—нар. медленно, тихо, важно, 
неспішно.

П овадііти—п о д ііїст Е О в а т ь , помішать. 
Поважати—уважать, ц ін и т ь .

П о в а ж и т и—узнать в іс і ,  развіснть на 
вісах'ь тяжесть.

С ов а ж и т и ся -т ь ц я— посягнуть, дерзать,
ОСМІЛИТЬСЯ.

П о в а ж н и й—почтенный,почетный, замі- 
чателышн.
Поважне писаніе ваше дойиїло. Ор- 

лпк.
П о в а ж н о—пар. почтительно.
П ов ал ьн и к—поборникъ, послідователь. 
ІІо в а л ь їш ц я  —  поборница, послідова- 

тельница.
П оваил сіш и и—щекатуренний. 
П о в а н л и ти — выщекатурить.
П овден ь, п івдень—полдень; югъ. 
П оведіч іц ія  — поведеніе, обьшновеніе, 

привычка.
П о в е л и к а = Д з в о н к и . См. Д.
І Іо в ер н , новерт — поворота, возврата. 
П овернути—поворотить, возвратить.

П о в ер ся — этажъ.
І П овертати—возвратить, отдать. 

П овер татися-тьц я  — возвращаться, ицти 
въ обратный путь.

Повеселішати— повеселіть.
ІІоветоватп—отомстить.
Повзати—ползти.
Повзком—нар. ползкомъ 
Повиймати—вынуть, отобрать овлад- 

д іть .
Шклов колись повиймано Л іт . Са­

мов.
Повимерёжувати— вышивать узоры.

Сорочечки повимережовані усе різною 
мережкою. Г. Барвінок.
Повиміневати—вьшінять.
Повинний—должный, обязанный. 
Повиноватити— обвштпть, осудить.
П овиновацтв— родство.
Повиновачеиий—обвиненный, осужден­

ный.
Пові'шірати— изгонять, выталкивать. 
Повиколювати— выполоть огородъ. 
Повислуховати—выслушать.
Повити—пеленать.
П о в и т і :— пелёнки, повптіе.

Батько в повитку, а син пійшов по 
світі. Загадка. Дымъ.
Нові в а ти—п о в і вать.
Повід—новодъ, уздечка.

Узяв коня за повід.
Повіданний—повЬданный, разсказаннын 
Повідати—повідать.
ІІовідач—разсказщикъ, иовіствователь.

Будь добрим послухачом будеш доб­
рим повідачом. ГІосл.
Повідачка—повіствовательппца. 
Повідь-=ио.іпвода. См. выше,
Повій—кустарпое растеніе Lycium bar- 

barum L.
Повійка—плющь Convoloulus L. 
Повілиця—растеніе Cuscuta Epelinum 

Wahl.
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Повіт— 1) Сарай. 2) У'Ьздъ, подразді- 
леніе воєводства; 3) Волості., часть 
уізда, имеющая центромъ какой ни­
будь ГОрОДЪ І1ЛІІ м Є с ТЄЧКО. Въ 110- 

сліднемь значенії! слово это попа­
дается преимущественно въ древ- 
нпхъ актахъ.

Повітка — сарай. Казала стаючи під 
повіткою. П існ.

П овітові; ii— уіздпий.
Повітря—воздухъ, атмосфера.
Новітчнк—нпзшей стеиенп бюрократа.
Новішати—повішать, повісить.
П овк=но.ік. См. ниже.
Повкладати— уложить, укласть, одоліть; 

отправить на тота св іта.
П овковий -полковой, областной, провпн- 

ціальньш.
НовкондііІка—полуендова.
Новкоїш півкопи. См. вшиє.
Новковппк—полковник. См. ниже.
Новкопицьство—поста военнаго избира­

тельная губернатора п командую­
щего войскомъ округа въ гетманщи- 
н і.

ІІовкупі—нар. совмістно, кучею.
ІІовлоктя, півлокгя — полулокоть м іра 

длины.
Новмігок, півміток — полумотокъ ни- 

токъ.
Новішії— полный.
Повнісінький—подніпшій, самый пол­

ный.
Повнісінько — нар. совершенно полно, 

биткомъ.
Повно, иивненько—нар. полно, полнень­

ко.
Новиобокиґі—полный, жирный.
Повновидий—полнолицый.
ІІо'впява—полнота, пзбытокъ.

J' повняві дізнае недостатку,
ІЗсі злигодні підшмуцця на ёгб.

II. Ратай.

Н ововтузнтпся-тьця—повозиться, пому­
читься, потрудиться.

П овод—(акт. сл.) нстецъ.
Новодатор, новодпрь—вожатый, руково­

дитель, проводникъ, особенно у елі* 
пыхъ нпщпхъ. лірників.

Н оводбпвати, пов ідби вати  — бить, при­
бить КОГО.

Н оводйтися-тьця—происходить, случать­
ся, обходпться, йміть обращеніе съ 
кімь.
Отсе часом поводитъця у панів. 
Побачивши сиьского люду, як він 
поводиться по між собою.

П. Куліш.
Н оводлеж атп, п о в ід л еж у в а т н — отлежать 

бока.
Н оводова стор он а — (акт. сл.) сторона

начавшая діло.
П овож ене— ноживаніе, состояніе, поло- 

женіе, житье-бытье.
ІІовоз— эпижъ.
П овозка, н ов озщ н н а—тілега, тілежка. 
Н оволпватп— (акт. сл.) призывать, жа­

ловаться.
1 на суд страшний поваливаю та­

кового кождого з брапііі, копюрий би 
мав старшою в зневазі мати.

Ил. Торськпй- Густынск. Л іт. 
Н ово'лівщ ш іа, ноловщ и на, новолщ изнн  

— (акт. сл.) налогъ на крестьянъ въ 
пользу владільца, съ принадлежав­
ш а я  имъ рогатаго скота.

Н овольппй — охотный, добровольный, 
свободный, Часу повольною не маю 
Величко.

Н евольность—(акт. сл.) готовность, по­
корность. Повольность свою объявив. 
Маркович.

П оворозк а— снурокъ, подвязка. 
Н оворотппкп— тропики.
П овороч атп—поворачивать; п м іт ь  на* 

міреніе.
26



-  194 -

Иоворушйти-ттрогать, прпкасать ся.
ІІоврпвктпся-тьця—порваться. Жили мі 

ся повровали. П іс .
Повстанець— мятежннкъ, инсургентъ.
Повстянка— мятежница.
Постання—востаніе, революція.
Постати —  возстать, возмутиться, под­

няться.
Новстка, повстйиа—войлокъ.
Повсть—шерсть.
ІІовстяглйвпй—воздержный.
ІІОВСТЯГЛЙВОСТЬ— воздержность.
Поветягнути— воздержать, удержать.
Повстягиутнся-тьця—воздержаться. 11с- 

повстягнулися от чиненія кривд.
Велпчко.

Повстяний—войлочный, шерстяной.
Повсякчасний— ежевременныц
Новталяра, півталара— полталера.
Повтора, півтора— полтора.
Повто'рне— нар. вторично, второй разъ. 

Писано повторне.
П острачати— погубить, потерять, истре­

бить.
Повтретя, півтрстя—два съ половиною.
Но^улати— побороть, одоліть.
Пощуль— оргія, кутежъ.
Погадати— горожить, подумать, размы­

слить. поговорить.
Н огальм свати— останавливать.
Поганий— скверный, гадкій, язическій.
Поганин. поганець —  язычнпкъ; не год­

нії къ.
Поганка— язычница; негодница
Погано —  нар. скверно, гадко. Погано 

Тетяно. Погов.
Погань, гань—дерзость, дряиь.
Поганьбити— осрамить.
Поганий.™, погонич — кучеръ, погон- 

щпкъ.
Нопїрда—прозрілі е.
Ногарікатп —  сердиться, браитнь, выго­

варивать.

П оглйвути—  поглотить, проглотить. 
П огл узсв ати — падсмЬяться 
П огляд— взглядъ, обзоръ, обозрініе.

Погляд на Українську словесность. 
Куліш.
П оглядати— поглядывать, смотріїть. 
П оглянути— взглянуть.
П огодити— благопріятствовать. 
И огодитися-тьця  — условиться, догово­

риться.
ІІОГОДНИЙ —  удобный, поюдннй час—  

удобное время.
Н егодн о— нар. удобпо.
Н огодовати— покормить.
П огож ий— благопріятішП, попутный. 
ІІоголовпє, поголовний плат— (акт. сл.)

поголовная подушная подать. 
П оголоска— молва, слухъ.
П огом оніти— погуторпть, поговорить. 
Ного'нсць— погонщикъ.
Н огоиичка— погопщица.
Н огордйти— пренебречь, презирать. 
Ц огорілець — человЬкъ у котораго по- 

жаръ истребилъ имущество. 
Ногоржй.—пренебрежете.
П огорж ати— пренебрегать.
П огреб— (акт. сл.) похороны, погребе­

т е .
П огребати— пренебречь.
Н огр ож к а— (акт. сл.) угроза.

Поірожка шведа на цесарію.
Величко. 

Н огрож овати— грозить, угрожать. 
П огрозливий— грозный.

Лісок почорнілий у  мраиі сумує, 
Борей з півночі погрозливий дує.

І. Верхратський.

П о гу б а — смерть, убійство, потеря. 
Н огубйти— растерять.
Н огукнутп— окликнуть, позвать* 
П огулянка, погулянь— ппрушка.
Ногу'тка— поговорка, пзвістіе, слухъ.
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П одане, п о д а н п с-я , н о д а в а и н е-я — даяніе. 
милостыня; жалованная грамота,

П одароватися-тьця — nj остить другъ 
другу.

П одарувати, п о д а р о в а н і— подарить.
П одаток—подушное, подать.
П о д а ч к а - сборъ, дань съ крестьяне.
Но іііІд ч їїк— фурманъ, нзвощпкъ.
Н одв оев од ій—(акт. сл ) урядникъ, ис- 

нравлявшій должность воег.оды въ 
случаі его отсутствія, назначался 
онъ воеводою.

П одголю вати , п ідголи ти— съ низу под­
брить.

Подгори,!—жители Подгоріи.
П оддана:, и іддаш я — крыша надъ крыль- 

цомъ.
П оддубовик — грибъ Boletus pacbypus 

Fr.
Н одей зрев є— (акт. сл,) подозрЄніе.
П одей зрєти— (акт. сл.) подозревать.
Н одей зрон ни й— подозрительный.
П чдейковати — думать, говорить, пред­

полагать дейко, т. е. авось.
НодёПшлик— (акт. сл.) 1) много ходив­

шій. 2) Пожилой.
П о д ек у ди—нар. Кое-куда.
Н о д е ш п е р о в а т и -отчаяться.
Подзо'р— подозрЄніе, сомнЄ ніє.
Подзвін, подзвінє, подзвіние—плата за 

трезвонъ по покойнике и самый 
трезвонъ.

П одзорний— подозрительный.
Подзорным і завикладним стилем.

Величко.
Нодявитися-тьця—посмотреть.
Нодивовати— удивиться.
П одним атигя тьц я— подниматься.
П одиііч а , п од i iiч я —дворъ, домъ съ ды­

мовою. трубою.
Подимне—подворная подать.
Нодивовати—удивиться.
П одінутн , п о д іт и —девать.

Подіпутися-тьця —деваться, подЬться.
Подія— 1) поступокъ, продЄлка. 2) Пор­

ча отъ колдовства.
Подіяти—поделать, совершить..
Иод луг, ведлуг—акт. нар. по сплЄ, въ 

силу.
Под луї вірності нашої і уряду при­

сяжного ознаймуемо. Упиверсалъ.
Под ч а ренії нк — растеніе Salium rubioi- 

des L.
Подніпрянщина— Малороссійскія губер­

ній прилегающія къ Днепру на пра­
вой стороне.

Подоба—сходство, впдъ, приличіе.
Подобатися тьця—правиться.
ІІодобГатп—поджать подъ себя ноги.
Подобеньство —подобіе-
Подобно—нар. вероятно, кажется.

Тою ж року подобно проставився.
Подоглёжуватися тьця — приглядеться, 

всмотреться.
Сокотухи наші до всего подоие-жу

вались. Ганна Барвінок.
Нодож дати—обождать.
Подол—нижняя часть женской рубахи.
Подоліе, Подолія, Ноділлє— Каменецъ- 

Нодольская Украина.
ІІОДО.ІІШ КИК ИІДЛИСТЯИК. См. выше.
Подолля—шлейфъ.
Подорішнак—тоже что и подолгшник.
Иодоро'жжя— путешествіе.
Подорожник— растеніе Plantago lanceo- 

lata и P. major L.; иначе по-Укра- 
инскп — дорожник, собача язички, 
стягач, попутник, ранник.

Подорожній — проЬзжіи, путешествен- 
никъ.

Подоспновка— грибъ Boletus aurandia- 
cus Schiff.

И:) дратовані—подразнить.

Подружки — подруги невесты на ея 
сватьбе.
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П о-друзськ н й— нар. по-дружески, пото- 
варпщески.

П одряпати—поцарапать.
Н одсйток, п ідсй ток—подрішето; сосудъ 

подъ рйшетомъ при какой лпбо-ра- 
боті.

Н о д ск а р б ій —(акт. сл. podskarbi) казно­
хранитель, казначеи. Нодскарбій ко­
ронний — такъ назывался главный 
чиновникъ по заріднванію государ­
ственными доходами, Министръ Фп- 
нансовъ.

Н одстароста—(акт. сл. podstapośći grod­
zki) чиновникъ, назначавшійся град- 
скпмъ старостою п исправлявшій 
въ его отсутствіи его должность.

їо д с т а р о с т ій  — (акт. сл. podstarosci) 
приказчикъ, управлявшій поміщпчь- 
имъ имініемь

Ц одстолін— 1) великій—должность ирп 
королевскомъ дворі; 2) земський— 
почетный титулъ, не сопряженный 
ни съ какою обязанностью, жалуе­
мый королями дворянамъ. Подсто- 
лій былх въ каждомъ п о в іт і.

П одсудок , п ід су д о к — (акт. сл. podsędek) 
членъ суда, участвовавшій вм істі 
съ подвоеводіемь, судьею и пнеаремъ 
въ рішеній дЬлъ.

П одуваиити — расиреділить добычу н 
военно-пліннш.іх'ь между воинами. 
Сірко, зближившися до Січи, все

військо свое здобичами і користьми
Кримськими подуванив. Величко.
П одуж ати —  одоліть, осилить, побороть.
П одуж и й—мощный, могущественный.
Н одуж овати— преодолівать, брать пере­

в ісь , осиливать.
Н одупадлий — (акт. сл.) устарівпіій, 

обіднівш ій, упадшій.
П одуріти—съума сойти.
Подути — быстро побіжать, скоро пой. 

ти.

Подяка, подякованнс — благодарность, 
благодареніе.

Нодяковати—поблагодарить.
Пожаданикй—вожділенннн.
Пожадати— сильно желать.
Пожадлйвость—жадность.
Пожаковати—разорить, опустошить.
Ножалітися-тьця—пожаловаться.
Ножалковати—пожаліть, поскупиться.
П ож ал коватпся-тьця  — пожаловаться на 

кого въ чемь-лпбо; жалиться. 
Пожалкуваеея via нічого невдіяв- 
Пожалковався Бог над рака, дав му

ззаду очи. Поел.
Пожалувати—подарить, наградить.
Пожарипа, ножарйщс—місто послі по­

жара, пожарныя развалины.
Ножартовати—пошутить.
Пождкти—подождать.
Пожсга, пожежа — пожаръ, зарево, за- 

зажпгательство, огонь, горініе. 
Пожежа скрізь за горою дуже жев­

ріє.
П ож егианне— благословеніе, прощанье.
Ножегиатися-тьця — прощаться, раста- 

ваться, благословить.
Пожепсмося — погонимся; отъ глагола 

погнатися-тьця.
Поженімося—оженимся.
Пожиточний—полезный, шгодиыи.
П ож итки — угодья и доходпыя статьи 

ИМІНІЯ.
Пожитковати—воспользоваться.

Хотів добрами моїми пожитковати.
Величко.

Пожиток— (акт. сл.) уиотребленіе, поль­
за, выгода.

Пожнчнти— пожелать.
Н«з==И(>вз, ноуз. См. выше.
Понабігати—предупреждать.

Позавчора — нар третьяго дня, позав­
чера.
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П озав ч ораш н ій—иозавчерашній, третье- 
дневный.

Н озагапю ватп— 1) іперепортпть, засквер- 
нпть. 2) ІІобраковать.

Н озадаватп  —причинить.
З світа зогнали, або раті позада-

вали. І. Гусак. 1684 г.
П озак в іч ов аш ііі—убранный цвітами.
Н оза к в іч о в а ти —убрать цветами.
Н оза и а и р а ся о—пар. напрасно.
Н озаи л іш ов атп — укріпить.
II озап о л о ск о в а т и — полоскать.
П о за с ів а т и — засіять.
П озаставляти — заложить, отдать подъ 

залогъ.
П озатор ік—пар. позапрошлый годъ.
П озаторіш нім—позапрошлогодній.
Позацвітати—заплісневіть.
П озачиня ти , и о за ч іін ю в а ти —затворить, 

закрыть.
Н озва— судебный нроцесъ, ирпзывъ съ 

судъ.
П озваний, п о зв а л а  с т о р о н а — отв'Ьтчикъ.
Н озверховпість—поверхностность.
П озв ерхов н е—нар. слегка, поверхностно, 

только для впду.
П оздоров к ати ся - т ь ц я — пожелать добро­

го дня, иоздравствоваться
П озем = -н еб о сх и л . См. Н.
Поземним—горизонтальний.
П озем но— нар. горизонтально.
Позивати—просить на кого въ суді.
П озиватися-т ь ц я —тягаться, съ гЬмъ по 

судамъ, йміть съ кЬмъ тяжбу.
П озичений—взятый въ займы.

П озичати — осуждать, дать или брать 
въ займы.

П озичити, н ож п ч ііти— пожелать.
Н о зй ч к а—заёмъ, ссуда.

Був голосок, та позички зъЪи.
Т. Шевчепко.

П озирати— посматривать.

Нозискане — достиженіе, выпгрышъ, 
улучшеніе.

Позіх—зЪвокъ.
Позіхати,нозяхати — зівать съ просо- 

нокъ.
Позлоцістпй—позолоченный.
Н озм орщ овати— поморщить.
П озвати, п ізн ати— узнать познать.
П озп ев аж атн  — оказывать иеуважеиіе 

презрініе.
Н озній, ПІЗНІМ, ИІЗДНІІІ— поздн ій .
П озно, п ізн о , и ізн ен ь к о , и ізп ееен ь к о —

нар. поздно.
П озов —: требованье явиться въ судъ 

для оттіта. Позов заломити— за­
вести нроцессъ. Позов-ад-кассандум 
— позовъ по кассаціопной жалобі, 
на состоявшееся уже рішеніе.

ї їо зо р ев а ти —спать на зар і.
ПозорннГі—славный, достойный зр іш л. 

їха в  на коні барзо пощт ім.
Ханенко.

Позтияатн—посрубливать, обрубить.
Нокабаныципа—пошлина съ мельницъ, 

Дозорця вимагав покабаньщини в
І млинах. Маркович.
Н ок азй ти ся -ть ц я—сбіспться
П окаляти — испачкать, замарать.
П о к а р б о в а я н и й — нарізапньш чертами.
Иокарбовати—нарізать черты.
Покартати—побранить.
П окарявитися-тьця — потрескаться, по­

кор читься отъ засухи.
И окваи итися-тьця — польститься, пова­

диться, посягнуть.
П окволом— нар. тихо, неспіша, медлен­

но, кое-какъ.
І П окенковати—подурачить.

Поки, доп ок и— иредлогъ пока.
! П окідь, и о к ід ь к а— вздоръ, ничтожность, 

заброшенная вещь.
Ще воно не покідька. Шкода гро-

Ішей на таку покідь тратити.
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П окіль?— нар. до какихъ поръ? покуда? 
П окірний—покорный, послушный. 
П окірності), ІІОКІр.ІПВОСТЬ — покорность, 

послушаніе.
Покладати— принимать, покладать.

Мусимо зносити і па себе покла­
дати. І. Гусак 1684 г.
Н ослк сти— рішиться, вознаміриться.

Поклав в першу неділю сватів за­
силати
Иокліізати—уходить.
П оклякнути—гнуться, нагибаться. 
Н окоёвий—камердинеръ.
Покоївка—камеристка, горничная. 
Поколихати, поколихнути—покачать, ио- 

колыбать, покачнуть, пошатнуть. 
Ноколющпиа — пошлина прп п ер еізд і 

черезъ мостъ п при перевозахъ. 
Покопати — покопати правом — закон- 

нымъ образомъ доказать, чью либо- 
внну, нлп неправоту въ тяжбі. 

Покора нокірность. См. выше.
Покос — ряды только что скошенной 

травы.
П окостр) б а ч и т и — сомять, взъерошить. 
П окот— кличка собачья. 
Н о к о т и -п о л е = п е р е к о т и -и о л е . См. выше. 
П о к о т и т п ся -т ь ц я— 1) котиться 2) Го­

дить дітенешей.
П окотіоло—кружало.
Покотом— нар. вповалку, лоскомъ. 

Зійшло сонце—ляшки-панки 
Покотом лежали. Т. Шевченко. 

В сі вороги покотом полягли.
Величко.

П ок охати — полюоить.
П окош ланий —склокоченный. 
Н окош товати. покош тувати — попробо­

вать, отвідать.
Покохшповавши сказали: дай Боже 

і  на той р ік  діждати! Квітка. 
П окращ ати—похорошіть.
П о к р а я н и й—шрізанньш на куски.

Покраяти—порізать па куски.
Нокревнпй—родной.
Покритка—крптка.
Покроиястнй—-разноцвітнип, разнолич-

IIU ҐІ.

Нокуса—искушеніе, соблазнъ.
Покута—зпптемія, покаяніе, наказаніе 

за гріхи, наложеное духовнпкомъ.
Покутній—угловой, образной.
Покутне вікно—окно близь образного угла
Нокутнвати—каяться во гріхахь.
Покуття—Буковина-
Покуть, нокутьтя — посадъ, образной 

уголъ. красный уголъ,
Нокуховнс—пошлина съ напитковъ.
Полагодити— починить, привести въ по- 

рядокъ.
Нолагодитпся-тьця —исправиться, приго­

товиться.
Полапати—схватить, пощупать

В инних полапати і кару чинити.
Величко.

Поланцем—нар- ощупью.
Чою треба той полапцем намацаєм.

Нолата— (акт. сл.) хранилище.
Лолата монастирська зовсім згорі­

ла. Густ. Л іт .
Полаяти—побранить.
Полба—растеніе Triticum  Speltar. L.
Нолева гречка—растепіо Capsella Bur­

sa pastoris Moench L ; ішаче no- 
Южно-русски— помолочник, сіріки.

Нолева горчпця — растеніе Sisymbrium 
Sophia L.

Нолева мьята—растеніе Mentha arven- 
sis L.; иначе по-Украинскп.— драго- 
люб, кінська мьята.

Нолева нехворощ —'растеніе віннчкп 
Artemisia scoparia W aldst e t Kit.

Нолева осока— каразина. См. К.
Нолева рожа—растеніе Lavatera T huriir 

giaca L.
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Полсва с о со н к а —хвощъ Equisetum ar-j  
vense L.

Н олеваннс— охота.
Половші гірчак —  растеиіе Malacliium 

aquamacum Fries.
Полений л ей ок , п уж в и к—растеиіе Turri- 

tis Glabra L 
Нолсві к істо ч к и—растеиіе Poligata vul­

garis L
Нолеві со к ір к п = к о зе л к п . Cm. K.
Колові ч ор н обр и в ц і— травян ец ь . См. T. 
Н елёгка—облегченіе. Величко.
Н олегчатн—(глаг. безличн.) сділаться 

легче.
Н одепути— 1) иолетЬть 2) Отправиться 

скоро.
Осідлав коня рябою, поленув в Те­

плиці. Макаровськпй.
Полсцене— (акт. сл. polecenie) препору- 

ченіе, наказъ, распоряженіе, прп- 
казаніе.
Видан универсал пану Стефановичу 

з полеценем розизку в полку Л . о гро­
шах.— По которой їх еупликі заліцал 
(Гетьман) Писареві і Бунчучному крі­
посній розсмотріти. Пан Полуботок з 
полсценя Его Вельможності відал і 
управовал. Ханенко. Полецаем баченню 
і увазі вашим. Юрій Хмельницький. 
ІІолйва—эмаль, глазурь, краска олійная 

на глиняной посуді.
Н олйвода—несеній разливъ р ік ь .

З дня Св. ІОрья паливода починає 
спадати. Гатцук.
ІІолйвяннп—муравленный, вылуженный 

съ глазурью. Поливший горшок— 
горшокъ окрашенный глазурью. 

Нолйнутп иолснути. См. выше. 
Нолпскотати—пощекотать. 
Нолйскуватнся-тьця — блестіть, свер­

кать.
Нолйця—полка, piоль.
Подій—  блоховник. См. Б.

' Н олік—пзліченіе; исправленіе.
Полінець—растеніе Artemisia austriaca 

L.
Ноліяоватися-тьця— облінпться.
Полінь, пол инь—растеніе Artemisia ab­

sinthium L.
П о л іс с я -  Полісье.
И ол ітіковатнся-тьц я— і) говорить о по- 

литикі. 2) Учтпво обращаться.
Вони політикуються, а нишком чи­

гають. П. Куліш.
Політічнпії — прилпчннй, привітливий, 

учтивый.
Н ол ію в ан е — (акт. сл. politovanie) со- 

страданіе.
За якое з політованясь оказанс над 

ними в таком утрапеню М илости.. . .
Гр. Самойлович. 

Полічити—вміщать.
Нолічск—(акт. сл. policzek) 1) сторона. 

2) ІІощечнна.
І  полїчком данім шкаредні обезче- 

стивши. Величко.
Нолічіїтп—сосчитать.
Н оліш не— поличное, на лицо 
ІІолк, новк—такъ назывались малорос- 

сійскія провинціи во времена гет- 
маніп; при гетмані Богдані Хмель- 
ницкомъ Україна ОСіьихл Сторонъ 
Днппра  была разділена на 17 пол- 
ковъ, а Запорожье на палат и  или 
округа.

Полковник правитель полковой обла­
сти, пзбиравшінся вольными голоса­
ми полковой рады пожизненно, въ 
званій своемъ онъ утверждался гет- 
манскпмъ универсаломъ, а въ управ­
леній своемъ отдавалъ отчетъ пол­
ковой р ад і или провинціальному 
парламенту, который ограничнвалъ 
его власть. Полковнику принадле­
жала судебная, административная И 
исполнительная власть въ провпн-
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дій, а равно и командованіе вой- J 
скали своей области ; когда! 
опъ отлучался изъ управляемая 
пмъ полка, то уцравленіе ділами 
псредавалъ Полковнику Наказному; 
или вице-полковнику, при отлучкахъ 
онъ оставлялъ всегда своп клейио- 
ды тімт, лицамъ, которые заступали 
его місто, ибо безклейноднаго упол- 
иомоченнаго непризнавалп за власть. 
Власть полковииковъ (какъ и вое- 
водъ въ Сербін) какъ и власть са- 
ліаго главы Украинско-Запорожской 
Земли гетмана была пожизненною, 
но непреемственною въ потомстві; 
гетмакъ могъ могъ смінять и Пре­
давать суду нолковнпковъ; но въ 
посліднее время гетманіи, при гет- 
манахъ Скоропадскомъ, Апостолі п 
Разумовскомъ, полковпикп только по 
имени были подчинены гетманскому 
реименту, а въ сущности въ д'Ьлахъ 
своихъ полковъ были независимыми 
правителями. Иные полки были та* 
ковы, что выставляли отъ 40 до 50 
тысячъ войска, а но величині своей 
областной террнторіи далеко пре­
восходили многіе герцогства п кня­
жества современной намъ Европы.

Полова—мякпна.

П оловий — 1) мякинный. 2) Иміющій 
ц в ігь  мякпны.

Боли ж мої полоті. П іс.
Половії ц я—половина.
Половіти—согрівать.

П оловнп ця, п ол унйц я, п о д о п ііц я—дико­
растущая клубника Fregaria colli- 
па L.; родъ земляники.

П олог—равнина, низменность.
П о л о т ,я , п ол ум ья— пламя.
Полоненик, полоняник— пл'Ънпикъ.
Н олоийтп—плінить, брать въ плін'ь.

П олонка — прорубь на льду ріки, но- 
лыыья.

Полоскатпся-тьця— 1) мыть, полоскать.
2) Грабить.
Орд и полоскалися і ясир брали.

Величко. 
П олохати— пугать* страшить. 
П ол охати ся -ть ц я—пугаться.
П олохливий— робкін, боязливый.
Полть, иовть—-1) половина; розбити ни 

повть— разрубить на двое. 2) Про­
долговатый кусокъ говядины, соло- 
солонины, также, жирная часть оноГь 
окорокъ.
Полтя ніхто не мастить. Поел.
На той бенкет комара з мураш- 

вбили,
Чтирг поеті солонини з них наро­
били
Сто ковбас начинили,
Головизну увядили,
Схаби пропікали,
Гостей пріймова.іи. П іс.

Нолталярок, півталарок — старинная 
польско-лнтовская монета, въ одинъ 
гульдепъ нлп G5 коп. сер. 

Полудень— полдень, полднпкъ 
Иолудаоватп—полдничать.
П олудрабок— бокъ малороссійскаго воза. 
Н олуковщ ина—крестьянскій оброкъ по 

одному грошу съ лукиа.
П олум исок— глиняная тарілка. 
П олуниш ннк— растете Trifolium топ- 

tanum L.
Полуниця— земляника.
Полупанок— шляхтичъ.
Полуцетра— ЗО Іюня, праздникъ собора

12 апостоловъ. Скоїлось на самою 
Нолупетра.

П ол угабй н ок— старинная волнистая ло­
снящаяся шолковая матерія, родъ 
гроденапля только поплотніе. 

Н ольга— 1) потачка, потворство, посла.
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бленіе. Щоб нікому полый мсдав. 2) 
Льгота. 3) Подкладное бревно, для 
скатыванья колодъ.

П олю бляти—любить 
П о л ю б о в н и ц я ^ о б л ю б е н и и ц я . Gm. О.
И ол ю ван н е— охота на дичь и зверей.
П олякати— испугать.
П ом азан ец ь— помазанникъ. Яко помазан­

цю Божью.
Н ом азаги гя-тьця  — недавно сділаться 

барпномъ.
Помайнувати— нобресть, удалиться, уйти
П омалу, пом ал ен ьк у— нар. тихо, осто­

рожно.
Н ом апдроватп— отправиться въ путь.
П ом анути—сыанпть.
П ом арніти—исхудать, исчахнуть.
П ом ацати—пощупать, найти.
Н омацьки пол аи ц ем . См. выше.
П ом ело—метла, голпкъ.
Н ом енене—названіе, наименованіе.
Н оменііти— именовать.
П ом ереж и ти—  пестрить, испещрить.
П ом ерлий—умершій.
ІІом еш капс— (акт. сл.) житье-бытье. 

Доброго помешканія всім вашим
милостям у  прийме желаем і епріяем.
Гетьман Скоропадський.
П ом идорв — патлажаны Lycopersicum 

esculentum Mill.; помидори сині— си­
ніє патлажаны L.; malandenum. 
Mill.

Н ом нкатп— устремляться въ высоту. 
Висще як орел помин,
Птах маленький королик.

І. Верхратсышй.
П ом илитися-тьця—ошибиться.
П ом илк а— ошибка, промашка.
Н ом плятися-тьця—ошибаться.
П ом и н ал ьн и ц я , ном пш ш к , пом яиш ік—  

синодпкъ, поминальная книжка.
Поминки— панихида.
П ом іж —нар. между, въ средин!;.

ІІомірков&ти—размыслить, разеудить.
Помірно—пар. умеренно.
Номірья—знидемія, моръ.

Челядників вигубить помірья,
І  вдови їх  слезами не заплачуть.

П. Ратай.
П ом іст, ч ом ост— полъ, палуба.
П ом іч— помощь.
П ом аяти—смять, понять.
Помовка— помолвка.
Помовкнути—помолчать, умолкнуть.
П ом огаїї-Б і—помоги Господи.
П омогач, иом очн ик— сообщнпкъ, соуча­

стника
П ом орхлий—поморщенный.
П омста—месть, мщепіе.

О я киї виговори немаеть ясновель­
можний Гетьман урожатиея і помети
чинити. Орлик.
Номушор б іл а — (Вессар. сл.) черная смо- 

родина Rhus rubrum L.; помуыор 
нору—черная смородина Ribes nig­
rum L.

Пона д м  не я -тьц я—п осадит ься.
Н он азбігати ся -тьц я  — сб'Ъжаться, стол­

питься.
Н ои ак арбовувати — часто отмечать.
П онастановляти—наставить, назначить, 

избрать.
Н онахапатп—нахватать.
Н о н а х и л я и н н И = 1гри1!0 ])оченнин. См. вы­

ше.
Н онахйляти—приворотить, склонить на 

свою сторону.
Н он еваж —потому что.
И оневірятися-тьця—нести на ссб'1; в се­

общее презрініе.
П он еділок—понед'Ьльнпкъ.
ІІопеділковатп, п он ед іл к ув ати — постить­

ся по понедйльникамъ, что д4лаютъ 
часто старухи въ У крап irh.

Н онехаяти—пренебречь, оставить.
ІІОП1ІТИ— пріуішть.

27
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П оаіваж =попсваж . См.’ выше. 
Нопітоватп—отнікпваться.
П оночі—нар. ночью, въ потьмахъ. 
Н опоч леж п ик— сгражъ, пастухъ стере- 

гущій по її очам ъ стадо.
Нонудливий—пеподатливий, упрямый. 
Нонудлпвость— неподатливость.
Н опура. п н ура— 1) свинья. 2) Угрюмый, 

пониклый человЬкъ.
П онурий—мрачный, угрюмый, пониклый. 
Н онуритпся-тьця — понпквуть, быть 

угрюмымъ.
Н оп ати — взять, стяжать, заслужить. 
Н оиятися-тьця—вступить въ бракъ. 
Н оо б ір а ти —обобрать.

Драпіжці пообгіздили вам шиї і х у ­
доби ваші всі пообірали. Универсалъ 
Петрпка.
Нообшарновапий— ободранный, голый. 
Иоодт и иати— отрубить.
Н оосаж ов атн—заселить, поселить. 
П опадя, п о п а д п х а—жена плп вдова свя­

щенника.
Н онаиячптнся-тьця — заразиться бар- 

ствомъ.
Н опартп— 1) двигать впередь. 2) Про­

должать, что либо. ІІа  попарте— 
къ яродолженію, къ поддержанію. 
В  нашій справі на попарте оної 

постановили. Орлик.
П опас—кормъ, кормленіе, отдыхъ.

Сивий коню, тяжко тобі буде: 
Поїдемо разом з вітром,
Попасу не буде. П іс.

Нопасапнс— пастьбище.
П опасати, пон асувати  — кормить на 

настьбпщі лошадей или воловъ. 
Завітав я до веселої козачої хати 

попасувати коні. Куліш.
Ноиаскн—нар. идти поідая траву.

Отара ж попаски попхалась нав- 
маня. І. Гребінка.
ІІопеластий, попелястий— сірнй.

П опереводити— промотать.
П опереду— пар. сначала, прежде, впереди

Посампереду дружко коровай несе.
П оперёк — поясница, крестецъ, попе- 

рекъ.
Попильнувати—поберечь.
Напис— (акт. сл. popis) реестръ, ка- 

дастръ. Н ош е люду. 2) Списокъ 
лицъ, состоящихъ въ извЬстномъ. 
отряді войска, въ „хоругви"; 3) 
Смотръ какого-либо военнаго отря­
да пли посполитого рушенья.

П опитати—спросить.
П опівна—дочь священника.
Попівський—священническій.
П опідтинню —пар. по иодъ плетнями, по 

подъ тынамп.
Пішла мати на старість попід­

тинню собак дражнить бо діти лихі.
П опіл, п оп ел—зола, прахъ, пыль.
П оплавець—поплавокъ.
Н оплечппк— помощнпкъ, подручный че- 

ловікь.
Ноплгіпути—поплыть.
Попліч— нар. объ руку.
Н о їш ч п и й— равный, тождественный.
П оплічник—ровесникъ, помощникъ.
П оплічниця— ровесница, помощница. 
Н онлош итися -тьц я , п он лош ати ся-тьц я—  

струсить, растпрягься.
Ноп.тямкати—почавкать губами.
Н о п обй ти—поколотить.
П опове гум енце —растеніе Taraxacum 

officinale Wigger.
Нопо'дбиватп, п о п ідб и в а т и — подбить.
Н оподпере'зувати, н оп ідн ер еззв а т и — п о д ­

поясать.
Н опогарі'катн— посердиться, побранить-
Пополотніти— поблідніть.
Пополохати, пополошити—испугать, на­

пугать.
Н опон сділковатп—попоститься въ поне- 

дільники.
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Нопо'ратися-тьця—похозяйничать.
Нонорськати—спрыснуть.
Ноприсежсиє— (акт. сл.) присяга, клят­

ва.
Иоприсйрнюватп—разослать для сушки.

Що поприеирнювано, а дощ накра­
па поприбіра. Номис.
Нопроводпти — отправить. Пообіді по- 

проважено. Ханенко.
Попрого'шовати— прогнать.
Нопрокидатися-тьця —  проснуться, про­

кинуться.
ІІопроміиюиатп—промінять, растратить
Попсований—испорченный
Попсувати—испортить", сломать, изга­

дить.
Попуск—попущеніе, потачка.
Цопутнпк — растеніе Plantago major 

L.
Ноньятп— напять, натянуть.
Попьлтпся-тьця — • потянуться, ліниво 

уйти.
Норабовати — поработпть, разграбить, 

обобрать.
Порада, порадонька—совіть, утішеніе.
Порадити—посовітовать, утішить, по­

мочь.
ІІорадитися-тьця—посовітоваться, у т і ­

шиться.
Пора днин—утішительньїй.
Порадник—совітникь, утішитель.
Порадниця—совітница, утішительница.
Норадок—иорядокъ.
Поражати=иорй,дити. См. выше.
Нораза, поразка— пораженіе, разбитіе.
Пораниш;. порізник— подорожникъ Plan­

tago lanceolata.
Нораннс-я— хозяйничанье, приготовле­

ние, прибиранье.
Порати—кончать.
Норатися-тьця—заниматься хозяйствомъ, 

приготовлять, приводить въ иоря- 
докъ, стряпать кушанье

Поратоватп, порятувати—защитить, по­
мочь.

Норатунок—помощь.
Нораховати, порахувктн—сосчитать, по­

считать.
Порахунок— расчета.
Порая порада. См. выше.
Пораяннин—нрисовітованний.
Пораяти—приссвітовать.
Поркятпся-тьця— посоветоваться.
Порвати— разорвать, приподнять.
Пореготати—посміяться, похохотать.
lloppeii, норр, праж —  растеніе Allium 

porum L.
Порёиствоватп — гніваться, сердиться.
П орепатися-тьця— потрескаться.
Поривати — 1) восторгать, 2) Хватать, 

губить. Нсдав вовкам па дуб по­
ривати.

Норпватися-тьщі— 1) бросаться на что. 
До шаблі пориваючися. 2) Р іш ить­
ся, отважиться на что.

П орйнути— потечь, двинуться, броситься.
ІІорпхтоватц—поправлять, мітить, при- 

цілпваться.
Порідшати—порід Ьть.
Порізник— иоранник. См. выше.
Норік—ропота.
Порікувати—роптать.
Порічки— смородина.
Поробгіти — 1) наділать. потрудиться, 

ганяться. 2) Околдовать.
В ін  не божевільний, а то еліУ так

чарівниця поробила, що розлюбив іі.
Порожній— пустой.
Норожноване— быть безъ діла.
Порожнява—пустота.

В  порожняві він роспроспгорив сівср, 
Н і на чому важку повісив землю.

П. Ратай.
Порожняком— пар. по пусту, съ пусты­

ми рукавами, ни съ чімь.
Поре : «локатпся-тьця—разбрестись .
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Мпогиі із драгунських тяжарів за 
Дніпро і в другій місця порозволока- 
лися. Скоропадсікпй.
Н о р о з д о р о в у в а т и — роздарить, р а з д а т ь .  
Н о р о . і с т а н о в л ю в а т и —разстанавливать. 
И о р о з т й ц і о в а т н — тыкать по разнымъ м і- 

стамъ, втыкать, г.сажывать. 
П о р о з з я в л я т и — разинуть.
II о р о м ,  и р а м — плоть річной.
Нороеиутц—хлысвуть, біж ать, разбі- 

жаться. В сі поросну.ги ч-ростич. 
Поросі, поросятко, поросяточко—поро- 

сёнокъ, поросёночекъ. 
llopox, норошіша, порошинка—-пыль, по- 

рошокъ.
Як порох у воці, тик ти мені зо­

сталася.
П о р о ш а , — свіясевипавшій сн іп , илп 

утренняя роса, но которой охотники 
узнають сліди  звіря.

П о р о щ а т и ,  п о р о щ и т и —трещать, шуміть, 
какъ мелкій дождь, также кричать, 
браппть.

Цорнлншннк — растеніе Verbena offici­
nalis L.

П о р с ь к а т и —броситься на кого. Так у 
вічі її порськає- 

П о р с ь к н и —живой, різний.
І І о р т о к а л ь —апельсинъ Citrus Aurantium

Riss-
Н о р у  г а ,  п о р у г о н ь к а — поруганіе, выго- 

воръ, брань; изгнаніе.
Щоб Бог недавав Україну на позор 

та поруху невірних. Дума.
И о р у к а в й ч и с  — пошлина взимавшаяся 

при покуикі и продажі иміиій, 
домовъ, заводоьъ и при откупЬ пи­
тейной продажи водки, пива, меду, 
и пр.
Не малиї приходи суть Лану Геть­

ману з порукачичних г арендових. кото- 
pui .ю всіх полків і городів до рук  его 
приходить. 1і. Кочубеи.

П орух—двпженіе.
Поруш ник — растеніе Centaurea Mars- 

schaliana Spr.
І Іо р л д к о в а т и  — хозяйничать, проводить 

въ порядокъ.
П о р я д н и й — исправный, чинный. Збуеіо- 

ванс порядне. Луцк. Брат. 1619 г.
П орядч ик— распорядитель на сватьбі.
Посаг— приданное, віно.
Н о са д = и о к у т ь . См. выше.

Ти в мене посаг самая. ГІіс.
Н осатап іти—взбіситься, озлиться.
Посвар, иосвара — ссора; неустройство, 

брань.
Посварйтися-тьця— погрозить.
П освідчити— посвпдітельствовать.
П осивіти—посідіть.
Посилковатнея-тьия—-силиться.
И о с й л ь щ и к —курьерь, посланець.
П осипати—посыпать
П осів—посівь.
П осідати—одолівать, овладівать.
П осіяти— посіять.
П оскликати— посзывать.
Посконь—конопля Canabis sativa L.
Носкорити—ускорить, поспішить.
Поскребок, поскрібки— негодный оста- 

токъ, поддонка.
Поскромйти—унять, усмирить.
Послатися-ться—постилать, приготовить 

постель.
И ослй звути—исчезнуть.
Иослідок— разультатъ, послідствіе.
Посло'вкця— пословица; пначе ио-Укра- . 

ински— присловок, присловка, при­
повідка.

Пословник—лекспконъ, словарь.
Послуга— служба, служеніе, услуга.
Послухпий— послушный, покорный.
П о с л у х н я п с т в о , п о с л у ш і т е т в о  — нослу- 

шапіе.
Посля, після, опісля — нар. послі, ІІО-

ТОЫЪ.
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П осмикати—дергать.
Н осм івйско, п о см іхов н ск о , посм іхов и щ е, 

п о см іх—посміяніе, посмішище, пз- 
діваніе.

Н осм іттю ха, п осм іттю ш к а— птичка Ala- 
uda Cristata L.

Потішний—смішной, весёлый.
П осм октати— пососать.
Н осм уговати — пополосать, поколотить, 

Ііобпть ДО СИНЯ К О ВІ .

П осн ідаи ок—завтракъ.
П оснідати—позавтракать.
П оснути—уснуть.
П осол — (акт. сл. poseł) депутата ота 

воєводства на сеймі.
П осол овіти—поблекнуть (о глазахъ).

З пьяна очі посоловіли.
Н осором итися-тьця— постыдиться.
П оспитати—  спросить.
П оспів— пініє.
П оспівець—поэтъ.
Поспішний— позтическій, стихотворный.
П осп іх— с п і х ь ,  п о с п іш е н іе .

Носповніовапиіі — исполненный, напол­
ненный.

Н осп овиіоваио— нар. исполнено.
Н осповніоватп , носп овш ітп — исполнить, 

выполнить.
П осполітак—крестьянинъ.
П осполітс руш ення—возстаніе всего на­

рода; всеобщее вооруженіе.
Н осполітпй— народный.
П осполітка, п о сп о л іт а ч к а— крестьянка.
Н осполітовати — (акт. сл ) 1) чернить 

кого. 2) Нміть обхожденіе, общеніе 
съ негодяями.
А  хто би посполітовав з тими

отлученными, посполу із ними осу- 
дитьця. Чпн. Львовск. Брат.

П осполу— ("акт. сл.) в м іст і, обще, въ 
соединенш.

ІІосиольство, п о с о л ь с т в о —простонаро- 
діе, чернь, крестьянскіп классъ.

П осполю д— нація, народъ.
Н осредкп—нар. посередині, между. 
П оссесія— (акт. сл.) 1) влацініе, обла- 

даніе. 2) Вводъ во владініе. 3) 
Аренда.

П о ссесо р — (акт. сл.) владілецт., арен-
I даторъ.

Пост, п іст—постъ.
П остав—штука сукна, свертокъ холста.

По 15 локоть одомашни, а на гх 
слуги по поставу сукна калтршиово. 

Уставъ о Волокахъ 1557 года. стр. 
101.

П остава— образъ, фигура.
П оставець — 1) шкафъ, репозитор!умъ.

2) Ковшъ, м іра жидкости.
Було колись в Україні,
Лихо танцевало,
Журба в шинку мед-горыку 
Поставцем кружала.

Т. Шевченко 
П останова — иостановленіе , условіе, 

пункъ, параграфъ.
П остать— впдъ, осанка, фигура. 
П остачати, постачити—доставить , по­

ставить.
П остачовати— постачать, заподозріть. 
И о стй ж п о—нар. скоропостижно, 
ц о ст іл ь—постель 
П остогнувати—стонать, охать.

Іде мужик з поля та постогнуючи. 
ІІіс.
Н остокротпс—нар. стократъ.

Повторе г постократне прошу.
I. Мазепа.

Постоли—лапти.
П осторонь—пар. поодаль.
П осторонка— постромка, верёика.

Скаче, як теля на посторонку. Посл. 
Ностоя'лышй дв ір— яаізжій дворъ. 
П остоял ьш ік—жилецъ, постоялецъ. 
Н остояльпиця—квартирантка, жилица. 
П острах— острашка.
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О, мій пострібуньчик, мій кокотенъ 

маленький. Г. Барвінок.Нострівкти—подождать.Постріл—вистріль.Кострома—посторонка-Построй.тяти — натикать, позакладнвать.Поступ— прогрессъ.
ІІостунктп—уступать, соглашаться. 
ІІостуийтися-тьця—пожертвовать, усту­

пить.Поступки—постъ, говініе.Ностуїговати—поступать.Посувати— подвигать.Носумовати—погрустить, горевать, пе­
чалиться.

ІІОСУ'НуТИСЯ-ТЬЦЯ— подвинуться. Посупитися-тьця—нахмуриться, надуть­
ся, принять угрюмый или сердитый 
видь.Посутеніти—потемніть, смеркаться. Посуха—засуха.Нотабеньки—вздоръ, бали.Потай— нар. тайкомъ, украдкою.11 отайиий—тай ный, скрытный.Потайник—тайний ходъ.Нотайннця—скрытная женщина. Потайно=потай. См. выше.Потакач—льстець.
Ііотакач тим і живе що язиком 

грае. Погов.Потала—истребленіе, уничтоженіе, сь і- 
депіе, покормъ.Потанути—растаять.Потайці— окрошка хлібная.IIотвар—худая слава, молва, вымыслъ, 

оболганіе, очерненіе.
Аби не нанеслась потвар. Сорочин- 

ський 1707. Тиі его ложниі потвари 
явни. Скоропадський.Потвсржатсльикй универсал — подтвер­

дительная грамота.Потвор— карикатура.

П отворний—карикатурный, смішной.
ІІотелйтпся-тьця—телиться.
ІІотгпьція — (акт. сл. poteutia) власть, 

спла, могущество.
П оти— нар, до т іх ь  поръ, пока.
ІІотй.тиця—затылокъ.
Н отйлиш ник—тумакъ-
П отирати -  терпіть, топтать, безъ цілп 

п пользы ходить.
Н отйсиутися-тьця—потісниться.
П отйчка—стычка, сраженіе.
Н отіом ки— потьмы.
П отіпаха—потаскуха.
П откати— встрітпть.
Нотлумйти —  придавить, уничтожить, 

сжать, утушить, утолвть, унять.
ІІотови итися-тьц я— ПОМІСТИТЬСЯ.

ІЮтоля— потачка.
П отомний—будущій, грядущій.
П отоптом—нар. вытоптомъ.
Ііотор ж к а—аукцюнъ.
П отороча—чучело, видініе, нризракъ, 

страшилище.
Н оточка—потачка.
П оточний—легкій, обыкновенний.

Н оточниї книги —  книги, въ которыя 
вносились акты сознанные—жалоби 
протести, обьявленія, донесеній воз- 
нихъ, о доставленій позвовъ, о вво- 
дахъ во владініе и т. под.

Потрава—кушанье, блюдо.
П отравити—уничтожить.
П отравна— соусъ.
П отрапити— попасть, улучить.
П отрапляти—попадать, потрафлять.
П отратити—потратить, истерять, убить.
Н отрачати—издерживать.

П отреба — 1) потребность, нужда. Для 
вшелякої потреби і згуби—наслучай 
нужды или потери. 2) Стычка, сра- 
аіеніе, схватка- Которая-то потре­
ба, альбо війна, під Корсунем була.
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— Маючи з Татарами під час по­
требу. Л іт . Самов.

П отривати— подождать, медлить, продол­
жаться.

ІІотріпож иті!—спутать ногн лошядямъ.
П отроху, потрош ку, потрош ечку — нар. 

понемножку.
Нотрутпти—толкнуть, бросить.
Потрух— обыскъ.
П отрухлий —сгнпвш ій.
Потрушнтн— вынимать внутренности.
П отуга— успліе, сила; кріпость, власть, 

могущество, отрада.
Піп Турчин під Ки\в конечне з по­

тугами своїми бути мав. Самопловпч.
1680 г.
П о-туча—нар. послі тучи.
П отуж ний— сельскій, кріпкій.

Тут  потреба потужнійших сил.
Самойлович.

П отурати—поблажать, снимать, вірить.
П отурба, п отур бов ан е— безпокойство.
П отурбоїіати—обезпокоить, иотреволсить.
П отурити— погнать, спровадить, выгнать.
Потурптпся-тьцл — убраться, потащить­

ся. Потурився додому.
И отуха—ободреніе, утішеніе, окончаніе, 

утишеніе жажды къ впну; удовлет­
ворить потребности, выпить ВОДКИ. 

Випити на потуху ще з крючок.
Потя, потягко— неоперпвшійся птенчикъ
Потяг— ПО ІЗД 'Ь .

П отягати, потягнути — I) потянуть. 2) 
Пригласить, побудить.

П отяти—посрубливать.
ПоУ’З—нар. мимо.

Поїхав поуз двір, а не зи'іхав.
П оузб іч —нар. около, возлі, под.іі.
ПоуФалость — довіренность, надіжда, 

упованіе.
ІІоуф.їти—полагать свою надіжду, до- 

вірепность, въ комъ пли ВЪ чемъ.
П оуконувати—вкопать, разставить.

Похапати— похватать.
Похапцем—нар. быстро, скоро, на ско­

рую руку.
Нохаити—леліять.
Ііохва—ножны.
Похвалка—угроза, хвастовство, молва. 

Похвалки злиі чинити. Мазепа.
Похвальний диждень— 5 неділя Вели- 

каго поста.
Нохвалятися-тьця—угрожать.
Пихватень—снішное д іл о , спішная 

работа, поспішность.
Нохверціовати—пощеголять.
Похізуватися-тьця— шалить, издіваться 

Поли вже вам хочетьцн похізувать-
цн вмоёму кобеняці. Номпс.
Нохілпн —  согнувшійся, наклоненный, 

наклонпвшійся, склонившійся.
Н а похіле дерево і кози скачуть.

ІІосл.
Нохілйтися-тьця—пошатнуться, накло­

ниться.
Похіплпвий— и рытый, скорый, способ­

ный.
Похірітп—ослабіть.
Ііохіт—качокъ. двпженіе.
Похітати—покачать, пошатать.
Похлібсць—льстецъ, нахлібіїнк'ь.
Ііохлііія—вліяніе.
Похмарити, пошмарити—покрыться ту­

чами.
Нохнюппй, иохнюненький—печальный, 

угрюмый.
Нохнюііитиси-тьця— повіспть голову, по­

тупить глаза.
Поховані— похороны.
Поховати — 1) похоронить, погребать 

мертвеца. 2) Спрятать, скрыть.
Поховатися-тьця—спрятаться, скрыться.
Походити—сходствовать, быть иохолсимъ
Поцілунок—поцілуй.
Поцінний—С’ГОЮЩІЙ, сходный по ц ін і .
Поцінно -н ар . сходно, недорого.
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П оцупити—потащить.
Н оцятатиея-тьця—предложить для отга- 

дыванья, взявши въ горсть ор’Ьховъ 
спросить: чи чіт чи лишка?

П очад іти— угоріть.
Ночистовати, частувати—попотчевать.
П очати, н а ч и н а ти— начинать.
П о ч атки —начала.
Ночатокъ—начало, начатокъ.
Почвара, прочвара— привидініе, чудо­

вище, бродяга, уродъ, л іт ій .

Почервоніти— нокрасніть.
Ко чер зі— нар. поочередно.
Ііо чесии й— (Галпцк. сл.) почтенный.
Ночёстя—благочестіе.
НочеСЬКІ—нар. честнымъ образомъ.
Почимчикувати -  пойчти.
Ночйи —начало, начатокь.
П очин ати—начинать.
Иочинйти, и ачивй ти  — еділать, назна­

чить, избрать.

П очинок—веретено съ пряжею, начатокъ, 
а также полное веретено напряден- 
ныхъ нптокъ.

Н очйтоваги— упоминать.
Н о чкати— подождать.
Н очтйвий—почтенный, честный.
Кочтйвость — справедливость, почтен 

ность.
П очуватися-тьця— приміть что-либ .
П очути— услышать, почувствовать.
П очутпся-тьця—примітить что-либо.
П очухати—почесать, потеріть гд і зу- 

дптъ.
П очухрати— убраться, уйти безъ огляд­

ки, пуститься, махнуть.
П ош аиовати— почтить.
Н о ш ар ш и ш н—оборванвый, ободранный.
Н о т а р и а т а —ограбить, ободрать.
Ношерсть — зпидемія, повальная бо- 

лізнь.

Ношйти—сшить, обратить. Пошив его 
в дурні. ІІогов.

П ощ йвкі— наволочки.
ІІошійковатп— бить по ш е і, въ шею. 
Пошкандибати—пойти прихрамывая. 
Ношиаровати— внтеріть мочалкою. 
Пошморгати—поцарапать.
Н ош мугляти—натеріть, поранпть. 

Еайданне залізо тіло пошмугляло.

Пошпурити—швирнуть, сильно бросить. 
Пошта— почтамта, почтовая тройка 
Поштарь—почталюнъ, ямщпкъ. 
Поштурхати— подраться.
Пошукати—поискать.
Н ош урудурити — напроказничать, поду­

рачиться.

Пощастити—посчастливиться, удаться.

Але в тим отроді ї.н не пощасти­
лося. Л іт . Самов.

Права—администрація.
Права середа— Преполовеніе.

Права середа., чи Рахманський тиж­
день, се чивертий тиждень, по Вемікод 
ніх Святах. І’атцук.

Нравдгівий—настоящіи, дійствитетьннй. 
Нравдпта—справедливо поступать. 
Правдолюбця—(акт. сл ) проповіднпкь 

истины.

Т и  ж на правдолюбцю Пушкаря за 
тое уразився ecu. Величко.
Нраве— (акт. сл.) почти, напротпвъ.

Недбаючи на конституції, а праве 
наступаючи на сумненя людскія.

Гепротест, 16 і 9 г.

Нравйдло— правило.
Правилі— 1) требовать, запрашивать. 2) 

Отправлять Богослуженіе. 3) Толко­
вать свое.

Правпий—(акт. сл.) законный, честный, 
юродическій.
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А  той фундуш маю h i подати прав­
шій і неподозроний. Петро Могила 
1613 г.
П раво— 1) законъ, справедливость. 2) 

Доказательства права влад'Ьнія. 
Н равоватися-тьця — 1) разведываться.

рззвЄдаться. 2) Вести тяжбу. 
ІІравозор—(съ Чешек, яз.) пдеалъ. 
Правок іст—растеніе Symphytum offici­

nale L
Н раволомство— неправосудіе.
Право м стя, правом  чиийтн— вести съ 

К'ЬмЪ діло, тяжбу.
Право п р нп рож деп ие — наследственное 

право, право по наследству. 
П рагнути—желать, жаждать.

В сі покою щире прагнуть. Мазепа- 
И р а ж —пирей, иорр.— См. выше. 
Пражятн—обдавать холодомъ

Вона каже: вітерь пражитъ— мені 
студено!

Ходім милий, ходім друже у море 
на дно. І- Федьковпч.
Пражвій — 1) настоящій, действитель­

ный. 2) Напрасный, пустой. 
Н р а л ь н п к = н р а ч . См. ниже.
Іірам—иаромъ, судпо на р ікахь  для 

перевоза людей п экипажей; отъ 
Польскаго prum НЄмецкаго Pruhm. 

Праник п р ач . См. пиже.
Н ранцйбер, и р ап щ и бёр— чистое серебро, 

выжига.
Прапор—полковое знамя- 
Прапорець—маленькій флагъ пли зна- 

чекъ на кавалерійскихь пикахъ. 
Прапорщик—знаменоносецъ.
ИраС—утчогъ; отъ Польскаго и НЬмец- 

каго Presse.
Н расовалы ш н—гладильный.
Нрасовальня—гладильня.
Прасовати— утюжить, гладить.
П расол— торговець солыо и рыбою, ыу- 

ковЬсъ.

Нрасуяок—уньшіе, печаль, забота; пра- 
сунок лихий—злая немочь. Пустой 
чсловЄк'ь, негодяй.— Прасунки піш­
ли в вербунки.— Пехай вам прасу- 
нок!—провалъ васъ возьми!

Иратц— 1) стирать бельё. 2) Сражать­
ся, бороться противъ кого или чего.

Нребагливий— лЄш івЄйш ій.
ІІрегфкпц—горчаіішій.
Прсднво— чудо, диво.
Предківщина — предковщнна, наслЬдіе 

отъ предковъ.
Предковічній—древпій, нредковской. 

Власна, предковічна отчизна паша. 
Хмельницький у Конисського 70.

ІІредмо'ва—предисловіе.
Предмова до чительників.

Іїрсднесть—нар. накануне.
Нредсеїш'те—(акт. сл.) ііамЄрепіе.
Предел — (акт. нар.) 1) всё таки, всё 

же, несмотря на то, однакожъ. 2) 
Предъ епмъ бывши.

Нредузяття—предпріятіе.
ІІредці, прї‘тці— (Галицк. нар.) особеп- 

нно, прежде.
Скажіть мі браття, гио то— то за

рівня,
1ІІ вна цариця, ні вна царівна,

А  претці всігди сім корунків носить,
Та ще гадає, що їй не досить.

І. Федьковпч.
ІІреж— нар. прежде.
Срез—нар. черезъ, чрезъ.
Презента— (акт. сл. presenta) дарствен­

ная запись, въ пользу церкви.
Презентація — (акт. сл. presentatio)— 

цредставленіе въ судъ найденной 
вещи, нрнблуднаго скота, тела уби- 
таго и т. под.

Презеиція — (Галицк. сл. praesens) 1) 
присутствіе. 2) Присутствіе духа.
3) Хорошіє пріеми, манера, умЄ- 
ніе.

28
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Станув собі з презенці&в,
Мовить свиням орацію. Н іс. 

П резирство—презріиіе.
НреГіти—пройти.
Н рёк—нар. передъ.
Н реквінтоваїїе — чувственность; лаком­

ство; н іга; пначе еще: юрность, пе- 
щота, роспуста, вшстечностv  ро.і- 
свіріпення. Л ек сік он ь  С ю в егн о  і’ос- 
с іііск ін . П . Берынды.

Прокладати—(акт. гл.) объяснять, пред­
лагать, перевесть.

ІІрекрутеїпшй—очень крутой.
Предметний—прельщагощій, соблазняю- 

щій
Н релож еньство — (акт. сл.) начальство, 

главнпй надзоръ. Апокрпзпсъ, 1567 
года.

Нреложо'ппй — (акт. сл.) начальникъ, 
властитель.
Митрополіта т о властный суддя 

і преложоний духовсньства Руською су­
дити меєть. Справа о Грековичі 1650 г. 
Н релож ний—могущественный, мощный. 
Н рёнагабан ня—нападеніе.
И ренагабати— (акт. гл.) хватать, аттако- 

вать, нападать, дразнить.
Купцям збитків і  пренаїабання не- 

чинити. Величко.
Прёнт, п р е 'и т и к = у в о л о к а . См. У. 
Н рених, перем и х—великоліиіе, роскошь, 

пышность,
Н рерсчоннй— преждереченныи , вышеу­

помянутый.
Н рескурвпі!— прескурвый син—зват. па- 

дежъ какъ її въ церковно-Славян- 
скомъ прескурвый сыну! сынъ любви, 
незаконнорожденный. Его синонимы: 
байстрюк, бенкарт] бранныя слова. 

Н рсстолып'щ я—столъ подъ образами. 
Н рсстуиство—преступленіе.
Н рсступця— (общ. рода) преступника 
ІІр есу д -в ік а — нар. съ поконъ віка.

Н ретексг — предлогъ, ложная причина, 
отъ Латннскаго pretextus.

Нретііка—палка, дубина, рукоятка чего 
либо.

Выхватив дід велику претыку,
Побив бабі голову і пыку. Ilic .
Нр£то, н адто—нар. сверхъ того, а по­

тому. Прето з того очевистО. 
ІІр ех н х ій —смышленный, бойкій, продув­

ной.
И рецептар-=перцептар. См. выше. 
Н речерконий—краснійшій, яркокрасный. 
Н речйсник— праздненство 16-го августа, 

Нерукотв. Образа.
Н речйста — 1) Пресвятая Діва. 2) Всі 

Богородичные праздники. Нречйста 
перва, 25-е марта; друга пли велика, 
15-е августа; третя или мала 8-го 
сентября; остатня илп послідняя, 
21-го ноября.

Н реш к ож ати—вредить, ділать что на- 
протнвъ.

Н ри баг— нрпхоть, капризъ.
НрпбаглпвиН—прихотливый, капризный. 
П рнбпрал ьпя—уборная, будуаръ.
Н рпбольш епне------ преувеличеніе, умио-

жепіе.
П рибільш ити—умножить, увеличить. 
П риборканий—напуганный съ подрізан- 

нымп крыльями.
Нрибичок — чуланъ для клажи внутрп 

дома.
Приватний—частный.

Приватною своею владюю в скуток 
приводыты. Орлик.
Н рцвать—частная польза.
Иривендровати -г- прибыть съ путеше-

СТВІЯ.
Псндза і Біда на Україні привенг 

дровали і загостили. Величко. 
Н ривереди— капризы.
П ривернене—прпеоединеніе, прплученіе. 
Привертати—возвращать.
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Привестй—родить.
Привидеиція— случай, особенно страш­

ный, чудный.
И рйвпдки—очевидность.

У прйвидки трівожиш мою dfiuy.
II. Ратай.

П равилен, нривилій, нривилія— приви- 
легія.

П ривідця, п риводи л, кр и в одец ь— пред­
водитель, зачинщикъ, зат'Ьйщикъ.

Привіт, ир ивітапие— приьЬтъ.
Привітати— приветствовать.
Прнвітиця—растеиіе Cuscuta monogina 

Wahl.
П ривлаїцати—нрисвоевать.

Гетьман маетностей г добр військо­
вих немаеть самоволънв собі щшв.шца-
ти. Орлик.
П ривод— 1) вина, уличеніе, нроетунокъ. 

2) Руководство, расиоряженіе.
Нрнволапе — (акт. сл.) иршваніе, при- 

глашеніе. За приволаннем сам ся 
не становив.

П риворотень — растеиіе Neotti Nidus 
avis L.

П риворотнії—растеніе "Veronica Chamae- 
drys L.

П ригадати—припомнить.
Прйгара, ирйгарка, н р й гар ок — кора на 

твердой каші.
И ригйж куватиіі— прйтжкуватий вовк— 

большой, жирный, волкъ съ боль- 
ншмъ хвостомъ.

И риглаголля— нарічіе.
И риглядатися-тьця —  присматриваться^ 

всматриваться.
П ригода, пр и годон ьк а— случай, обстоя, 

тельство; біда, несчастіе.
На козака пригодонька,
Козак зажурився. D ie.

Н риголовач— изголовье.
П риголосний—согласный.
П ригорнути—прижать.

Нригорнутися-тьця — прижаться, приль­
нуть.

Пригортати—прижимать, приворачивать.
Нригортатися-тьця— прижиматься, прик­

лоняться, прислоняться.
Приготоване— (акт. сл.) прпготовлеиіе.
Пригорщ—большая горсть; отъ церков- 

но-Славянскаго пригоръщъ.
Нрнгрустйти—утіш ать кого.
Прйгубити— прикоснуться губами.
Пр йдаики—свадебпыя гостьп, женщины. 

Коня в позику не давай, а жінки в
приданки не пускай. Посл.
Придати— (акт. сл.) придать, прикоман­

дировать къ чему, такъ напримірь, 
если судъ посылалъ своего урядни­
ка для присутствовали при какомъ- 
нпбудь юрндическомъ дійствіп, то 
урядиикъ этотъ назывался „придан- 
ними тому, по чьей просьбі былъ 
посланъ.

Придатний— 1) приложенный. 2) Способ­
ный, годный.

Придбанні*—яріобрітеніе.
Придбати—приготовить, нажить, пріоб- 

рість, стяжать.
Прідзигліоваика — кокетка, вертлявая, 

щенщпна.
Придивлятися-тьця — присматриваться 

приглядываться.
Приділити—присоединить, постановить, 

оиреділить.
Прндоба—удобство.
Нридобний— удобный.
Придолинок— удоліе. А  на степу садо­

чок, в придолинку.
Придурковатий — глуповатый человіїя., 

очень ограниченнаго ума.
П риєм ніш —манеры, обраіценіе.
Нрвзволятися-тьця — изволить, отведы­

вать, пробовать.
Призначувати — приспособлять, прпмі- 

ия: ь.
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Нрйземок—иизкій, касающійся земли. 
Признака—знает,, озпаменованіе. п р и з ­

наки військовій — войсковые знаки; 
отъ Польскаго znaki woyskowe. 

Призначення—назначеніе.
ІІрйзра, ирізра—подозрініе.
II j) u й м а— п ріем ы ш ъ 
Приймач—пріемщикь.
Приймачка—пріемщица.
Прийми— пріємь, принятіе.
Ирііказка— анекдотъ, басня, сказка. 
Прпкізувати— 1) поручать. 2) Говорить 

пословицы її поговорки, приговари­
вать.
Почав як приказують веремія кру­

тити. Величко.
П рикипіти— прикипіть.
ІІрйклад— 1) примірь. 2) ІІрпложеніе, 

прибавленіе.
Н рйкладатн—прил агать, придавать. 
ІІргікладка—смішпое прозвпще.

Як почнуть було прикладки прик­
ладати, то хоч з всчерниць утікай. 
ІІрйклость—непріятность.
П риклю чка—причина.

У мене своя приключка, а в тебе 
своя. Куліш.
Приклякнути------стать на коліїш.
Прикмета — приміта, признакъ, знакъ; 

смышленность; удальство.
Прикметний —примітний, по нраву. 
Прикорень—пень.

Сіли на прикорнях тай давай ба­
лакати.
П рикоротйтн — 1) укоротить. 2) Огра­

ничить, сократить.
Нрикорхнутн— немного поспать, соснуть. 
Прнкрйтися-тьця—докучать, досаждать

1ІІ о що більш в тим не прикри­
лися і не упоминалися. Духов. Гетьмана 
Скоропадського.
Прикро—нар. неиріятно. больно.

ІІрйкрость, прйкорость— прйклость. См.
выше.

Нрикрутііти — привернуть, строго при­
казать.

ІІріїкукдбити—приготовиться.
П рилавок—небольшая скамья. 
П ри лабузпи тп ся -тьця — подбиться. 
П риладнати—пристроить приладить. 
П риладний—подлипало.
П рилатати—пришить заплату. 
И рилаш товатпся - тьця — приладиться, 

сділаться угоднымъ, понравиться, 
получить выгодное положеиіе. 

П рнлбйця—часть шлема надъ лбомъ. 
Прилепутп—прилетіть.
П рилипнути—прильнуть, пристать. 
П рилучати — присовокупить, присоеди­

нить, пріобщпть.
П рилюдне—нар. публично, при людяхъ 
Н римандроватп— притаскаться, прпдтн. 
Нрймерки, пром орок — моръ, моровая 

язва, наглая смерть.
Тою ж року барзо примерки вели­

ких були в Корсуні. Л іт . Самов. 
П римйрок— перемпріе, прнмирсніе. 
П римірник—экземпляръ. 
ііримітн — быть въ силахъ, въ состоя- 

ній что ділать.
Як би примів, у ложці води вто­

пив. ІІосл.
П римовка— поговорка.
Примовляти— приговаривать.
Нрймость—лавка, скамья-

Цілісінький день пролежав на при­
мості.
П рциріти— стемніть.
Н рцм рітися-тьця—прпгрезпться, приви­

диться, представиться.
П рйм ус—прннужденіе.

Примусом не так навчишся як за­
любки.
Примусити—принудить, заставить.
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ІІримушатв — принуждать, заставлять, 
приневоливать.

Нрймха—высоком!,pie, капрнзъ, причу­
да, почесть. Се тілько все для прим­
хи їм.

Прим хати— прихотничать.
Принада—приманка.
Принадити—приманить.
Принаймні, принаймні»—нар. по край­

ней м ір і ,  по меньшей м ір і.  
Принаймні в-іфіі сумовали, 
Згадавши той веселім край.

Т. Шевченко.
Н ри належ атн—принадлежать.
Нриналежнніі— принадлежащей.
Принука—принужценіе.
Принципал— (акт. сл ) 1) довіритель 

2) Зачипщикъ, главный руководитель 
діла.

Принципа льна справа—(акт. сл. causa 
principalis) главное существенное 
діло. Въ позвахъ „ad cassandum“ 
призывался къ суду истецъ ка не­
правильное вчатіе д іла, которое, по 
отношенію къ носліднему разбира­
тельству, и называлось „causa prin­
cipalis," „negotium nrincipale."

Нрипцнпальний — главный, существен­
ный.

Прйньми—уенповленіе.
Припадати—припадать, слідовать, при­

ходиться, прійтп па мысль, въ оче­
редь.

Припадок— случай, нападеніе.
Припасти — 1) запасти, пріобрість. 2) 

Покрыться. 3) Пріпти на очередь 
(о д іл і ; ;  наступить (о ерокі).

Иринина—задержка.
Припинити—прикріплять, привязывать.
Принишіти—пріостановить.
ІІрипніштйся-тьця— пі)іостанопиться.
Припічок—передняя часть печки, ше- 

стокъ иодъ трубою, припечнпкъ, очагъ.

П ринлснтатися-тьця— дотащиться.
П риплентач—бродяга, прпшледъ.
П ринлю щ овати—жмурить глаза.
П риповідка— (Буковпнсек. сл.) послови­

ца.
П рипош дни» л и ст— (акт. сл.) королев- 

скіГі листъ на право вербовки войскъ
Н рипозвати—припозв&ти позвом— обви­

нить, обжаловать въ аппелляцюнномъ 
порядкі.

Н ри нозов—аппелляція.
И рйполи — концы полъ у платья, заво­

роты полъ.
Н рпнорука— поручете.
П риправляти—прид'Ьлывать.
П рипровадити— прнвесть, привезти.
Нрйпутснь—дикій голубь.
П риньять—  1) привязь. 2) Р ік а  ІІри- 

петь.
П рипасти— придавить, прижать, привя­

зать близко.
П рираяний—ирисовітованннй.
П рираяти— присовітовать.
ІІрйрва—бездна, морской водоворотъ.
П риріст—процента.
Нрирождснпи» — природный, урожден­

ный.
ІІриручйтн—поручить-
И расер битися-тьця  — подділаться, под­

лизаться.
Н рисвятйтпся-тьця— стать святымъ.

Спасенний человік, вже може й при­
святився. Метлпнськпй.
ІІрисйлкувати, ирнейловатн—принудить.
И ри сікатися-тьця— привязаться.
Присінки— передняя часть сіней.
П ри сін ати ся-тьц я—придираться.
ІІрнслівья—нарічіе.
П рисловье— прип овідк а. См. выше.
Нрпсловка—пословица, поговорка.
Н рислухатися-тьця— прислушиваться.
Н рн с.іухач — слушатель.
Н р и сл у х а ч к а — слушательница.
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Прислу хов ан е —прислушиваніе.
Прпслушати—принадлежать, завпсіть.
П рисм аж ити—прижарить.
Н рйсмак, п р и см а к а— десертъ, закуска, 

лакомства.
Н расм срок—сумерки, иолу світа.
ПрИСНІЧИТН— (гл. недост ) сильно хо­

чется чего, не въ терпёжъ. От-сс
як \й притінило.
П рпспоряти—увеличивать, умножать.
П рйстапок—деревянный кувишнъ.
П ри стіобувати—пристегивать.
Н ри стосоватп—приладить.
Пристріт—сглазъ, иначе по-Укранпски— 

врЪк, урок.
ІІрістрітіш п—тотъ, кого зглазили, испор­

тили глазами.
Приструнчити — нанолегнуть, прилгать, 

заставать.
П рисунути— придвинуть.
Н рпсунутися-тьця— придвинуться.
Присьпа—завалина.
П рисягатися-тьця—клясться, божиться.
П рисяга т іл есн а — (акт. сл.) самоличная, 

непосредственная присяга.
П рйсядка—родъ танца въ присядкою.
Нрптаиковатий—скрытный, тапвшійся.
П ритаманний—настоящій, собственный, 

присный, родпой, дорогой. 
Одцуралась г притаманная родина-

П іс.
Притач&ти, ирцточйти—пришить, при­

точить.
Притика—палка, дубина.

Пішов дід на тік, та взяв прити­
ку. П іс.
Пригинати— прикріпить, привязать, про­

бивать прижимать.
П ритйчіш а — невзгодье, бйда, препят- 

ствіе, задержка.
Коли б не було нам яко'і притичи­

ни. Иродчук.
Нрйтко—нар. скоро, быстро.

Притомний -  присутствующей, настоящій 
П риторкатися-тьця, нриторкнутнея-тьця

— касаться, прикоснуться.
П ритуга—нужда, горе.
Притул, притулок—пристанище, прнотъ.
Н ритулйти , притуляти — прислонить, 

спрятать, укрыть.
П ритулятпся-тьця— прислониться
Притьмом—нар. старательно, неотступ­

но, настойчиво, совершенно. Прить­
мом треба грошей.

Протяжной—принадлежащей.
ІІргіхатп— прискать, злиться.
П рихилене—(акт. сл.) склоность, пере­

ходь, передача, присовокупленіе.
П рихилити— клонить, передать, склонить
Н ри хплй тп ся-тьц я— склониться.
Прихільпий— приверженный.
П рп хіл ьно— нар. прпверлгепно.
П рихільность—ириверженность, наклон­

ность, пріязнь.
П рй ходень—нришлецъ
Прицьковатп—притравить собаками.
П ричал — пристань.
П ричвалати—прибрести.
П ричепйтп—прпціпить, привязать
П ричепйтися-тьця— привязаться.
И рй ченк а— 1) придирство, привязка. 2) 

Что-либо привішенное.
Причепурити -  нарядить, пріодіть.
П ричипурйтпся-тьця—нарядиться, пріо- 

діться.
Н ричйна— 1) біда, несчастіе. Склалася 

ёжу причина, головоньку пробила. 
П іс. 2) Ходатайство застуилепіе. 
Надіючись собі милости і призрін- 
ня за твоею ласковою, до ї х  Бели- 
чесьтва, причиною. Гр. Сагайдач­
ний. 1687 г.

П ричпнець— (акт. сл.) ходатай, зачин- 
щикъ.

П ричиняти—притворять.
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П ричинятися-тьця—(акт. сл.) нуждаться, 
просить, ходатайствовать.

П ричипснда—засядько.
Н ричілля— тем я, верхняя часть головы.
П ричілок— угол ъ .

Як собаки із-за причілка на тебе
загавкають. Гребінка.
Нрйшви—головки у сапогъ.
Н риш елеповатш й— неповоротливый, глу­

поватый.
И риш пбенннй—повіса.
П ришкварити— прижечь, прижарить.
П риш пилю вати— пришпиливать; приш­

пилити квітку — обпдить, уколоть, 
словомъ, обезчестпть.

Прншукаиий—ігріисканпьш.
Н риш укатн—иріискать.
ИрищГг— р о д ъ  пп рож наго .
Прищулити—прижать, полузакрыть.
П рищ улитися-тьця— прижаться.
Н ріимак, ирійм ит, пріймиш — пріемьгшь, 

воепптанникъ.
ІІріймовати—принимать.

Од мас декрет пріймовати мають.
Гетьман Скоропадський.
ІІріська, ІІріся—Ефросинія, Ефросинью- 

шка.
И ріяти—усердствовать, доброжелатель­

ствовать.
М и тобі усердно пріяли.

П роба— (акт. сл. próba) пытка, допро­
сы съ пыткою.

П робачати, п р о б а ч и ти —и з в и н и т ь , прос­
тить, оставить безъ вниманія.

Н робачсипс— п р ов и д їін іе.
П робелькотати—пролепетать.
П робі, нро-Б і, про-Б іг—ради Гога, ей 

Богу, караулъ! спасите!
Аж  гнут— „пробі/ “— Крикне ззаду 
Наймит молоденький■ П. Куліш.

Про-Біг церков горить! Л іт . Самов.
П роблукати—прошляться.
Н робовкиути- проговориться, высказаться

Пробувати — пребывать, бывать, жить, 
находиться.

Ходить мати в чистім полі, 
Питаючи плаче: 

у, Сизий орле, сизий орле,
„Ти скрізь же літаєш:

Чи не бачив мою сина,
Де він пробу вас1'.'

„В  полі, мати, в полі мати,
Син твій пробу вас,
На зеленій травиченьці 

Коня попасає- “ Н іс. 
Пробуркатися-тьцн—пробудиться, про­

снуться.
Проб) ртіги—(гл. недост.) пробуравить, 

просверлить, пробить.
Ось-де куля пробуртіла. Макаровський.
Пробуток— статья дохода.

Щоб наши пробутки такі добрі
та солодкі!...11 І. Федьковпч.
Провадити— 1) провожать. 2) Говорить 

вздоръ. Не знать що проводить.
Провесна—начало весны.
Нровісеиь або«Сорок Святих—празднпкъ, 

съ котораго въ Украпні начинается 
весна.

ІІро'відн—освідомленіе, посіщеніе, ВII- 

зитъ; пійти на провіди—значить 
і і о с і т и т ь , навістить.

Провод—каналъ.
Проводи—первый понедільникь послі 

большого праздника. .
Проводи у перший понеділок після

Великодною Свята, Дядинки у вівто­
рок. Гатцук.

Нроводіпічий—кондукторъ, проводнякъ.
Прогайиовати — промотать, разетратпть 

безъ толку.
Прогалсвіша—отверегіе, проріха, про­

рубь.
Нрогаилти—изгонять, прогонять. Прохо- 

нйти кутю—стрілять.
Мужик бье макогоном об стіну, щоб
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кутю прогнати, не маючи рушниці, та 
пороху. Мордовцевъ.
П роглядь—разсмотрініе, просматрива­

т ь  смотръ.
ІІрогиоіі—місто, г д і  Запорожцы пере­

таскивали цо-суху своп лодки пзъ 
Чернаго моря въ Дн'Ьпръ. Боиланъ 

П рогодувати — прокормить, истратить 
кормъ или на кормъ.

П рогонич—желізньїй болтъ, копмъ внут­
ри комнаты прикріпляють па ночь 
ставни, при закритій окошекъ. 

П р о д а ж —продажа.
П р ед к и — предки, предшественники. 
П рож ни й—пустой, порожній. 
П рож иовати— (акт. сл.) оставаться пус- 

тымъ.
Божниці наші будуть прожновати.

Величко. 
П рож огом—нар. стремглавъ.

Не сунься прожогом у воду. ІІосл. 
П розвіско, нр озв іїц е—прозваніе. 
П розирати—видіть будущее; видіть въ 

глубпні; просматривать.
П розірний, ирозо'рций, ирозо'рий— проз­

рачный.
Н р оїзж ач и й—проіжій, путешественникъ 
ІІройдц-світ— сорванедъ, удалецъ. 
П рок азати—сказать, произнесть. 
П роквилити—завывать по волчьему. 
П рокіінутися-тьця — проснуться, пробу­

диться.
П рокільний— окольный, свободный.

М ій прокільний світе! Пісня. 
Н роклятенний, проклятущ ий—проклятый 
П роковтнути—проглотить.
П рокоп, Н рокіи, П роцько—Прокопій. 
П рокоть, приріст—процентъ, нрибытокъ. 
П ролай—прямпкъ.

Побіг до міста на пролай. I. Вер- 
хратський.
П роліска, п р о л ісо к , п ер ел іск а— І) рас­

теніе Ilepatica triloba Chaix, no Po-

говичу; 2) Galaophus nivalis L., no 
другимъ. 3) Прогалина.

П роліски—растеніе Mercurialis peren- 
nis L., uo Роговичу; “Viola arenaria. 
Dl. p. glauca по Симеренку.

П ролісковатися-тьця— б л е с т іт ь .
В олос у мене сріблом проліскус-

тьця.
Промантачити— промотать.
Н ром ар ец ь— представитель, депутата.
П ром еж іш й— промежуточный.
П роменистий—лучезарный.
Н ром епіістость—лучезарность.
Н ромиш лявати— промышлять.
П ромеж—нар. между.
П ром іж но—нар. возможно.
П ромінь, пром ін— лугъ.
Н роміпнстий пром епйстпй . См. выше,
Н ромовапий— представленный, рекомен­

дованный.
Промовити, пром увати — представлять, 

рекомендовать.
П ром овляти, промовити — промолвить, 

сказать, выговорить слово, повто­
рить заданный урокъ

Н роморія, и р ом орок—моръ, зпндемія. 
Того ж літа 1664 проморок був

значний на Україні. Величко.

П ромоет— гать

П ром оц ія— (акт. сл. promotio) производ­
ство, повншеніе.

П ронизуватий—пронзительний.
П ронйза—проныра, пройдоха.
П ронозуватий—пронырливый.
П роналий— пропавиїій, потерянный.
ІІріц ір  п рапор . См. выше.
П ропитати— поразспросить.
П ропікати—пропікать прожигать.
П роп іяк а— пьяница.
П роной— запой.
Прорва—проточина.
П рорікання— пророчество.



— 217 —

Нророисати—пронзить, пробить коломъ, 
рожномъ.

Прорубил—прорубь.
Проруха—ошибка.
ІІросвірки — растеніе Malva borealis 

Wall-
Просвіток— отдыхъ, пощада.

По вечерницям, все ходили,
Просвітку не було дівкам.

І. Котляревський.
Просвітчастий—прозрачпый.
Нросерень, нро'сурспь, нросурннка—рас­

теніе Crocus riticulatus L. no Poro- 
вичу и Galanthus nivalis по Закрев- 
скому.

Н росільнс, п р осол ьп є, пр осіл , н р о со л —
соленная рыба или говядина.

П роскура— просфора.
Нро'скуреиь, п р о ск у р к а — растеніе прос­

вирки, Malva rotundifolia L ; иначе 
по-Украинскн—колачики, пацёрки.

П роскурйиа— растеніе Evonimus euro- 
paeus L.

Проскурняк альтсії. См. А .
Просо—растеиіе Panicum miliaceum L.; 

иначе по-Украински—текач, палка-
П ростацький— простой, мужичій.
Н ростачати—добывать, доставать.
Н ростсць— нав п р остец ь . См. II.
Простйгиутн— простынуть.
П ростовата, простувати — идти прямо, 

держать прямое иаправленіе.
П ростовол оса—съ непокрытою головою 

женщина.
П ростого р о д у — изъ мужиковъ
П ростора, просторові)—пространство.
П росторий—просторный, свободный.
Н росторпіш атії— делаться просторнее.
П росторо— нар. свободно, пространно.
П ростріл— 1) прострЬлъ. 2) Растеніе 

Pulsatilla pratensis Mill.
Простромити -проткнуть, пронзить, про­

сверлить.

П ростром лений—проткнутый, пронжон- 
ный.

Простуш ка— переходь тіней.
П ростягати, нростягпути — простирать 

протягивать.
Н ростягати ся-тьц я—простираться, про­

тягиваться.
Простягтй— протянуть.
Н ростягтйся— протянуться.
Н ростянйщ е—мужнкъ.
П росувати —просовывать, продвигать.
П росувати ся-тьц я— просовываться.
П р о с т а ,  п р остя га— протяженіе.
ІІросягати, п р о стя га ти — простирать.
П роте—нар. между тЬмъ, про то.
ІІротйвко, нротйвку—акт. наріч, противъ 

Жадної вражди противко нас не
діетьця. Гетьман Скоропадський.
Противний — 1) стояіцій, напротивъ, 

враждебный. 2) Отвратительный.
Протір, протор—игла безъ ушка.
П ротовш ітися-тьця —протолппться.
Протори — убытки, происшедшіе отъ 

процесса.
П ротрястй— 1) трясти. 2) Издерживать, 

израсходовать.
На сей позов вона багацько грошей

протрясла.
П ротупотіти— пройти быстро.
Нротурйти, нротуряти— прогнать, прого­

нять.
Протяг— сквозной в’Ьтеръ.
ПроФуз— палачъ, прохвоста.

Отворились пишні двері -  
А  поганий профуз,
Пхнув рештанця в середину.

10. Федькович.
Н рочум атися-тьця — просвіжиться, от­

резвиться, опомниться.
П рочути, нрочувати— провідать, прослы­

шать, узнавать.
П рочухан, п р о ч у х а н к а— наказаніе, пота­

совка.
29
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И роч хати ся -тьц я , нрочхнутиея-тьця —
чихать, опомниться.

Нроипітн, порош ити— п о кр ы ва ть  п р а хо м ъ  

ИЛИ с н іг о м ь .

П рош лорочнін— прошдогодніГі,
Прошукати—проискать.
П рош ухи—ироиски, интрпгп.
Проща—ііутешествіе, ко святынь м і- 

стамь, на иоклоиеиіе, молитва къ 
Bory о прощеній гріховь, молитвен­
ная проэьба.

П рощ альний л и ст — разрішительная мо­
литва покойнику.

Нрощ альннк — Запорожець идущій на 
старости л'Ьтъ въ монахи, „в Мс- 
жиюр до Спаса'1'; разставаніе его 
со світомь, сопровождалось дикнмъ 
весельемъ и разгуломъ, которое такъ 
превосходно изобразилъ Т. Гр. Шев­
ченко въ своемъ „ Чернеці. “

П рохати—просить.
ІІрохвороетііти —  ВНСІЧЬ хворости н ой , 

побить.
UpOXBOCTliTlI—вьгсічь плетьми.

Пугами армаскими прохвостано.
Величко.

Н рохірний—хитрый, лукавый.
Нрохук&тн— прохукати вікно — ды ш ать  

зим ою  н а  окн о , ч тобы  оно п ротаял о . 

Прохукавши вікно хлянем на двір.
І. Гребінка.

Н роцедер— (акт . сл. p ro c e d e r )  весь  х о д ъ  

процесса, с о в о к у п н о с т ь  о т н о с я щ и х с я  

к ъ  ділу  д о к у м е н то в ъ  п  проп зведен - 

н ы х ъ  по  н и м ъ  с уд е б н ы хъ  ДІСТВІЙ.

Процесовода—церемоніймейстерь.
П рои ін дрпти, нр оц він др и тй — промотать, 

спустить съ рукъ; потерять милость.
ИрочЯне— богомольцы, захожіе, заізжіе, 

чужіє, выходцы, колонисты. Таковиі 
прочанс... пріч за рубеж, куда-луча 
запускаютъця і уюнзають. Гетьман 
Скоропадський. Превосходный зна-

токъ Украинская языка г. Кулшиъ 
говорить, что следовало бы гово­
рить прощ'лме, отъ слова проща, 
происходящая отъ просити, съ чімь 
н мы вполні согласны, 

іЬочвара, почвара—иогромъ.
П.іочга— поніель!

Гей проти! вороний, скрізь яру, 
скрізь грилі.

Зоря Галицк. 195 стр. 
И рочнпок— иробужденіе.
Н;)очка— 1) нрокъ, покои, убіжище. 2) 

Удаленіе, чужая область, выселен!е, 
выходъ, колонізація.
От здирства і утеменженя бідній 

люде, оставивши жилища, пішли в 
прочку t в заіраншиних паньства.

Орлик.
И рочки, нр ічк и—междопм. долой, вонъ.

Против пічки помандровав козак
о річки. Ilic .
П роява—явленіе.
Пруг, пружок—рубецъ, выпуклый жоло- 

бокь.
Пруги—покромки.
П рудйтися-тьцн — вигонять блохъ ИЗЬ 

б ілья на огні.
Прудцус— усачь.
П рудкий, нруткий— скорий, быстрый. 
П рудко, нрутко, нрйтко— нар. быстро, 

скоро.
И ручатися-тьця— вырываться.
ІІряда — растеніе Setaria viridis Г. de 

Beau.
П рядево—лёнъ.
П рядівьяпий— изъ прядева сдЬланнын. 
П рядка, п р я сл и ц я—пряжка.
Пряжа— нитки для холста.
П ряж енсць— пышка.
П ряж ений—поджаренный па маслі. 
П ряч йтпся-тьця—идти прямо.

У пекло напростець прямуйся.
І. Котляревський.
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Нрямовати, прямувати — направляться; 
назначать, прочить.

Приму я ііму в супружество дочь 
мою Марію. Конисськпй 232.
ІІрят—(акт. сл.) имущество.
Н салм ііста — псалмотворецъ, псалом- 

щикъ. 
lic i!ця, п сю к а—собака.
Нструг—рыба (какая?)

Лишь часом красноперый пструї 
Водою заплюскоче. І. Верхратський 

1ІС}’ІНСЯ-ТЬЦЯ—портиться.
Итасьтво—царство птпцъ,
Птах, птаха— 1) птица. 2) ІІеуклюжій 

человігь.
Пташина рута -растеніе Fomaria offici­

nalis.
Пташ иний, птбськи й— птичій. 
П таш ка— птичка.
П убліка— развратница.
Публікацію— (акт. сл. publicatio) объя- 

влепіе во всеобщее СВ'ІІДІіНІе; судебные 
приговоры къ баниціи п инфаміи 
немедленно публиковались Возньгаи; 
точно также въ случа'Ь представле- 
НІЯ въ суді т іл а  убитаго, Возный 
иубликовалъ о происшедшемъ убій- 
стві, при чемъ выставлялся н са­
мый трупъ.

П ублічн ость—публика.
Пуга, нуж ка- пліть.
Нугар —большой стаканъ для вина.

В ін  с пушром у руці саме до кра­
ковяка розігнався. П. Куліш.
Пугач—  фплинъ Strix bubo.
Нугу-и?гу!—крикъ филина и привет­

ственное восклицаніе січевнх'ь брат- 
чиковъ.

Пуделко—футляръ, ящикъ.
Нудити—мочить; бить, гнать.
Н удофгт— тяж елы й н а  н одьём ъ . 
Нужало, пужально, нужалко—кнутови­

ще.

Нужина—сімейная оболочка.
Нужник—растеиіе Tuwitis glabra L.
Пузань—брюхачь.
Пуздро, пуздерко, пуздерок— погрсбецъ! 

ящикъ для храненія наиитковъ, лар- 
чнкъ, футляръ.

Нузирчатко—растеніе Coluthaca arbo- 
rescens L.

Нукати— стрілять.
Нукатиея-тьця — лопаться, удариться, 

развиться.
Нукнути— нронзвесть шумъ, лопнуть.
Пула— пола

Ш ла дівчина через двір,
На ній суконька в девять пул. Ніс.

Нулярсспк— бумажннкъ.
Пундики—родъ нирожпаго.
Пункта—(puncta) точка.
Нуншт—пуншъ.
Нуньяшок—цвіточная иочка.
Нурииатн— нырять.
Пустельник—пустынннкъ.
Пустий—Ііустой.
Пустити—о т п у с т и т ь , освободить.
Пустйгаея-тьця—пуститься, оторваться; 

він духу пустився— умеръ. Береш 
пуш ився— отчаялся, погибаетъ.

цустка—пустая изба; дикое уединен­
ное місто.

Нустоііііти— 1) шаліть, різниться.
Ой мати, мати, козак у  хаті: 
Пустує, жартує, не дає спати. Н іс. 
2) Пустовать.

Пустота—шалость, вітренность, пусто­
та въ душі, въ голові, сердці.

Нустовливий—різний, вітрешшй.
Пустун, пустунчик— шалунъ, шалунчикъ.
Нустунька—шалунья.
Нутіївочка—круглое яблоко.
Нутинци—эклиптика.
Пуття—удача, толкъ, порядок», унініе, 

нрокъ.
Нутря—родъ толокна.
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П утящ ий, путини— хорош ій .
Пух — растеніе Eviophorum vaginatum 

L.
Hyxlp — пузырь, нарывъ.
П уховиця, и ухо їш к—пуховая подушка. 
Н уховош —-насікомоо Philoptepus.
И уць —междоименіе бахъ.
П уцьвсрінок, н уц ьв ір ок — нтенчпкъ. 
П учка— палець ручной.
П уш кар—начальникъ артиллеріи; ар - 

тпллеристъ; пушечный мастеръ. 
Пуща— дебрь, дремучій л’Ьсъ.
Пуща л umil тиждень--мясопусгная не­

д іля.
Л ущ ання—запустъ, заговіїш .

На пущання, ж  завъязано Погон. 
П хсльннк—ничтожный.
П х и к а в н я с — всхлипиваніе.
ІІхіїкати—(въ насмішку) всхлипывать. 
Пшик— вийшов пшик—пустяки.
II юр ц я — перья.
Н ьеиух—п'Ътухъ.
Ш.ЯТИЛНСТИИК, пьятиперстннк— растеніе 

I’o tentilia alba L.
Налити—натягивать, распинать, мучить.

Один пялить, другий хвалить. 
Н яию га— горькій пьяница.
П ясти—пучить. В  верцадло очі, все пяла 
П ятина— 5-я часть.
П ятро—(съ Польск. яз.) этал;ъ.

Р.
Рабин—раввинъ.
Рабований—награбленный, порабощен­

ный.
„От Припеті до Синюхи, 
Вславили себе Обухи,
Та н не злотом рабованим,
Не юмором купованим,

Не гербами—клейнодами,
А  своїми пригодами

II. Куліш. 
Р абованнЕ — порабощеніе; грабежъ. 
Р абовати  — порабощать, грабить, ону- 

опустошать.
Р абуи ок— грабительство.
Р а б у х а —судьба, невзгода.
Р авлик—крота.
Р а д а — 1 ) совіть, ряда, дума, судъ, су­

дебное совіщаніе. 2) Митпнгъ, сход­
ка, собраніе.
Кияне, кияне, панове громада, пога­

на ваша рада. Поел.
Р а д а  генерал ьна — парламента, кон­

грессу сеймъ.
Единогласною всіх обрадою і ухва­

лою назначаються три Генеральних, в 
кожному року, Радй. Орлик.
Р а д а  ч о р н а— простонародный митингъ. 
Р а д и —панове ради—вистій гетманскій 

или королевскін совіть, сената. 
Р ади ти— совітовать.
Р а д и ч —совітникь; члены рады. 
Р а д п ч к а— совітпица.
Р адітел ь—попечитель, покровитель. 
Р адіти— радоваться.
Р ад н и й—иарламснтскій.
Рудник ради ч . См. выше.
Р адн іш и й—радъ, доволенъ.

Яб сам радніший був, колиб вон0 
так скоїлось.
Радовати  — быть на рад і, держать со­

в іть .
Радовгік , р я до в іїк —растеніе Sanguisor- 

ba officinalis Ł.

„Корінь цёго зілля дуже гарно по­
магає коли жінка при родах дуже крів- 
лею зходтпь.и Народ, ног.
Р адощ и—радость.
Р&дут—уютное, безопасное, отрадное, 

утішительное місто.
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Р аз -у р а з , р а з - п о - р а з -  нар. безнрестан- 
но, поминутно, то и діло.

Р ази —земледільческая борона.
Разиоцвіт— растеніе Delphinium Ajacis 

L ;  иначе ио-Украинскн— синецвіт, 
стирки.

Р азовий  х л іб—хлібь изъ муки, одинъ 
только разъ пропущенной сквозь 
сито.

Р а зо к — 1) нитка мониста, шнурокъ 2) 
Сл'Ьдъ, черта 3) Бороздна.

P a ln a —рябина.
Рішися—советоваться, совещаться.
Р а й д р св о , ск о м я ія — дерево Rhus Cofi- 

nus L.
Рай ц я , р а д ц я  — совіти икъ въ ратуш і 

или магистраті.
Р аків п екти— красніть, конфузиться.
Р а к іт а—ветла, верба, дерево Salix vi- 

tellina.
Ракітн пк— Salix rosmarinifolia L.
Р акітовнй кущ —Cytisus biflorus L.
Р акови-ш ий ки , рач еш и йк и, р а ч к и — ра­

стеніе Polygonum Bistorta L.
Р ал ец ь— 1) совіщаніе, совіть. Ходити 

на ралець. 2) Поздравительный по- 
дарокъ, взятка, пошлина, подать. 
За Хмельницькою старого жили ми, 
не узнаючи аренд, индукт, сердюків, 
подвод, ральців і иних долеиивостей. 
Петрикъ, 1692. 3) Добровольная
дань отъ рала (рало, главная часть 
плуга) приносимая землевладільцу 
въ день Рождества Христова. Хо- 
речко.

Р кло—різець у плуга.
Р а м а— плеча.
Р ам сц ь— ранецъ.
Рам с — рука, употребляется въ формі 

з-раменя, зраменя— по силі, по пра­
ву, въ силу, именемъ кого.
З-раменя пастирсьтва. Грамота 
Патр. Киррила. 1623 г.

Р анда — м іра жидкости. Вино прода­
вати бочкою на ранд и , а пива і 
мед гарнцем. Гетьманські статті 1659 
року ст. 5.

Ра її дар—арендатор!..
Р ан дар ськ и й—арендаторски.

Де спіткали порубам,
Рандарські ридвани. Н. Куліш.

Ранкор— (акт. сл.) ненависть, злоба.
Ляхи своїми ранкорами привели Поль­

шу до остатнії pfiuu. Величко.
Ранпнй—раненый. Велпчко.
Р анни к—растеніе Scvophularia aqua- 

tica. I i . ,  а  п о д р у г и м ь  Paris quadri 
folia L.

Р анній дуб=дуб. См. Д.
Р аиіііш пй—рапнійшій, самый ранній.
Ра'нок— утро.
Р апс су р іп и ц я , св ір іп а . См С.
Р антом—нар. вдругъ, сразу.
Р арог— родь сокола Falco buteo.
Р а с а — 1) родъ матерій. 2) Порода, по- 

колініе. За молодою расою перти. 
Прибура.

Растопша— растеніе Silybum marianum
'  Gaerton.

Р а ст р у б—ястребъ.
Р ас х о д и и к—растеніе.
Р&та— 1) срокъ платежа. 2) Сумма упла­

чиваемая, въ каждый изъ нісколь- 
кихъ сроковъ, на которые разло- 
женъ платежъ.

Р атай— 1) плугатарь. 2) Кротъ.
Р ательпий—старательный.
Р атищ е—бревко конья.
Р ати ця—копыгъ 

Мясо розідрать суддям нарівні часті 
Лисиці ж ратиці оддать.

І. Гребінка.
Ратм аи—помощпикь бургомистра въ ма­

гистраті-, отъ німецкаго Rathmann.
Р атовати, рятувати— спасать избавлять, 

освобождать.
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Гатунок—помощь, защита.
Р ахов ати , рахувати — считать, сообра-1 

жать. Рахованій сир, масло: то it 
вареників пс їсти. Поел.

Р а х у б а —счетъ, отчеть, понятіе, толкъ,!
смыслъ, соображепіе.

Р ах у н о к —разсужденіе, расчетъ.
Р а ц ія—річь; основная, побудительная 

причина; отъ Латпнскаго Oratio.
Рач — изволь, благоволи. Рач твоє Царсь- і 
кое Величесьтво. Сл. Договорный статьи 

Гетмана Богдана Михайловича 
Хм-Ьльницкаго съ Царемъ АлексЬемъ 
Михайловичемъ 1(154 г. Рач зі 
мною обачитися для устнё\ розмо­
ви. Мазепа.

Р а ч ен , рачіІІ—(акт. нар.) охотніе, сира* 
ведлнвіе, т'Ьлъ боліє, в ір н іе , точ­
нее.
Рачей би належало скаржитися на 

свою жену. Мазепа.
Рачити— изволить, долженствовать, ста­

раться, почитать за достойное, спра­
ведливое, потчивать, угощать.

Рачки—нар. на карячкахъ, па четве- 
ренькахъ, ползколъ.

Р ая, р ая н и е— сов'Ьтъ.
Р анний—совітованішй.
Ранги—советовать, рекомендовать.
Рвати—рвать, срывать.
РвннШ—ревнивый.
Рвія—ревность. Куцый.
Р еб ер ц е— р еб р о .
Р евсрен ц ія— (акт. сл. revereuter) учти­

вое, почтительное къ колу обраще- 
ніе съ к’Ьмъ-лнбо 

Р евп ий— настоящій, истинный.
Воно виходить ревною драмою жит­

тя сирітською. II. Куліш.
Реве — позванный, отвітчнк'ь, pars 

сі tata.
Регіт, регот, реготнц — громкін сміхь, 

хохотъ.

Р еготати—хохотать.
Р еготатися-тьця  — сміяться изо всей 

мочи.
Р егул а— (акт. сл. reguła) правило, о б- 

разецъ. устройство.
Р ед ііск а , р ед ь к а  — Raphus sativus L. 

Var. Radicula Pers. Редька дика — 
Raphanus Raphanistrum L.

Реент, реент п р и ся гл и й —(акт. сл. re­
gens, regent) урлдннкъ ведшій 
актовый книги и видавшій изъ нихъ 
выпнеп; назначался онъ иисаремъ.

Р еестер к о за ч к и — регистръ или списокъ 
лицъ составллвшпхъ казачье вой­
ско; отъ того в с і записанные въ 
немъ назывались реестровиками.

Р еэстр ованн е— регистровка.
Р е з е д а — растеніе Reseda odorata L.
Р езов п й , р еж ов и й—ржаной.
Р ей в а х  — шумъ, 6ІІПЄНСТВО.

Рейм ент, р е їм ев т— (акт. сл.) правитель, 
главнокоманующій; гетмапъ.
М и рейментаръ отцевсъки упоминае­

мо. Самойловпч 1682.
Р ей м ен тарю вати—диктаторствовать, у- 

правлять, командовать.
Р ек огни ция— (акт. сл.) росппска въ по- 

лученіи на сохраненіе какого-либо 
имущества или денегъ, сохранная 
роспискэ

Р екрутчина, некрутчина — рекрутскій 
наборъ, обязанность идти въ сол­
даты.

Релін— (акт. сл. religio) релпгія, віро- 
исповіданіе.

Р елійн нй— религіозньїй.
Р ел я ция—донесеніе, показаніе возиаго, 

сознан іе.
Р ем есл ий— ремесленный.
Рем есиик— ремесленнпкъ.
Р ем ёсниц я—ремесленница.
Р ём ество— ремесло.
Р ем ство—претензія, неудовольствіе.
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ремогвокати—гніваться, сердиться.
р с м у н е р о в а т и —вознаградить.
реиатися-тьця—трескаться, лопаться.
Р<*11ЄТ—крпкъ отъ злости, шумъ, СОДОМ'І.

репетовати—кричать съ досади во все 
горло.

рГмінути— разстреснуться.
р е п о з й т у м — (акт. сл. repositum) возра- 

женія ответчика противъ каждаго 
отдільнаго пункта иска объ убыт- 
кахъ.

ррпреианд — (отъ франц. reprimande) 
выговоръ, брань.

Р с іір о т е с іа ц ія — (акт. сл. reprotestacya, 
reprotestatio) 1) встречная жалоба, 
нротестъ протпвъ чужой жалобы. 
2) Протеста суда противъ обвпнепія 
его тяжущимся въ незаконных» Д ІЙ - 

ствіяхь при разбирательств^ діла.
Репьях—репейникъ, Arctium Lappa.
Р е н ь я х и  и ол ёв и — растеніе Carduus nu­

tans L.

Р сп ь я ш к и —растеніе Xanthium Struma- 
rium L.; иначе по-Украпнски—за-
лучник, зобник.

Р е с с р и т е —растеніе Heliathus annuus L.

Ресициация— (акт. сл. resiguatio) прода­
жа.

РеСИект — (акт. сл. respectus) почтеніе 
внпманіе.

Р ес п е к т у м —нар. по поводу, относительно
Р е г и о н е — (акт. сл. responsum) нпсьмен- 

ный отвЬтъ.
Реставроватн—(акт. сл. restauro) возоб­

новлять.
Р е т е л ы ш й = р и т с л ь н и й . См. ниже.
Р ё т я зь , р ет я зо к —ціпочка, верёвочка.
Реуруска— (Бессараб сл.) дикій вииог- 

радъ.
РсФЛе'кция— (акт. сл. refiexio) 1) отра- 

женіе. 2) Размьішленіе.

Р еф орм ац и я— (акт. сл. reformatio) ви­
новная запись; актъ которымъ мужъ 
обезпечиваетъ своей же н і  сумму, 
равную полученному за него при­
данному.

Р ец ес с ія — (акт. сл. recessio) отказъ отъ 
какпхъ либо правъ, напр, отказъ 
оставшагося въ жпвыхъ супруга, въ 
пользу свопхъ дітей, отъ права по­
жизненна™ владінія имуществом!, 
супруга умершаго.

Р ёч—вещь.
Р еч си ец ь — срокъ.
Р еч ен ств о—вещество.
Речкіік— адвоката, ходатай но ділам».
Р ечни цтво—адвокатура.
Р ж ій —Leslia paniculata.
Р ж ен ец ь—растеніе Phleum pratense L,
Р и б а л к а—рыболовъ.
Рибалський цех—рыбной цехъ.
Р и б а л ч и х а—рыбачка, жена рыбака.
Ргібка—Lepisma saccharinum.
Р ибовчик р и б а л к а . См. выше.
Р н ботвор—царство рыбъ.

Л царь всею звірья і рпботвору.
П. Ратай.

Ривіти— ревіть.
Ридван—парадная карета, рыднанъ.
Р и ж —рись, сорачинское пшено Oryza 

sativa L.
Р и ж и к—грпбъ Agaricus dełiciosus L.
Рижій—растеніе Camelina sativa Cranz.
Р и ж у х а— растеиіе Draba nemorosa L.
рй!иар=ліімар. См Л.
Р и м и р т к , р и м ш ати  — жевать жвачку, 

(о волахъ).
Гей із-за юри, із-за кручи 

Скриплять вози йдучи,
Вози скриплять, ярма риплять, 

Воли puMugammb. Піс.
Рііива— жолобъ для скота воды.
Ріінка, риночка — глиняная вазка, ва­

зочка.
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Ргїнути— быстро течь.
Рішати— скрипіть дверью отворяя оную 

медленно, или часто.
Р ипати ся- тьц я—безнрестанно отгворять 

двери; выходить и снова входить.
Р ипіти—скрипіть.
Риплйвпй— скрипучій.
Рйпнути—скрипнуть.
Р й еа , р и ск а — черта, черточка.
Р и с о в а ш —  1) чертить. 2) Бороздить, 

раздирать.
Ргісь-коза—быстроногая коза.

„ Ой рись-коза! твій син плаче,
Твій син плане, їсти хоче.и

Изъ народ, сказки.
Р ів —ровъ, канава.
Рівний—ровный.
Р ів н о в а га — равновісіе.
Р ів н озн ак а— синопимъ.

Хананейці чи хвиникиї довго орудо­
вали торгами; через се слово хананссць
стало рівнознекую слова купець II. Ра­
тай.
Р ів ч ак — жолобокъ.
РІГ— рогъ.
Р ід , р о д —родъ, фамилія, родство; на- 

примірь: свекор — мужнинъ отецъ; 
свекруха — мужніша мать; дівер — 
мужнинъ братъ; зовиця — золовка, 
мужнина сестра.
Тесть— женинъ отецъ. Теща—же­
нина сестра. Зять— сестрннъ мужъ, 
сноха, невістка, невіхна—братнина, 
жена. Bpkm-y-других —двоюродный 
братъ; ятрівка— Своячннца, невістка; 
жена деверная, т. е. мужнпца брата.

Рідненький, р іднесен ьки й — родствен- 
нпкъ, ближній челов'Ькъ.

Р ідний —родной.
Рідня—родня.
Р ід о к о х а н ец ь—любпмецъ рода плп фа-

МИЛІИ.
Р ід о к о х а п и н —любимый родомъ.

Р ід о к о х а н к а  — всеобщая любимица въ 
р о д і

Р1ж=рй;к. См. выше.
Р іж к а— грпбъ Agaricum deliciosus L.
Р іж о к — 1) рожокъ. 2) Уголъ. 3) Око­

нечность.
Р іза к — 1) ножъ острый. 2) Р ізець. 3) 

Отважный челов'Ькъ. 4) Растеніе 
Stratiotes Aloides L.

Р ізак  степ ов ой—растеніе Falcaria Rivi- 
пі Host; пначе по-Украински— сер- 
поріз.

Р ізап й н а— різн я, різаніе.
Р іздв о  Х рестове— Рождество Христово.
Р ідвяпий—рождественскій.
Р ізк а— 1 ) розга. 2) Растеніе Najas ma­

jo r All.
Р ізн и к—різникь, мясникъ.
Р ізпйцький ц е х—цехъ мясннковь.
Різнії ц я—мясная лавка, салаганъ, бойня.
Р ізн оц ія  — разъединёность, разногла- 

епца, неурядица.
Р ізонути— разрізать однажды.
Р ік , р о к —годъ, срокъ.
Рік зави ти й  — окончательнпй срокъ.
Р ік ови ц я—годовщина.
Р ілл я—борозды на вспаханомъ полі; 

съоранная земля.
Р ін ь—(Австр. Укр. сл.) пески. Перуня- 

на рінь—Неруновы пески. Лаврен. 
Л іт. Кіевлян шъ Максимовича II- 
22 .

Pina—р іп а Brassica Rapa L
Р іп ка — родъ кубка, иміющаго форму 

p i n u .
ріпяк—репей Carduus nutans L.; ина­

че по-Украипски— скин, бодяк, чор­
тополох.

Р іск а— (Галпц. сл.) 1) росинка. 2) Ско­
рость, быстрота. 3) Десна.

Р іск и й —скорый, быстрый.
Р іск о— нар. скоро, быстро.
Р іч —вещь, предмета, причина.
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р іч -н о си о д іта — республика, народоправ­
ство.

р іч к а , р іч е н ь к а , р іч е ч к а — річка, р і '  
чепька, річонка.

Р іш е н е ц ь —ріш еніе приговоръ.
Р о б , р о б а ,  р о б о т а — работа.
Р о б а к , р о б а ч о к —дождевой черві».
Р о б й т и , ч и н ііт н — работать, ділать.

Вона тілько і робить трихи да
мпихи.
Р о б іл ь ш ій —фабричний, заводской.
Р о б і . іь н п к — фабриканта.
Р о б ід ь п и к о в а т п ,  р о б іл ь п п ч а т и —  изготов­

лять, приготовлять, фабричнпчать.
Р о б іл ь и я —фабрика заводь.
Р о б о м  — нар. способомъ, образомъ, ла 

нероыъ.
Р о б о р а ц ія — (акт. сл. roboratio) утверж- 

деиіе на суді составлепаго домаїи-1 
пп.мъ образомъ акта.

Р о б о р о в а т а — (акт. сл. roborare, roboro- 
wać) утвержать совершенный до- 
машнпмъ порядкомъ актъ лпчнымъ 
прпзнаніемь его въ присутствіи уря­
да.

Роботящий—трудолюбивый, прилежный.
Р огач — 1) ухватъ. 2) жукъ Lucanus 

cerrus; иначе по-Украински— ведмсд- 
чук, тур , дубовий рак , роїщалш, 
олснок, олінець, Божа коровиця.

Рогачка—родъ шапки.
Р огіз , р о г о з , р о г о за— толстый сптникъ, 

который ід а т а ;  водяное растеніе 
Scirpus palustris.

Р огіз , п а л о ч н и к ,  с у л т а н ч и к —растеніе 
Typha angustifolia L.

Р огова, рогове, ро го в о—роговая подать, 
т. е. плата съ роговъ. Плата земле- 
владільду земли за иастьбиїде ско­
та, съ вола п горови 4 крейцера, 
съ яловки 3, съ овцы и теленка 1 
крейцеръ за ц ілий годъ въ Стрый- 
скомъ О кругі пли у із д і  (обводі).

Р огульки— ч ортовії ор іхп . См. Ч. 
Родзгінки— ИЗЮМЪ.

; Р одй л ец ь , р оди .іьц і —  рОДПТвЛЬ, рОДИ- 

тели.
Р одим ець — падучая болізнь, или пара- 

лпчъ.
Р о д и н а —родные, родство, місторожде- 

ніе, родина.
Родії пп—роды.
Родинн ий—родовый.

; Р од й тел ь к а—родительница, мать. 
Р одю чий—плодоносный, плодородный. 
Р одю ч к а— плодородіе, плодородный. 
Р ож , ж и т о — рожь Secale cereale L. 
Р ож а го р о дн я —роза Althea posea L . 
Р о ж а  д и к а , ш ипш и на, гол одов  и на, с в ер ­

би  л о — роза гапповнпкъ Posa canina. 
Р о ж а н а й , р о ж ев и й , р о ж о в н й — розовый.

„Серце мое, коханее, квіте мій ро­
жевий. Мазепа.

Зроблю тобі хату з рожовою' цві­
ту. Н іс.

М ій квіту рожаний. Котляревський. 
Р о ж ен — 1) колъ. 2) B ija .
Р ож к и  —  растеніе Scleotium clavus 

Dec; иначе по-Украпнски— чорні пи­
ріжки, спориш, споринья- 

Р ож он ий—  родний, урожденный. 
Р о за л ія — Caragana.
Р о зб іш а к а — разбойнпкъ, сорванецъ, бу- 

янъ.
Р о зб іш а ц ь к іш —разбойшіческій. 
Р о зб о р о н а  — разнятіе дерущихся или 

сражающихся.
Р озбор он я ти — разиимать.
Р о зб р а т — пзъ друга брата, стать вра- 

гомъ.
Х ан  учинився розбрат Хмельниць­
кого. Величко.

Р озбур к ати—разбудить, расшевелить. 
Р озбур хотати ея-ть ц я—разбушеваться. 
Р озбути — сиять обувь.
Р о зв а га— утішеніе.

зо
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розв ади ти , р о зв а ж а т и , р о зв а ж и т и — у т і ­
шать, забавлять, разсіять, разве­
шивать. 

Р о зв а ж а т и — утішать. 
Р о зв а ж и т и — развіспть.
Р о зв а ж о в а т и —взвішнвать, соображать, 

вісить.
Скарбі і срібла Самойловичови і си­

нів іію всі на двоє розділенії і шалями 
чрез кілько неділь розваженії; болічучн 
їх  мусили би мною забавити часу, 

Величко.
Р о зв ер ед ов атп ся -тьц я  — разкапризиться.

біситься.
Розвинути—роспустить, развернуть. 
Р озвии ути ся -тьця—раскрыться, развер­

нуться, распуститься.
Р о зв ід к а , р о зв ід и н и —нзелідовавіе, р а з-  

відт>. 
Р о зв ій , р о зв о н —развптіе.

Бажаємо ми і тепер небаїато— 
Рідного розвою родині.

М. Старпцькпіі. 
Р о зв о д и — узоры.
Р о зга р ш — оргія.

Сами ж лишились при розгарші,
Де на товариша і ждуть.

І. Верхратський. 
Р о зг а д а т и —разгадать, рішить. 
Р о зга д а т и ся -ть ц я—разговориться. 
Р о зг а р д ія ш — приволье, обжорство, чре- 

вобісіе, неурядица, безпорядокъ.
„ Отамане наш;
Недбаеги, за нас;
Бо бач наше товариство.
Як р о з г а р д і я ш ПЪс.

Р озгляди ни  — разгляднваніе, осматри- 
ваніе.

Р озговори ти—утішить, разсіять, угово­
рить.

Р озголоси ти . розголош Д ти—разглашать, 
р о з о р и т и —  добыть съ трудомъ. 
Р озгорн ути—разворотить.

. розгор н ути оя -тьц я—разворотнться.
| Р о зго р т а т и—разворачивать, раскрывать, 
і р о згор тати ея -ть ц я — разворачиваться. 

Р озгор ю в ати  розгор п ти . См. выше. 
Р озгр ебти— разбросать, раскидать, р а з-  

ворушпть.
Розгрішенне—разрішсиіе, прощеиіе гр і- 

ховъ.
Р озгуд ец ь—хулитель, порицатель. 
Р о згу д п т и — отсовітовать, осуждать. 
Р озди в л я ти ся -тьц я— рапсматршіать. 

і Р озд ій  н а  т и —рази и мать.
Р о зд іл — отділеній, разділеиіе, глава. 
РоздоГ))ти— достать, добыть. 
Р о зд о в б а т и — раздолбить, разетолковать. 
Р о зд о в к т п — растолочь, разбить. 
Р о зд р о іііт и с я  тьц и —разевнріпіть, разъ­

яриться.
Р оздроч ііти  —раздразнить, разсердить. 
Р о зд р о ч ііт и ся -т ь и я—разкапризиться. 
Роздув& нитн — разділить.
Роздум—размишленіе, раздумье. 
Роздягати—раздівать.
Р о зд я га т и ся —раздіться.
Роздигтгі— раздіть.
Р о зд я гт и ся—раздіться. 
Р о зд а к о в а т и ся -т ь ц я—поблагодарить, ра­

спрощаться, раскланяться, 
j Р о зж е в р іл и й -  растлівшійся, у зя в ш ій ся  

жаромъ.
Р о зж ев р іти ся -ть ц я—разгоріться, распа­

литься.
Розж пв& тисл-тьця—  иріобрітать. разжи­

ваться.
Р оззу в а л о  -  сапожная подножка. 
Р оззувати , р о ззу т и — сиять обувь сь ногъ 
Р о ззя в а —разиня, ротозій.
Р оззяв и ти —-разинуть.
Р о ззя в л ен и й — разинутый.

! Р о ззя в л я ти—раскрывать ротъ или пасть. 
Р о зи гр и — 1) Запустъ, заговори. Розіп­

ри у перший понеділок Петрівки. 
1 Гатцук. 2) Розыгрышъ,
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Po пінки— ПЗЮМЪ.
Розібгати—разворотить, разскрыть, ра­

зогнуть.
Р о зк а за т и —повеліть.

Цесарь Турецький ханові сурово роз­
казав. Величко.
Розказня— балагурство, болтовня, по­

вість.
РозквітниН —разцвівшій, цвітпстнй. 
Р озк ом п он ов ата—смікнуть, усмотріть, 

выдумать.
Р озкош л ан ий , р озкош м ааии  =  роси атда-

ний. См. ниже.
Р о зк р о єн е—разодраніе, разрывъ. 
Р озк удов ч ати — растрепать.
Р о зл а д— ссора.
Р о зл а я т и — выбранить, разбранить. 
Р оздягл и й — отдаленный.
Р озл ёглость  — отдаленность, простран­

ство,
Р озл едащ іти —разлениться, стать нера- 

дивымъ.
Р озлй ч и тк ся-тьц я—растеряться. 
Р озл іч й ти—расчитать.
Р о зл іч и т и ся -тьця — расчитаться, рас­

платиться.
Р о зл о ги й — обширный.
Р озл ю би ти — разлучить влюблениыхъ.

Ой на серцю дівчиноньки 
Великая туш.

Любив ї ї  козаченько 
Розлюбила друїа.

І. Верхратськпи.
Р о зм а їти й—различный, разнообразный. 
Р о зм а й —развлеченіе, удовольствіе. 
Розінанка—мотовство.
Розм айиий — развіваюіційся, волнистый. 
Р озм ай рап  — растеніе майранъ, Origi- 

ниш Maj orana.
Р ойзм анри и —растеніе Rosmarinus. 
Р озм аяти — промотать, растратить. 
Р озм и нутися-тьця  — разойтись, пройти 

мимо.

Р о зм и р —перемпріе.
Розмир Сербів с Турками вчинився

зненацька.
Р о зм ір — пошлина мукою за смолку зер­

нового хліба, въ пользу владільца, 
мельнпшщ.

Щ е недавно діди сиві 
Млинів доглядали,
Та з унуків розмір брали,
Піхнові зсипали. II. Куліш.

Р о зм о в а—разговоръ.
j Р озм овл яти—разговаривать.
Р озн ем ігти ся—рознемочься, разболіть- 

ся.
і Р о зп и й — различный, всякій.

Р озн о к а л ер н н й—разноцвітпьш.
Р о з п о ц ія = р із н о ц ія .  См. выше.
Р о зо в а  ч и н а — растеніе Lathirus tube- 

rosus L.
Р озовнй  ц м ин— растеніе Antennaria di- 

vica Giirt.
Р о зо р —разореніе.
Р озн атр ош й ти — разбить.

.Р озп ач , р о сп а ч —отчаяніе.
Р озпачливий — рндающій отчаявшінея, 

вопяіцій.
Р озп ер езати , р о за ер ёзу в а ти —распоясать, 

распоясывать.
Р ози ер еза ти ся -ть ц я — распоясаться.
Р озп л атати—очистить выр'Ьзываньемъ, 

разрізать на двое нли на части.
Р ози л ататп ся-тьц я — растеряться.
Р озпорош ити — разбить, въ пыль, въ 

нрахъ, на голову.
Р озиорядкувктп — привести въ поря- 

докъ.
Р озп р ав л я ти — разсказывать.

Розправляє о всіх чудах, 
Дивоглядах, борбах, трудах.

Галицк. Зоря 2 стр.
I Рознрпндитися-тьця — раскапрпзпться,
1 Р о зн ук атя ся -тьц я , р о зп у к о в а ти ся -ть ц я ,
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розмукнутися-тьця — распускаться, 
расцвітаться, лопаться.

Розиуковка — распускающійся бу- 
тонъ.

Розиуствгій—розвращенный, распущен­
ный.

Розраїнпп—разлука.
Розраяти—отсоветовать.
Розрив =  черевички Божої Матері.

См. Ч.
Розро'ба—разработка.
Розробленням—разработанный.
Розробляти— разработывать.
Розруй—разрушеніе, пстребленіе.
Розруйио'вапий—разрушенный.
Розруйновати—разрушить, истребить.
Розруйнований—развалины послі раз- 

рушенія.
Розрух—шумъ, грохотъ, крикъ.
Розсада заяча— растеніе Sedam Telephi- 

um L.
Розславити—разнести, разсказать.
Розстелений— розослапый.
Розстервіітися-тьця— остервениться.
Розсуд—мнініе.

Розташоватися-тьця — разобрать, разло­
жить товаръ.

Розтинати—разнимать.
Розтинатися-тьця—раздаваться.
Розтропиость—расторопность.
Розуміння—понятіе.

Розхвилптися-тьця—въ волноваться (о 
воді).

Розхітта—высшее удовольствіе, наслаж- 
деніе.

Розхрістаний—распахнутый.
Розрхістатися-тьця—-растегнуться, рас­

пахнуться.
Розчавйти—раздавить.
Розчати, розчинати— начать, начинать.
Розчовпати, розчовтй, рощовпти — по­

нять, догадаться, разобрать.

Р озч у м а ти —опомниться, почувствовать, 
узнать.

Розчурупати-розчовпати. См. выше.
Розчухати, рощухати—разобрать, рас­

познать.
Розчухрати—разсіять, разбить, раздро­

бить.
Розшарпати— разорвать.
Розшматковатн—разорвать на части.
Розшолопати—понять, ураЗуміть.
Розтрубити—развинтить, разділпть, на 

части.
Розіцастя—блаженство.
Розщебанннн—расколотый, растреснув- 

шіися.
Роза'трптн— развередить.
Рок, рік—годъ.
Роки, рочки—(акт. сл.) судебная сессія 

гродскнхъ судовъ; сессій въ году 
было 4: мартовская, майская, сен­
тябрьская н декабрьская.

Роковий, рочнпй—годовой.
Рокош—ропотъ, волненіе, мятежъ.
Рокошанець, рокошанпн—недовольный, 

мятежный.
I  Рокошанка—мятежница.

Рокошоватп—роптать, волноваться, воз- 
ставать.

Рокошовий—глава мятежъ, мятежный.
Ролышк—земледЬлецъ.
Ро'ля—пашня, пахатное ноле, борозда.

[ Ром—циганскій парень.
Ромашка, румянок—растеніе M atricaria 

Chamomilla L.
Ромен—Ромны уіздннй городъ Полтав­

ской губерній.
Ромен, роман, романець, ponju зіллє— 

растеніе Leucanthemum vulgare 
Lam.

Ромні—цыганская дівушка.
Ромодан—дорога, проложенная войска­

ми Князя Ромодановскаго въ 1708 
году.
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Ронд, р о н д а , р о н д и к — конскій нарядъ.
Ропа—мокре та пли пЬна на лиц# мер­

твеца
Р о с а д а —молодая капуста въ стебель- 

кахъ, для разсадкй въ огороді.
Р оск а , р іс к а —росянка, роса.
Р оск в ап ш тв—разбить.
Р оск в ась—грязь, распутица.
Р оск и дов ати  — раскидывать, разбрасы­

вать.
Р о ск іш — роскошь.
Р оск ош и—предметы роскоши.
Р о ск о ш п т п ся -т ь ц я — роскошничать.
Р оскош уватя — роскошничать, сибарит­

ничать.
Роско'лы цик— расколышкъ.
Р оск бл ьщ и ц я— раскольница.
Р о сл й н а—растеиіе.
Р осл и пн пця— Б о т а н и к а .
Р о со х а—вилы, вплки у плуга.
Р оси ал п и а—разсЬлина.
Р осн али ти—разжечь.
Р о сн а п а х а тп—разорвать, сильно разре­

зать.
Роспатланнпй—съ растрепанными воло­

сами.
Р о сп а ч —отчаяніе.
Р о сп ер сза т и —распоясать.
Р осй естііти ся -тьця— избаловаться.
Р о сп и с—утвержденное судомъ соглаше- 

ніе сторонъ объ отерочкі разбира­
тельства д іла.

Р осп йтати , росий тувати  — распросить. 
распрашивать.

Р осп латати ся-тьц я  — растянуться упав­
ши.

Р о си л о д ж еш ш —-размноженный, распло- 
дпвшійся, увелпчившіпся въ числі.

Р осилю щ ити—раскрыть (о глазахъ), раз­
давить, расплескать.

Р о си о в ід о к — разсказъ, повіствованіе.
Р оспорош йхи—распустить, разсыпать.

Р оснрава нр авна—-(акт. сл.) судебяыя 
пренія, разбирательство д'Ьла.

Роснразити—разослать, распределить.
Р осирйнднтися-тьця — раскаирпзитьея, 

возгордиться, надуться, похвастать.
Р осп ук— растрескъ.
Роснукнути—треснуть.

Він слйстъъця до роспуку.
Р ося уста  — развратъ.
Р оси уття -е—распутица, непогода, грязь.
Р о ст а н ь—распустіе.
Р ости к ан п й — разложенный по разнымъ 

местамъ.
Р ости к ати—раскладывать, пли разбра­

сывать по разнымъ местамъ.
Р остик ати ся  - тьця — распространяться

звуку.
Ростич, в -р ости ч—нар. въ разсыпную.
Р остік ати ся -ть ц я  —  разбегаться, расхо­

диться, исчезать.
Ро'стірка, р озтірк а  — (акт. сл.) ссора, 

пе согласіе, разъединеше, брань, 
размолвка, пакость, растрата, поги­
бель.

Р о ст о п а ш — чистотіл. См. И.
Р о стор ош и а—растеніе Aristolocliia Cle- 

m atitis L.
Р о ся н и й—росистый.
Р осч ахн ути—разломать, разорвать, ра­

зодрать.
Р осян к а , р о си ч к а — растеніе Drosera го- 

tundifołia L.
Р ота— клятва, присяга.

Повинен кожний формальную при­
сягу, ведлуї роти, публічно ухваленої,
виконати. Орлик.
Ротатий— разбойническій, забіячішй.
Р очйстнВ—годовой, нарочитый.
Р очй ти ся - тьця— покляться, проклинать.
Р очн и н — годовой, срочный.
Р очн ик , р оч ци ця—календарь, альманахъ
Р о щ п н а—мучной растворъ.
Р ощ овати — растворять муку.



- 230 —

Р у б а н ец ь — отрубокъ, поліно.
Р у б а н к а—рубленіе.

Лсч огнем, рубанками і мордерством 
руйнованій і городи в свою область од- 
бірати пришли. Мазепа.
Р у б а н о к —поліно.
Р у б а ти — рубить.
Р убел ь— 1) валёкъ конмъ білье катаютъ 

на скалкі. 2) Жердь которой при­
кріпляють сіно къ возу.

Р убец ь , р у б ц і— рубпща, д ітскія пелён­
ки.

Р у б о н — нар. ребромъ.
Р у га—земля, отдаваемая въ пожизнен­

ное владініе какому лпбо чиновни­
ку или священнику.

Руді—кровь.
Руднії— рижій, бурый.

Дід рудий, баба руда,
Батько рудий, мати руда ,
І  я рудий, руду взяв;
Бо рудую сподобав. ТІіс.

Р у д н я—литейный заводъ.
Пан Полуботок власним коштом 

на одній греблі рудню, а на другій ди- 
марку на річці Борзні виставив. Са- 
мойлович 10 Февр. 1081 г.
Рудянпіі —кровяной, кровавый.
Р у ж ж с , руж н н ц я , руш ниця, р уч п и ц я —  

ружье.
Р уж няниК — розовый, румяный.
Р у їн а—развалины, разрушеніе.
Р уїн а  В ел и к а— гетманскій междоусобія 

послі смерти Богдана Хмільнндкаго. 
Руїнйти, руйновати— разрушать. 
Р уй н ов ан н е— разрушеніе.
Рук& вчята— рукавички.
Рукодайний — на честное слово съ по- 

дашемъ руки.
Р ук од іл ьн и й—мануфактурний. 
Р ук од іл ьн я—мануфактура.
Р укоем ство—(акт. сл.) поручительство, 

отдача на порукп.

Р укопаш —нар. въ схватку,
і Р у.ік а—кранъ, горлышко.

Рум, р у н а— (акт. сл.) двпженіе (?)
Едним румом увесь город тот Азов 

услали і загрузили. Величко.
Руна—дорога, путь, направленіе.
Р ум ак—ретивый конь, жеребедъ.

Прийшла свиня до коня, тай каже: 
ось бо я, румак. ІІосл.
Рум ати, рум сатп , рю м сати — голосить, 
Р ум ац ія  — (акт. сл. rumacya) выходъ 

аренднаго пли заставного владіль- 
да нзъ і і м і н і я ; время которое да­
валось такому владільцу для пе- 
реізда и перевозки своего имуще­
ства, сверхъ срока аренды или по­
сл і выкупа нмінія.

Р уйнн й—разрушительный.
Як звірюка лютий, руйний 

Псе в дорозі пометав.
I. Верхратський. 

Р ум еновати— отжевать, пережевать. 
Румов&ти, рум увати—(акт. сл.) пересе­

ляться, очистить місто.
Р ум ян к а—растеніе Anchusa officinalis L. 
Р ум янок—растеніе M atricaria Chamo- 

milla L.
Рундук, р у н д о ч о к — 1 ) крыльдо, крылеч­

ко. 2) І'аллерея. 3.) Базарный ларь. 
Р уп тура—кила, грижа, бблізнь.
Рура, руля—дуло, стволъ.
Р у са л к а—умершій некрещенымъ ребе - 

нокъ.
Р усалькп и В елик ден ь -Русальный св іт ­

лий празднпкъ; онъ иначе еще на­
зывается Сухій четверг и бываетъ на 
Троїцькому тижню, після клечаль­
ною. Гатдук.

Р уся в и й—білокурьій 
Рута—растеніе часто упоминаемое въ 

н'Ьеняхъ Iluta graveolens L.
Рутка иолева, пташ ина р у т а — растеніе 

Fum atia officinalis L.
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Рутьній —  целомудренный, всечистый, 
непорочный.

Р у х— двпженіе.
Р ухв а— жолобъ.
Р у х о м и й — д в и ж и м ы й .
Р ухом ость . р у х о м іс т ь — движимое имуще­

ство, рухлядь.
Р у ч а й — ручей, ИСТОЧНИК!», КЛЮЧЪ.

При дримаючім ручаю ,
Буяли в небо крилаті орлиці.

П. Устіяновпч.
Ручнії —ловкій, способный.

Om-цс. ж Сарра, хоч і стара,
Та бач, жінка руча,

Вся голота шла, в ворота,
Вона ж ку<)а-луча\

Изъ віриш на Великими,.
Ручковий — изъ собственныхъ рукъ дан­

ный.
Р у ч н и к , р у ш н и к  —  полотенце, утпраль* 

никъ.
Р у ч н о — нар. ловко, удобно.
Р уш ан!— трогай! маршъ!
Руш ати, руш ити— трогаться съ міста, 

начинать, прикасаться; подняться, 
возстать, двинуться, ополчиться. 

Р уш ение— по иіятіе. в -ястаніе, онолче- 
ніе.

Рушенні: иосиол іп :— всеобщее онолченіе. 
Р ущ й зн а— (акт. сл.) Русь, Руспни т. е.

Малороссіяне и Червоноруссн. 
Р ю м сати рум атн . См. выше.
Р я б ец ь— рябчикъ.
РЯ0Ц Й — п е с т р ы й .
Р я б к и — родъ мясного заиорожскаго ку­

шанья.
Р я б к а  б р о в к о .  С м . Г>.
Р я д и -г о д и — в-рядпчоди ~рЄдко, изред­

ка, иногда.
Р я дао , р я дн и н а — дерюга, простыня нзъ 

грубаго полотна.
Р я ж к а— родъ ведра съ угаксмъ.

Р я м ье— рубища; отъ р а м а , рам е н и я—  
плечи.

Р ясати , р я сн тп— потряхивать, вЄ тко ю .

Р я ск а— родъ речной водоросли.
Р я си и н — частый, обильный, ветвистый, 

м и о го плод н ый, м но гол п ст ы й.
Рясно—нар. густо.
Ряст— 1) почва, ..емля покрытая тра­

вою. 2) Растеніе водяная ряса Со* 
tiledon umbilicus. 3) Вообще всякая 
стелющаяся трава; ряст топтати—  
жить; пустив рясту топтати —  
пощадплъ жизнь.

Ряст б іл и й — Coridalis cava S c h v e i g e t .  
Coert.

Р ятован ий— спасаемый, избавляемый.
Ритонати— спасать; помогать.
Р я т о и н и к — и з б а в и т е л ь ,  б л а г о д е т е л ь .
Рятмвииця — благодЄте льиица.

С.
Cara, cagfi— заливъ.
С агай дак— лукъ (оружіе).
С ади ба— усадьба.
С адовина, са до в н и к а  —  садъ, ра течія 

садовыя.
Са (святя— сажать, садить.
Сае'т, св ет а . с і м а — англійсеое сукно.
С аж алк а, с а ж а в к а , с а ж и в к а — бассійнь 

у источника; небольшае о::еро, иъ 
которомъ разводятъ рыбу.

Сайдак — са г а й д а к . См. выше.
Calfд а к а р — вопнъ вооруженный лукомъ.
Сак— сЄть рыболововъ.
С а к в и -  мЬшокъ съ двумя посредине 

отверстіями.
Саклак -  растеніе Evouimus europaeus L. 

иначе по Укранскп— бруслина вовче 
лико, вовчі серш.



— 232 -

С акм а— поенный строй и маршъ коло­
нами.

С акора — (Бессараб, сл.) рожь Secale 
cereale L,

С ал ам аха—салата.
Салат—салата—Lactuca sativa F, 
С алатник чистп ик . См. Ч.
Салва— (salva) обыкновенно въ кондЬ 

жалобъ, объявленій п т. под- обоз­
началось, что л;алобникъ остаі,ляот'1, 
за собою sal vain melioratioin,n>- 110 
иногда последнее слово опусь'алось>
i i  salva употреблялось какъ i*u СУ‘ 
ществнтелыюе. Salva m en ele  
им’Ья еще право дополнить, испра­
вить н проч....

Саігаіі— салотопня; строеніе въ коихъ 
убпваютъ воловъ: вываривают* сало 
п т. под.

С а.іітра—селитра.
С а.ні [у б— міщани иъ, торговець вт бран- 

номъ смислі.
С алм ом ьяк—нашатырь Salaimnoiiiacuiu- 
С альсин—ива Salix Tragilis L.
С ам бір—винограді. (?).

В  мене garncu малЦвангі 
Садами сам'їір. Ю Федьковпч- 

Саме—нар именно.
С ам е-тоді— нар. въ ту пору, въ ї° Б1)Є" 

мя, именно тогда.
С ам ісінький—совершенно самъ, одіШРКіі’1 
С ам оволець—своевольный.
С ам оволка—своевольница 
С ам огрііі, самограМ — (въ шутку) само- 

варъ.
С ам озброец ь— бЬглецъ, виходець. ІТ1,е_ 

ступни къ, пакости ивъ,
С ам оістн ий—самостоятельный, незаші*

С И М Ы Й .

С ам оїстность—автономія, самосто ггель- 
ность, независимость.

Самопал—ружье.
С ач ои р ав да— аксіома.

С ам орух—автомата.
Самоснл — растеніе henirium Chamo- 

maedrys L.
Самоснособнин—суіцествующій самъ по 

еебї., индивидуальный, автономный.
Самостай — І) наріч, самостоятельно.

2) Растеніе Senetio acrucaefolius L
С ам остайность, сам остои н ость— самосто - 

ятольность, независимость.
С амота—уеднненіе, одиночество; на са­

моті— на едпп’Ь, съ глазу на глазъ, 
про себя.

Самітний* са м о тн ій — одинокій, уединён­
ный.

Самотня— одиночество.
Самотужки— нар скоро, разомъ.
Самохіть—нар. добровольно.
Сіп (жак--(турецк. сл.) намістничество, 

провнвція.
С ан дж арівк а н ісен ітни ця- См. II.
Санодоіітнн— статный.
Сановитость— статность.
Сан—наеморкъ, охриплость, сморканіе, 

тяжелое диханіе.
Сапати—очищать гряду отъ сорных ъ 

травъ.
Сапати і —осннлнй (говориться о лоша- 

дяхъ)
С аиггка— арендаторъ, скотоводъ. (?)

Да пішов би ти на Дон,
Та нанявся в сапетки,
А  в сапетки добре 
Там хліба доволі. ІІіс .

Сайка'— инструмента для нолотья грядъ.
Ca пьян—сафьянъ.
С а н ь я н ц і-  красные пли желтые сафья­

новые саногн.
Сарана—саранча, иначе но-Украински 

она называется еще: Гнів Гожий, 
віруй что эти слова написаны у 
саранчи па крыльяхъ Израильскими 
буквами.

Сзхарші—сахарный заводъ.
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С ачевйця— ч е ч е в и ц а .
С бава— 1) умеиьшеніе, уничтоженіе. 2) 

Смертная казпь.
С бавлятн— уменьшать; погублять; каз­

нить.
С в аїол ьц я , св ав олец ь, сваво'льніїк— свое- 

вольннкъ.
Свара, св ар к а , но'свар— с с о р а  б р а н ь .
Сварйтися-тьця — ссориться, грозиться, 

угрожать
Сваркий, св арлй в и й — бранчивый.
С в а х а . с в а ш к а , сваш еч к а , св ан ечк а, 

м чалка— -сваха. Свахою избирается 
обыкновенно молодая и ловкая жен­
щина.

С ваш ковати— сватать, высватывать, со­
действовать при сватовстві.

Свёкор—мужнпнъ отецъ.
Свекруха—мужнина мать.
С вербига — растеніе Bunias orientalis L . 

иначе еще оно называется въ Во­
сточной У крайні—катран, порчак.

Свербигуз онуц ьк и . См. О.
С вербіти— ч е с а т ь с я .
С вердел, свер дл о, свердл ик — буравъ, 

буравчикъ.
С вердлйтн—буравить.
Сверткове ш кло такъ называлось стекло, 

которое употреблялось въ старину 
для оконъ; оно иміло обыкновенно 
въ діаметрі около 3-хъ вершковъ, а 
по средине небольшую выпуклость; 
стёкла эти укріплялись въ оловян­
ный рамки.

Сверечй— сброснть.

С видина— растеніе C o r n u s  s a n g u in e a  L ; 
нпаче еще называется—спиж.

С відом ість—пзвістность.
Свинар—свнноиасъ.

Свйнка— грата у свинки -играть въ го­
родки.

Свинота— с в и н с т в о ;  с о б п р а т .  с в и н ь и .

Свиню ш ник— 1) растеніе Salvia verticil- 
l a t a  L . 2 )  Свннной х л Є в ь ,

Свинячий— СВИНОЙ, СВИНСКІЙ.

Свирцд, С вирпдко— Снирпдонъ.
3 12-ю дня студил з Свирида cow

цсворопп, починав день быъшапгисъ, а
;йч мгныиатись. Гатцук.
Свиріпа с у р іп и ц я .— См. ниже.
Свиріпиця—растеніе Sinapis arvensis L.
Свирка—дерево.
Свистілка—свиріль.
С ви стіла, ом ег. См. О.
Свйта, ев й тк а, евнтлиа — смурый каф­

танъ, сермяга, сермяжка; женская 
слита білая, а мужская обыкновенно 
черная или темносірая .

Свитник—юргующіа свитами.
С відок— свидітель.
Свідомий—известный, знакомый, ведо­

мый.
С відоцтво — свидетельство, свидетель­

ское п оказан іе.
С відчина—свидетельство, аттестата.
Свідчити свидетельствовать противъ 

кого-либо; жаловаться, заносить жа­
лобу.

С відчиця, с в ід к а — с в и д е т е л ь н и ц а .
С вікла— свёкла Beta vulgaris L.
С вінтоянське з іл л я —растеиіе Hypericum 

elegans її.
Свінути—-расвітать.
Свірка— сверчокь Gryllus.
Світ—мір'ь, вселенная, св іта; світ за- 

вязати -лишить свободы, ęд ілать 
несчастнымъ Світ за очима—без- 
цілг.но, куда глаза глядять; світ 
піднявся—послі б іди  получить от­
раду.

І С вітанне-я—разевіть.
і Світати—разевітать.

Світелка, світлії ця , св іт л о н ь к а — большая 
чистая горница, пріемная, гостинная, 
залъ.

зі
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Світілка— м л а д ш а я  с е с т р а  н е в і с т и  и л и ! 
р о д с т в е н н и ц а  е л  о ч е н ь  м о л о д е н ь к а я ,1 
к о т о р а я  п р и  в і н ч а н і й  д е р ж и т ь  с а б ­
л ю  с ъ  п р и к р е п л е н н о ю  к ъ  н е й  с в і ­
ч о  п .

Світло— освіщеніе.
С вітлуха— растеніе Carthanmus tincto- 

rius L.
Світниця—лампа.
С в ітобудівля , с в іт о б у д о в а — мірозданіе. 
С вітобудовнпк —  Міросоздатель, Богъ, 

Творець.
С вітогляд— міросозерцаніе.
С вітоспоруда св іт о б у д ів л я . См. вшиє. 
С вітосиорудач— Богь, Творець.
С вічадо— зеркало; иначе по-Украпнски—  

дзеркало, люстро.
Свічснис— просвіщеніе.
С в іч и т и ся -ть ц я  —  1 ) п р о с в і щ а т ь с я ,  

у ч и т ь с я .
Свічтись, люде, дооре буде. 
Свічтесь, хоч помалу.

Прпбура.
2 )  н а к а з ы в а т ь , п р іу ч а т ь ,  у п р а ж н я т ь .
3) Обучать въ наукахъ, просві­
щать.

Свічиик— п о н о м а р ь , с л у г а  ц е р к о в н ы й .  
С внірка— с в н н н о е  с т а д о .
С вободиий— а к т о в о е  с л о в о ,  о з н а ч а ю щ е е  

б о я р п н а .
Своеумець—дуракъ, глупецъ.
С восум ка— д у р а .
Сволок —перекладина.
Святе И ісьм о— с в я щ е н н о е  п и с а н іе .  
С вятковати— п р а з д н о в а т ь  с в я т к и .
Свято, евята , св я тк и — п р а з д н и к ъ ,  с в я ­

т ы н я , п р а з д н и к и .
Святоблйвин— -с в я т о й , н а б о ж н ы й .  
С вятобліівость— с в я т о с т ь ,  н а б о ж н о с т ь .  
С вячений— с в я т о й , о с в я щ е н н ы й .
Свячене— п а с х а ;  о с в я щ е н н ы й  п р е д м е т ъ .  
Сдаток— м а т е р іа л і . ,  в е щ ь  
С двйгнутн—с д в и н у т ь .

Сдйрство -сдирство.
Се, с е с —это.
С ебе— возврат, міст. себя.
С сбел іі— названіе рыбы.
С его-бочиій—но сю сторону находяіцій- 

ся. т. е. на восточной стороні Д н і­
пра; говорится объ Украйні, кото­
рая течешемъ Дніпра разділяетея 
па сеюбочну і тоюбочну.

Сегорочнін— настоящаго года.
С едііц ія  — (акт. сл. sedecio) мятежъ.
С сдио— (Авсгр. Укр.) лядвія, ляшка. 

Трафив го в сед но. Посл.
С ей —  цей . См. Ц.
Сеймик—съ'Ьздъ, митингъ. Сеймик bo­

ni ordinis—сеймикъ, для обсуягденія 
містньїхь нуждъ и составленія по­
становленій но этому предмету. Сей­
мик депутатський — сеймикъ для 
выбора депутатовъ въ трибуналь- 
Скій судъ. Сеймик элекцгйний—сей- 
ЫПВЪ ДЛЯ ИЗбранІя ДОЛЖНОСТНЫХ!, 

лиць. Сеймик посольский— сеймикъ 
для избранія депутатовъ пли пословъ 
на общій государственный сеймъ-

С ейм овати—отправлять сеймъ.
Секлета—Сингклитикія.
С скотереяь—тетрадь.
Секстери—-(акт. сл. sextern.) 1) десть 

бумаги. 2) Л петь бумаги въ разъ 
согнутый. 3) Тетрадка.

Сект—ликеры, варенье и проч.
Секта—округъ, околотокъ.
С елех—селезень.
С елйдьба— усадьба.
С ельбищ е— поселеніе.
Селюк—иоселянинъ.
Селю чка— поселянка.
С ем ак— 1) З'/а гроша. 2) Послушипкъ, 

келейникь.
Сем ака, сем а ч к а—семерка, семерочка.
С снбриля — жалованья, заработанная 

плата.
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А газді ще недоюда!
Хва.ттця неситнії,
Що й сембри.т не виплатить.... 
Оттакі-то люде?

Ю. Федькович.
С? МИЙ— седьмой.
Сёмилатний— семь латокъ , заплатокъ, 

т. е, одежда изношенная, изорван­
ная вся въ заплаткахъ.

Ci‘UC— (акт. сл. sensus) умъ, смыслъ.
С е й м а — рыба сёмга.
С ёрбати—хлебать, выхлёбывать.

Сёрбаи, недбаії; хоч рідке аби баїац-
гацько. ІІосл.
С ердак, сер да ч ііп а— камзолъ, куртка. 

Здерли з мене сердачину,
Ще лютіли й бити. П іс.

Серде'га—бідн я га.
С ердечний, сер деш н и й — бідний, несчас­

тный.
С ердеш на трака— растеніе Orobus ver- 

nus L.; пначе ио-Украински—півни­
ки, черевички.

Сердушннк—растеніе Erytraea centair 
rium Pers; по-Уираински—цетпав' 
рія, центурія, золототисячник.

С ердю к— гвардієць, телохранитель.
С ердю ччина — малороссійская гетман­

ская гвардія; она состояла пзъ 4-хъ 
кавглерійскихь иолковъ, набирае- 
мыхъ изъ охотчиковъ или какъ тог­
да говорили охочих козаків-, Сер­
дюччина всегда содержалась на соб­
ственный счетъ гетмановъ; учреж­
дена она въ 1G74 году славнымъ 
гетманомъ Нетромъ Дорошенкомъ. 
При гетмані М азепі Сердюччина 
состояла изъвсякаго сброда, иитав- 
шаго собачью привязанность къ Ма­
зеп Ь, и была т ім ь  же самымъ для 
Украины, чЬмъ были Опричники 
для Московіи, а Янычары для Тур- 
ціи; въ 1776 г. они были преобра­

зовании въ три полка строевой ка­
валерія, а въ 1785 разміщенн но 
карабинернымъ полкамъ составлен- 
нымъ изъ южноруссовъ и такимъ 
образомъ к о н чи ли  свое существова- 
ніе иолпое славы до Мазепы и на 
оборотъ полное нятенъ при немъ и 
послі него.

С еребриста л и п а—липа Tulia ąrgentea 
Dc.

С еред—нар. средн.
С ередохрестя , еер ед о х р естн а  сер ед а  —

среда на 4-й н е д іл і Великаго по­
ста.

С ередущ ий, сер едульш и й — средній.
С ер ен — о ж ел ед ь . См . О.
Сермя'га— 1) кафтанъ или свита сіраго 

сукна. 2) Б ідняга.
Серпанка, сер п а н о к — кисея, барежъ.
С ерпень— м ісяць Августъ.
С ерпоріз, степовий р із а к — растеніе Fal- 

сагіа Rivini Host.
С ернуха—растеніе Serratula tinctoria L.
Сестренець—сестринъ сынъ.
Сестрики, Ів аи -да-М ар уся— р а с т ен іе  М е- 

la m p y ru m  n e m o r o su m  L .
С Гін n il—сідоп.
Сивіти— сід іт ь , с ір іть .
С и ворак ш а— птица вонючка.
С ивоуснй— с’Ьдоусый.
С идіти—сидіть.
Сіікавка— 1) спринцовка. 2) Растеніе 

C o n iu m  m a c u la tu m  L .
С йкатися-тьця, си к н утп ея -ть ц н—сунуть­

ся, броситься.
Сикер— хорошая водка.
С и кй зка—настойка.
С икомор—смоковница Ficus sycomorus.
Сила— нар. много.
С и.іковатися-тьця— силиться.
Силовати— принуждать.
С илодій—механикъ.
Сило д і Йня—механ и ка.
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С и лодіііетво— м е х а н и з м ъ
Силоміць— пар. насильственно, сплою.
С ііл о с іш т — ф и зи къ .

Сильднріи—растеніе Appium graveolens 
L .

Сильне— п ар . г р іл к о .

Силы ш ци—физика.
Сильиичнин—фнзпческій.
Снльтуис — пшеница Triticum vulgare 

Will.
С им игривеннк—двадцатикопеечная мо­

нета.
Синеголов—растеніе Eryngium planum 

L .; ішаче ио-Украіінскп—Миколай­
к и с и н і  колючки.

Синець—растеніе Echium vulgare L .
Сииецвіт — растеніе Nepeta nuda Ł.; 

ішаче еще называется—маточник.
Сш ш чкн—растеніе Delphinium elatuni 

L.; ішаче по-Украіінскп— Цар-зілля ̂ 
Цар-сил.

Сині КОЛЮЧКИ— спнеголв . С м . в ы ш е.
Синій л ом и ніс  ци ган к и . См. Ц.
Синіша—невістка, жена сына.
С оиовець— братнинъ сыяъ, плеыяннпкъ.
С нновськш і—  синовній.
Синодовий—стнодальный.
С иню ха—растеніе Agaricus violaceus L
Сіш явка — растеніе Knautia arvensis 

Coult.
Синяк— 1) синяя опухоль. 2) Растеніе 

PJchium vulgare L
Синятка—плахта синяго цвіта.

Синичник— растеніе Isotis tinctoria 1..; 
ішаче по-Украински—вайда.

Сіінати— сипать; лить.
СніІЄ|ІЄЙ=ИЄЧЄ1>ИЦЯ.— С м . 11.
С ирець—невыдЬланная кожа.
Сирііця— невыделанный ремень.
С иріцькніі, ен р оц ьк п й — спротскій.
(л ірно—родъ круглаю, нпзкаго, стола, 

при которомь сидять на землі, ero

унотреб.тяютъ будочники и обитате­
ли землянокъ или куреней.

С ироватка, е іір в атк а—сыворотка, прос­
токваша; жидкость, оставшавшагаї 
отъ творогу.

С ировець—хлібний квасъ.
С ироїж ки -родъ грибовъ Agaricus Russu­

la Schaf.
С иротень— растеніе Crocus reticulatus L.
Сіісю рка м и сю р к а . См. М.
Сита—вода подслащенная медомъ.
Ситпти — насыщать; сит\\пш мед—ва­

рить мёдъ.
Сіітний—питательный.
Сптннци—ситннкъ; пекленаний х.гЬбъ.
Ситняг—= р о г із , р о г о з . СМ. Р .
С и то в и й ,ситйвнин—плодоносный,обиль­

ный.
Сі—сіп, эти.
Сібірний—каторжный.
Сів—носЬвъ.

Ой які то будем жнива 
С тою сів у мати. II. Куліш.

Сівба—сіяніе.
С іверко—сіверішй вітерь.
С інці— спто для нросіеванія.
С ідало—насість, місто гд і садятся на 

ночь птицы.
С ідати—садиться.
С ідатися-тьця—надрываться, увередить­

ся, озлиться.
Сідач—растеніе Inula h irta  L .
С ідляр—сідельнигь.
С ідуха—торговка; посиділка.
Сідь—сірина,
С іканка— 1) родъ кушанья пзъ мелко- 

пзрубленныхъ жаренныхъ почекъ. 2) 
Наказаніе розгами 3) Истребленіе мс- 
чемъ.

Сікнрки—растеніе Delphinium Ajacis L; 
ішаче но Украински—разноцвіт, си- 
нецвіт.

С ік н у т и - однажды ударить.
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Сікти—січь; крошпть.
Сіль—соль.
Сількісь, сількось—нар. нужды н’Ьтъ, 

какъ хочешь, про меня.
„Ну сількісь! Ее мені поснідать“,
Казав Церері злій, Борей. Носенко.
С ім ряж ка— сермяга, старая спита.
Сінож ать— с'Ьнокосъ.
Сіп—междоим. дёргъ!
Сіпати, с іп н ути—дергать, дернуть.
Сікач—муштель.
Сіре зіл л я , хрещ атий б а р в ін о к — растеніе 

Trifolium repens L.
Сірий— сЬры и.
Сірики—растеніе Capsella Bursa pasto- 

ris Mónch.
Сиріти— сиріть.
Сірка— cipa.
Сірко— собачья кличка, одна изъ обще- 

употребнтельныхъ
Сірники—зажпгателышя еннчкн.
Сірома— 1 ) сірьій. 2) Собират. голь, про­

летаріате.
Закипіла, на Вкраїні 
Страшенна трівоіа 
Як на шляхту піднялася 
Сірома убога. II. Куліш.

Сіром анець, с ір о м а н ц я — волкъ.
С ір ім а х а , с ір о м ь л г а—бЬднякъ; уменьш.
сром'ася.
Сіряк, с ір я ч и н а— сірий  армякъ.
Сітованнс—поііеченіс.
Січ — главный лагерный или Кошевой 

городъ, Земли Войска Запорожскаго 
находившійся, какъ н Кіевг, па пра­
вой стороні р іки  Дніпра; ОЬчъ н і-  
сколько разъ міняла свое місто, но 
никогда не переходила выше Д ні- 
провскнхъ Иороговъ; первая Стара 
плп Велика Сім была на дніпров- 
скомъ острові Хортиці, находя­
щемся близь мыса Кичкаса, за 
Порогами; обаяніе С ічи бш-о

такъ велико, что она иначе 
не называлась въ народі, какъ 
Січ— М&ти, а иаденіе ея оплакано 
въ южнорусскихъ иЬсняхъ еще бо­
л іє  чімт> наденіе Іерусалпма пли 
Трон, ибо она была выразительницею 
пародныхъ идей н стремленій къ сво­
боді, а также защитницею правъ и 
имущества кре‘тьянскаго и казац- 
каго сословій, стражемъ церкви u 
родины. ОЬчъ сослужила незабвен­
ную услугу Еиропі, въ качестві ея 
стражницы, но эта слава ея въ срав­
нены съ т’Ьмъ велпчіемт,, которое 
состояло въ необычайно громадномъ 
вліяніп ея на умк Южнорусскаго 
народа ничто; ни одно собитіе въ 
Южной Руси не происходило безъ со- 
дійствія С ічи и нодчинениаго ей 
Запорожья. Отділеніе Украипы п За­
порожья Об'Ьихъ Сторонъ Дніпра отъ 
Польши было бы невозможно, безъ 
Січи, безъ С ічи не возможенъ бы 
былъ ycнixъ її самое предпріягіе 
Вогдапа Хмільницкаго положпвшаго 
основаніе соедипенію Русскаго Юга 
съ Московскимъ Государствомъ.Жен­
щины въ Січ не допускались подъ 
страхомъ смертной казни, а саман 
С ічь  ділилась на участки или 
такъ называемые Курені, которыхъ 
всегда было столько сколько было 
въ Украйні полковъ, т е. нровин- 
цій.

СІЧОВНІЇ— СІЧЄВ0Й.

Січовик—сЬчевикъ.
СІЯВШІ—сіяющій.
СІЯННЄ—сіяпіе.
Сіяти—сіять.
Сіяч—сіятель.
Сжалю—нар. сь печали, отъ горя,
Скабка—заноза.
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С к аж ен ий— баш ен н ы й .
С к аж ен іти—бісноваться.
С к азптн гя-тьця—збіситься.
Скалити— скалить зубы.
С калічити—изувічить.
С к алка— 1) щепка, оСколокъ. 2) Искры 

отъ камня. 3) Брыз:и стъ воды. 
Скал «з ор и й—наем Ь шл ивы и.
С калубипа- -трещина.
Ск атні! ц я —скам ьл.
С к андзю бити— скорчить. 
С к а и а р й т и с я т ь ц я — торопиться. 
С к араіїн ій—неумолимый, строгій, иака- 

зивающій.
С карати—наказать, казнить.
Скарб-—казна, камиталъ, кладь, сокро­

вище.
Скарбнії к ,—казначей.
С карбнйця—казнохранилище. 
С карбнйчка—копилка; кружка для сбо­

ра общественныхъ пожертвовашй. 
С карга— жалоба.
С к арж йтися-тьц я—жаловаться. 
С катернйця, скатер ти на — скатерть, на- 

стольннкъ.
Скати— искать.
Скёля, ш к ел я — скала.
С кйба, ек іб к а  луста . См. Л.
Ск й б к а — щепка.
Скиглити—выть но собачьему. 
С киксувати, скисувати— ошибаться; стру- 

(ить; уничтожить.
С кин— растеніе Carduus nutans L. 
Скиндяк—повязка, лента.
С кпндячка, ск ін д а ч к а  — родъ женской 

повязки или вінчика.
Скйнута— смішіть, сбросить.»
С к и р а— ш кнра. См. III.
С кйрта—скирда.
Скік, ск іц ь—межд. прыгъ.
Скікнути— соскочпть.
Скількі, ск іл ьк о—нар. сколько 
Скільком»— пар. неизвестно сколько.

С к ін ч а и п е- окончаніе.
С кіиатися-тьця —скипіть, закипіть. 
Скіичйнл, СКОНЧйиа —  піддати jcM.no 

за скіпчгту — значить отдать въ дру- 
гія руки, подъ посЛ.въ, съ получе- 
шемъ за з го извістнаго числа ко- 
неиъ жнива.

С к л адати— складывать, уповать. 
С к л адктися-тьця— полагаться.
С кладенець—составитель.
Скласти—сложить.
С кластися— приключиться, сложиться. 
Склен— гробница; погребъ.
Склеил пин:—сводъ.
С к л еи йтися- тьця —  сомкнуться, см е­

житься.
С клецёк— осколокъ. (
С клизиути— исчезнуть.
С кликаньчик—колокольчикъ.
Скликати— сзывать, собирать. 
С клинцю вати— набить стіни  клииушка- 

ми, для обмазнванія потомъ глиною. 
Скло, ШК.К)—стекло.
Скляний— стекля ной.
С к л я ак а— стаканъ; стекляная вещь во­

обще, а также и часть съ разбитой 
стекляноп вещи, 

j Скляр, шкляр— стеко лыцнкъ.
Скнара— скряга.
Скнарость— скаредность.
С кобзуни—коньки.
Скоїтися тьц я— сділаться.
Скоки— скачки.
Сколотити—взболтать.
Скомпія р а й -д р ев о . См. Г. 
С комионовати— составить, сочинить. 
С ком ш нтйся-тьця— збиться въ комокъ. 
Сконати— умереть.
С коньця. с -к ін ь ц я  —  пар. сначала, съ 

нзнова.
Сконьчитіі, ск ін ьч и ти— оконьчпть. 
С к он ьч п тн ся -тьц я — окончиться.
Скон. ск о п ец ь — баранъ.
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Взяв корову і скопця,
Лупить хлопа як скота. Иос-Т. 

Скопа—коршунъ.
Сконковнн—сбереженный.
Ск«ра=скіра. См. ішше.
Скорбота— скорбь.
Скорботний— скорбний, печальний. 
Скордія—растеніе Tenurium Scordium. 

L .
Скорйика—хлібная корка.
Скорити—торопиться.
Скоріш е— нар. скоріе.
С корода—растеніе Сагех di gi tata L. 
С кородити—разбивать, разметать. 
Скорозрпмшй— скороспілий.
Скором ник—лакомка на скоромную нп-

щ у.
Скорохвацький—молодецкій.
Скота—яма, пора, берлога, углубленіе. 
Скотарь—скотбводъ
С котарський— скотоводническій, пасту- 

шескій.
Скотареьтво— скотоводство.
Скочки—растеніе Sempervium hirtum  

L  ii S. tectorum L .
„Кажуть, що тим воно так зо­

веться, що шапочки в которых воно 
виплоджується як доспіють то відска­
кують від материного зілля*  
Скош тувати—  сиробовать.
Ск р а б ш п і—складний, ловкій.
Скраглі—родъ игры въ палки или от­

рубки.
Скреготати—скрежетать.
Скреплин—окоченівшін.

Горе бере трупи скрсплі,
На дунай пускає.

І. Верхратський. 
Скрести—-треснуть, тронуться, (о весен- 

немъ льді).
С криня— су ндукъ.
Скринька, с к р и н е ч к а —ларецъ, шкату­

лочка.

С к різь—нар. везді.
С крізнин— сквозпой.
С крізник— сквозникъ.
СкрІЗНіІТИ—сквозить.
С кромадити—скресть, скребти, згребать 

Скромадити моркву. ІТосл.
CKjiaitb—лира.

■— Тожь думну мою скраню вам під 
нош ложу,

Веліте вігци руки на ту скрань 
вложити. Ю. Федьковпч.
Скрут—забота, тоска, суета, многоділіе, 
Скрута— сокрушеніе, тяжелое состояніе. 
Скрутйтися тьц я— 1) свернуться, 2) З б і ­

ситься.
Скрутний— многохлопотный.
Скрутно—нар. очень трудно.
С к руха—раскаяніе, печаль, горесть. 
С кубонути—дёрнуть, рвануть.
Скубтй—щипать перья, рвать шерсть, 

драть за волоса.
С куйовдати, скуевди тн— смять, помять. 
С кулочник— растеніе Malva Crispa L. 
С к уп ер д я га— скряга.
С купиндя—скупецъ (въ насмішку.) 
Скупія, к уп ек а , к уп и н а—растеніе Сон- 

vallaria multiflora L . 
С к упч іітися-тьця—соединиться, сгрупн- 

роваться.
С курчати—пользоваться.
Скут—складъ (?)

В  трете тютюну із скуту в волю 
накурився. Макаровсышй.
С кутечний— готовый, совершенно окон­

ченный.
Скуток—-дійствіе, слідствіе, нсиолненіе, 

результаты, окончаніе.
С лабіш ати— слабіть, ослабівать.
С лава—1) повість, молва, извістность.

2) Ура.
Славї'та—псторія.
Славетний— 1 ) псторическін, славный.

2) Міщанинь.
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Славити— славить, толковать, разсказы- 
вать.

Славута—Дніпрі..
Дніпро— Славута іде по простору.

М. А. Максимович.
СлавутііцЯ— 1) р ік а  Днінрь. 2) Знаме­

нитость.
С л аветн ій—славный, знаменитый.
С ласті?н и — пышки, аладьи на ностномъ 

маслі.
Слати—посылать, отправлять.
С л ебезув ати—калякать, болтать.
Слёз креслатнй—цвітокь колокольчивъ(?)

Похилився слёз креслатнй.
I  плакучая верба,
Сохла, чахла бідна мати,
Аж  забила ю туш.

I. Верхратсышп.
С леза, сл ёзо н ь к а—слеза слезка.
Слёта—непогода, ненастье, распутица.
Слй— союзъ если, ежели.

Мнов першим наказуєш тихо; 
Велика г;г бгда, он лихо,
Сли друюго з третім нема;
А  в купці все, то я сама.

Шарада.
С ли-бим—союзъ если бы.
Сливе— нар. почти.
С ливянка—водка настоянная на сли- 

вахъ.
Слйзиути— попасть.
Слизота— слизь.
С лйзськин— скользкій. ■
Слйзько— нар. скользко.
Слимак— послушникъ, монастырски"] слу­

житель.
Слинити—плакать.
С.ІІД— С Л ІД ’Ь.

Слідити, сл ідк ов ати — слідить, преслідо- 
вать.

С лідою —нар. слідком!..
С ліпак, к у к о л и ц я—растеніе Lychnis ves- 

pertina Sibthorp.

Сліпий—сліпой, невидящій. 
С ліпий-м ак— растеніе Papaver oriental L. 
Сліпота— сліпота.
Сліпота к у р я ч а —растеніе Ranunculus 

polyganthemos L.
Сліпучий—осліпнтельнкгй.
Сліицуи— (Галицк. сл.) сліпець. 
С ліпцуня— сліпая.
С л обода—скобо і.а.
Сд обид ни і!—свободный.
С лобонйти— освобождать.
Словен— ораторъ, краснорічпвнй. 
Словнгік— словарь, лексиконъ. 
С іов и й ц ь к и й—лекспческій.
Словнйця— небольшой лексиконъ, сло- 

варчнкь.
С л уж ба—Лнтургія, Богослуженіе. 
С луж ка—слуга, лакей.
Слуп—столпъ.
Слухати—слушать; слухати присягу— 

присутствовать вь суді при выиол- 
неніи присяги противной стороны. 

С лухатися-тьця— слушаться, повиновать­
ся.

Слухняний, слухьяний—послушный, по­
корный, услужливый.

Слушний— законный, благоиріятішй. 
Слушно—нар. надлежащпмъ иорядкомъ, 

законно, по закону.
Слуш пость— справедливость.
Слю па— слпна.
Смага—изсихаюіція и запекшіяся отъ 

жару п жажды уста.
А  на милу смага впала
Мила перед милим на вколішки впала.

Ніс.
С м аж ений—жаренный на маслі. 
С м аж ити— жарить на маслі.
Смажний — привлекательный, горячій.

Смажні уста.
С м ак—вкусь.
Смакій, см ак ун—лакомка.
Смаковати—находить хорошій вкусь.
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Смалёвий—смуглый, черный.
С малець—топленый жиръ, птичій, ба­

ран i й.
Смалити— обжигать.
С м кльцуга—  1) смольчукъ, пли смола чер- 

мая и желтая добываемая нзъ обы­
кновенной сосны. 2) Засаленный ко- 
стюмъ.

С м аркатися-тьця— высморкать носъ.
С м аркач— неопрятный,гадкій, запачкан­

ный.
С я я р о в а т н = ш м а р о п а т и . См. III.
Смерд, он и р—насікомое Blaps (obtusa).
С м ердю чка—растеніе Valeriana officina­

lis L.
С м ердячій— смердящій, вопючій.
Смерека— (карпатск. сл.) сосна
Смерк, см ер к л о— сумерки.
Смертельний, см ертённ ий— смертный.
Смик! сій! См выше
С м йкати, см икнути—дёргать, дернуть.
С м ирна— Galium Mollugo L .
Смитанник — насікомое Agrimonia cu- 

patoria.
Сміливость— СМІЛОСТІ».

См ілка—растеніе Lychnis Floscuculi L.
Смілка, с м о л я н к а — Viscaria vulgaris L
С м ілк а-червон а—Lychnis viscaria L.
С м їрна — растеніе Nasturium sylvestre 

R. Br.
С мітати— сметать.
С м ітте-я — соръ, смётки.
С м іхови щ е—посмішище.
Сміш ки— шутки.
Смішливий—сміющійся.
С м овдь, м овдь — растеніе Peucedauum 

Oreoselinum Moench

Смовть— растеніе Р arenarium Valdst 
e t Kit.

Смок — 1) водяной наоосъ. 2) Змій, 
родъ ящерицы.

С м октати— сосать.

Сморчок—растеніе Morchella esculenta 
Pers.

Смотолока— (Галицк. сл.) кризнсъ, труд­
ное положеніе.
— „Еге хлопці смотолока?—

Яке нове лихо 
Навіяло, w, о між вами 
Як в церкові тихо?“

Ю. Федьковпч. 
См^га, смужка — полоса, полоска, огъ 

удара.
Яка пуга така й смуги. Поел.

Смута—анархія.
Смутковати—грустить, горевать. 
С м утк ов и й - грустный, горестный. 
Смутний — анархическій, задумчивый, 

грустный.
Смутовати— см утковати. См. выше. 
Смуток, сум ота—смущеніе, грусть, пе­

чаль.
С нага—способность, сила, возможность, 

знапіе, средства, охота.
Як би снага, тоб пошився і я про­

меж люде. Шишацький— Ильїч.
Скілько було его снаги і  кибети.

Г1. Куліш.
Снадній—соблазняющійся, легко подат­

ливый.
Снаднс — нар. достаточно, легко, спо­

собно, готово.
Чого требовати будеш псе енкдиє 

одержиш. І. Копинський.
Снасть—остовъ, скелетъ, подпорки, л і ­

сп, снасти.
Снать—(акт. сл.) можетъ бить, віроятно. 
Снґімки— сливки.
Сні'іще— сопъ, видініе, кошеыаръ.
Сніг—сніпь.
С ніговиця— иаденіе сн іга.

Е й на дворі метелиця,
Ей на дворі сніговиця.

І. Верхратський.
Снігур— снигирь.

32
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С в ід а п в є-я—шіш,а на завтракъ.
С н ідан ок—завтракъ.
С нідати—завтракать.
Сиітій—насекомое Uredo segetum
Снітка— растеніе Aegopodium Podagra- 

ria  li
С н і царь—колёс н и къ, ка ретнп къ.
С піцаренко—сынъ каретника.
С віц ар и ха—колёсница, каретница.
С ніцарівна—дочь сніцаря.
Сніцарі'ькn il— колесннцкій, каретницкій. і

С ніцаріовати—изготовлять экипажи или 
части оныхъ.

С ніцер— р-Ьзчикъ.
С ніцерськніІ—різно а.
С ноблпвий— мягкій, воспріпмчнвий.
Сконати— І) ткать. 2) Шнмряіь, тас­

каться.
С новида—насікомое Anthomyia (ше- 

teorica).
Сновигати — мелькать, двигаться, хо­

дить по ночамъ. Як тінь сновигає.
С повідати—болтаться но світу, бродить 

безъ цілії.
Со5=цоб. См. Ц.
С обача к р оп и в а—растеніе Leonorus Саг 

diaca L.
С обача петруш ка — растеніе Aetliusa 

Cynapium L.
С обача р о ж а —растеніе Lavatera thurin- 

giaca Ł.
С обача р о м а ш к а — pacr. Maruta Cotula 

Dec.

С обаче м й ло—раст. Sanonaria officina­
lis L.; иначе по-Украпнскп— чисту­
ха.

С обачитпся-тьц я — злиться, нападать по 
собачьи.

С обачі коноплі— растеиіе Galanhtus ver­
sicolor.

Собапи репьяхн—раст, Rideus tripar­
tita  К.

С обачі я зи ч к и —раст. Plantago lanceo- 
lata L.

С обачий перець—раст. Polygonum Hid- 
ropiper L.

С о б а ч к а — ч орн ок ор ін ь . См. Ч.
С обач ки—растеніе Бессъ, кандыкъ съ 

красными цвітами Erythronium  dens- 
canis.

Собі'ітіс — (акт. сл.) нснолненіе, действи­
тельность.

В  собитіе привести.
I. Скоропадський.

Совати— совать, двигать.
Совито—акт. нар. вдвойні; такъ опре- 

ділилось въ нікоторьіхь случаяхъ 
ііознагражднніе за убытки.

Совитость—удвоеніе платежа; если та­
кая уплата была постановляема, то 
говорилось, чтобы платёжъ, былъ про- 
изведенъ и з совитостю.

С одер ж ов ати—держать.
Союз святобливе содержували.

С ож ивець— сожитель.
С ож ивнпця—сожительница.
С озпавати— объявлять лично и устно на 

суді для внесенія въ актовая кни­
ги.

С озваиє— 1) личное ирпзнаніе на суді 
документа. 2) Донесеніе Вознаго по 
какому нибудь ділу.

С ойко—(галпцк. сл.) л іспая ворона.
С ои н ъ— сеймъ.
С окйра—топоръ.
С окірки—раст. Delphinium consolida L.
Соколи— сокольи очи.

I  8 небо соколи 
Вознесла по волі,
І  вгрілась з ягідковь в глубину.

II. Устіяновнч.
С околій перелет—растеніе Anthyllis V ul-

neraria L.
Со'кор, с о к о р и н а — осокоръ, дерево, родъ 

тополи Populus alba.
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С олерос, с о л я н к а — растеніе Salicornia 
herbacea. L.

С олець—натръ.
С олодк ий— сладкій.
С олоднеча—сладость.
С о л о м і т і — родъ кушанья, приготовляе- 

маго изъ ржаной муки и йоды съ 
солью.
Дивують Ляхи , вражих сини,
ІПо ті козаки вживають: 
Вживають вони щуку-рибаху,
Ще н соломах у з водою. П іс .

Соломин— большая корзина для х р а п е-  
нія р о ж п  въ землянках ъ.

С а л о м ь я к = с а л  а м ь я к . См. выше.
С олонйця, сол он и щ е— соляная копь, м і -  

сторожденіе соли.
Солопій — растеніе Statice tomentella 

Boiss.
Солоній—ротозій.
Солопити — солопити язика — держать 

высунутый языкъ.
С олоха—Соломонида.
Сом— рыба Siliriis glanis.
Соп—растеніе Pulsatilla pratensis Mill.
С он -б іл ий—раст. Anemone sylvestirs L.
С он-блакітпий , сон  тр а в а—дикорастущіе 

цвітьі P. patens Mill.
Сонечко — Божья коровка, насікомое 

Chrysomelmae Murraca.
Сояце, сон еч к о—солнце, солнышко.
С опцеворот— 12 е Декабря.
Сонько— 1) но дітскп сонъ. Соньки- 

дрімки в колисоньці. П’Ьс. 2) Соня
3) Сонливица.

С оиько—-сонливецъ.
Соняш пий, соя ш и и й — солнечный.
Соняш ник, со я ш н и к — нодсолнечникъ.
С оняш никовий— подсолнечный.
С оняш ниці—боль въ животі; Соняшниці 

зняти—вилічить отъ боли живота.
С о и іл к а = ж о л о м іп к а . См. Ж.
Соплі, еои л я к іі—возгрп.

С опрін. Супрун, Сунрусь— Софронъ.
Соптй— храпіть во время сна.
Сопу ха— і) сажа. 2) Дымовая труба.
С ороківка—40 грошей, 20-ти копіеч- 

ная монета.
С орокоирйточка—трава Воронецъ Actaea 

spicata.
Сором—стыдъ.
С ором итися-тьця—стыдиться, красніть.
С ором іцьк ий—безстыдный, нахабний.
Соромливий, со р о м л я ж ій , сором ьяж лгі- 

вий , сор ом ья зл й в н й—стыдливый.
Сосна, сосн и н а— сосна Pinus.
С осонка—растеніе Equisetuiu sylvestre.
С ососонка полев а—растеніе Equisetum 

arvense L.; болотна—Hippuris vul­
garis L.

Сотник—начальникъ украинской казац­
кой станицы.

Сотниківна—дочь Согннка.
Сотниця— ’/то часть.
С отничиха—жена сотника.
Сотня—часть полковой провпнціп; вой­

сковая станица, волость.
СоФорок—фаршъ; до софорку—съ фар- 

шемъ.
Сохрани Б ож е см ерті на Наиа Гетьма­

н а —внраженіе находящееся почти 
во всЬхъ Гетманскихъ Статьяхъ а 
также въ универсалахъ п грамотахъ.

С оцький—сотскін.
Сочнти—(въ переносномъ смислі) под­

жидать съ нетерпіиіемь.
Сош ки— треножннкъ.
Сояш ио— нар. солнечно, світло.
Снагиути—догадаться, смекнуть.
Спадати— выпадать, упасть.
С иадень— западъ.
Спадок, спада, снадка — наслідс/гво, 

остатокъ, спаденіе, спадками живи• 
тис я— 1) поживиться наслідіемь. 
2) Что падётъ, спадётъ, переиа 
дётъ.
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Сндк, в сн ак—нар. наиротивъ.
Спалахнути=вепахнутн. См. В.
С паденнії—сожженный, обгорівшіії.
С падин—усыплённый.
Спалііти— сжечь.
С пальня—родъ экипажа для спа пі. я въ 

поході.
Спанілиі!—аристократнзовавшійся, воз- 

гордившійся барствомъ своцмъ вы­
скочка.

С нанілість—блескъ. 
С п арж а-= хол одок , заячий холодок. Си.

X п 3.
С н & р п = ш п а р и . См. III.
Снарній — возбужденный, возвышенный 

чувствомъ.
Сняряти—возносить, воспарять.
Спаси-Бі! сп аси-Б іг! — пар. благодарю, 

спасп-Богъ, спасибо.
Снаснти—погубить.

Спасила мя хуста дівки,
Та  спасш мя кухоль згорівки.

Галицк. п іс.
С п асів к а— Спасовка, постъ съ 1-го по 

15-е Августа.
^иасти— 1) прійтп на мысль, задуматься, 

запечалиться. 2) Вытравить скотомъ 
траву.

С пахнути— вспахнуть.
Сааш —потрава.
Спека— зной, жара.
Спектй—сжечь, пзеушить.
С н ек л іся -тьц я— изжариться.
Снеред, сп ер еду—нар. спереди, прежде, 

съ лицевой стороны, въ прежнее время.
Спермацет — мозгъ изъ костей кита 

бы; отъ Латннскаго spermaleti.
Сиерчати—противиться, спорить.
Спершу, си ер в у— нар. сперва, впачалі.
С пеціал—монета. Ведпчко.
С и и ж - 1 )  колокольный металъ, а иногда 

бронза. 2) Растеніе Cornus sangui- 
пеа L.

С ниж овий—мідньш, бронзовый.
В  неділю рано пораненьку юрода дістали, 
Всім церквам Українським верхи по\

збивали.
Полотняні образи під кульбаки клали. 
Дзвонами •спижовими коні наповали,
В  святих церквах коні становили. 

Народная пісня о разореніп Кіева 
Батыемъ.

С ппкатисн-тьця—сбіжаться, собраться.
Мужицьтво з челядю лёзною спик- 

кувшися город заило. Величко.
Спильна—нар. пристально. 
С нинатнсл-тьця—взбираться на что. 
Синшїш— остановить, упять. 
Сіш ш ітися-тьця — остановиться, удер­

жаться, перестать.
Спиняти—удерживать.
Спис—копьё, пика.
С писати— си исывать.
С іш сііця— 1) копійка 2) Бревко у пики. 
С писовиднії—остроконечный.
Спит, сн и тк а—вопросъ.
Спитаний—спрошенный.
Спитати—спросить.
С нптатпся-тьця— взять позволеніе, спро­

ситься.
Спптнпк—вопросительный знакъ.
Снйток— опытъ, проба.
С пичка—указка.
Снів, с и ів к а , сп ів и —піспя, пісенка, 

пісни.
Співак, сп ів а к а , сн ів а ч , сп ів ец ь — п і-

вунъ, І І І В С Ц 'Ь ,  півчій.
Співанка—пісенка.
Співати—піть.
С півачка— півица.
Співуча пташ ка— півчая птичка. 
С півучіш —півчій, поющій.
Спід, спуд—нпзъ, домъ, иодъ, изъ. 
Спідниця—юбка.

Се дівки честні, непорочні 
Яким спідниці не було
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Спідник—нпжный мельничный камень въ 
отлнчіе оть верхнят, верхияго. 

С підтиха—нар. снодтпшка. 
С нізнатнся-тьця—познакомиться. 
С пізпитися-тьця— опоздать.
С пільний— о б щ ій .

Спільность, с п іл к а — общность, складчина 
С піткання—захваченный, найденный. 
Спіткати— 1) встретить, напасть въ рас- 

нлохъ, застать, постигнуть, случить­
ся. 2) Иоддіть, постигнуть, иску­
сить.

С иіткатися-тьця— встретиться, приклю­
читься.

Сповгітп, сповивати— пеленать 
Сповитий— находящіііся въ пеленахъ. 
С повиток— пелёнки.
С п овитуха—повивальная бабка. 
С п овідан ий— исиовіду еы ый.
С повідати— нсповіднвать.
Снові д а т и ся -ть ц я—исновідшзаться. 
С повідач , сп ов ідн и к — нсповідник'ь. 
С н овідач к а—нсповідница.
С повідь— доповідь.
Сповістйти— оповістить, ИЗВІСТНТЬ, 
С погад— восноминаніе.
С погадати—вспомнить, вздумать. 
С п огадувати—воспоминать.
Споглянути— взглянуть, поем отріть. 
Спод&виій— старинный, древній.
Сподарь—сударь.
С нодарка—сударыня.
С нодарство—домохозяйство.
СнодарськпГі—хозяйскій.
С подіване, сп од ів ан н я , сп од ів ан н я ч к о—  

надіжда, ожпданіе. 
С н одіватися 'тьця— надіяться, ожидать. 
С нодоба— до сподоби—  по душі. 
С н одобан н с-я — любовь, привязанность. 
С подобати— полюбить.
С н одобати ся-тьц я— полюбиться, понра­

виться.
С пож ивок—  уиотребленіе въ пищу.

І С нож иттс-я—пожива, прибыль, уиотреб- 
леніе.

С п озадав н а— нар. очень давно.
С п озадавн ін—давнопрошедшіп.
С п озакол иш ній—давнобившій.
С п озаран ок— пар. очень рано.
Споки ч а с—нар. сначала. Споки час 

праці—сначала работы.
Спокусити, с п о к у ш а т и — искушать, соб­

лазнять.
Біда Польку спокусила,
Пішла Полька за Русина.

Галицк. піс.
Спокута—покаяніе, зиитемія.
Снокутовати— каяться, нести зпитемію.
Снолсчинн— общій.
Спилка, с п іл к а — 1) дружба, согласіе, об­

щество, братство, пріязнь, знаком­
ство. 2) Право на половину чего- 
либо; сь-обща.

Снолом, спольн е—нар. в м іст і, совокуп­
но.

Сполотніти—поблідніть, сділаться б і-  
лымъ какъ полотно.

С п олохати— испугать.
Сномогати— помогать, вспомоществовать.
С ном огач—помощникъ.
Снориня — растеніе Sclerotium clavus 

Dec.
Спориш—мелкая травя Polygonum avi 

culare L.
Снорічки—смородина.
Сиорливпй— снорящій.
Споруда—созданіе, твореніе. произве- 

деніе.
Спорудити— создать.
Сиорудник— создатель, творецъ, зодчій,
С норудниця—  создательница, строитель- 

ница.
Спорядити, си о р я ж а т и — снарядить.
Сно стити—п ропостить.
С потикайло— 1) водка. 2) Храмой.
Спотикач—настойка, наливка,
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Сиотппьга— нар. нечаянно, неожиданно.
Спочив, сиоч йнок , сп о ч їв к а  — отдыхъ, 

сонъ.
Сночіїкальия—спальня.
Спочувати— заслышать, разделять серд- 

цемъ, переживать.
Сночуйпий— сочувственный.
Спочуття—сочувствіе.
С п о ій л о сть—покатость.
управа— 1) механпзмъ, устройство. 2) 

Д Є ло, тяжба, процессъ, слЄ д ствіє , 

справка управленіе, обстоятельство, 
треба духовная-

Справдеш нин — настоящій, истинный 
справедливый.

Справдйти— осуществить, исполнять.
С нравдйтпся-тьцн — сділаться, испол­

нить.
Справді—нар. точно такъ, въ самомъ 

дЄ л Є .
С праж ки—нар. серьезно, не шутя.
С правляти—сділать, заказать, окончить-
С правииця— зала гдЄ заседаетъ судъ. 

Заковали, та й одвели 
У катуш вартові,

А  в справніші осталися.
Судці з авдитором.

10. Федьковпч.
С правованнє — (акт. сл.) унотребленіе, 

распоряженіе.
С иравовати—управлять.
С нравоздавство— изданіе.
С п равоздавци— (Галпцк. сл.) издатель.
Справщик— корректоръ.
С нраищ пця—корректорша.
С праж ній— настоящій, истинный, точный
С нрсж ду—нар. прежде, въ былое время.
Спритйспий— (Галицк. сл.) выразитель­

ный.
С притомний — настоящій, присутствую­

щей.
Снріятн—благопріятствовать.
Спроба—оиытъ.

С нробовапий— испытанный, дознанный. 
С ирож ііток—пребнваніе. 
С іір о м о ііт и ся -т ь ц я  — снискивать сред­

ства.
С пром огтися—(гл. средн.) разжиться на 

что либо.
Спро'сний—(акт. сл.) безстыдный, безче- 

стный, мерзкій.
Спряг— вещи, аммуниція.

Вольно уступити з арматою і зо 
всіми спрятами. Велнчко.
С пудея—ученикъ.
Спуза—пропасть, бездна.

Боже, Боже!... „Як стояла“—
Так гупала в спузу.

Ю. Федьковпч.
Скупку—нар. отъ пупа, съ малолЄтства. 
С пускалка— детская забава зимой, ка­

танье со снЄ ж ной пли ледяной горы. 
Спуст—заторъ въ 3 ведра.
Спустош алий—опустошенный. 
Спустош ити—опустошить разорить.
Срач— отхожее мЬсто, сортиръ.
Срачка, б ігу н к а , д р ісл я  — попосъ, раз- 

слабленіе желудка.
Сребло, с р іб л о — серебро.
С рсбло ж и в с—ртуть.
С ребло-злото— богатство.

Возьміть собі сребло-злото 
Та будьте боїаті. Шевченко. 

Сребний, ср еб р а н и й —серебрянный. 
Среброглав, зл отогл ав— серебристая или 

золотистая парча, глазетъ. 
С реброзлоц істпп—серебренный, вызоло­

ченный.
В  сосудах ереблозлоцістих. Величко. 

С рсдок— средство.
С ріблохвйлий—среброволнпстый. 
С рібл яни к—сребрапнпкъ.
Срібний—серебряный.
С рібрпста т о п о л я — тополь Betus alba L . 
Срогій — строгій, страшный, ужасный, 

жестокій.
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Срого—нар. строго.
С р а м о т н ії—постыдный, мерзкий, срамиый.
Срамочу—нар. стыдно.
С рубш так—стоялрный станом».
Ссати— сосать.
Став, став ок , стан ин а, став оч ок — прудъ, 

озеро, озерце.
Ставати— 1) становиться происходить, 

совершаться. 2) 'Являться въ судъ 
для разбпрателтства.

Ставснс — представленіе кого либо къ 
суду.

Ставити — представлять въ судъ кого- 
либо.

Ставлений— лицо которое должно было 
быть представлено въ судъ.

Ставний—статный стройный.
Ставіпік— церковный подсвЪшпикъ.
Стадник — 1) пастухъ, табуныцикъ. 2) 

Жеребецъ, также быкъ, боровъ и 
проч. для приплоду въ стаді 
вообще животное самецъ, руково­
дящее стадомъ.

С таднйця—загонъ для скота.
Стадол, стодола — 1) житница, гумно, 

овинъ; строеніе гд і рожь склады- 
ваютъ, сушатъ и молотятъ. 2) Скот­
ный дворъ. 3) Въ постоялоыъ дво­
р і  иамётъ вокругъ забора, подъ 
коимъ ставятъ лошадей и возы.

Стак—такъ.
Сталии — постоянный, существовавшій, 

бившій.
Стклка, ста л ь к а — 1 ) простая нитка. 2) 

Каждая изъ гЬхъ бичевокъ, изъ ко­
то рыхъ свита верёвка.

Стан — 1) иоложеніе, сословіе, классъ-
2) Талія; станъ.

Статі— ве]іхняя часть женской сороч­
ки, которая бываетъ обыкновенно 
изъ лучшаго холста.

^ т а н о в п сь к о —лагерь, обиталище, стано­
вище, ночлегъ, квартира.

По силі сво'ій неприятеля громячгіі 
на становиська до війська сю жадних 
живностей г запасів не возили. Скоро­
падський.
Становищ е— военный постой.

Доми козацькій од всяких становищ 
вільнії були.
Станок— кусокъ холста.
Станя—конюшня.
Стара,— старуха.
Старезний, стар ёи ези н й — очень старый 
Ст&рець, с т а р ц і—  пищій, нищіе 
С тарёцький — пищенскій.
Старйґі—старикъ.
Старовати— 1) стараться, пещпсь, на- 

чальствов іть, руководить. 2) Прово­
дить старость, оканчивать жизнь. 

Старовина — старое, былое, старина;
пріобрітенное отъ предковъ. 

СгаровічоШ —древній, исконный. 
Старовний —старательный.
С тародуб — растеніе Laserpium latifo- 

lium L. 2) Уіздннй городъ Черни­
говской губерній, прежнін Староду- 
бовський Полк,

С тародубк а—растеніе Helleborus niger L. 
С таросвітський— старинный.
С тароста— 1) градопачалышкъ, старши­

на, управитель, назіістнпкь коро- 
левскій. 2) Въ свадебпыхъ обрядахъ 
старости, люди старшіе: дружко и 
сват, есть и підстароста. 

С таростнч, ст а р о ст ен к о—сынъ старосты. 
Старостка— старостпшка.

Пецнбтливому Чаплинъскому, бен- 
картові Литовському, опіякові Польско­
му, злодію і бездушному здирці Украин­
скому, Старостку Чегринському леда­
щиці, злодюзі, .парю, пьяниці, ошусту і 
служці хорунжого. Величко. 
С таростаика —дочь старосты.
Старощ н—старость.
Старуш ек— (акт. сл ) старикъ.
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До Риму прийшли два старушки.
Величко.

Ста рчу к— її резрінный нищі й.
Стасько— Степанъ.
Стата— состояніе.
Статек, статок — и м ін іе .
Статечний— годный, постоянный, при­

личный.
Стати— стать.
С татпся-тьця— сделаться.
С таткован і—выдержать, витерпіть, хо­

зяйничать, повиноваться.
В  гцасті невміе чоловік статкова-

ти. ІІосл.
Статковпй —  принадлежащій къ какой 

либо посуді; находящійся въ сосуді.
Статок— 1) рогатый скотъ. 2) Имініе.

3) Посуда. 4) Судно. 5) Містопре- 
бьіваніе. 6) Порядок г>; благоустрой­
ство.

Стеблина— стебель
Стёбиути, стёбоп ути—ударить, хватить.
Стегно—лядвія, бедро.
Стежити—слідпть, преслідовать.
С теж ка, стеж еч к а—тропинка, тропиноч­

ка; отъ цорковно-Славянскаго — 
стезя ■

Стёж ка, с т ё п ж к а —лента, застежка.
С тельмах— колёсникъ, тілежнпкь.
С тельм ахськпн— кодеснпцкій.
Стеля— потолокъ.
С тем епісінько— нар. точнёхонько.
Степ— ноле, на коемъ растётъ обильная 

трава її изрідка деревья.
Степан, Стецько, Стець— Стефанъ.
Степова іш в о ііія — растеніе Paeonia te- 

uuifolia L ,  иначе по-Украинскп— 
воронець.

Степовий— степной.
Степовий васил ёк— цвітокь Salvia syl- 

vestris L
Степовий м олоч ай—растеніе Euphorbia 

nicaensis Allion.

Степовий р я с т —  раст. Muscari pallens 
Fischr.

Степовий я ц и н т— цвітокт. Muscari co- 
mosum Mill.

Степовііки—запорожцы (т. e. жителп Хер­
сонской и Екатеринославской губерн.)

С тербельковатий—малорослый человЬкъ.
Стерегтіі—стеречь.
Стерн, стер н я — пахатное пою, на ко- 

торомъ снята жатва.
Стернйк зв и ч а й н и й —насікомое Emberi- 

za milliaria L., иначе по-Украинськн 
каразій, ячмінник.

Стерпйчий—кормчій, рулевой.
Стидка—руль, кормило.
Стеха, Стешка— Степанида.
Стидка— безстыдна.
С тидкий—постыдный, мерзкій.
Стидний—срамный, позорный.
Стикатн—сажать па колъ.
Стинати—обезглавить.

Вішано, ш инано і мордовано, як
злочинців. Л іт . Самовидца
С тинатися-тьця—схватываться.
Стгірта—скирда.
Стирчати— торчать.
Стис—ирессъ.
Стйслий— сдавленный, сжатый, точный, 

тісннй, скупой, онреділенішй.
Стйслость— все узкое, точность, акку­

ратность.
Стих— 1) стпхъ, стихи. 2) Урокъ изъ 

Псалтира пли Часослова.
Стйха—нар. тнхо, потихоньку.
С тібок—стіжокь.
Стіг— стогъ сіна.
Стійка—стойка, стояніе въ караулі.

Мов перед судовим на стійці козаки.
І. Гребінка.

Стійло —стойло.
Стіл—столъ.
Стілець, стол ец ь—столнкъ, каоедра.
С тільник—стольный.
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С тійка—роща по отлогостямъ горы надъ і королевскомъ с т о л і ,  въ  случаі прі- 
рікою і з  да короля. Впрочемъ, это былъ

Стіннйк— сп іл ьн и к . См. ниже. J скоріе только почетный тптулъ.
Стіітпіііі—способный. С топа—усталость.
Сто з о к о м — сто одпнъ; отдячити сто Стонадцять— 1Г2.

з оком—воздать съ лпхвою, отом- Стоинтг —сділать тонкимъ. 
стить. Стоновиик— грибъ P y r o la  m in o r  L .

Стовб, ст о в б а , стоп» — столбъ, свая | С тоньга—сороконожка O n isc u s  m u ra r iu e .
умсныи. стовпець, стовбчик. Стоицсваний—истоптанный.

Стоп була— стовбула, перекидатися— ко- Сторін, ст о р іч ч я —столітіе, вЬкъ.
веркаться, паясничать. С торж йти—сторговать.

Стовбур— 1) столбъ. 2) Неуклюжій че-, Стороні—сторожъ.
лов'Ькъ. ■ Сторожа— стража.

С товбці. стовп ці—-гречишники. С торож евщ пиа—крестьянскій оброкъ по
Стовкти— столочь. j 2 гроша съ дыму. Намят. Шевъ. III
С тогнати— стонать, охать. ; С торож кий— осторожный.
Стогол(івппк -растеніе V accaria vulgaris С торож :іе—нар. осторожно 

Host. Сторона— страна; партія.
С тож ар а— мьсто г д і  стоитъ сіно во Сторона отпорна—(акт. сл .) о т в іт ч и к ь .

дворі. , Сторочній— столітній.
С тож ильнпк—растеиіе Cnedium venosum С торож ити—наставлять уши.

Koch. Сторч, етор чак , стор ч ак а , сторчаком  —
Стоколос—раст. Bromus Mollis L В. наріч, къ верху ногами, стремглавъ.
squarrcsus L. . С торчати— сти рч ати . См, выше.
С токол оса —растеиіе Bromus secalinus. С тосоватнся-тьця соображаться съ ч'Ьмъ. 
Стократки—маргаритки Bonnis peren- относиться къ кому.

nis L. До тою стосуючися і Гетьман розі-
С токроть—маргаритка Beilis perennis. слав свої універсали. Л іт. Самом. 
Столець— 1) аналой церковный. Поста- С тосоткроть— 1 0 ,0 0 0 .  

вили столець і молодих звінчали. 2) С тосунок— отношенія.
Stolec, тронъ, кресло, каеедра, с ід а- Я  зо всіми въ добрих стосунках маюсяш 
лище, місто. Столи смердючка. См. выше.

Столець в д о в ій—акт. сл ) 1) иромежу- С тоятпея-тьця—стоять, пміть ціну, 
токъ времени, когда вдова, нслідт. JIa Иму була біла свита сім кіп  «по­
за смертью мужа, не иміла права ялася вона. І. Котляревський.
вступать во 2-й бракъ. 2) Часть иму­
щества приходящаяся вдові. 

Столечииіі—столичный.
Столечний город Гйсв. Орлик.
С то-лих—несчастіе, біда.
С тольний— престольный.
С тольник— земсшй,урядникъ, на обязан­

ности котораго было нопеченіе о

Страва—яство, пища, кушанье.
Стравити— 1 ) съ'Ьсть, издержать. 2) По.

терять.
С травний—питательный.
С тракатий—пігій .
Стравній путнпкъ, путешественнпкъ. 
Стра н ня—путешественн нца.
Страстник—мученикъ, страдалецъ.

33
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стр я сти и ц я— мученица, 
трата— потеря, утрата, казнь, усікно- 

веніе.
тратити—истребить, убить, издержать. 

Страх— 1) ужасъ. 2) Н арічіе много. 
С трахатнся-тьця—страшиться. 
С траховина— сказка объ ужасает.. 
С т р а х о т і н т і й —страшный.
С трахоп олох— 1) трусь. 2) Растеніе X a u -  

thium  spinosum.
С трахопуд— (въ насмішку) труст. 
Стремя— слідь.

Орлик зосттиш зятем Героику, 
вступив в его стремя тсстевське.

В. Л. Кочубей 
С трененутися-тьця— вздрогнуть.
Стриб!—межд. прыгъ1 
Стрибати—прыгать.
Стрибульк у в ат ий—отлн ч н ый (?) 
С трибучий— 1 ) легко скачущій. Сухой, 

и легкій.
Стрйгти— стричь, колотить, бить. 
Стригун, стригунець — жеребенокъ, уко- 

тораго еще не выросла грива. 
С трйж епь—середина сердцевина; бы­

стрина ріки.
Строй, стр ій — уборъ, нарядъ.
Стрйкізка— 1) стрекоза. 2) Коромысло въ 

в’Ьсахъ-
Стриміти—торчать, выдаваться.
Стрйх—черта, сглаживанье.
Стрівай!—погоди!
Стрівати—встречать; ожидать. 
С тріватися-тьця—встречаться.
Стріла, стр іл ка, стр іл очк а — стріла, 

стрілка, стрілочка.
С трілець—стрілокь.
С трілиця— растеніе Sagittaria sagittae- 

folia L .
С трільцю натц—охотничать.
С трільчиха—жена стрілка.
Стрімкий—отвісньїй.
Стрімляти—натыкать.

С трітення— праздннкъ Срітенія Господ­
ня.

Стріт— встріча.
Стріти— встрітить.
С тріха— кровля, крыша.
Стрічати—встрічать.
С трічка, стр іч еч к а—лента, повязка, лен­

точка.
Строй—машина.
Стройный—машинный.
Стройник -машшшетъ.
С тронпііця—машинистка.
Строкста н ол ев а—растеніе Centaurea 

Іасса L .
Строп—нотолокъ въ комнаті. 
Строф оватп— (акт. сл.) штрафовать, на­

казывать.
Строчити— 1 ) ділать строку (о ш птьі) 

2) ІІпсать.
С трочка— полоса другаго пвіта.
Строчок — растеніе Helvella esculenta 

Pers.
Струг б а й д а к . См. Б.
Стругати—строгать.
Стругнути— 1) одинъ разъ стругнуть 2) 

Быстро пойти.
Струмінь, стр ум очок—струя, ручеекъ. 
Струнчити—разеерчать, выговаривать. 
Струнькин—тонкій, стройный. 
С трусиутнся-тьця—содрогнуться. 
Струтйти—отравить.
Стрямкий—перпендикулярный.
Стрямко—нар. перпендикулярно.
Студень—сіверь.
С т у д ен т ц і— сіверішй, холодный. 
Студола— стодол . См. выше,
С туж ати—стяжать.
Не раз я бачив, що добро стужають 
Бреде свободно собі розбгшак.

I. Верхратський. 
Стуж ка— плетеная кадушка или коробка. 
Стукотіти—стучать.
Стукотня— стукъ.



Сталені.—родъ пирога.
Стулигуз — расгеніе Lestera ovata L.; 

иначе по-Украпнскп— зозулина р уш ­
нички; золини сл&зи.

С гудіітя— сжать рукою, сомкнуть.
Стуиа—мракъ, темнота.
Ступа—толчея, ІІГОТЬ.

Стунак—рьгсакъ, бЬгуяъ.
Ступень—градусъ.
Ступїр—пестъ, въ толчеяхъ, мельницахъ.

Носитъцп, як баба зо ступіром.
Поел.
Стус—толчокъ.
С тусай—ударъ кулаком г., толчекъ.
Стуснутнся-тьця — сшибиться, сбиться, 

сдвинуться.
Стяга—полоса.
Стягатися • тьця — стягинагься, отно­

ситься.
С тягач—растеніе Plantago lanceolata L. 

а подругимъ Saponoria officinalis L.
Стягнути—собрать.

П анщ ину і  стацію стягнути.
Ханенко.

Стям— смыслъ.
Стямитися • тя ц я  —опомниться.
Стямок— ІІОНЯТІе, смыслъ.

Стати—срубить, сомкнуть.

С убдедекгат — (акт. сл. subdelegatus) 
исправляющій должность какого ни­
будь урядника но его норученію; 
иногда такое псиравленіе должности 
поручалось только для внесені я въ 
книги одного какого либо докумен­
та, пбо документа этотъ вносился 
самимъ должностнымъ лицомъ, и 
тогда субделекгатъ былъ только „ad 
hunc solum actum. “

С убдел ек гац ія—(акт. сл. subdelegatio). 
исправленіе должности какого-ни­
будь урядника но его норученію.

С убітка, су б іт н е , с у б о т к о в е—наказаніе,

коему подвергались н'Ькогда въ шко- 
лахъ ученики каждую субботу.
По обіді в суботу масть даскал з 
дітьми, намовлятися, як мають би­
ти проти? Бога, родичам: на що 
ї.и і памятною, субітковою, масть 
небороннтн но чаші шкальній испи­
та. Писано бо єсть: Не любляй си­
на щадить жезла. Уставъ Луцкой 
Школы 1G24.

Суві», суаійчлк, сувій ник, сувійничок— 
кусокъ, свёртокъ, свитокъ холста. 
Тобі мамко, да навійнички, а мені

да сувійнички. ПЬс.
Сувора — нотація, выговоръ. суровая 

рЬчь, торжественно-внуш птельный 
тонъ.

Суворий—суровий.
Сугак, сайгак—дикая с генная коза съ 

съ білями рогами.
Судачити—судить, рядить.
Суджений— ’ужеяый.
Судина—сосудъ.
Судовий —принадлежащей с ДУ! судья.
Судовик—судебный чиновннкъ.
Судопгіс—(акт. сл.) запись, написанное 

діло, нроцессъ, произведенный судеб- 
нимъ порядкомь.

Судьївиа—дочь судьи.
Судьний—судейскій.
Судья, суддя— 1) Судьі Генеральний— 

президенті Главнаго Суда въ гет­
маніи. 2) Земеький в повітовому 
суді. 3) Повковий—первый членъ 
Городскаго суда.

Сук—сучекъ, свёртокъ.
Сука, суцііга, сучище—сука.
Сукамина—тутовое дерево.

і  Сукати— сучить.
Сукман, сукманка, сукмана—родъ сюр­

тука.
С^кня—женское платье.. *

Сукняний— принадлежащей къ платьй.

—  2 5 1  —
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Сукроватий— угреватый, нечистый, гряз­
ны Гі.

С ул а— 1 родъ рыби. 2) Р ік а  въ Пол­
тавской Губернії!.

Сулія—большая бутыль.
Султанчик р о г із , п ал очн и к — См. Р. и

II.
Султанчики = м я ч к а ,  р о г о за . М. и Р.
С умепня—вензель именной.
С уміірннй—смирный, скромный, тихій.
Сумирно— нар. тихо, смирно.
Сумленнс, сум лення, су м л ін н я — совість.
Сумна їст н а—(акт. сл.) капиталь неза­

висимо отъ ироцентовъ иначе еще 
сумма істотна або оригінальна, 
summa originalis.

Сумний — печальный, боязливый, опас­
ный, страшный.

Сумно— нар. страшно.
С умовапне, еум ота, с у м —униніе, грусть, 

печаль, тоска, страхъ.
Сумовати—печалиться, грустить, горе­

вать, тосковать, страшиться.
Сумоватнй, сум оаатсн ь к и й — печальный.
Сумит— (акт. сл. sumo, sumpsi, sum p- 

tum) издержки, счетъ.
Сумктия— смнтеніе, тревога.
Сунііця, сунйчник—земляника Fragaria.
Суика, су н о ч к а— котомка, сумочка.
Сунути—двинуть.
С унутнся-тьця— двинуться.
С уперечка—споръ, иротпворічіе
І  межи святими буває суперЫка. Посл.
Супити—хмурить, морщить.1
Су пл аття—костюмъ, гардеробъ.
Нехай срібла намножить, як полови,
А  суп.іяття надбають повні скрині,—
Оддягнуцця у ту одёжу праві,
ІІоділяццн грошима непорочні.

II. Ратай.
С упліка—письмо, ирозьба жалоба, че­

лобитье; отъ Латинскаго siiplices 
litera©.

С у н д ік о в а н н є— челобитье, ирозьба. 
С у іп ік о за т п — проейть письменно. 
Супонити—бить ремнемъ.
Супоня—ремень у хомута.
С уп оросая— беременная (о свиньяхъ). 
Супруг, суп р уга— пара воловъ. 
С уптельнпя—хорошо сложенный, краси­

вый.
С ураж нпн, су р а ж н ій — смЬшанный, нечи­

стый.
Сургач— сургучъ.
Сурелі—ляшки.
С уремка— труба, рожокъ музыкальный. 
Суржик — смешанный зерновой хлЬбъ, 

когда къ засіву поваго хл іба под­
нимется прошлогодній.

Суріпиця, св ір ін а—рапсъ Brassica Na- 
pus L. \ ar. oleifera Dc.

Сурна—труба музыкальная.
Сурмач—трубачъ.
Сурмйтц—-трубить.

Сурми засурмили,
Бубни забубніли, заорали. Ніс.
Сусіда—сосідь; безземельный крестья­

нину пінти у  сусіди—жить въ 
чужомъ домі, продавши свой, или 
не имія онаго.

Сусідами тут зовутьця, хто біля кою 
живе... тілько і ті ще, хто в чужій хаті 
не наймом. Буде om-се в чоловіка хата по­
рожня, і він пустив в гі кою жить, той 
вже і сусіда eto, хоть би та хата була 
іеть де-небудь од ёш хоть би за селом, або і 
вдргуюму селі. Сіх сусідів ще инодь і підсу- 
сідками зовуть; тільки то вже по пісь- 
менному, а народ просто: „Сей чоловік11 
каже, „сусіда мій- “ Номис.
Сусіль—междоиметіе выражающее собою 

' моментъ внезапнаго появленія.
Т і стережуть, а вони сусіль у хату. 

С усідк а—сосуля, замерзшая въ рожокъ 
вода подъ кровлею.
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Суслик— небольшой звірь, составляющей 
съ родами білки и сурка одно се­
мейство Mus citilus vulgaris, sper- 
raohpilus.

Суслики—родъ пряниковъ.
Сутечно—нар. сумрачно, темновато. 
Сутеніти—смеркаться, те ш іт ь .
Су тіні—сущій, .настоящій; богато чГ.мъ 

преисполненный.
Сутінь — полутень.
Сутки—узкій коріцорь, проходь.
Суто—костю мъ.
Сутозотіїтий—настоіпцій, золотой, чер­

вонный.

Суточки—уголъ.
Завівши мене в суточки та и каже: 

„пристаньмо и ми, братіку, в колі 1.“
ТТ. Куліш.

Сутяга—я бедн пкъ •
Сухий четвер =  Русальчшг Великдень,

См. Р.
Сухяеис—сухое місто.

На острів лодки водннл сухменем 
позатягали. Велпчко.
Суховершки— лоск, лоюк.—См. .7. 
Суходіл, суходол— матерпкъ. 
Сухо;!Л()ТИця—фольга, мишура. 
Сухомлявяй—чахотный, сухой.
Сухоиерай — вымытый на просто (о 

бі.тье), бета бученія.

Сухорогяіі віл—худощавый тощіп быкъ. 
Сухота, сухотояька печаль, зазнобушка. 

Дівчино сухотонько моя!

С у часпп Й —современ пы и, настоя щ і й. 
Сучий— сукпнъ.
Суш—сухое дерево.
Сущики—сухіе крендели.
СхаГ)—плечо, ребро св шиое или баранье 
Схадзка—сходка.

Аби жадних схадзок і бесід немалії.
Велпчко.

Схажка—собраніе сходка.

Не отходючи, мають поставить два
брати до друїоі схажки- Чинъ .ііьвовск.
Братства.
С хам енутися-тьця — опомниться, ирінти 

въ себя.
С хибнути — отступиться, промахнуться 

сойтн съ правого пути.
С хизм атик—отстуиникъ, расколышкъ. 

Этпмъ н.менемъ Поляки ] называли 
православныхъ.

Схняматпцький. схи зм ати ч н и й—раскол ь- 
ническій, отщенепскій.

Схилин, схильн ий— склонный.
Схилити, схи л я ти — склонять, наклонять.
Схильчивиіі—сговорчпвый.
С хильчивость— податливость, сговорчи 

вость.
С хилитися-тьця — наклоняться, ск л о­

няться. f
С хов ан к а— спрятанка.
Сховане—сбереженіе.
Сховати— 1) спрятать. 2) Похоронить 

мертвое тіло.
С ховатися-тьця— спрятаться.
Сховиик—ларецъ.
Сховок— сх о в а н к а . См. выше.
Лихий сховок і доброю попсує. Посл.
С ход— 1) восхожденіе, востокъ. 2) Сель­

ское кладбище.
Сходень—востокъ.
Сходи, с х о д ц і-ступени, сходы, л іст- 

нпца.
С ходови й— восточный.
С хож и й — похож ій .
Схопити—схватить.
С х о н и т я ся -ть ц я , схон л іовати ся-тьц я  —

вскочить на ноги-схватнться.
Спільники—-медовые соты.
Сцілющии— цілебнмй. цілнтельньїй.
Сція.тятя — сжимать. Скіпала луби вії) 

злості.
Счахати—остывать, охлаждаться.
Сченйти—сціппть.
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Счеиурляти— очищаі ь, убирать. 
Счервояітп— покрасніть.
С чильяіш -є— нар. шготніе, тЄснЄє. 
Счіінятн—сділать, совершить, поднять 
С чияйтися-тьця— произойти, сделаться. 
С ч и с т о к = ч н с т с ц ь , чистяк См. Ч. 
Сч^тнся-тьця, сч у в а т и с я -т ь ц я  — опом­

ниться, оглядіться.
СФора—свора, соединеніе 
СФорокати, сх в о р о в а ти — соединить. 
СФ ороватися-тьця —соединиться. 
С Ф орцоватяся-тьця—-ускорять.
С ябрния, с я б р о в а — с о с і .  і.ка.
С ж іро—СОСЄдЬ.
Сягати— посягать, отваживаться.
Сяйво, ся ев о  п ів н іч я є— сіверное сіяніе. 
Сякати— сморкаться.
Сякий— таковон, таковскін.
Сяира— соперница, антагонистка, про­

тивница.
С янро—иротпвннкъ.
Сати, ся я ти — сіять, блистать.

Т.
Т а —союзъ и, да. Пан та собака.
Т а-ба! —и чиожъ! по увы!
Табака—нюхательный табакъ.
Т аб а х— гулъ гулъ, шумъ.
Т абач к а — растеніе Ranuncullus scele- 

rutus.
Т абаш н и й—табачный.
Т абаш ни к— потребитель табаку.
Т а б и я —родъ матерій.

Дарован лектичку свою з балдахи­
ном табину зеленого з златима квіточ­
ками. Велпчко.
Т абор, т а б у р —лагерь; обозъ; вагеибургъ; 

стадо.

Т а б у л я ц ія — росписка.
Табун —стадо птпцъ пли лошадей. 
Т абуи м ц и к— стадникъ.
Т а д ж еж —разумеется, конечно. 
Т аєм н и й — тайный.
Таем ность, таєм н и ц я — тайна.
Т ай, та й -  союзъ да, п. 

j Т а к -д е!—такъ куда, 
j  Т аки-так— нар. совершенно такъ. 
і Т ак ів ськ и й—таковскій.
Т акічки , так еч к и—такъ, вотъ какъ.

! Т а к с а — 1) оцінка судомъ какой либо 
j вещи. 2) Определенное закономъ воз- 

награжденіе за украденнаго, и уби- 
таго и т. под. крестьянина u вооб.

I ще за убытки.
j Т ак-сам е—нар. совершенно такъ, точно 

такъ.
Т ал абан , тарл абк н  -растеніе Spiraea Fi- 

lipencliila L ішаче по-Украински— 
поритник.

Т алан— участь, счастіе, доля; дарованіе, 
способность, талантъ.

Т али м баси , т а л а м б а с , т ел е и б а с , тулум бас  
—тимпанъ, родъ бубна.

Т алірк а, т а р іл к а -т а р іл к а .
Т ал ов ір к а—родъ сельдя.
Т ал яр—талеръ, 2 гульдена.
Т ам бор—барабанщикъ.

Як стали тамбори дрібний вірбіль 
грати. Ю. Федьковнч.
Т аметов— цниитарь. См. У/.
Там счка, т а ч еч к и — нар. тамъ, въ томъ 

м іс т і, въ той стороні.
Т ам овати—гатить, запрудить, остановить 

теченіе воды
Тиха вода береш ломить, а бистра 

тамує. П >ся.
Таній, таньш ій— дешевый.
Танок, тан оч ок—хороводная игра д і ­

виць.
Ой у місті Немірові дівок танок 

ходить. П іс.
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Танути— таять, угасать, истлевать. 
Т анцю вати, тлпьчптп— танцевать. 
Т апцю ра—танцоръ. любитель танцевъ. 
Т ан ц ю ріістк а— танцовщица.
Тії pań а її— барабань.

А  за Дністра шарабани. 
Глухо-глухо гули.

Ю. Федькович. 
Т ар адай к а  — малая повозка; возокъ на 

двухъ колёсахъ.
Т аран коватпй— пігій, рябой отъ оспы- 
Т а р а н ь — родъ рыбы, лабарданъ, суше­

ная треска.
Т арган— Blatta.
Тарелі» та л я р . См. выше.
Т ариф а—(акт. сл. toivffa) раскладка по­

датей, окладной лпстъ извЬстнаго 
воеводства, въ которомъ показыва­
лось п число жителей или „дымовъ“, 
подлежавшихъ обложенію.

Т асоватн—колотить, бить.
Т атарва— (собират.) Татары.
Т атарське з і л л я = а е р .  См. А . 
Т атарщ ин а—Татарія.
Т атарю га, Т атарю ка—Татаринъ.
Тато, татусь— отецъ, батюшка.
Т ахел ьк а—дощечка 
Т ахтари тв— тащить.
Т ац я—подносъ.
Т ач ати — шить сапоги.
Т аш овати—тасовать, раскладывать. 
Т анш ватпся-тьця— приводить въ поря- 

докъ.
Тая—та, сія.
Твань, тваню ка—тина, грязь, болото.

З поманеної твані і грузкості ви- 
бейкавгиися, дерутьця Ляхи на прикрую 
гору, а часть їх  загрузла і другим путь 
затарасовала. Величко.
Т вар—лиіце.
Т варь, т в ар ю к а— тварь, животное.
Твій—твой.
Т в ір и в о— созданіе.

Т евкати— сильно качать или трусить.
Тсди— (акт. союзъ) тогда.
Теж —тоже, также, то самое.
Т екач—просо.
Т елем ак—колокольчикъ.
Теленькати-—звеніть.
Т елепень— болтунъ; болванъ, дуракъ.
Т ел е її ml н — болтливы й, глупый.
Т ел есовагпея-тьц я— скучать, нудиться
Т елііця—телушка, корова.
Т е л ь б у х и = т р е б у х и .  См. н и ж е .

Тельмом—пар. съ азартолъ.
Або рвоне опять тельмом,
То знав вольншгие его спускає 
Мотылёк в муках загибає.

I. Верхратський.
Теля, телятко—-теленокъ.
Т ем ен ж ен е—давленіе, пресл’Ьдованіе.
Т ем енж ити— преследовать.
Т ем ник— иогребъ, лёхъ.
Тем нісінький—самый темный.
Т ем нота—невежественность; безграмот­

ный людъ; темнота.
Т ем пероватп — (акт. сл.) чинить.
Т ем рява— мракъ, темнота.
Тем рявий—  сумрачный, тёмный. 
Т енгерпця— кукуруза.
Т ендітний—нЬжпый, деликатный, тон­

кій, учтивый, смиренный.
Тендітник —нзн'Ьжешшй, избалованный 

человгЬкъ.
Т ендітпиця— ніженка.
Т епдітничати, тен дітни коватн — ігЬжнп- 

чать.
і Тентра, Тснтрів—островъ близь Дпї>- 

провскаго Лнмана п Кинбургскон 
косы.

Тену та— (акт. сл. tenuta) арендная пла­
та.

Т епер, теперечки , тен ёрен ьки—нар. ны- 
Н’Ь , т е п е р ъ .

Теперечнпй—настоящій, теперешній.
Теплець—теплородъ.
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Теплrtii —тёплы u , гожнг,ій .
Теплій кран—южный берегъ.
Тенл ів щ и на—тропическія страны.
Тепло—теплота.
Теплого Олекси— 17-е Марта Алексія По- 

жія Человека. Съ этого дня въ Укра­
й н і начпнаютъ выставлять пчели­
ные ульи.

Тепломір—термометръ.
Тепре—нар. теперъ.
Теревен і-вен і— галиматьи, чеиух а.
Терез Гг—коромысло на вЪсахъ.

Поламались терези, сіль важучи на
пози..
Т ерем ок— бумажные ц в іти  для украше- 

нія образовъ.
Терен, терн, тер н ів пик—кустарное пло­

довитое дерево Primus spinosa E .;i 
другой видъ терновника называется' 
тарнос.шв.

TepjliiUI— 1) деревянное сідло, ВЪ ко­
тором!, назади находится небольшой | 
лучокъ Mrongftvius. 2) Терка, или 
инструментъ, коимъ растпраютъ ■ 
лёнъ.

Терментпля—растеніе Potentilla Tonnen- 
tella Schrank; иначе но-Украински 
— дубровка, кур ■ з  І л л я .

Термин— окончаніе, заключеніе, в тер­
мит— нар. кратко,

Тёрннця— терлііця. См. выше.
Т ер н івка—водка настоянная на терно- 

внхъ ягодахъ.
Тернибіда—растеніе Ranunculus acris.
Т е р п іж к а -  терпіиіе, ожиданіе.
Терплячки—терпіліишп.
Тертйця—тёсъ, доска.
Т ер тііш ппк — п и л ь щ и к ъ ,  вшшлпвающій 

изъ брусьевъ доски.
Т ер ту ш ка—терка.
Тесельскпй—столярный.
Т е е кш іц я —тоска, печаль.

Гесля—плотникъ, сголяръ, зодчій, ре- 
меслемникъ.

Теснпк, тееельчик— столяръ.
Он ш л о ,  ш л о ,  два тесельчика; 
Січуть, рубають еамбор деревце.

І І І С .

Тесть—женн.чъ отецъ.
Тестамент— (акт. сл. testameutum) ду­

ховное завіщаніе.
Теетатор— (акт. сл. testator) завеща­

тель.
Тестімонія—(ант. сл. testimonium) евп- 

дітельство, свпдітельское показаніе. 
Тетеря, тетервак— і) тю pa; остатки ки- 

слаго ржанаго т іста  солью приправ- 
леннаго. 2) ІІтпца тетеревъ. 3) Те­
тері йами-г-убрать всё; сь ість  все. 

Тихоможнпй— тихій, скрытный.
Тйць, тйці—(Галпц. гл.) полнота, туч­

ность.
Вовк через поели не пше. Пословица. 
Тйць! —междопм. тыкъ! Тйць ём$ nipo 

в руки.
Tri чет— ся тйчеш— что касается. 
Тнчйна—віха.
Тичок— 1) тйчка подуши— попробовать 

силы. 2) Колъ.
Тііша—тпшина, затишье. 
Тйшковатпся-тьця— говорить, сидіть ти­

хо.
Панночки звістно штикуючись, на 

сміх ёю с паничами піднімали. И. Куліш. 
Тиждень— 7 дней, неділя.
Тпжднёвпй, тижневий—недільний, сед-

МПЧПЫЙ.

Тизкені— (акт. сл.) возжи.
Брюховсцький своему щастю тиз- 

кенів попустивши, Величко.
Тйй, тая, тое—тоть, та, то.
Тикати— (акт. сл.) касаться, относить­

ся. Тикати рішення.
Тйква— 1) родъ кувшина. 2) Арбузъ—ка- 

бакъ.
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Тйлекрот, клекрот -на£к столько, сколько.
Клекрот Військо Запорозське наси- 

сильство терпіло, ттекрот принуж­
дено було провію і одвашми цілості 
прав і вільностей своїх боронити.

Орлик.
Т ильчастнп—массивный.
Т ялягй—латы изъ желізньш, или се- 

ребряинпыхъ дощечекъ, нашптыхъ 
на бархаті, сукні, или ііожі, то что 
у Велнкороссишъ куяки. И. Куліш. 

Тнм іш , Т им ось—Тимофій.
Тйиуш—союзъ будетъ, какъ-бы, словно.

Закопилив пику , тимуш тертою 
хріну понюхав.
Тйн— плетень, заборъ, частоколъ. 
Т и н а— растеніе Conferva.
Тннстцл—(безл. гл.) случиться, попадет­

ся, встрітится.
ТгіиФа, тймФа— 1) грубая шутка пускать 

кому (сонному) дымъ въ носъ или въ 
глаза. Тинфи дати. 2) Польская 
старая монета въ 20 коп. 

Т иш ітися-тьця — шляться около забо- 
ровъ, безцільно бродить,

Типець -растеніе Festuca ovina L. 
Т іірнтн— тащить. Коняка на силу ти­

рить.
Т иркатнй— драчливый.

Тир.тйЧ—трава горечавка Gentiana Ama- 
rella L.
„ Хто тирлич носить на шиї, той 

завше буде в ласці у панів.“ „Кажуть, 
що як відьми збіраютьця летіти то 
мастять собі під пахвами. “

Народ, нов.

Тйрло—місто для сходки, соедпнеиія, 
препровожденія времени и Ііроч.

Ті'ірса—ковыль-трава.
Т н е—дерево тпеъ Taxus baccata L. 
Тиск—толпа, множество.
Т й сн я в а— тіснота.

І  тиснява і іук і драча.
В о д я н с ь к и й .

Тисі.—ты. Тись покинув сестру сиро- 
тоньку. І. Федьковпч.

Тисячагоюв, стоголов—растеніе V асса- 
ріа vulgaris Host.

Тйтар— ктпторъ, настоятель, церковный 
староста.

Т итареико—сыпъ ктитора пли церков- 
наго старости.

Тцтариіа—жена титаря.
Титарівна—дочь ктитора.
Титарня—ктиторня, столъ, сундукъ, на 

которомъ въ церквахт нродаютъ во- 
сковыя свічи. *)

Тишком —нар. втихомолку.
Тікати—уходить, б'Ьжать,
Т ікн— нар. столько.
Т Ш н а ш ся -ть ц я—болтаться, качаться.

А  китиці то сюди, то туди тілі- 
паютця.

Гр. Квітка. 
Тільки, т іл ько— нар. только, столько. 
Т ім аха— новіса, разгульный удалый. 
Т ім енниця— головная нечистота. 
Т ім й н = ц м й н . См. Ц.
Тінь— т ін ь .
Тінявий—темноватый.
Тісна б а б а —игра въ тиски.
Тітка, т іточ к а , т ітуся— тётка, тётушка, 

тётннька.
Т кал я— женщина ткачъ.
Тканина —твань, матерія.
Т канка—шерстянная тканная матерія. 
Продай дівчино тканку—шерстянку.

П і с .
Ткацький—ткаческін.
Тдом йти—-уничтожать, загашать.

*) Приміьч. ІІо недосмотру следующее за їй  мі. 
слово тахомЬжний и 7 другихъ слЬдующи.гь за 
ннмъ словъ помещены иа нредъидущей crpaHUUt,. 
Ошибка явилась при перетасовк-Ь словъ, произве­
денной вс.тЬдствіе (независящаго отъ меня) измі- 
ненія нринятаго иною алфавита. Авторг.

34
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Тломок— 1) узёлъ, чемоданъ. 2) Багажъ. 
Тлумаченій:— переводі,, изъяснеше. 
Тлумачити— переводить, изъяснять. 
Тлумка—мербщенье, отуманенії' взора, 

или понятія.
Тлустий— толстый, жирный.
Тмя'но—нар, печально скучно.
Товальня, тувальня—большое полотенце 

на алтарі.
Товіір—рогатый скотъ.

Жениха придбаємо самі із товаром 
і вівцями. П іс.
Товарпна, товаря'ка—скотина, лсивотное. 
Тапарііство— 1) товарищество, компанія.

2) Чиновничество Казацкаго Войска.
3) Артель.

Т оварищ — 1) другъ, пріятель. 2) Това­
рищ  Військовий— адъхотантъ въ ко- 
зацкой сотн і. 3) Товарищ значко­
вий— хранитель малаго знамени. 

Т ов ар я та— телята.
Товарячий—скотской.
Товк—толкъ.
Т овкати—толкать, пихать. 
Т овкатися-тьця— шататься.
Т овкач, тов к ач к а—толкачъ, пестикъ

для ступки.
Товкмачити — толочь, колотить, бить, 

вколачивать, затверживать.
Товкти—толочь, твердить, заучивать. 
Т овктися— (гл. средн.) толочься, возить­

ся.
Товкувати—толковать.
Товкущий— 2) толкущій. 2) Заботливый, 

неугомонный, прилежный, разбитый. 
Товпа—толпа.
Т овнйтпся-тьця—толпиться, тісниться. 
Т овиіга—толстякъ, здоровякъ, несклад­

ный мужчина.
Т овстий—толстый.
Товстун—растеніе Nuphar luteum Smith. 
Товстуха—растеніе G entianacruciata L.; 

иначе по-Увраински—лихоманник.

Товстю чий—очен1, толстый, жирный. 
Т огді, тод і— нар. тогда.
Т огдіш пій—тогдашпій.
Т огобочніи — по правой стороні ріки 

Дніпра находящійся.
Тогоднін—принадлежащей тому прошед- 

шедшему времени, о которомъ го­
ворится.

Toe— союзъ то, какъ бы.
Тож-бак, тож-пак— вотъ еще! еще бы! 

какъ-же!

Т ож то—союзъ то-то.
Той, тая , т о с—тотъ, та, то. 
Т (ш д і= т о г д І .  См. выше.
Ток, тік — гумно, місто г д і молотятъ 

хлібь.
Т окотіти— мірно я тихо стучать (о ча- 

сахъ).

Толань— растеніе Berteroa incana Dc. 
иначе по-Украпнски— іковка, бабиш- 
ннк.

Т олок а—выгонъ, пастбище для скота. 
Т олока— 1) смятый, потолочепный хлібь.

2) Работа обществомъ за угощеніе 
для священника, поміщика и проч.

Толочити—мять вытаптывать.
Т олуб, тол уи—туловище.
Т онконіг, т о и к о и о ж к а—нолевая трава 
Festuca ovina L,; иначе но-Украпнскп—

типець.
Топя — 1) місто г д і ловятъ рыбу. 2) 

Крайняя опасность.
В  якій нещастливій тоні будучи 

Дмитраіико писав до Гетьмана слёзне 
обширно виміряючись. Величко.

Т онелпця—(Галнц. сл.) русалка.
Т опйло—ложбина съ водою, лужа. 
Т оніл ька—Arenaria serpullifolia.
Top—дорога, путь, е л іды, колея.
Т орба, тор би н а , тор би н к а , т о р б и н о ч к а —  

котомка, котомочка, мЬшокъ у нн- 
щихъ.
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Коли кою лих налякає, то послі й 
торба спать не дасть. Погон.

Торг— рынокъ, базаръ.
Торік—нар. прошлаго году, въ прошед- 

шемъ году.

Торіч, сір іч—то єсть.
ТорІчнііІ, торочніП— прогалогодній.
Торкати— слабо толкать, поталкивать.
Торкатися-тьця—прикасаться, дотроги- 

ваться.

Торкнути— тронуть, прикоснуться.
Торок — торік* Ся. выше.
Торока—ремни у задней сідельної! лу­

ки, копии что-либо привязывается.

Тороилёний— остолбенівшін.
Торох—стукъ, гулъ.
Торохкотіти— болтать безъ умолку, гре- 

міть.
Торохтій— болту нъ.
Торохтійка— болтунья, трещотка.
Торохтіти — ч'Ьмъ - либо производить 

шумъ, греміть, стучать.
Торочити—болтать, говорить вздоръ.
Торчак — растеніе Helvella esculenta 

Ters.
То-те— нар. именно, такъ и есть.
Тоскливсць—тоскующій.
Тоскно—нар. печально, грустно.

Ой і в мене журні думи 
Тоскно затужили.

Ю. Федьковпч.

Тотожний—тождественный.
Тотожность—тождественность.
Тоя — растеніе Aconitum Napellus L.; 

иначе по-Украннскп—борець.
Тра, треба—надо, нужно.
Травень—Анріль.
Травшій—вкусный, питательный.
Травник—гербарій.
Травьяний—травянистый.
Травьяока — распорядитель на сіноко- 

сахъ и смотритель за сЬномъ.

Травянець—растеніе Diathus Carthusia- 
norum L.; иначе по-Украински—по­
лені гвоздички.

Т рактовати— угощать.
ТрандаФ нль, повна р о ж а  — роза Rosa

j centifolia L.
І
Траиа— случай, нронсшествіе.
Т рапезна к ім н ата  — столовая.
Т р а п и т и —трафить.
Т рк ни ти ся -тьця—случиться, 

j Т р а и л я = т р а п а .  См. выше.
Т раплятися тьц я—случаться, попадать­

ся.
Т р а Ф у н о к —(акт. сл.) 1) случай. 2) Б іда .

Вперед було дожидатися смерті, 
а нежелі таковою трафунку родичеві 
моєму. Гр. Самойлович, 1687.
Треа тра, т р еб а . См. выше.
Т реба, т р іб а —1) необходимость, потреб­

ность. 2) Н арічіе надо, нужно. 
Т р е б у х а ^ т е л ь б у х и . См. выше. 
Т рсйцятий—(Галидк. сл.) тридцатый. 

іТ реичи, тр ііч і—нар. трижды, три раза. 
Т рем бач—трубачъ.
Тремтіти—дрожать трепетать. * 
Т ретяк— трехлітнін бычокъ.
Трещ кти, тр іщ ати — шуміть.
Тргіб— (акт. с л ) побужденіе, средство, 

путь.
Т рибулька — растеніе Allium Sclioena- 

prasum L.
Т ри бунал—(акт. сл. tribunal) судъ вы­

сшей инстанціп, въ который пере­
ходили д іл а  по анпеллядіи изъ грод- 
екпхъ п земскихъ судовъ. Трибу- 
нальскихъ судовъ было нісколько 
и каждый изъ нихъ имЬлъ свой ок- 
ругъ; ниніш нія югозападныя губер­
нія входили напр, въ составъ окру­
га Люблпнскаго Трибунала. 

Тривалий, тревалий— прочный.
Громадсковь працевь зо здвигнуть
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Хороший хором і трсвалий—  
Нерукотворний, вічно сталии.

I. Верхратський. 
Тривання— ожиданіе.
Т р и д ц я т и й — состоящій изъ 30-ти.
Тризн ищ е— поле битвы.
Т ризпувати—сражаться, пировать послі 

боя.
Т рийцятнй—тридцатый.
Трикрат—кубъ.
Т рикратний—кубическій. 
Т р и л и с т н и к = б о б о в н и к . См. Б.
Тримати—держать, владіть.
Трнм бїта, тру я  б ет а — пастушій или охот- 

ничій рогъ.
Аби по мені з-раз хоть затужила. 

Тримбіта мила. І. Федьковпч. 
Триндгікати—бить баклуши- 
Т рискотатн—трещать.
Тргістя— і )  болото, лужа. 2) Тюрма. 
Т ріпай—погоди, жди, постой.
Т рівальний— прочный.
Тріватн—ожидать, терпіть.
Т рімати—-т р и м а ти . См. выше.
Т ріпотати—трепетать, дрожать.
Т ріски, тр ісоч к и—щепки, щепочкп. 
Т ріскотяя—-трескотня, частый трескъ. 
Тріснути — производить Tl ескъ, сильно 

ударить.
Трісь!—межд. тресь'.
Т роіІ-зіл лє—трплистникъ.
Т рон ко— трое.
ТроіІця—растеніе \ eronica prostrata L. 
Трой мак—растеніе Lytrum Salicaria L.; 

иначе по-Украински—тяк у н , твер- 
дяк, залізняк червоний.

Т ройпіітка—плеть съ тремя концами. 
Тр<Лста м узй к а  — скрипка, цыыбалы и 

бубенъ.
Т роїсти й—тройственный.
Т роїстн ость— тройственность.
Т роїцькі п існ і—ніснп которыя поютъ 

обыкнованно во время Зелених Свят,

начиная съ Духова дня, которымъ 
называется въ Украйні и Запорожьн 
обіих'ь сторонъ Дніпра, а также и 
въ Черноморіи, воскресеніе, а Тро\- 
ця, т. е. Троицынъ день празднуется 
въ понедільникь.

Троїця—Троица.
Троки—родъ сідельнаго нрпбора, сос- 

тоящаго пзъ разныхъ реыешковъ 
н тесемокъ.

Тропа— ст е зя , с л ід ь .
Т ропак, го ц а к —  родъ танца.
Т роска— печальная мысль, забота.
Т роскати—пожирать.

А сестрицю-жалібницю 
Люта троскала печаль.

І. Федькович.
Т росклпвпн— снідающій, пожпрающін.
Т роха— чуть лп, едвалп, немного, н і -  

сколько.
Т рохи, трош кп, трош еч ки— немного, ма­

ло, нісколько, мало по малу, по-нем- 
ногу, по-немпожку, чуть-чуть.

Трощйтп—сокрушать, ломать на мелкія 
частп, превращать въ щепки, тро­
щить.

Троях— 1) трп четвертака или 75 коп. 
сер. 2) Тріумвпрагь, тропца.

Т роян— 1) растеніе Trifolium pratense 
L.; иначе по-Украинскв — Івасик, 
конюшина, попки, в язі ль, дятлови- 
на. 2) Родъ дітской пгры.

j Т роянда— роза (центифолія) Rosa centi- 
folia Ł.

Трудовитий—трудолюбивый, прилежный, 
пріобрітенннй трудомъ.

Т рудящ ий—діятельньїй.
Труна—гробъ, гробница.
Трунок—напитокъ, отъ Німецкаго trin- 

ken.
Т руиарня— часовня для мертвыхъ т’Ьлъ.
11 [о ступить, камінь йойкне, більше 

нічь не чути,
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Хиба в кутку в трупарні розпачливі 
мути. І .  Федьковпч. 

Трус— 1 ) землетрясеніе. 2 )  Обыскъ. 
Т русйти—сыпать, чистить, обыскивать, 

потрясать.
Ревидовати і  трусити їх  річей, а 

обозі ніхто не будешь. Величко.
Сегодня комин трусили 

Т русйтп ся-тьц я—трястись.
Т руск—сухой хвороста.
Трут—1 )  губка, трута. 2 )  Растеніе Ро- 

lynorus igniarius F r .;  пначе по-Ук- 
рапнскп—губка, трутник.

Т рута—  отрава, ядъ.
Трутгізна — отравленіе, ядовитое веще­

ство.
Т рутнії И— ЯДОВИТЫЙ.

Труфсль—растеніе Tuber cibarium Sibth. 
Т р у їа т и , трю хати—біжать рысцой. 
Т рухва— гнпль въ дереві, труха.
Т рухла— согнпвшая колода.
Т рухлий, трухляви й—согнившш, истлів-

ШІЙ.
Очи світятьця, як трухле дерево 

у в-осені. I. Галка.
Тручати—толкать, ппхать, ставить.
Тряд—болізнь, недугъ.
Т рям кй— перекладппы, подъ потолкомъ. 
Т ря суч ка, тр я сц я—лихорадка.
Т ря ск ати—хлыстать, щелкать. 
Т ря суч к а— растеніе Brisa media L. 
Т уболець , т у б іл ец ь— туземецъ.
Т убол ія—туземное народонаселеніе. 
Т уболк а, т у б іл к а—туземка.
Т убол ьи и й—туземный. 
Т у в а л ь н я = т о в а л ь и я . См. выше.
Т уга—печаль.
Тудеж— (акт. сл.) туда же, прптомъ, 

близко, сейчасъ.
Тудою—туда, сюда.
Т уж урок—баранья куртка.
Т узи н ок — самое дешевое сукно.
Тулгітн—прижимать, прикладать.

Т улйтпся-тьця — прижиматься, сторо­
ниться.

Тулой—туловище.
Т ул ом бас, тул ум бк е— бубенъ.
'ГуЛятнся-тьця— скитаться, слоняться.
Т ум аніти— покрываться туманомъ; глу- 

піть.
Т у м у л ь т --(акт. сл. tum ultus) тревога, 

шумъ.
В  обозі учинився тумульт. Величко.
Тупати—-стучать ногами.
Т уперь, туийрь — глупецъ, тупоумный 

челов'Ькъ.
Т упйця— 1) тупой топоръ. 2) Глупецъ.
Тупкатн—  клепать, клеветать.
Тупотіти—топать, стучать ногами.
Т упцю вати—толочь ногами на одномъ 

м іс т і.
Т ур— буйволъ, быкъ, дикій волъ.
Т урба, турбота—забота.
Т ур бац ія—безпокойство; зажггвагпи mijp- 

бації—безпокопться.
Т урбовати , турбувати  — безпокопть, ут­

руждать, тревожить.
Турготіти— стучать, дребезжать.
Тургун—растеніе Artemisia Dracuneu- 

lus L.; пначе по-Украински—экстро- 
гон, острогон.

Т урецький, т ур ськ п й — турецкій. 
Т урсччииа, Т уретчи на— Турція.
Т урк ати— наговорить, оболгать, навести 

на мысль.
Туркот, туркут—турманъ, косматый го­

лубь.
Ту ран— Carabus.
Т усан—толчокъ кулакомъ.
Тута, тутеньки, тутк а, тутки, тутечка, 

тутеч к и— нар. тутъ, здісь.
Тутеля— (акт. сл. tutella) опека, попе­

чительство.
Т утеш ній—здішній, містинй.
Тутір, тутор—(акт. сл. tutor) опекунъ, 

попечитель.



— 262 —

Туторія—актъ которымъ поручалась ко­
му-либо опека надъ малодітними 
и ихъ имуществомъ.

Т ьха— тьху дати—разбить, кріпко на­
казать., чим тьху— что есть силы, со 
всей мочи.

Т ю тю пнпця—табачница.
Тьмавий—туманный.
А  тьмавиі зникнуть мороки по волі, 

Тяженний зикне тих мороків гнет.
І. Верхратський.

Т ю кати— покрикивать тю! тю!
Т ю лікан—тюльпанъ Tu lipa Gesneriana 

Ł.
Т ю п а т и = т р у х а т и . См. выше.
Тюпки—нар. рысью, рысцою.
Тю потітп — производить шумъ своимъ 

б'Ьгомъ.
Аж  тюпотить; ледві поспішаетьця.

Номпс.
Тютьки—нар. не вдогадъ, не вдомекъ.
Тютю! — эхъ, какой! Тютю дурнк!—о 

дура!
Тютюи—курительный табакъ Nicotiana 

l’ustica L.
Тю тю нник—табачнпкъ.
Т ю тю новий, тю тю ш ш й—табачный.
Т ябл ііця—таблица, доска.
Тяб.ііічка—влагалище (Берында).

Тяг — тягу дати — уйти , убіжать, 
скрыться.

Тягальник— работнпкъ на сінокосі.
Тягарь—пространство.

1 під лук его зводиший 
Найвисгииі кораблі 

Ідуть вільно; не волочуть,
Горі на цім тягарі.

І. Верхратський.

Тя г іін я — городъ, н и н і селеніе въ Хер- 
сонскомъ у із д і,  между рікою Ин- 
гульцемъ и гор. Верпславомъ или 
Кизпкерманомъ.

Til глий— оброчный, податной; иміющій 
рабочій скотъ крестьянинъ.

Тягтіі, тягнути—тягнуть-
Тяж—баластъ.
Тяжар, тяжари—тяжесть, бремя.

Притиснути будучи тяжарем сим.
Самойлович. 1G86 г.

Тяжшіа— 1) ьЬсъ, тяжесть. 2) Пестрядь, 
пестрое, полосатое полотно.

Тяжйновий, тяжо'вин— сделанный, сши­
тый изъ пестряди, полосатого хол­
ста.

Тяжко, тяженько— нар тяжело, тяже­
ленько.

Тямити— понимать, разуміть, смыслить, 
также помнить, памятовать.

Тямущий— смышленнын, разумный; по- 
нимаюіцій, смнслящій.

Тяп!—междонм. стукъ!
Тянати  — давать маленькими частя­

ми.
Тяти—рубить.

У.
У—предлогъ въ, у.
Убава—уменьшеніе.
У бавити— уменьшить.
У б а в л е и н є = у б а в а . См. выше. 
У бавлений — уменьшенный, сокращен­

ный.
Убгати—съЬсть; схватить, убрать. 
У биватися-тьця — заботиться, горевать, 

соболізновать о чемъ или о комъ. 
У бійн ий—убійственннй.
Убінник—убійца.
У благати—умолить.
У богач еи є—обогащеніе.
У бож ати , у б о ж и т и — б ідн іть.
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У болівати— страдать, соболезновать.
Убоч—усторонье, сторона, бокъ.

Сидить пугач на убочу,
На вітер надувся:
Іде козак в Україну,
На лихо здобувся. П іс.

Убраннс-я—нарядъ.
У брати—нарядить, одіть.
У б р к т и ся -ть ц я - одіться, нарядиться.
У вага—вниманіе; звернути yeh y—обра­

тить вниманіе.
Увенеров&ти— почтить.
У в ер ед— ладрнвъ, поврежденіе.
У вере.тіітиея-тьця — надрываться, полу­

чить вредъ отъ чрезмірнаго на- 
нряженія физическихъ сплъ.

Увесь - д ен ёч к и  — нар. цілий, увесь 
день.

Увилев&ти— уклоняться, уйти.
У війтй—1 ) убіжать, избігнуть. 2) Вой­

ти.
У -вісн і—нар. весною-
У віходини—вхожденіе, вступленіе.
У віходити— входить, вступить.
У волок а, волок , в о л о к а — м іра 40 мор- 

говъ, пли около 19 десятпнъ, въ мор- 
г і  3 квадр. шнура, или 300 квадр. 
прентовъ.

У волнити— освободить, увольннть.
У вядание— увяданіе.
У вядити— вывялить.
У гадати—угадать.
У гадоватп—угадывать.
У гам оватнся-тьц я— успокоиться.
У ганяти—угнать, гонить, догонять, пре- 

слідовать, стремиться.

За дорогими напитками уганяєм. Ніс.
У гарок—(Галицк. сл.) огарокъ.
У гаяти—хлопотать.
У гледіти—увидать.
У годливин—достойный примічанія, у год­

ный, нужный.

В  сей день до записання в діаріуші
нічого угодною не лучимся. Ханенко.
Угомо'нпа П алата— (въ шутку) Уголов­

ная Палата.
У гомонити—успокоить.
У гонзати, угои зн уги—ускользнуть.
У -гору— нар вверхъ.
У гризок—угрнзеніе.
Угризни, троски всі ся укоии.

І. Федьковпч.
У давати — играть, доносить, віровать, 

выставлять, притворяться, казаться.
У даватися-тьця—относиться, обращать­

ся съ чемъ къ кому.
Аби жаден в справах своїх духов­

ний до евіцькою роду не мав удаватися.
I. Коипнський.

У дане—вымыслъ, ложь.
У даровати—дарить, обдарить.
У дати -представить, скопировать, потра­

фить.
Добрий майстер удав як слід.
У дкча, в д а ч а—способность, снаровка.
У дж игнути— ускользнуть, уйти; еділать 

что либо скоро по молодецки.
У дова—вдова.
У довець—вдовець.
У довж , в дов ж —пар. вдоль.
У дововати—вдовствовать.
У довольнити, удов ол ьи ати ся -ть ц я — удов­

летворить, удовлетворяться.
Удряпнути—царапать.
У ж ак а—ужъ.
У ж аиц ія—обычай.Уживаинс— употребленіе, удовольствіе, 

наслажденіе.
У ж ивати—употреблять, довольствовать­

ся.
У ж й в к и — верёвки.Уза насити—зап аст и сь.Узброїтися-тьця —надіть збрую, воору­

житься.
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У звар, взвар—кушанье изъ сушенныхъ 
грушъ, слнвъ, впшень, и яблокъ съ 
корпцею н лимонными корками сва­
ренными въ В О Д І.

Узвар родії иіиїй—узваръ который посы­
лается къ лицу приглашаемому на 
бапкетъ, по случаю рожденія ребен­
ка.
Приїхав слуга от Пана А. Полу­

ботка із з родинним взваром і пісьмом,
що ему родилась доч Уліяна.

Маркович.
У здріти—увидіть, усмотреть, узріть.
У зй к а—заёыъ.
Узгічити—пожелать.
У зл іссе-я — опушка ліса, перелісье.

• У зя н к а — взятіе.
У зяти—взять, занять.
Уйма — ущербъ, потеря, уменьшеніе, І 

отнятіе.

З уймою нашої слави і чести. Рубан.
У їдливий— неспокойпый, неотвязный, му­

чительный.
Не будь уїдливий і впартий мов оса- 

Артемовськпй—Гулак.
У їдливость—неотвязчивость, уідлпвость.
У їщ еннс—внполненіе, псполненіе, прп- 

веденіе въ дінствіе.

О уіщеню должною платежу. Величко.
У каляти—замарать, загрязнить.
У квічати, уквітчати  — украсить цвіта- 

мп.
У квічаиниіІ—убранный цвітами.
У клад—уговоръ, соеднненіе, иорядокъ.
У к ладнпк—растеніе Lathyrus sylvestris 

L; пначе по-Украпнски—люби—мене 
не-покинь, горошок журавлиний.

У к л асти—уложить.
У кластися—уложпться, улечься. 
У к лен ати ся -тьц я— обознаться.
уклон**—поклонъ.
У клонений— преклоненный.

Уклонйтися-тьця—поклониться, прекло­
ниться.

Укпованин — приготовленный, готовя- 
щійся.

Укоїти—еділать учинить.
Уконтентувати — удовлетворить, накор­

мить.
Укорннутн—оторвать, отламать,тронуть, 

отдідпть часть.

У к раїна , В к р аїн а— і )  Кіевская Русь, гу­
берній лежащія по Дніпру и Д н і­
стру. 2) Область, страна край.

Мати Україна,
Наше горе наша радість,
Надія єдина
Святе слово—рідна Мати 
Есть ище святиня 
Вища, Богові милійша—
Рідная Вкраїна. П. Куліш.

Чи то ж стара мати 
Замовкла на вік 
Чи то-ж народила 
Німих та калік?
Чи тож відцурались 

В й  неї сини,
Чи тож насміялись
Над нею вони. И. Кулик.

Поляки жаліючи утрати Украї­
ни, раєм світа її нарічаху. См. Літо- 

пись Величко.
Українець—Южноруссъ (т. е. Малорос- 

сіяншгь, Червонорусъ, Буковинець, 
Черноморецъ II Ііроч.)

Українка— Малороссіянка.
Українннй— пограничный.
Український — южнорусскій, малорос- 

сінско-червонорусскій.
Укривало—одьяло.
Укривджатн, укривджати—обижать об­

манывать.
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У кривдж сниє — обида, несправедливое 
огранпченіе.

У к р и в дж он и й—обманутый, обиженный. | 
У к ром а— ОТДЕЛЬНОСТЬ.

У-кVн і— нар. в м іст і.
У кутати— 1) укутывать. 2) Съ'Ьсть, вы- 

ппть чего-либо много.
У лагодити—прпвесть иъ порядокъ, смяг­

чить.
Але Дорошенко кільконадцятьми ку- 

фами горілки улагодив звіронравиее вій­
сько козацькеє. Велпчко.
У лам ок—отломокъ, кусокъ, часть. 
У лестити— уласкать.

У лещ ати— соблазнять, льстить.
Улик—улей.
Улиця, ул о н ь к а—улица; улпчное сбори­

ще.
У ліпіітися-тьця—лічиться; обсчитаться. 
Уло'мок— ул ам ок . См. выше.
У л ом н ость— слабость; расстройство, ела-1 

босиліе.
Улуда— мечта, обманъ.
Унятливій пі єні вторую з тихенька, 
Літ марно минулих згадалась улуда—
1 ледві стямився—з очій як річенька | 
Гірких слёз поплине і будитьця myta.

І. Верхратський. 
У лузати— (акт. сл.) уйти.
У лучйти, влучити—попасть.
У лягати—налегать.
У л ягати ся-тьц я—прилечь, утішить, усту­

пить, согласиться.
У ляна, У ль к а , У лечк а— Уліанія.
Умавець—житель г. Умани.
Умаяка—извістная гайдамацкая пісня.

„Свиснув вітер, свиснув,
Загула холодна хвортуна;
Слоаце М аксим писнув—
Зібралась війсьчииа.

Дві тисячі бурлак 
Леппулн на Україну Польску,

Рушили вонп з байрак 
Дати ляхам хпосту.

Ой годі ж нам козаченьки.
Рибу по Дністру і Богові ловити, 
Сідайте в човники бурлаченькн 
Та підемо жидову і лиха палити.

Зібрав М аксим, зібрав бурлак 
І всю Україну збунтовав;
Тисячу сіромах, тисячу гайдамак, 
В ватагу спою звербував.

— „Эй батьки, отамани,
Що то буде з нами?

Здаетця, що наше життя мине 
І’нас візьмуть з вами."

— „Не тужіте мої дітп,
Не журітеся бистрі орленята 

ІЦе дамо ми Уманеві крові нити 
Ше дадуть нам горілки ляхи і жи- 

денята.“

— „Ох батьку М аксим е, прости 
Ми й забули що с тобою;

Кажи, вели, куди йти,
А ми хоч в пекло з тобою."

— „Он Полковнику З ал ізн я к у  
Ходімо ж ми иалптн 

Кого спершу иочиемо бити,
А кого будем полонити. “

„Ляхів будемо бити,
А жидів шаблями хрестити, 
Ляінпна превража дитина,
А жидовим зайцевн дружина.

Із жидом усе втиеш,
Куди треба то й пошлеш,
А не хоче то й обдереш,
А вражого ляха того не вжуеш.“

— „Ох М аксим е Зал ізн як у!
Ходімо в Смілу ляхів гафтовати 
А після тої поживи 
Підемо Умань штурмоватн."

35
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„ОЙ ходімо діти,
Умань штурмовати 
І свою братську кров.
Від кателика одбивати.

„Ой братці годиночка дорога, 
Треба ж нам починати 
Од Н ухима до В о р оха ,
Всім голови счинати!. “

В Умань вже ми пішли,
Та й почали штурмовати,
Там багато панів знайшли
Та й давай їм ніжки росправлятп.

Теш'рпчка ляхи щось починають. 
Кондирацію і иалків собі збірають; 
Ходімо до Нотоцького мості 
До ёго г апської вельможності.

Що тільки там у его найдено,
То все у его візьмемо,
Ой пішов Зал ізн я к  до воріт 
Та й сдпбав три коші хлопіт

Ой пішов Ш вачка голкою шпти 
Ляхів, жидів по Умані лупнтп;
А наш Н еж ивий цокоче,
Аж Умань зубами скригоче.

А Ж ур ба  ходючи зажурився,
Щ ó головко-бідна Умань загорівся, 
Та в бандуру міцно грає 
Себе козака піснею розважає.

А паш Сотнпк Гонта папёр від Цариці
дав

Тай давши нам, всім в голос сказав: 
-„Що Цариця Кошовому звиліла так

служити,
Щоб ити в Україну Польску жидсву 

й ляха бити.

І жидам і ляхам ратунку не робити, 
А всіх жидів та ляхів колоти,

Та топити;
А добра їх і позкпткп меж намк ділпти.

Тілько Сотник М отилиця
Ili к чортовому батькові не годитьця,
Мабуть він хотів змплнти
1 на нас залізні цяцьки надіти.

— „Знай кобила де брикати,
А тут тобі вже не фпцятн,
Оттак Сотнику М отилиця  
Так робити негодитьця."

Каже ёму Ш вачка  
і З ал ізн я к :

„Ти хотів нас в шорп вбрати 
Тепер же тобі світа не видати.

„Слухай М аксим е, Ш вачка іі Н еж ивий
Бодай же кінець ваш був нудний та

гіркий
Махнув М аксим раз, махнув Ш вачка

два,
Покотилася Іванова на землю голова.

Умань до-кілка спалили;
Ляхів і жидів до ноги побили;

А сами коні посідлали,
Тай за Бог і Синюху влупили.

Буде Сміла і Чигирин нас знати 
Коли були ми в гостях,

Буде Умань памьятати,
Як був в наших пазурах.

Уминати —жрать.
Умкнути—уйти; отнять.
Умова, ум бв к а— договоръ, условіе, уго- 

воръ.
„Годі глузувать з чортами!

Слова— не полова:
Чи забув, яка між нами

З тобою умова? Артемовський. 
Умовити—уговорить, урезонить. 
У м ов и ти ся -тьц я  —  уговориться, усло­

виться.
У мовлений—условленный.
У мовляти— урезонивать, уговаривать. 
Згм овляти ся-тьц я— уговариваться, услов­

ливаться.
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Умодеровати—(акт. с л ) умірять.
Умер— смерть; стояти до умору—т. е. 

до смерти стоить.
Умоцпяти —  укріплять, утверждать, 

скріплять.
Умоцований — (акт. сл. umocowany) 

уполномоченный.
Умочати, умочити — умочать, умочить, 

размочить.
Уяудруватися-тьця—умудриться.
Уикда—повадка.
Упадитися-тьця—повадиться.
У надпий—повадішп.
Универсал, уиеверсал, нпвсрсал — гет- 

манскій манпфестъ или грамота; 
доводящая до всеобщаго св ід ін ія
о какомъ либо собнтіи, или же со­
держащая въ себі распоряжения, 
преимущественно военныя4, касаю- 
щіяся всего парода; прокламація, 
всеобщее возваніе Гетмана къ чле- 
намъ Генеральной Рады, къ наро­
ду, къ войску п проч.

Уинжоннн —  покорный. Вашої Мило­
сти унижений слуїя.

Унйшкнути— стихнуть, смолкнуть, ути­
шиться.

Уиіт— уніата.
Унітовий, ynieuuuiiii—союзний, федера­

тивный.
Унія—союзъ, лига, федерація, конфе­

дерація.
Уніятка, упітка—уніатка.
Уніяр —федералиста.
Уяіярка—федералпстка.
УніярниГі — федерационный. Північно- 

Американські Уніярні Землі—Сіве- 
ро-Амерпканскіе Соединённые Штаты

У пятливий—в нимател ьв ый.
Унятлі'ївость—внимательность.
Упад—вредъ, несчастіе.
Упадати—выпадать на долю.
Упаповатися-тьця—пріобрістьгосиодство

Упевнити, упевпяти—удовлетворить, об­
надёживать.

Уиеррдгітп— опередить, обогнать.
Упертий—упрямый, капризный.
Уперш , уперве— нар. въ первый разт,.
У п ппатися-тьц я— отказываться.
Упппйт і —остановить.
Упйр, упиряка—уродъ, колдупъ, а так­

же по народному повірію хвоста­
тый челов'Ькъ, который по ночамъ 
возитъ на себі відьмь.

У пнристий, у н а р т и й — упорный, неуступ­
чивый.

Упйс—списокъ, перечень.
У писаний — вписанный, внесённый (въ 

реестръ).
Уписати— 1) съЬсть, сожрать; 2) Впи­

сать, записать |
У-повпі—нар. вполпі, полнякомъ.
У п одоба, у н о д о б а н н е— вкусъ, удоволь- 

ствіе, мплость, любовь.
У п одобати — полюбить.
У и о д о б а т и е я -т ь ц я - понравиться.
У подовж , уп одов ш — нар. вдоль
У пок оряти ся  т ь ц я — покоряться, раскаи­

ваться.
У номненс—напоминаніе.
Упоня—(Галицк сл.) постромка, верёвка.
Упоперек— нар. нонерекъ.
Упорати— 1) покончить съ дЬломъ. 2) 

Умертвить, уходить.
Уяо'ратися-тьця — окончить хозяйствен­

ный работы.
У иоруч—нар. объ руку, около рукъ, воз- 

ЛІ, подл і  себя.
Упорливость—упорность, упрямство.
У послі— п ісл я , о п ісл я . См. U u О.
У працёвапнип — утружденный, отяго­

щенный.
Упрейме— нар. сердечно, искренно.
У прнвілеоватп— і набдпть прпвилегіею. 

Величко.
Урадйти—посовітовать, «бсудйть.



—  268 —

Уражатися-тьця — обижаться, оскорб­
ляться, сердиться, злобиться.

Ураза, уразка—рана, порча, ненріят- 
ность, оскорбленіе, укоризна, про­
сту покъ.

Уразити — ранить, портить, оск .«бить, 
попрекать.

Уразівськнй—уразовскій.
Свита з уразівською сукна. К в і т к а .

Уразлйвий — обидный, оскорбительный, 
і д  кііі, колкій, пикантный.

Уразовин— раненный, болезненный.
Урачити—честить, отличать, а также 

крпчать ура.
Як ся убрав, так го урачили. Поел.

Урвиголова—забіяка, дебоширь.
Урда— збоинч.
Урежати -рядить.
Урйвок—отрывокъ.
Урліанськпії, уріанський—восточный. 

Перед самої жінка моєї пер і урлі-
янських З шнури. В. Л. Кочубей.
Уробйта — выстроить, составить, обдЄ- 

лать.
Уробляти—заработывать.
Урода, уродопька—красота, дородство, 

пригожество.
Уродліївнії—хорошій, красивый, дород­

ный.
Уродоик— красавецъ.
Уродпиця— красавица, красотка.
Урожонян— (акт. сл.) дворянинъ.

Урок, врок, уроки—болезнь отъ глазъ; 
испортить кого глазомъ, по поня- 
тіямь черип.

Уроповнна—уронъ, потеря.
Уростати—растить, выростать.

Уростпч—нар. въ разенпную, куда кто 
попало.

Урочйстость—празднество, церемонія.
Уруганіс—ругательство.
Уряд— 1) постъ, должность, санъ, до­

стоинство, мЄсто. 2) Судъ, присут- 
ствениое мЄсто и старшій присуг- 
ствующій въ данное время въ суде 
чиновникъ, какъ представитель это­
го суда.

У рядник—чиновникъ.
У рядниця — чиновница, должностное 

лицо женскаго пола.
У р аж ени й—наряженный.
Уряжник —франтъ, щеголь.
У р яж я н ц я— франтиха.
У саж ов атн ся-тьц я  — разсЄсться; сЬсть 

по местамъ.
У си, в у с и — 1) усы. 2) Галуны нашитые 

на крестъ по сторонамъ листа на 
женекпхъ кунтушахъ.

У сило'вуватися-тьця—силиться; старать­
ся.

У скар ж атися-тьця— жаловаться.
У скока — перебіжчику перемЄтчикь; 

беглецъ приставшій къ Запорожцамъ.
У скр обати— уйти. 
У скромйти, ускром лятн— усмирить, у м е ­

рять.
У скубнути— дернутг. за волоса.
У славити— прославить.
У см іх, усм іш к а— улы бка, у с м іш к а .
У сиравсдлйвнти — оправдать, признать 

законнымъ.
У става—(акт. сл.) уставъ, узаконеніе.
Уставі! чиє — нар. всегда, совершенно, 

безпрестанно, постоянно.
Уставичне при боку гетьманськім

резидуючи. Орлик,
Усталювати—утвердить на мЄстЄ.
У станова— постановленіе.
Устати—подняться съ места, возстать, 

возмутиться.

Устний—разговорный, словесный.
У с т н я = г й р л о -  См. Г.
У стовка—нижняя часть рукава въ жен­

ской рубахЄ.
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У страхи\'тися-тьця—устрашиться испу­
гаться.

Устрйгти—схватить.
У строй— ч асн и к . См. Ч.
У стромити, устром ляти—вонзить; вты­

кать.
Устя, У сточка— Устпнія.
У сю ди, у сю д еч к и — нар. везді.
У тарчка—стычка, схватка.
Утвор, у т в о р а■•-произведете, сочииеніе. 
У тем енж спс—притісненіе, обида.

Незносну шкоду, праволомство і уте- 
мснжснє учинено. Орлик,
У тем епж ити— утіснять, преследовать. 
У течка—богатство.
Утгіск— притісненіе.
У тискати— притіснить, утіснять, при­

жать.
У тихом ирити— успокоить, смирить. 
У тихом ііри ти ся-тьц я—успокоиться, у т і­

шиться.
У тікати—убігать, уходить.
Утікач—бЬглецъ.
У тік ачк а—бігляика.
У тка, утоньк а, у т ін к а— утка, уточка. 
Утнути—еділать, отрубить, укоротить. 
У тома—усталость, утомленіе.
Утомйти— измучить.
Утор—вирізка въ бочкі, куда вставли- 

ваетея дно.
Баби на у тори слабі Пословица. 

У торопати—уразуиіть, постигнуть, по­
нять.

У трактоваине— угощеніе, пріемь. 
Утрактовйти— угощать, задобрить. 
Утрапити, утрап л яти — попадать, пот­

рафлять.
У траплене, у т р а и ев е— печаль, скорбь, му- 

ченіе.
Утрата— издержка.
У тратитися-тьця— издержаться. 

Оженився, утратився,
Тан жінки чорт-мае. Н іс.

У-трііконь—нар. тропкою лошадей.
У трібки—внутренность, иотрохъ, родт. 

кушанья.
У -троиі—нар. по слідамь.
Утя, утя тк о— утёнокъ. утёночекъ.
У тягченс, ут я ж ен е— угнетеніе, отяго- 

щеніе.
У м а м и т и = у т о р о и а т и . См. выше.
У тямки— пар. вдогадъ, понятно.

А  мені й не утямки про що він ка­
же.
Утяти, у тн ути — 1) Отрубить, снять. 2 )  

Смастерпть, съ уміть, ударить.
Уфность—надежда. Но.гагаючи сталую 

уфность в помощі Божоі. Орлик
У х в а л а — 1 ) предписаніе, положеніе, зак- 

люченіе, сентенція утвержденіе. 2) 
Постановленіе сеймика, laudum.

Ухвалепиі! — принятии, законами под­
твержденный.

Присягу, публічне ухвалену, виконати.
Орлик.

У хвалость—надежда, довіріе, располо- 
женіе.

У хекати—утомить, доконать, всиотіть.
У хи бл яти— пропустить, минуть, прові­

вать, еділать ошибку, не исполнить.
У хи лііти—уйти, избежать.
У хп л ііти ся -ть ц я— скрыться, пзбігнуть.
У хи ляти ся-тьця— избігать, уклоняться.
У хіття—наслажденіе.
У хм й лка—улыбка.
У хналь—лошадиный гвоздь.

Не жалуй ухналя , бо підкову згу­
биш. ІІосл.
Ухо", вухо, вухй—ухо, ушн.
У ховіш й— ушной.
У хонйти—ухватить, схватить, вбіжать.
У хоп йтися-тьця— ухватиться, схватиться
У чадіти— угоріть.
У чень— ученикъ.
Ученьский— ученическій.
У ченптися-тьця -  привязаться.
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У чинати— начинать.
У чпнйти— учпнагь, сділать.
У чйиок—поступокъ, д іло, дійствіе.
У чиняти — 1) Причинять. 2) Замісить 

тісто.
Учйтп, вчгіта—учпть, поставлять.
Учкур—гашнпкъ-
У члйішй—учтивый.
Учня—ученица.
У чоркатн— уразу міть, понять, сміквуть
У ч о р а—нар. вчера, проіплаго дня.
Учта, уш та — пріемь, ующеніе, пиръ, 

потчпваніе.
У чтивнй— (акт. сл. uczciwy) слово, озна­

чающее человіка свободнаго состо- 
янія, но не дворянина.

Учут— слухъ, молва.
У чути—услышать.
У чутий— услыш ан ный.
У ш естя, В ш естя—Вознесеніе Господнє.
Ушйк— приведете въ порядокъ.
У ш икованний—устроенный, упорядочен­

ный.
Ушикова'ти—устроить, привести въ по­

рядокъ
Ушиковатнся-тьця—устроиться,
Уш кал, уш куй — p i чной пиратъ, разбой- 

никъ.
То не верби луювиЧ зашуміли,
Як безбожній ушкали налетіли, 
Хведора Безрідною,
Отамана Курінною,
Постреляли, порубали,—
Тільки чури не піймали. Дума.

Уш кварити—ударить, сділать съ азар- 
томъ. Сильно политься.

Ушки—вареники съ говядиною.
У ш кож ен є— вредъ, убытокъ.
Ушкуя— річное пиратское судно.
У ш пигнути—-уколоть, уязвить.
Уш та— у ч та . См. выше.
У шула—столбъ вкопанный въ землю.
Ущипливий—ко л кій. язвительный.

У щ ухати—почувствовать. 
У щ ухпути— утихнуть.

ф.
Ф— произносятся по-Украпнски почти 

какъ хв.
Фа!—междоим. фи!
Фавор— (акт. сл. fawor) милость. 
Фаерка—жаровня.
Файний—тонкій, хорошій, ніжний, ми­

лый.
Фалендиш—дорогая матерія; рнисъ. 
Фалынер— обманщикъ, мошенникъ.

Скарати горлом яко фалыиера. Ус- 
тавъ о волокахъ.
Фаи уз н нй—толков ы й.
Фамузно—нар. толково. Фамузно напи­

сано.
Фана—знамя.

Приїхали,
Роскотили фану;

Прочитали артикули 
В  неділеньку рано,

Та й замили у чужину 
Як камінь у море. Ю. Федьковпч. 

Фанаберія—(акт. сл. fanaberye) жеман­
ство, лицеміріе, гордость. 

Фаналевий—фланельный.
Фаасль—фланель.
Фаидоля—(Галицк. сл.) ендова (?)
Дав Бог \й долю як фандолю. Поел. 
Факт—закладъ; игра въ фанты; драго- 

ціниость.
Велика в скарбах і фантах здобича.

Величко.
Фарба—краска, цвігь , колоритъ. 
Фарбовалець—красплыцикъ,
Фарбований— крашенный.
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Ф ар бов ан ім — окраска, окрашиваніе. 
Ф арбовати—красить, окрашивать, 
ф а р б о т и —красные сапожки, тоже что и 

сатянці. См. С.
Купи боти зелені;
Ще її фарботи червоні.

Изъ пісни о Дворянкі. 
Ф а р л у за— альковъ.
Ф артух, Фартушппа, Фартушок — перед- 

никъ, переднпчекъ.
Ф арча— парча.
Ф арчовин— парчевыйг.
Ф аськоватн— промышлять.
Фата л а шк и— безді л у ш кп, пу стяки. 
Фатііг?,—(fatigatio) усталость, трудъ.
ІІо тих фаттах відпочити. Величко. 
Ф ейверок—фейерверкъ.
Ф ель— 1) шуба. 2) Родъ, сортъ, впдъ. 
Дивною фелю чоловік. Поговорка. 
ФольФебер — (Галицк. сл.) фельдфе­

бель.
Фелъфебри, а  ви гцо?-„
„Ми усе так як пан Ма\ор;
М и у всему нигці,—
Х а й  у.тця. Ю. Федьковпч.

Ф еровати— мнініе полагать, условиться, 
присуждать, определять.
Скасоване ферованних декретів.

Величко.
Ф ёртик— пустой. вЬтряннып человЬкъ. 
ФСРФС.ШТЦ— шелохнуть.

На раз внишкло— всюди тихо , 
Більш вже не ферфелить.

I. Федьковпч. 
Ф ёська, Х в ёсь к а — беодосія.
Ф есько, Х в ёсь к о— в е о д о с ін .
Фщга— кукпшъ.
Фидель, Фіделі— шутка, штука, фокусы. 
Ф ії^ ляр— фокусникъ.
Фйгп, ХВ1ІГП—винныя ягоды смоквы Fi­

cus carica L.
Ф йгн-мнги— 1) фокусъ-иокусъ. 2) Ла­

комства.

Фйжа— сильная мятель.
Ф нж евнй—мятежный.
Фялёнщикн—гвоздички Diantlius.
Ф цлиж& ика—чай нал чашка.
Ф илоняик—растеніе Aristolachia Clema- 

titis; иначе по-Украинсии—хвилин- 
ник, хвилшчанк.

Филька— 1) валетъ. 2) Родъ игры въ 
карты для 4 особъ.

Ф илю вапнс—водяная зыбь.
Ф илю пати—волновать, производить пол­

ны.
Ф илю ватпся-ты ш  — волноваться, взды­

маться валами.
Филя—волна.
Ф нлястий— волнистый.
Финджал—бокалъ.

Горілки доброї финджал з рук п
випив. Маркович.
Ф ипдю рка— потаскуха, проститутка.
Ф пядю ровапне— разврата, проститутни- 

чанье.
Ф ии дю ровати  — развратничать, нростп- 

тутничать.
Фіртка, Фірточка—калитка, калиточка.
Фія.тка — цвЬтокъ Violina canina 

E.
ФлГ'рсс—трауръ. траурный нарядъ.
Ф лересний, Флересовий — траурный, пе­

чальный.
ФлРрка, д и л ч а н к а — вітренница.
Флерковаинє—вітреннпчество, вЄтрон- 

ность.

Ф лсрковати— вітренничать.
Ф лйнка—любовница.
Ф лйита—родъ ружья.
Флояра— свиріль.
Ф л я ж к а, Ф .іаш ка, п л я ш к а—бутылка.

Ф ольварок— проселокъ, дача, хуторъ, 
ііредмЄстіе.

Ф ольга— 1) порядовъ, смягченіе, облег- 
ченіе. 2) Тонкій металпчеек-ій лпс-



токъ покрытый краскою для о б д і л ­

ки  образовъ.
Фольговати — давать ііослаблеиіе, по­

творствовать, щадить, потакать.
Фолюш— суконная валяльня.
Форемннн—правильный, форменный, хо- 

рошаго образца.
Форес—форрейторъ.
Фортель— 1) прибыль, барышъ, польза.2) Хитрость, уловка, кознп, искуство.
Фортеця— кріность.
Фортуна—(акт. сл. fortuna) пмущество> 

собственность, преимущественно не­
движимая.

Форум—(акт. сл.) соответственный д і ­
лу и участвующимъ въ немъ лп- 
цамъ судъ; если д іло  оказывалось 
подсуднымъ пзвістному суду, то 
этотъ судъ по отношению къ дан­
ному ділу назывался forum compens, 
въ противномъ же случаі—forum 
incompeteus; если же судъ, то де­
крета его признавался незаконнымъ, 
какъ состоявпіійся justa  forum.

Фосс—(Le fosse) каналъ, басионъ.
В  самих бо фоссах перед обозом

яничари падали. Величко.
Фрайтер—рекрута.

Пійгиов фрайтер молоденький 
Стойку люзовати,
За  ним tide облюзунок. Ю. Федькович.

Фрассн—есепь Fratinus excelsior Ł.
Фрасуиок—печаль, скорбь, зло, непрі- 

ятвость, горе, трудность.
Фрашкк—смішки, шутки.

Неділя завтра, па вечерню звоня,
О як ті ну ти жалостливо п'тть, 
Ажь годі чутії,—йойкли, вже н і­

міють,
А  людям фрашки, зрадощи гомо­

нять, I. Федькович.
Фрйзн—малина Rubus jdaeusl. L.
Фршпт—срокъ.

Фуі?а—вьюга, мятель.
Така фу%а, що світа невидно.

Шевченко.
Фудулити— показывать високоміріе. 

Фудулитця от гцо скажуть,
Така моя доля. Ю. Федькович. 

Фузея, Фузія—родъ ружья, винтовка;
отъ Французскаго Le fisel.

Фузінник—-воинъ вооруженный фузіей. 
Фукати, Фукнути—прикрикнуть, ділать 

пакость, озлиться, напасть.
Але військо на Виговського фук­

нувши., одержало позволенє. Величко. 
Фундатор—основатель.
Фундуватн — строять, создавать, сози­

дать.
фупдуш — документа , кріпость, кр і- 

иостяый акта, данный пзъ суда, плп 
какимъ либо владЬльцемъ, съ обез- 
печешемъ правъ на учрежденіе ка­
кого либо заведенія и владінія 
онымъ; или на основаній монастыря, 
школы и проч. 

фу-ркальце—часть женскаго одіянія. 
Фуркати—скоро проноситься, можно ле­

т іть .
Ф \ ' р о  -фУркальце. См. выше.
Футити—крутить.

I  свище і фуптгпь жужмом.
I. Верхратський.

Футро, хутро— м'Ьхъ.
Фуяра--большая флейта.
Вийти при бубнах і фу ярах з ору жжем. 
Фуярець— флейтиста.

X.
Хабалиця- развратница.

За-длі Дзвінки хабалиці 
Свого брата хочеш вбити.

І Федькович.
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Х абар , хавтур , хап тур — взятка, лода- 
рокъ.

Судьї, підсудки, писарі 
ІЦо одбіра.ги хабарі.

І. Котляревський.
Х абар н и к , х а б а р і» —взяточнпкъ.
Х автуровати— пользоваться отъ прпхо- 

жанъ по большпмъ праздникамъ по­
дарками н приношеніямп, состоящи­
ми, большею частію въ съЪстномъ.

Нехай попи хавтурують. І. Сірко.
Хазяйка—хозяйка.
Х азяйн овитий—бережливый.
Вона хазяйновита хазяйка. Ноыис.
Хазяїн—хозяпнъ.
Х озя їн ув атп , хозя н н ов ати  — хозяйни­

чать.
Хай—нар. пусть, пускай.

Х а й  тобі всячина, відчепися від ме­
не зла личина. Поговорка.
Х акати—засапаться, тяжело дышать.
Х а л а б у д а— (въ піутку) будка, шалашъ, 

навісь; кпбптка, еврейскій крытый 
фургопъ.

Х а л а зія—наказаніе; потасовка; халазію  
дати—отодрать розгамп.

Х аластра— (акт. сл .) сволочъ.
Поляки маючи множество з посполі,

тою рушення в війську своєму ха.гас-
три. Величко.
Халепа—біда, напасть, нелёгкая.
Халимон—Фплпмонъ.
Халупа—простая избёнка.
Х алупина— старая бідная изба.
Халява —1) голенпіце. 2) Нпчтожпая 

лпчность по своєму бездійствію.
Халя'ндра—цыганская пляска; хал&ндри 

скакати — танцовать по-Цыгански; 
въ переносномъ емнелі: труспть, 
бояться, безпокоиться.

Хам&ркатп—говорить на непонятномъ 
язнкі.

Хамло— 2) неуклюжій п невіжествен-

пын человікь. Вже й з тебе хам­
ло. 2) Хворостъ. Заховавсь за хам­
лом що під ногами ё.иу плуталося. 
Гр. Квітка.

Х ан дож и тп—чистить, убрать, украсить. 
Х ан дриж н ий— напускающій па себя хан­

дру, хандря щій.
Х ан дриж н иц я, х а н д р н ж к а—ханжа, хан­

дрящая.
Х ан ьк іі— (въ насмішку) безділье.

Нехай тепер ханьки мне.
Х ап!—междоим. хвать!
Х аііанка— вынужденная взятка и л и  п о -  

дарокъ. В ін  хапанкою тілько й живе. 
Хапати—хватать.
Х ап ати ся -тьця — торопиться, спішить, 

хвататься.
Хапиця—(иносказательно) рука.

Х апали в хапиці, хапиця ж по ті­
ні. Погов.
Хапкий — живой, быстрый; проворный;

вороватый, нечистый на руку. 
Х а п т у р а = х а б а р ь .  См. выше.
Х аптурний—лихоимпнй, стяжательный. 
Х апуга, хап ун — взягочнпкъ, едпрщикъ, 

стяжатель.
Х апун такий що й з рідного бать* 
ка злупить. Погов.

Х арактерний —колдовской, знахарскій. 
Х арактерник—колдунъ, знахарь. 
Х арактерни ця— колдунья, знахарка. 
Х арактерство—колдовство, знахарство. 

„Ой велике характерство!
Нам е г о  не вбити.

Треба, браття, срібним ^дзьком. 
Руїинйцю набити.и П. Куліш. 

Х арам арк ати , х а р хам ар к ати  — бормо­
тать или невнятно произносить. 

Харамаркає там собі щось під нісі 
лихий  его розбере, що він там верзе. 

Х ар ам арк ач— плохо читающій дьячекъ. 
Х араои—Фараонъ.
Х ар аон ськ и й — фараонскій.

36
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Ой цигане, не діжде рід твій ха- 
раонський мене двічі обманювати. Ша- 

донутнива.
Х арктін, Х ар ько—Харитоиъ.
Х арки— плевки, фл.ягма.
Х ар п ак— бідняга, грубый мужикь. 
Х аріїатин—бідний, невіжественішй. 
Х а р п а ч к а—крайнє бідная женщина. 
Х ар иач ковати , х а р и а ч и т н — бідствовать, 

страдать.
Х ар хір овати—хитрить лукавить

Колиб і  чорт, Пане Гетьмане, по­
могав людям... То брезговатгі тім не 
годитьця... а нам то тілько дивно, що 
ти багато коло нас хархірусш, мов твій 
покійний батько на хавтурах с па- 
рахвіянами у Зінькові, чого ми і вам у 
пріїймв жадаємо. Сірко.

Х арцііл, х а р ц и зя к а—удалецъ, нахалъ, 
разбойникъ.

Х арци зство—удальство, грабёжъ. 
Х арчовати—кормить.
Х арчова ти ся-тьця— кормиться.
Х ар ьк ів—Харьковъ. Городъ этотъ по- 

строенъ казакомъ Харькомъ, отсю­
да її назва ніе его.

Х арьківщ ип а—гайдамацкое возстаніе въ 
западной Украйні 1786 года иодъ 
руководствомъ Сотника Харька- Отъ 
имени котораго оно и получило свое 
названіе и объ которомъ существуетъ 
въ народі слідующее нредааніе: 
„et 6 хата і тепер єсть] він був та­
кий, що один на сто лягиків, і по­
нудить \х. їм  здавалось, що у нею
12 голов, так і пенс од его. Раз пан , 
що в замку жив, зазвав его до себе, 
до нею гості понаЬдилгі. „Покажи 
нам, кажуть, Харька! „Він пока­
зав.— „Е, се не він, кажуть-, як він, 
кажуть, за нами гонився, та ми

бачили в его 12 юлів“, так то ею 
боялись. Був пан Паволоцький і заз­
вав до себе у гості Харька і щь- 
по\в его вином.— В ін  він як напив­
ся, на панське ліжко похилився, его 
й забито.

Хата—пзба, комната; уменьшит. хть~ 
ка, хат іна, хатпнка, хаточка, х а ­
тиночка, хатинонька. Прійгиов ха­
ти холодити—ирншелъ не во вре­
мя, некстати.

Х атній—комнатный.
Хаятп, хаїтп— порицать, пренебрегать.
Х вадіітн ся -тьц я—похваляться, угрожать 

нахвалками.
Лае, лае, да хвалтпьцн бити. Ніс.

Х вїілка—молва, хвастовство, угрозы.
ХвальОа— похвала, хвастовство, велнчіе.
Х вал ько— хвастунъ.
Хвальні — фалыиъ.
Х васол я— турецкіе бобы.
ХваСТ— непотребная трава-

Це все хваст, худоба его не \спите.
Хвататнся-тьця—торопиться, спішить.
Хватаетьця, як попівна заміж. Носл.
Х ваткий—живой, поспішний, торопли­

вый.
Хватко, хватком—нар. с:;оро.
Хвепа— Оеодосія.
Хверт—буква Ф.

Огн пан стліть собі узявшись в бо­
ки, як гной хверт що у Київській 
граматці. Гр. Квітка.

Хвсрцюватн —щеголять.

Хвост—(Галицк. с л )  праздпикъ, праз- 
денство. Н а хвест сей созвані. Hic.

Х вііга Фіі^а. См. Ф.
Хвпліівати—волноваться.
Хвилйна—минута.
Хвііля— волна.
Х вилястий—волнистый.
Х віісь!—межд. хлысь!
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Х ви ськан н я -е—свистъ отъ вїмахпванія, 
нрутомть, плетью II т. п.

Хвиськати —• хл естять. Дерево у лісі так 
і хвиська по пиці.

Хвиський—бьющій.
Х в Ір тк а= Ф Ір тк а . См. выше.
Хвіст—хвостъ; хвіста вкрутити— уба­

вить С И ІС П .

Х віялк овий— ф іо л ет о в и й .
Х віятися-тьця  — (акт. сл.) колебаться, 

шататься, изменять.
Ліпшую тис славу і повагу мають, 

коториї суть в вірі своьі сталиї; а 
нежлі mul, що ся хвіють і статечне 
в вірі своїй не тривають. І. Кошіиський 
Х вороба, х о р о б а —болізнь 
Хворост—сухая лоза.
Х востач— растеніе Achyrophorus macu- 

latus Scop.
Х востик— хвостикъ.
Хвостняк—растеніе Hippuris vulgaris L. 
Хвощ—растеніе Equisetum limorum L., 

иначе по-Украінекп—хвоіщ.
Х воя— сосна Pinus sylvestris L. 
Хв^га-=Л}Ч'а. См. ниже.
Х елм анська м ір а—старинная польская 

Chełmińska міра.
Хелилйвий—(акт. сл. chełpliwy, cheł- 

pliwiec chełpicie!) хвастунъ, лгунъ. 
Хііба,— ошибка, норокъ 
Хиба— нар. разві.
Х ибета -  способность, счастів, удача, 

умініе.
Хибпги—кривить, лукавить, измінять. 
Хйбкий—суетный, колеблющійся, пустой 
Хйбко—нар. шатко.
Хйбиий — злокачественный, злокознен- 

пый.
Х йбиути— склоняться.
Х ибчй—пороки, недостатки.
Х й ж а, х й ж к а —чуланъ, амбаръ, кліть, 

избушка.
Х и ж ацтво— хищничество.

Хйж йк —хищный, жадный. Хкжііії на 
чуже добро. II. Куліш.

Х и ж іїій—комнатный.
Хизувати— хвастать, гордиться.
Хилйти—гнуть, клонить, склонять.
Х илйтнея-тьця— гнуться, клониться.
Х илястіЙ — зн б к ій .
Х и л атася -тьц я — склоняться, увёртывать­

ся, избігать.
Х им ера—мечта, вздоръ.
Химерний— вздорный, пустый, несбыточ­

ный, невозможный.
Хим ериик—мечтатель, фантазеръ, чу- 

дакъ.
Х имерниця — мечтательница, чудачка,
Х им ерувагн — фантазировать, мечтать, 

капризничать.
Х йм ка, Х и м оч ка—Евфроспнія, Евфро- 

синьюшка.
Хим ороднин — колдовской, фокусниче- 

скін, фнглярскій, продувной.
Х йм ородцик—колдунъ, фокуенпкъ, фиг. 

лярь, хватъ на в с і руки, юродивый 
челов’Ькъ.

Х и м ородн иц я—колдунья, фокусница.
Х ом ор одн н ч атн—колдовать, показывать 

фокусы, сбивать съ толку разными 
штуками.

Хйрий. хирішії—хворый, слабосильный, 
болізненішй.

Х иріти—хворать, боліть.
Хиря— 1) болізнь. 2) Больной человікь-
Х и р я в и н = х й р и н . См. выше.
Хист—наклонность, охота, расположе- 

ніе, сиособность.
Тобі яке діло до чужою хисту. Ile

хист тобі паном бути.
Хй стки й— сиособный, находчивый, ра­

сторопный.
Д а воно в тебе сокровище, бач яка

хистка. Ганна Барвінок.
Хйта— 1) качель. 2) Колыбель. 3) Спо­

собность, ловкость.
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Х и тан ня-е— качаніе.
Хнтатн—качать, колебать, колихать. 
Х итатися-тьця — качаться, колихаться, 

колнбаться.
Хгітлянсць—вЬтренникъ.
Х итлянка—вітреннпца.
Хитляньство — непостоянство. г їггр ен -  

ность.
Хитун— 1) поршень. 2) Маяти и ьъ. 
Х іт = х й т а .  См. выше.
Хіть—склонность, воля, желаніе, охота, 

хотініе.
ІІа  всяку хіть твою шторна.

І. Котляревський. 
Х і-х і!— межд. ха-ха!
Х іх ік а т и  — сміяться, хохотать втихо­

молку.
Х лебчати—осквернять.
Х ли и ан п я-е—всхлипнваніе.
Х лйпатн— плакать, рыдать.
Х ліб—хлібь.
Х л іб н и й —хлібний, доходный.
Х л ібн и к—хл’Ьбнпкъ.
Х л ібн и ц я—хлібнпца.
Х л ібн я—хлібная, хлібня.
Х лібовчик х л іб н и к . См. выше.

Хлібовчик 'іде, віз хліба везе. П іс. 
Х л ібор об —земледелецъ.
Х л іб о р о б н а—земдепашка, крестьянка. 
Х л ібор обств о — земледіліе, землепаше­

ство.
Х л іб о р о б сь к и й — земледільческій.
Х л іор а, х л о р а — (въ шутку) наказаніе. 
Хлои— (съ ІІольск. chłop) холоьъ, му- 

жпкъ.
Х л о п ец ь , х л о я ь я  , х л о п ч и к , х л о п ч а , 

хдон ь ятк о , хлоп чятко— парень, маль- 
чикъ, мальчишка.

Х лопство—холопство, чернь 
Х лопський—холопскій, мужицкій.
Х лдста—наказан іе розгами.

Дві тысячи бурлак
Депнули па Вкраїну польску,

Рушили вони з байрак
Дати Ляхам хлосту. Піс.

Х л ю ба—хвала, хвастовство.
Суета его хлюба нічим так бардзій

обличитьця, як... Скоропадський.
Х л ю п ати—брызгать,
Х л ю л и ати ся -тьц я—полоскаться. 
Хлю пнути, хл ю сн утн—брызнуть водою.
Хлюст —  1 ) родъ карточной нгрн. 2) 

Эхо, звукъ отъ удара бича.
Хлюща—ливень, а также сильно про­

мокшая одежда.
Онучи, як хлюща, хоч вижми.

Х лю щ ати— (гл. недост.) промокнуть, об- 
лпть кого водою. А  в чоботях аж 
хлющить.

Х ляга—непогода; иначе по-Украинскп— 
непогода, фу%а, хуга , хвуга.

Х ляки—рубцы; желудокъ жпвотныхъ.
Х м ар а— 1 ) туча, облако; уменып. хмар­

ка, хмарина, хмаринка, хмарочка, 
хмаронька. 2) Множество, тьма.

Х м аритися-тьця — покриваться тучами, 
помрачаться.
От се як хмаритьця сеюдні.

Х м арія — пасмурпнй день, пасмурная 
погода, дождливое время.

Хм арпий— облачный, пасмурный.
Х м а р н іт и = х м а р и ти < ,я . См. выше.
Хмарно—нар. облачно, пасмурно, сум­

рачно.
Х м а р п о в и ц я = х м а р 1 я . См. выше.
Хм йз, х м й зо к — сухой, мелкій хворостъ, 

изрубленный кустарникъ.

Х м йза— 1) хворостпна. 2) Малая нев­
зрачная лошадь.

Хміль болотяни й— хміль Humulus Lu- 
pulus L.

Хмілик иолёвнй—растеніе Trifolium ag- 
rarium  L.

Хмурий, хм урний—пасмурный, сумрач­
ный.
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Х ован ка—спрятанка, місто для прятанья 
Ховати—прятать, погребать.
Хвост— гулъ.

Той спаду шум і  ховай і гряк 
Б  твій мовь грає груди.

Верхратський.
Х ода— 1) походка, поступь. Поплівся в 

ліс тихою ходою. 2) Иносказатель­
но свинья.
Біса віснть, хода ходить; віса впа­

ла , хода зьіла. Загадка.
Х одаки —(Галицк. сл.) лаитн.

Коби мя грив чобот тоби не жаль, 
а то ходак. Пословпца.
Ходгітн—ходить 
Х одш ік— аллея.
Х одн нк— коррндоръ.
Х одня, х ід н я —хожденіе.
Х одор — ходором ходити—шататься, тря­

стись. Чарки пляшки по столу ходором 
ходять; бо діти вовтузяться в хаті. 
Перед паном Хведорком 
Ходить жид ходорком. Шевченко. 

Х одуссн ьк и — уменьшительное отъ дожде- 
ніе, ходить, йміть къ тому способное І 'Ь . 

А  в ніженьки ходусеньки. Колыб п іс. 
Х олера -растеніе Xanthium Spinosum L- 
Х олйва, кур ен ь, к ур ін ь— 1) часть, го­

рода, кварталъ въ Запорожской С і­
чи. 2) Бурка; соломянный или трост­
никовый шалашъ, лгЬтомъ на лугахъ.
3) Общество, община.

Х ол одец ь—ботвинье, студень.
Х олодна м ь я та — растеніе Jontlia piperi­

ta  L.
Х ол одн еч а—холодъ, морозъ, стужа. 
Х олодн ісін ьк и й—совешенно холодный. 
Х олодок— 1) ТІНЬ ПОДЪ Ч'ЬмЪ либо отъ 

зноя; прохлада. Сіли собі в холодку. 
Підемо додому в вечері холодком. 2) 
Навісь, шатёръ.

Ой напинай козаченьку,
Холодок, холодок,

Щоб не згорів у дівчиноньки 
Біленький видок.

3) Растеніе спаржа, заячій холодокъ 
Asparagus officinalis L; по Роговичу; 
растепіе ежевика, Rubus fruticosus 
по Закревскому.

Х олош и—нижняя часть шараваръ.
Х о л ь в а р о к = Ф о л ь в а р о к . См. Ф.
Х о л я — н і г а .
Х о л я в а = х а л я в д .  См. выше.
Х ом а, Х ом усь. — Оома, Оомушка.
Х ои— х ап . См. выше.
Х о п й т и = х а н а т и . См. выше.
Х ор оак—призрінннй, худородный.
Х оріти , х о р о в а т и —хворать, боліть.
Х ороватий, хор и й — больной
Х о р о в а т и = х о р іт и . См. выше.
Х ором ин а— зданіе, хоромы; отъ церков- 

но-Славянскаго храмина.
Х ор остедь—(Галицк. сл.) птица дергачъ, 

коростель Rallus, отъ церковно-Сла- 
вянскаго крастель или Нольскаго 
Chróściel.

Х ор охон ьк и — растеніе Cucurbita Реро. 
L. Var. citriforrais.

Х орош ий—красивый, превосходный, доб­
рый. Така хороша дівчина як на­
малевана.

Х орош іти—хорошіть.
Х о р о ш к и х о р о х о н ь к и . См выше.
Х орош к о—красавецъ, добрякъ.
Х орош е—пар. прекрасно.
Х орт—борзая собака.
Х ортовий— борзой.
\ оруж и и , х ор ун ж и й — I) Знаменоносецъ. 

2) Хор^жий Полковий — офнцеръ 
пмівшій въ своемъ в ід ін іи  Знамя 
Козацкаго Полка. 2) Генеральний 
Хор^жий—блюститель большаго вой- 
сковаго знамени или гетманскаго 
штандарта, такъ называемой Геть­
манської Надвірної Корогви-.

Х орявий—болізненннй.
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Хоцто— нар. хотя.
Хоцто мовятъ адверсори наші, же...

1с. Копинський.
Хоч— 1) Сокращ. хочешъ. 2) Союзъ хо­

тя. Хоч жита признавайся зараз 
шибеннику. Хоч би й так, той то 
дуже добре.

Х оча, х о ч а й — союзъ хоть, хотя.
Х р абуст , х р о б у ст , х р о б у с — растеніе Саг- 

duus crispus L. Cirsium Oleraceum 
Scopol. Зелене як храбуст. Приказ­

ка.
Хрест, хрестик— крестъ, крестикъ.
Хрестики—растеніе Trifolium repens L. 

иначе по-Украински—хрещатий бар­
вінок, сіре зілля.

Х рестини, хресть би п и — крестин ы , кре- 
щ ен іе .

Хрсстгіти— крестить.
Х рестйтися-тьця—креститься.
Х рестини— крестный. Хрестний тиж­

день— 4-я неділя Великаго поста.
Хрсстиик— крестникъ.
Х рестииця— крестница.
Х р естц і—4  неділя Великаго поста.
Хрестя, х р есц с—середа на 4-й  н е д іл і 

Великаго поста.
Хрещатий—крестовидный.
Хрещ ата корогов —  крестовая хоругвь 

или знамя.
Х рещ атик—самая главная н самая шум­

ная улица въ Кіеві, получившая свое 
названіе отъ крещенія на зтомъ м іс­
ті. въ р і к і  Иочайні (теперъ уже не­
существующей), шевлянъ при Be- 
лнкомъ К нязі Владпмірі Равиоаио- 
стольномъ.

Хрещений—крещенный.
Х р ещ еи и к = х р ест н и к . См выше. 
Х рещ ениця— хр еетш щ я . См. выше. 
Х рещ енни-с— крещеніе.
Х рещ енський—крещепскій.
Х рещ и, В одохр еіц и , В о д о х р и ст я —  тор­

жественная церемонія освященій во­
ды 6 Января.

Х рещ нк—хороводная игра.
Христов п осош ок—растеніе Phlomis tu- 

berosa L j .

Хрйстя—Христина.
Хріи, хр о н—хр ін ь  Cochlearia Armoracia 

L.
Х ріииця—растеніе Lepidium Catfolium L. 
Х робак , гр о б о к , р о б а к —червь могиль­

ный.
Х робачли вий—съ червями.

Не червиві, хробачливі,
Як бували все тамті

І. Верхратський. 
Х р он ош іс—  літопись.
Х рононисний—літописний.
Х ронон исця—літописець.
Х ропти— храиіть.

Тоїді Рябко проспіяїсь, захріп, в своій 
норі. Аргемовський.
Хрум— хрупкое тіло.

Це все хрум треба сю переносить 
обережно.
Х р у м -х р у м —межд. хрунъ-хруиъ. 
Х румати, хрум тіти—скрчпіть зубами. 
Х рум чати—хрустіть.
Х рупотіти—хрустіть.
Хруст— 1) хворостъ. 2) Шумъ.
Хрусть!—межд. хрупъ!
Хряпнути— ударить.
Хтйвость—желаніе, жадность, любостя- 

жаніе, иодобострастіе.

Хтітн, х о т іт и — желать, хотіть.
Хто—кто.
Х тодонт— бедотъ.
X yga , х уга  -=  Фїца. См. Ф.

Х у д о б а— 1) рогатый скотъ. 2) Имуще­
ство. 3) Бідность.

Худога—художникъ.
Х у д аи аход ок — работникъ.

Мноін\ худопахолки на обітницях
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панських звикли заводитися, а панове 
мати не ветидаютьця. Величко. 
Худорлявий—худощавый.
Худородней—нпзкаго происхожденія че- 

лов'Ькъ.
Чоловік худородный, з жида перех­

рест. І. Мазепа.
Хакати—дышать въруки, согрЬватьды- 

хашемъ руки отъ мороза.
Хундамент— фундаментъ.'

Унію до хундаменту касуємо і нівог 
чимо. Хмельн. Конпнск. 94.
Хунт—фунтъ.
Хунтовий—фунтовый.
Хунавий—опрятный, красивый.

Наша пані х  у пава , чепурна.
Н іс.

Хунаво—нар. хорошо. Берында. 
Хуиавость— гордость.
Хура—фура, возъ.
Хурба— престуиленіе, худое д'Ьло. 
Хурбет, хурлет— худон челов'Ькъ, мазу- 

рнкъ.
Хурбетський. хурлетський—мошеппиче- 

скій.
Хурбетство, хурлетство—мошенпчество, 

злое діло.
Хуріти— волноваться, бурить.
Хурія — мятель.
Хуртовина—напасть, біда, буря.

Хуртовина суне, насувастьця.
Хурувати —нагружать фуры 
Хуруваття—нагрузка фуръ.

Хурчатп — гудіть. Як дзи%а, або вере­
тено хурчгть.

Хурщик— фурманъ.
Хусти—білье.
Хустка— платокъ; уменьшит, хусточка, 

хустина, хустинка , хустиночка, 
хустинонька.

Хут—футъ.
Хуткий—скорый.

Хутко, худко—нар. скоро, срав. ст.
хутчій.

Хутовий—футовый.
Хутор, хутір—мыза, дача, ферма. 
Хуторянин—дачникъ, мызникъ. 
Хуторянка—мызница.
Хуторянський—хуторской.
Хутро—м'Ьхъ, шуба; собственно подклад­

ка, подбой; отъ Иольскаго futro или 
Німедкаго Futter.

Хутроклннй —подбитый міхомь. 
Хутровання-С— 1) подбивка, подшивка. 

2) Внутренняя мазка и поправка 
печи.

Хутровати- вымазывать; подбивать м і- 
хомъ.

Хуть—желаніе, охота, стремленіе.1 тим велыку хутю надо все пом­
ноження хвали Божої зичачи. Привил. 
Сигиамунда III Вилинскому Братству.

Цабе, сабе! — нар. на ліво, въ лівую 
руку. Такъ погоняютъ въ Украйні 
воловъ.

Цаль—дюймъ.
Ца.лінка—Дюймовочка.
Цаи— 1) козелъ. 2) Вородачъ. 3) Вели- 

корусъ (въ насмішку) 5) Междоп- 
метіе хвать! 5) Родъ игры. Грати 
в цапи.

Цанатц—хватать.
! Цаиістрах—военная зоря.

„Ходім хлопці спати!"'—
— „ Ходім батьку,— вже цапі страх.

Ю. Федьковнч.
Цаплсшш — козлинообразный, шальной, 

бішенний.

ц.
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Ц ара—застава.
Ой гараз то було тушки жити, 
Кім я пішов був парами блудити,
О, добре було, добре памятаю.

1. Федковпч.
Царіоватн—царствовать.
ЦарПна — селькій шлагбаумі., застава, 

рогатка, таможня.
Ц аринний—заставный или таможенный, 

стражъ.
Ц ар ів н а—царевна.
Ц арівств», ц ар сь тв о— царство.
Ц арівщ и на—царское имініе или л іга .
Царь-зіллс—растеніе Ranunculus scele- 

ratus L., по Роговичу; Aconitum 
lycoctonum по Закревскому; иначе 
по-Украпнски оно называется еще 
царь-трава, чорне зілля—по Спме- 
ренку—Orobus niger L.

Ц арь-сил—растеніе Daucus elatum L.; 
иначе по-Украинскп—синичка, му­
хомор.

Ц арьська б о р о д а—растеніе Mirabilis Ja- 
lappa L.

Ц арьська л о за — растеніе Elaegnus lior- 
tensis L ;  пначе по-Украпнски—л ox, 
цареградська лоза.

Ц арьська св іч к а—растеніе Eerbascum 
phlomis L.; иначе по-Украпнскп— 
коровъяк, канделя.

Ц арю валий—царствовавшій.
Ц арю в ап н є-я—царствоваиіе.
Ц арю вати—царствовать.
Ц аря, Ц ари ця— царица.
Ц арянець, царянин — подданный царя; 

царскій прпверженецъ; роялпстъ.
Ц арян ка—царскоподданная, роялистка.
Н аринський — анти-подьскій, ирннадле- 

жащій къ партій царям.
Ц венькати—худо выговаривать.
Ц вйгати—колотпть, бить.
Ц вйнтарь— погостъ, кладбище.
Ц віль—плісень.

Ц він дрп ти—мотать.
Ц вір ін ьк ати—чирикать.

Горобець і ластівка цвірінькають. 
Ц вір ін ьчати—болтать, щебетать 

Зацвірімьчала дітвора.
Ц віркун, цвір ін ек , св ір гуи , сверщ ук —  

сверчокъ Gryllus.
Ц вітка, к в ітк а— цвітокь.
Цвітна к а п у ста—капуста Brassica olera- 

ceaL. Yar. Botricis Dc.
Ц вічений—образованный, воспитанный- 
Ц вічення-с—образованіе.
Ц вічйти— образовывать, цивилизовать. 
Ц вях— 1) ціль. 2) Гвоздь.
Ц вяхований—украшенный гвоздями. 
Ц вяховати—набивать гвоздями, набпвая 

украшать онымп. 
Ц в я ш к 0 в а н н и й = ц в я х о 'в а н и й . См. выше. 
Ц вяш ок— гвоздпкъ.
Ц ебеніти—сильно литься (о жидкостяхъ) 

Дзюрить і цебенить мов із відра.
Витавський. 

Ц ебер, ц е б р и к — ушатъ, чанъ; большое 
ведро.
Постановили на полі косарям 6 цеб­

рів горілки після толоки.

Ц егельний, ц егл я н и й — кирпичный. 
Ц егельник—кирпичникъ.
Ц егельня—кирпичный заводъ.
Ц егла—(собират.) кирипчъ.
Ц еглина—плитка кирпичу.
Ц ебр ііна— кедровое дерево.
Ц едула—записка, письмо, запись.
Цей, це, ц ее , ця , ц я я—этотъ, ото, эта;

сей, сія, сіє.

Ц екавз— (акт. сл.) артиллерійскій дворъ, 
арсеналъ.

Ц елю рик— цырульникъ.
Ц слю рия— цырульня.
Ц ем а—(дітск. сл.) поцілуй.
Цёмати—ціловать.
Ц ен тавр ія , ц ен тур ія — растеніе Erytraęa
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Centaurium Pers; иначе по-Украпн­
ски— сердушнйк, золототисячник.

Ц е н а -  ц'Ьнь.
Ц ора— цв'Ьтъ лица, лице.

Посли з цери і розмови Хмельниць­
кого зрозуміли, же... Величко.
Hepegeji—этпкетъ. тонкость въ обра-

1ЦЄНІИ.

Ц ередія—актеръ, действующее лице.
Ц ередінство—лицедійство, представле- 

ніе.
Ц срйя— 1) фамплія, семейство. 2) Клубъ, 

собраніе.
Церква—церковъ.
Ц ерковеиство—духовная ієрархія.
Ц ерковник— духовная особа.
Ц ерковниця — женщина пзъ духовпаго 

званія, монахиня.
Ц ерковця—каплица, часовня, маленькая 

церковъ.
Ц ерковщ пн а—церковная земля.
ЦерокгрйФ— (акт. сл ) долговая роспн- 

ска.
Ц есарь— Австрійскій Императоръ. Его 

Цесарська, Милость Господарь Це­
сарь Франц-Іосип.

Ц есаревич—императорскій принцъ.
Ц есарець , ц есар ч п к—Венгерецъ, Мадь- 

яръ.
Ц еса р н х а , Ц есарп ц я , Ц есарш а— Австрій- 

ская Императрица.
Ц есар ія , ц еса р ств о—пмперія.
Ц есар ів н а—Эрцъ-Герцогиня, Цесаревна.
Ц есар к а—Мадьярка.
Ц есарськ ий—императорскій австрійскій.
Ц есар щ и н а—Австро-Венгрія.
Heccifl-(aKT.c.T.Cessio) уступка, передача. 

Чинить вічистую цессію. Мазепа, 
15 Іюля 1707 г.

Ц е т = а ц е т .  См. А .
Ц ехийстср— глава цеха.
Ци—союзъ или. Ци ся врачимо, ци не 

врачимо, хай ся хоч побачимо.

Ц ибатий — тонконогій, длиноногій. 
Ц и бул я — л у къ Alium Cepa L .; иначе 

по-Украпнски—сяпа.
Цнбуллнпя—растеніе Sagittaria sagitae- 

folia.
Ц ибух— чубукъ.
Циган—цыганъ; обманщпкъ.

Цтанс! якої mu eipiił— „ А  якої то­
бі треба?и— Циганська кобила день б— 
жить, а три дні лежить.— Циган ме­
жі двама хлібами вмер: старого не 
стало, а новою недіждав.
Циганити— мошенничать.
Циганкн—цвЬтокъ Clematis integrifolia 

Ł.; ішаче по-Украински— синій ло­
мите, забій круча.
Колись-то бились козаки з татарвою, 

татари почали їх перемогати, козаки 
побачивши, що нічого пе вдіють, давай 
навтікача, а отаман із серця свиснув 
собі в тімья ратищем та як сніп з ко­
няки звалився. Тоді саме схопилась 
круча стрешенна, підняла всіх невір­
них козаків у— гору, пороздирала їх у 
шматки, перемішала з чорною землею, 
і як бачите розсппала їх кісточкп аж 
там десь далеко по Татарві; з ціх кі­
сточок і поросла забій'круча. Ще ка­
жуть під ту пору була зіма страшенна, 
то святий Нанько пожалкував їх тай дав 
їм кожухи. На чужині мабуть недуже 
то добре було, от козацькпї душі і ста­
ли просить у Бога щоб Він засіяв їх 
на Україні, щоб дівчата забій-кручу 
рвали, в вінки заплітали, от Біг і зми­
лувався над ними.

Погіяв в Украіні 
По під лісами 
По під екпрдами,
Щоб дівчата рвалн 
В вінки заплітали.
В вінки заплітали,
В косп затикали,

з і
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Щоб всі люде знали 
Яку козакп ганьбу мали.

Так то воно колись діялось! А ка­
жуть, колиб всі хлопці разом забій-пру­
чу за пояс заткнули, то всі б то ті ко­
заки знов пооживали.
Цпгаикуци — (Бессараб, сл.) гвоздички 

Tagetes patula L.; иначе по-Укрпин- 
ски— чорнобривці.

Ц иганча— цыганенокъ.
Ц игари, ци гарк и—сигары, сигаретки. 
Ц игирний—обворожительный.
Щ о там за очі цигирні. I. Федькович. 
Ц и к л а ст е р — отвертка для ружейныхъ 

винтовъ, носимая козаками вм істі 
съ ложкою въ гамані, т. е. кожаной 
сумочкі

Ц им бали — (отъ Славянскаго кимвалъ) 
родъ гуслей съ металическими стру­
нами, по которымъ] бьютъ палочка­
ми, а  не пальцами.

Ц им балиста, ц н м б а л я р—гусляръ 
Ц им бал я рка—гуслярка, арфяика. 
Ц инам он, ц ін ам ок , ц ін а м о н — Cynamon, 

прянность; корица.
Ц индра—жел'Ьзпыя опилки.
Ц инш, ч инш — оброкъ.
Ц иприс—кнпарисъ.
Ц инрпсовий—кипарисный.
Ц ираика, ц и р а н о ч к а — родъ утки. 
Ц ирклю вати—хулить, бранить.

Вони цирклюютъ з дурнички. 
Ц итринна— C o lia s r h a m n i.
Цить!—междоиметіе цкцъ!
Ц иц ак—растеніе Pedicularis comosa L. 
Ц йці, ц и ц ьк и—сосцы, груди.

В  мене циці трясутьця,
З мене хлопці сміютьця. IIі;с. 

Циці -  в а с і — растеніе Orobanclie alba 
Steph.

Цйці-каліри—растеніе \  itis vinifera L. 
Ц івк а—малая трубочка, которую н ад і­

вають на проволоку, и съ оною

вставливаютъ въ челнокъ, копмъ 
ткутъ полотно. ТІряжа (нитки для 
означенной трубочки) такъ же на­
зывается цівкою; отъ того: цівочки 
сукати. Цівки сукали.

Ц ідити— цідпть.
Ц ід іл к а—цЬдплка.
Ц ік авий— 1) любопытный. 2) Образован­

ный.
Мазепа як чоловік цікавий і довціпний,
на ласку у  Самойловича скоро заслу­

жився. Велнчко.
Ц ікнути—рубнуть.
Ц ік ор ій—растеніе Cycliorium Intybus L.
Ц І.ІС ЧК ІІЙ — ц і і л є х о н ь к і й .

Ц ілііна—дівственная почва.
Купив ниву з цілиною по 100 кіп

за 8 рублів. Маркович.
Ц ілісінький —совершенно цілий.
Ц іловати, ц іл ув ати — ціловать.
Ц ілунок— поцілуй.
Ц іл уш ка—-цілое.

Х ліб  зрізаний в цілушки.
Ц індрпти—мотать, покручивать.
Ц ін обра— киноварь, Cinna baris.
Цінований—цінимьій.
Ц іновий— цпнковый.
Ц ін овка—родъ рогожи выплетенной_нзъ 

болотной травы.
Ц іновиий—драгоценный.
Ц інок, ц ін ь —цпнкъ.
Ц інуваинс—оцінка.
Ц інувати—оцінпвать.
Цін—цінь, молотило.
Цій! ц ін !— такъ зовуть куръ къ корму.
Ц іпок— палка.
Ц іпура— большая палка съ булавою.
Цмґін—тмннъ Antenaria divica Ciirt.
Цмок— 1) насосъ; пожарная труба. 2) 

Поцілуй (въ насмішку), чмокъ.
Ц м окати—ціловаться (въ насмішку).
Ц мокнути—производить извістішй шумъ 

губами: 1) для побуждеиія заиря-
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женной лошадп, также для зова пли 
прпласканія собаки. 2) Цмокать, 
чтобы взошло тісто. А  вже звичай 
велить, приміром сказать, замісять 
діжу... Хрест зробить на тісті 
пальцем, перехрестить її, закрить
і цмокнуть щоб добре сходило; vie 
для село баба Шиниха. Номис.

Цний— (акт. сл.) высокопочтепный, доб­
ро д ітел  ьный, чести ЬІй.
Пред вашу княжую милость, цного

дому. Іс. Копинський.
Ц нота—добродітель.
Ц нотл'ївцй—добродетельный, честный, 

образованный.
Чою би кожному цнотливому не

належало чинити. Скоропадський.
Ц об, соб! — на право, въ правую руку! 

(на воловъ).
Ц ок -ц ок — стукъ-стукъ! Цок-цок підків­

ками.
Ц окотати— говорится о крикі курицы, 

также означаетъ болтать.
Ц окотйть— 1) зубъ на зубъ бьётся. 2) 

Болтать, гуторить вздоръ.
Дріжить як мокрий хорт,

Зубами знай цокоче. Гребінка.
Ц окотун—болтунъ, щебетунъ, будиль- 

никъ.
Ц окотуха— болтунья, пустомеля.
ЦоФатп—(акт. сл.) пятиться.

Поляки цофнулися і огианцовалися.
Велпчко.

Ц угел, ц угл і—возжа, возжн.
Хмельниченко нестатку своему по­

пустивши цуглі, намірив уйти.
Величко.

Ц укарня— 1) сахарный заводъ. 2) Кон­
дитерская.

Ц укор— 1) сахаръ. 2) Егнпетскій го­
лубь.

Ц укитп—тянуть, тащптг., хватать.
Ц упкин—кріпкій, сильный.

Ц унко—нар. крепко, сильно.
Цур! —межд. чуръ! Цур дурня та масла 

грудка! Цур тобі та пек тобі!
Ц у р а т й ся т ь ц я —чуждаться, отрекаться, 

отказываться. Цураетъця як чорт 
ладану. Поел.

IIVI» я V я— я и я Л»р м а.“і; I-----  ----г -----
Цураха поганим очам.
Ц урка— свернутая солона въ виді ве- 

рёвкп, коей вяжутъ снопы ржи, пше­
ницы.

Ц урки—родъ игры отрубками; игра въ 
городки.

Ц уром а, ц у р о ч к а—труба, рожокъ.
На бубни на цуромки вигравали.

Ніс.
Ц урпалок, цур упалок— отломокъ, отру- 

бокъ.
Ц ю к ати — бить слабо, мелко колотить, 

легко рубить.
Ц ю ра, ц ю р к а , ц ю р о ч к а — дыра, отверстіе.
Ц ябр—срубъ.
Ц ябрина—колодка въ ерубі.
Ц ябро, с я б р о , ся п р о—сосідь.
Ц ямрина— і )  рычагъ, коимъ достаютъ 

воду изъ колодца. 2) Обрубь. Цям­
рину лагодити коло колодьця, бо об­
валилась, не добре воду тягатн.

Помне.
Ц ята— крошка, капля.
Ц ятка—пятно
Ц яткований — въ нятнахъ, испещрен­

ный.
Цяцькованії»—узорчатый.
Ц яця, ц я ц ь к а—цаца, игрушка.

ч.
Ч абй к—родъ тарани Л. Cobitis.

Чч'ак буває круглий, або платаний.
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Ч абап— •степной пастухъ.
Ч абаи иий—выхоженный, откормленный.

Мої воли чабанниі. I lic .
Ч а б а н сь к и й—пастушескій.
Ч абан ув ати—пастушествовать.
Ч абер—растеніе Satureja hortensis L; 

пначе по-Україшсд—шабер.

Ч авкати— медленно идти, пробираться* 
Ч авун, ч ав ун ец ь , ч авунч ик— железный 

или чугунный горшокъ, горшочекъ. 
Ч агарі», ч а г а р і,  чагарники — кусты, 

кустарники, перел'Ьсокъ; камышъ 
и кусты прпр’Ьчные,

Ч ад— угаръ.
Чадіти—пз і,авать угаръ.
Ч адп н й—угарный.
Ч айка— 1) птица пиголпца, луговка. 2) 

Занорожско-козацкая лодка. 3) П існя 
Чайка, пріобрівшая универсальную 
извістность ко всему Русскому Югу, 
которой сочиненіе приписывается 
Мазепі.

Ой біда, біда чайці небозі,
Що вивела дітки при битій дорозі. 
Киги! кит! Злетівши в гору— 
Тільки втопитьця в Черному морю! 
Жито поспіло, приспіло діло;
Йдуть женці жати, діток збірати- 

Киги! киги!....

І  кулик чайку взяв за чубату! 
Чайка ктиче\ згинь ти, куличе.

Киги,! киги!....
А  бугай бугу! гне чайку в дугу.
Не кричи чайко, бо буде тяжко!

Киги! киги!....
Як не кричати, як не літати, 
Діт ки маленькі— а я їх  мати!

Киги! киги!....
Ч а й к о в и й —чаечішн.
Ч а н к о в и ц я—запорожская флотилія пзъ 

чаекъ.
Ч ай ковни к—чаечникъ.

Ч айм а—мачта съ парусами.
Стали корабелі свої т ими підій­

мать. Дума.
Ч а к а—шинель.

Стоять сіромахи 
Укабатах та у чаках—
В  чорних порошницях,
Через плече реміннячко—
На плечу рушниця.

Ю. Федьковпч. 
Ч ак лованн с—колдовство.
Ч акловати— колдовать, ворожить.
Ч аклун—колдунъ, чародій.
Ч алий— буланый.
Ч ам бул — татарскій или занорожекій 

разъЬздъ; полчища въ степи.

Ч аплія—сковорода.
Ч аполоть, чануга —растеніе (Calaiuog- 

rostis epigejos Roth.
Ч ап ул а растеніе Slierochloa borealis 

R. et Suit.

Чари— волшебство, колдовство.
Ч арівний — прелестный, обворожитель­

ный.
Ч арівн ик—колдунъ.
Ч арівпиця, ч а р ов п н ц н—колдунья, воро­

жея; красавица.
Ч арівничий— чарующій.
Ч арка, ч ар оч к а , ч арч ина— рюмка, рю­

мочка.
Ч ар одій ство—чародійство.
Ч ар одія— чародій.
Ч арування—прельщеніе.
Ч арувати— привлекать, привораживать 

къ себі.
Ч а с—время, пора.
Ч асловец ь— часословъ.
Ч асник—чеснокъ Allium Sativum L. 
Ч асом—нар. иногда, порою.
Часо'пись— газета.

; Ч асон и сн н й—газетный.
і

І Ч астесен ь к и й—самый частый, густой.
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Ч астесен ь к о— нар. очень часто, густо.
Частина—частица.
Ч асгов ан н е— потчаваніе.
Ч астовати—потчивать, честить, угощать
Частуха—растеніе Alisma plantago L.; 

иначе по-Украински— шильник, во­
дяний подоріжник.

Ч ата—разъЬздъ для наблюденія за пе- 
пріятелемь, обсервадіониьіГі отряцъ 
войска.

Ч атовати—ділять рекогносцировку, т. е. 
разъезды для наблюденія за непрі- 
ятелемъ.

Ч аус, чауш —(Турецк. сл.) 1) гонець.
2) Придворний, царедворець.

Чахниця—растеніе Linosiris VillosaDc. 
иначе по-Украпнскп—грудниця.

Ч ахон я, ч ехон и—рыба Л. Cyprinus са- 
latra tus.

Ч валай, чвалання с —неуклюжая и мед­
ленная походка,

Ч валати—тяжело ступать.
Ч валом — нар. тихимъ шагомъ.

В  нас празник нині,
Так оповідали,
І  чвалом далі. І. Федьковпч.

Чванець— сосудъ.
Ч ван итися-тьця— хвастать.
Чв а н л її ви її—хвастливый.
Ч вара, ш квир а, с в о р а — смута, гроза, 

невзгода-
Бували у нас мори й військовім чва­

ри. Дума.
Ч варний—грозный, страшный.

Ч вариітп — ділаться грознымъ плп 
страшнымъ

Ч вая—свая.

Ч вертка— 1) старая польская монета въ
4 німецкихь гроша, или 12 коп.! 
серебр. 2) М іра водки, ’/* кварты, j 
штофа.

Ч вертковатн — разділить на четвертії, 
четвертовать.

Чверть— четверть.
Чвнр, ч в ііра , чвирк— 1) лятель, вьюга. 

()стат"окъ послі] перегонки спирта-
3) Остатокъ хм іля въ голові.
Як же чмира злая чвира застука­
ла в полі. Павловскій. 4) Табачный 
осадокъ,

Ч вй рк пути—-прыснуть.
Ч еб ер я ч к а—таиецъ.
А  в чеберячці потанцюємо рачки. П іс.

Чебрець— Богородичная трава Thymus 
Serpyllum L. по Роговпчу; Satureja 
hortensis по Закревскому и чебрець, 
чббчик по Симеренку Thymus Ser­
pyllum L jl  villosus Sect. Росте на 
піску. Синенько цвіте. ІІахуще.

Ч ебрець л ісови й  — растеніе Theurium 
chamaedris L. Цвіте червоно, по 
Симеренку.

Ч еверниця— Pyrochroa соссіпеа.
Ч ей—нар. авось, можетъ быть.

Поїдемо в чисте поле 
С Французом-Сардом воювати, 
Чей перестану вже думати.

І. Федькович.
Чека—затычка въ оси, чтобы не спа­

дало колесо.
Ч ек али й — ожиданный.
Ч екати—ждать, ожидать.
Ч елен—членъ.
Ч елепатн—  тяжко ходить, тащить ноги, 

какъ бы но грязи.
Челомбгітствіе—челобптіе.
Чель, чел і— разсказъ, декламація.
Славні Серби при боннській челі
При грі шездари праздник закінчили.

І. Федькович.
Ч елю сти — 1 ) пасть. 2) Отверстіе въ 

печи.
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Ч ел ядка, ч ел я д он ьк а , ч ел я ди н к а— слу­
жанка.

Ч елядин, ч ел я д и н ец ь— служитель, рабо- 
чій.

Ч елядь— 1) прислуга. 2) Сельская мо­
лодежь обоего пола въ играхъ.

Ч ем ериця б іл а —растеніе Veratrum  al­
bum L. lobelianum Косії.

Ч ем ериця чорна —  растеніе Yerarum 
nigrum E.

Ч енець, ч орн ец ь— монахъ.
Ч сниця, чорни ця— монахиня.
Ч еиьця нектй—поставить мідний чай- 

иикъ въ иечку для нагрітій воды.
Ч еиелик— и спорченн ы й, с т а р и н , иеро- 

ЧПННЫЙ, нож икъ.
Ч енйти, ч ен л атн— прпціпить; употреб­

ляется съ предлогами за, на, по; 
пере, при п проч.

Ч епіга—  I) ножки у плуга. 2 )  Оозвіздіе 
Близнецы (?). В із  став супротив 
півночи над хатами, чепіга виясни­
лась.

Ч е н л ія = ч а и л ія .  См. выше.
Чепорз’х а — 1) щеголиха, опрятная жен­

щина. 2) Полная большая рюмка 
водки.

Ч епурйтп—прибирать, охарашивать, д і ­
лать лучшнмъ.

Ч епурйтися-тьця — наряжаться, укра­
шаться.

Ч епурковатий—жеманный, манерный.
Ч епурний—опрятный, чистый.
Ч енурнпця— чистю чка.

Ч епурно—нар. опрятно, чисто
Ч епурун— щ еголь , чпстю къ.

Чепчик гор одн ій — растеніе Thymus vul­
garis li.

Чепчик степовий—Thymus Serpilium L. 
angustifolium Sed.

Черв, ч ервак— Teredo.
Ч ервень— Coccus polonicus.
Ч ервець, чарвиш цнк —растеніе Potentilla

argentea L. по Роговичу u Л. Co 
ceusillius но Верхратскому.

Ч ервін ец ь—чеионецъ, имнеріаль.
Ч ерви ця— Cossus ligniperda.
Ч ер в ін к а—золотая вещь.
Ч ервінний—золотой.
Ч ервоний—красный.
Ч ервоність— красота.
Ч ервопітя—красніть, аліть, рдіть.
Ч ервона б у зи н а—Sambucus racemosa L.
Ч ервона л о б о д а —растеніе Atriplex hor- 

tensis L.
Червоне д р ев о—красное дерево.
Ч ервень—рыба краснонеръ.
Ч ервотока—червь Anobium.
Ч ервяки— 1) родъ постнаго кушанья 

нзъ гороховой муки приготовляемаго 
2) Черви.

Ч ерга—очередь.
Ч ергов атп ся -тьц я — чередоваться, слідо- 

вать но очередно одпнъ за другими
Ч ерговий—очередный.
Ч ердак—палуба.
Ч ерева нь—брюхачъ.
Ч еревата—беременная.
Ч еревики, черевички — башмаки, баш­

мачки.
Ч еревички— растеніе Orobus vernus L.

i i  Caprypedium Calceolus L. no Po- 
говпчу.

Черевички Б о ж о ї М атері—растеніе i m - 
patiens nolitangere L.

Ч еревичний—башмачный.
Ч еревичник— башмачникъ.
Ч еревичниця—башмачница.
Ч еревйщ нцк— растеніе Nepeta nuda L.
Ч ерево— чрево, брюхо, жпвотъ.
Ч ереда— 1) сборное общественное ста­

до. 2) Растеніе Bidens trip a rtita  L. 
ішаче но-Украински— стрілки, со­
бачки.

Ч ередпий— пастушескій.
Ч ередник—пастухъ.
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Чередниця— пастушка.
Ч ерем уха — черемха Prunus Padus; 

иначе по-Украински— кала калу ма.
Ч ерес, ч ересло, ч ер ез, череш — 1) кожан- 

пый поясъ отъ цевковно-Славянскаго 
чр&сло. 2) Борозднпиъ, какъ при­
надлежность ПИКИ.

Он що дурній жидові снитьця! По
нш ом у чересло, а в їх  ножака. П. Ку­
ліш.
Ч ереш йпа, череш ня —  д ер ев о  R r u n u s  

Aviam L.
Ч ерінь—полъ, подъ въ печкі, на ко- 

торомъ горятъ дрова.
Ч еркати—пуститься куда, начать что 

скоро. Черк ёю в пику.
Ч ерк еска— чекмень.
Ч ернець— 1 ) монахъ. 2) растеніе Acta- 

еа spicata L, ішаче по-Украинскп— 
вовчі ягоди.

Ч ернецький—монашескій, мопастирскій.
Ч ернсцьство—монашество.
Ч ернеча—(обират.) монашествующіе.
Ч ернечий— монашескій.
Ч ерниця, чер нич ка — 1) монахиня. 2) 

Раст. Vaccinium myrtillus.
Ч ерноклен, ч ер нокл пна—кленъ Acer ta- 

taricum L.; иначе это дерево еще 
называется джушетро, негро.

Ч ерноталь—растеніе S a lix  c in e r e a  L; 
пначе еще—черноліз, івина лоза.

Ч ернуш ка—растеніе Nigella sativa L.
Ч ернуш ка д и к а —раст. Nigella arvensisL.
Ч ер сак и—растеніе A m y g d a lu s  n a u n a  Е; 

иначе по-Украипскп — дівоча кров 
бобчук, заячі орішки.

Ч ертоихай ка— натечанка.
Ч есати—уходпть, спасаться.
Ч есний—честный. На чесною, значитъ 

на Воздвиженіе.
Ч есник, чаш ник—земскій уряднпкъ, ко­

торый въ прііздь короля заботился
о наппткахъ.

Чет—частица, доля, часть.
Ч етвер—четвергъ.
Чех— старая монета.

І  хоч би не рад, мусить косарів'^за
тягати, по 5 чехів і по три шаги на
день давати. Клпментій.
Ч ечевиця—растеніе E r v u m  Lens L.
Ч ечуга—родъ рыбы (какой?)
Чи —союзъ лп, или, не разві.
Чигати -выжидать случая, или минуты 

для наиаденія.
Ч иж — разв'Ъ.
Ч и ж м ар— (Галицк. сл.) сапожнпкъ.
Чнжмц—сапоги.
Чий, ч и я , ч и є—чей. чья, чье.
Ч икчіірп—панталоны военнаго покроя.
Чили—союзъ пли.
Ч н л ьч йбель—растеніе цілибуха Srycli- 

nos Nux vomica.
Ч и м ал и й—довольно большой, порядоч­

ный, изрядный.
Ч имало— нар. изрядно, довольно, доста­

точно.
Ч и м бори—шелковый поясъ.

Як же вни прибрані 
У красні шати, у чимбори брані, 
При боці шабля у Дамагику бита.

I. Федькович.
Ч и м -д у ж —ч'Ьмъ сильніе, тЬмъ боліє, 

сколько есть силы.
Ч им чикувати, ч ем чпк увати— скоро идти.
Чинбарь—кожевникъ.
Ч инбарський— кожевшщкін.
Чингал—кинжалъ.
Чннііти—ділать, произвесть, причинять, 

употребляотся съ предлогами: в, за, 
од, у.

Ч йнча, чинш — оброкъ, налогъ, подать, 
дань, контрибуція.

Чинш овий—оброчный, податной.
Чиншовик — даннпкъ, оброчный чело- 

вЬкъ.
Ч ипш овниця—дачница, оброчннца.
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Чип, ч іп , чоп — деревянный гвоздь, 
втулка въ боченкЬ, затычка вмісто 
крана.

Чпиатн—задавать.
Ч нпуга—растущій дпко-кустарникъ Са- 

ragana frutescens Dc.; ішаче по-Ук- 
раински—дереза, люкреція.

Чгїрва— черви.
Чирва—карты червей.
Ч првпвиїї— содержащій бъ себі гервей.

Ч ирвовий— червеннын, первова фплька 
—валетъ червей.

Ч прейпик— растеніе Thalictrum angusti- 
folium Jacq; {по-Украински—ялож- 
ник, медунпця.

Чпрнпка, чпрпночка, чирка—родъ уткн 
Anas Querquedula.

Ой наставу наставочку.
Там плавають чириночки. Н іс .

Ч йрка, чиряк—чирей, болячка, вередъ.
Ч и сдеини ця— математика.
Ч йслитн—числить, считать, почитать.
Ч истець— растеніе Statia Ilolostea L. 

(Orobus albus L. p. versicolor Ld.
Чистик — раст. Sedum acre L.; иначе 

по-Украпнски — очиток, молодень> 
іінець, росхідник, мошнач.

Ч иствяк — растеніе Stachus recta L.; 
иначе еще называется счисток.

Ч и стобр ёха—изворотливый лжедъ.
Ч истотіл—ростеніе Chelidonium majus 

L.; иначе по-Украннскн—ростопаш, 
жовтий чистик, глекопар, гладиш­
ник.

Ч нетотие— нар. чисто, ціломудрено.
Читач, читёльннк— чтецъ, читатель.
Ч итачка, чительниця— читалка, чита­

тельница.
Ч іп—чппъ.
Чіт— пара, четъ.
Чкурйти—скоро уходить.
Ч курнути— дать драла, махнуть, уйти.

Чло'нок— членъ; составь.
І  всі члонки цілую любезно. Мазепа. 

Ч м алепи н—пасмурный.
Під чмалену сю незгоду,'
Мов чмалеиі люде сплять.

Ч м ара—нугалище.
Ч мель, ч м іл ь, д ж м іл ь , б ж ів , ш ерш ень—

1) насікомое изъ породы ось Bom- 
bus; чмелі слухати— быть ошелом- 
леннымъ, впасть въ безпамятство; 
не скоро образумиться. 2) Растеніе 
Helichrusum orenarium Dc.; иначе 
по-Украпнскп — свар.твець, головок­
рут .> жовтушка, жовта гарячка.

Ч мпга, ш м ига— 1) до шмат—съ тол- 
комъ, со вкусомъ, кстати, къ ділу,
2) В ітренная женщина. 3) Szmiga, 
крыло вітрешюн мельницы.

Чмир— хміль въ голові; пьяное состо- 
яніе, опьяненіе.
І  шов з корчми Вакула Чмир—т. 
е. горькій пьяница. Павловскій. 

Ч м ола— Xylocora Violacea.
Ч мутпик— шалунъ.
Ч м утовати—обласкать, потчивать. 

Стусанами по губах,
Коцюбою по зг)бах,
Охоче ё.иу чмутуе. П іс 

Чо—нар. отъ чего, почему.
Чо я така несщаслива,
В  широкому світі,
Чою мене убивають 
Як теє залізо?
Чо він мене незарізав,
Ножем незарізав

Н а неділю в опівночи.
10. Федькович. 

Ч обіт у д о б ів —растеніе “V iola tricolor 
L ; иначе по-Украински—полуцвіт, 
Іван да Марья, братки, братіки. 

Ч о б о т а р ь = ч п ж м а р . См. выше. 
Ч оботар ен к о—сынъ сапожника. 
Ч о ботар и ха . ч о б о та р к а—сапожница.



— 289 —

Ч о б отар ів н а—дочь сапожника.
Ч оботи, ч обітк и , ч о б о т к и — сапоги, са­

пожки. П існя чоботи, очень попу­
лярная въ народі;. По принятому 
въ Украйні обычаю женпхъ предъ 
свадьбою обязанъ, въ виді выкупа 
за будущую жену свою, при несть 
матери ея пару червоних чобіт, въ 
такомъ случаі они получаютъ для 
пея важное значеніе. Подгулявши 
на весіллі мать поетъ эту пісню 
пританцовывая трепака почтп всерда 
со слезами на глазахъ.
Чи се mai чоботи, що зять дав?
А  за тиі чоботи дочку взяв! 
Чоботи, чоботи, ви .мої,
Чом діла не робите ви мені?

На річку шила чоботи—рипали;
А  з річки шла чоботи—хлипали, 
Чоботи, чоботи із бичка,
Не хочете робить діла як дочка.

Ч овен, ч о в н и к —челнъ, челнокъ.
Човпти — разбирать, понимать, смыс­

лить.
Ч овник—растеніе Sagitaria sagittaefo- 

lia L.
Ч ого?— чего, зачЬмъ?
Ч огось— почему.
Чо'лний—главный, главенствующей, лоб­

ный.
Чо'ло—лобъ, чело; чолом дати—бпть 

челомъ, отдавать поклонъ, привет­
ствуя дать руку.

Ч оловік , ч олов ья га , ч о л о в іч и н а — чело- 
В'Ькъ, мужичина; мужъ.

Ч оловічий вік —растеніе Hemoracallis 
fulva L.; иначе по-Украинскн—жов­
та лілЬя.

Чом, чом у—почему, отчего, зачЬмъ.
Ч ом усь—отчего-то.
Ч орна р а д а —митиигъ чернп во време­

на гетмапіи.
Чорна р о ж а  го р о до в а—роза Altaea rosea

Чорні р іж к и —растеніе Sclerotium Сіа- 
vus Dec; иначе по-Украниски. чор­
ні пиріжки, спориш.

Ч о р н оби л ь—растеніе Artemisia vulga­
ris L.; иначе по-Украински—нехво­
рощ забудьки.
Близко одного села находился боль­

шой л? съ. Въ этотъ л'Ьсъ одинъ разъ 
на Здвим  (Воздвнженіе Честнаго Кре­
ста) за грибами пошла дівочка; долго 
она ходила но лісу и пе находила грп- 
бовъ, по замітила, что въ одну сторону 
движется множество разныхъ гадовъ, 
свившихся между собою, в когда начала 
возвращаться домой, то упала въ глу­
бокую яму, въ которой сначала было 
темно, но иотомъ она замітила світя- 
щійся камень и свившихся въ клубки 
тьму тьмущую разнаго рода гадовъ, 
между ними была зм ія  царица больше 
другихъ и съ золотыми рожками, кото­
рой в с і остальныя повиновались. В сі 
эги гады ничего не іли , но когда хо­
тілось и.мъ ість , то о н і одна за дру­
гой приползали ко світящемуся камню 
и лизали его, сначала царпца, а по- 
томъ вс і остальныя; такъ и дівочка, 
когда хотілось ей ість , то она лизну­
ла камень и отъ этого голодъ прошелъ. 
Такимъ образомъ она просиділа до са­
мой. весны, когда пришло время рас­
ползаться гадачъ. Тогда гадины, по 
прпказанію царицы, переплелись въ ви­
д і  лісгниди, по которой вышла на 
св іть  сначала дівочка, а потомъ ца­
рица, но когда она выходила, то царица 
ей сказала: „ну теперь ты будешъ пони­
мать разговоръ всіхь  травъ, каждая изъ 
нихъ будетъ говорить одна другой, какія 
болізнп излічаегь и какую пользу мо­
жетъ прпнесть человіку, только не го­
вори: чорнобиль, а если скажешь это 
слово, то все забудешъ. Дівочка была

38
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очень рада, что вышла пзъ ялы, и ког- Чортове ребро—растеиіе Valeriana du-
да она возвращалась въ деревню л’Ь- 
сомъ и лугами, то слышала весь разго- 
воръ деревьевъ и травъ; какъ в ртгъ 
слышитъ, что кто-то за нею б4жптъ и 
спрашиваетъ какая трава на межахъ | 
растетъ съ чорными быльями! -на не 
долго думавши и сказала: „чорнобиль", 
какъ сказала это слово, то вдругъ всё, 
что слышала отъ деревьевъ п травъ 
забыла, отъ этого чорнобиль называет­
ся забудькою. (Разсказъ заппсанъ въ 
Стародубскомъ у'Ьзді) См. Записки Юго- 
Западнаго отдела Русскаго Император - 
скаго Географическаго Общества т. I. 
1873 г.
Ч ор н обр и в ц і— 1) чернобровые люди. 2) 

Растеніе бархатцы и его цв'Ьтокъ 
Tagetes patula L. 3) Отборные 
ор’Ьхп. Горіхів було носить, та ще 
все, один в один, чорнобривці. Номнс. 

Ч орнокл ен— дерево Acer campestre. 
Ч орнокор ін ь— растеніе Cynoglos. um offi­

cinale L.; еще называется воловий 
язик, собачка.

Ч орном азий — (въ шутку) чернявый, 
смуглый, черноволосый.

Ч ориэ з іл л я —растеніе Orobus niger L. 
Чорне р еб р о — раст. Thalaspi arvense Ł. 
Ч орнуш ка— раст. Nigella sativa.
Ч орт-м а, чорт-м ае, чорт м а в — самъ бЬсъ 

ничего не сыщетъ, ігііту, не П М 'ЬеТСЯ . 

Ч ортеня— чертенокъ.
Ч ортйха— чертовка.
Чортів х л іб —растеніе Nannea pulla Dec. 
Ч ортова б о р о д а —растеніе Vincetoxicum 

officinale L. Moench., иначе но-Ук- 
раински—бородач, зміїний коріньt 
ранник.

Ч ортова в есел к а—растеніе Phallus са- 
ninus L.

Ч ортова виш ня— дерево Prunus Cha- 
maecerasus Jacq.

bia Bung.
Чортове яйце—растеніе Phallus impu-

d ic u s

Чортова горіхи—растеніе Trapa natans 
L.

Чортополох—растеніе Xanthium Spino- 
sum L.

Чортяка—сатана, діавол'ь. 
Чортятко=чортеня. См. выше. 
Чортятство— чертовщина, черти. 
Чортячий—чертовскій.
Чос— ударъ.
Чотіірі—4.
Чотирнадцять—14.
Чуб—хохолъ на голові.
Чубайка—птичій хохолокъ.

I  кулик чайку взяв за чу байку! П іс. 
Ч убати й—хохлатый.
Чу бита— драть за волоса.
Ч убй тася-тьц я  — драть одинъ другого 

за волосы.
Пани чублятъця, а в кре паків чу­

би болять. Йогов.
Ч убр йкатися  тьц я  — (въ шутку) низко 

кланяться.
Чудасія—удивительная штука, комедія, 

диво.
ЧудаеШний—комедіапгскій, смешной. 
Чуденннн—удивительный.
Чудо—диво.
Чудний—странный.
Чудоватися-тьця—удивляться, дивиться 
Чудовий—чудесный, превосходный. 
Чудовний—чудотворный.
Чудодйвний—восхитительный. 
Чужеварник—раст. Phlomis tuberosa L. 
Чужинецький—чужой, чуждый совер­

шенно.
Чужиня—чужбпна.
Чуйка—плащъ съ рукавами.
Чуйний—сознательный, чуткій.
Чук! —междопметіе гопъ!
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Ой чук Тетяна 
Чорнобрива кохана! П іс.

Мукати— подбрасывать на рукахъ вверхъ 
(говорится о дітяхь).

Чу Л ИЙ— Н І Ж  и ы й ,  осторожн ы й .

Чулость—ніжность, чувство, осторож­
ность, чувствительность.

Чумак— человікь, іздящ ій наволахъ|  
за рыбою, (особенно таранью) и 
солью, обыкновенно въ Крымъ и на 
Донъ.

Чумакувати—быть чуяакомъ, занимать-j 
с я взвозомъ рыбы п соли 

Чумаидра—чумичка; п існя чумандра.
А  хто любить гарбуз,— а я люблю диню; \ 
А  хто любить господаря, а я господиню> 1'оп, чу к, чумандра,—чумандриха молода 
А  хто любить губи, губи,— а я печериці, 
А  хто любить тілько дівок— а я мо­

лодиці.
Гоп, чу к і то-що.
Хотів Сава женитися, — та що ему

з тою!
Го не став десять грошей— до півзо-

лотою!
Гож, чук і то-що.
Недавно й я оженився;— буде р ік  в П е­

трівку;
Ой заберу дітей в торбу, — пійду на

мандрівку.

Гоп, чук і то-що.
Та й вийду я на село, і стану на горбі. 
Оглянуся назад себе,—чи всі діти в торбі?

Гоп, чук і то-що.

Чумацька валка—чумацкій обозъ.
Чунер—чубъ, хохолъ.

Оба і в попелі ми грались,
Оба ходили п гнізда драть,
Обом г чупер обрубали,
Оба ходили й (франка знать.
I  с а маю моря нити.

Ю. Федьковнч.

І  Чуйні— (съ Цыганск. яз.) плеть, служа­
щая внакомъ достоинства для пред- 

I водителя цыганскаго табора.
Чунрпиа — тоже что и чуб; иначе еще 

чупрйна въ шутку называлась осе­
ледцем.

Чупрііндирь—здоровякъ съ болыиимъ 
чубомъ плп чуприною.

Чуируи—мужпкъ.
Хвортуна зробила паном із чупру- 
на. Котляревський.

Чу pa, Джура — слуга; отъ Турецкаго 
джяуръ, что значить невірний,— 
такъ какъ джяуры были у Турокъ 
рабами.

Чустритя—давать нагоняя.
Чути, чувата-слы ш ать, ощущать, чув­

ствовать.
Чутка, чуття—вість, слухъ.

А  що Миколо яка чутка в городі?
— Нема й чуття.
Чутливіш— чуткій, чуствигелышй, ніж - 

НЫЙ.

Чуткий—слышный.
Чутно, ч уть — нар. слышно.
Чухати—чесать.
Чухгірчити — подкрадываться, обманы­

вать, льстить.
Чухмаритися-тьця—чесаться, 

j Чухрати—убираться, уходить, улизнуть, 
j Чучверіти—корявіть, изживаться, лро- 
I падать.
Чхати—чпхать.

ш.
Ша!— междопм. цыцъ!
ІІІабаш— еврейскій празднпкъ; суббота. 
Шабаш!—нар. баста! довольно! конецъ

Д і л у !
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Шабельний, шабдевші—сабельный. 
Шабсльтас—сабельныя ножны; отъ Н і-  

мецкаго Sebeltasche.
Шаблёваиий— знатный, шляхетскій, ко- 

зацкій, нміющій право носить саблю. 
ІНабля —сабля; уменып. шабелька; уве­

личит. шаблюка.
Шавлія, шалхвея, бабки—растеніе Sal­

via pratenis L.
Шаг, шажок— грошъ, грошикъ.
Шаговий— грошовой.
Шайтан — (съ Турецк. яз.) сатана, 

чортъ.
Шалбір, шалвір—мошенникъ, негодяй.

Поли ліпшу честь у вас мають по- 
хлібці, плути і шалвіри, нсжлі ми За­
пороті. Т. Сагайдачний.
Шалбірішн— мошенвнческій.
Шалёвки, тертиця—тёсъ, доска.
Шалений—сумасшедшій.
Шаліти—сходпть съуыа.
ШалівдйвіГі— шалунъ.
Шальки— небольшіе вісьі.
Шамкий—скорый, быстрый, шелестящій. 
Шамотіти—шелестіть.

Тополі листом шамотіли 
ІНамотия— суета, шумъ.
Шана, шаноба, шаяовалнє — иочтеніе, 

уваженіе, пріель, угощеніе.
З веселоі учти 

Голка утікає,
І  панська шаноба

Его не втішає. II. Куліш. 
Ша'идра— растеніе Marrubium vulgareL. 
Шаповати—беречь, хранить, почитать, 

честить.
Шаповатитя-тьця — быть благопристой- 

нымъ, беречься.
Шано'вний—почтенный.
Шанбвник— почитатель, последователь. 
Шановниця—почитательница, последо­

вательница.
Шанта— растеніе Nepeta Catartica L.

Ш апар — продавець церковнаго меду. 
Ш анк а-рогач ка — стариннная малорос- 

сійская шапка вт, роді кучерской. 
Ш аиковати—кланяться, снимать шапку 

прн всгр іч і.
Ш а іі.ііік  -срЬзъ.
Ш аповад— шерстобой, валялыцикъ. 
Ш оповалка—шерстобойнпца. 
Ш аповальскнй— шерстобойнпческій. Сви­

та з шаповальскою сукна.
Ш апрап—шафрапъ, растеніе Crocus Sa- 

tivus MB.
Ш аровий— сЬроватыП.
Ш арасть! —междонм. шарахъ! 
Ш ар ба.іам -бар ам урач п и й  — безтолковий, 

безсвязный.
Шарпй —(Галицк. сл.) сірий.

На ё-иу був гиарий жупан.
Шарило— растеніе Echium vulgaris L; 

ішаче по-Украпнски— синець, синяк, 
колючки-

Шарж — нижній воинскій чипъ въ Ав­
стрії!.

Ш тирі шаржі, два geмайні 
В сі будуть судити 

Арештанта молодою. Ю. Федькович. 
Ш арварок, ш а р в ар к а—шумъ, біготня. 
Ш ароватн— вытирать или мыть, что-либо, 

съ помощью хвощанки.
Ш арпак— злодій, грабитель, оборванецъ 
Ш ариапйна— 1) грабёжъ. 2) Родъ ку­

шанья изъ рыбы.
Збоштилися шарпаниною добр шля­

хетських і жидівских. Л іт . Самов.
Привезли сомини і лящів на шар­

панину.
Шариаиня-є—дерганье.
Ш арпати— рвать, драть.
Ш арпатнй— оборванный, ободранный. 
Ш а р іш и сн -т ь ц я —рваться на куски. 
Ш арпнути— схватить.
Ш аснути—мелькнуть, пробіжать. 
Ш астатпся-тьця— таскаться.
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Ш ата—  р и з а  н а  н е о н і ), о к л а д ъ ,  б р о н я , j 
Ш атапський— с а т а н  п н е в і  її.
Шатернпк—ч є л о в і е ь  ж и в у щ ій  в ъ  п а л а т н і  
Шати—б о г а т ы я  о д е ж д ы .
Ой злинула лебідонька із гнізда-,
Грав конем Рарожгшська молода:
Біли шати, золотил береш,
Сиплють искрами каміння дорогі.

П. Куліш. І
Ш атковати— шинковать, крошить, мел-1 

ко изрезать.
Шатковнйця— 1) инструмента на кото-| 

ромъ крошатъ капусту. 2) Женщина 
крошащая капусту.

Ш атио— нар. параднымъ образомъ. 
Ш ати^тпся-тьця—  ііосігішно обратиться 

къ чему, начать что.
Ш атоносця, ш а то п о сец ь — б р о н е н о с е ц ъ .  
Ш атрик— з о н т и к ъ .
ШаФнр— с а ф и р ъ .
ШаФировий— с а ф п р н ы й .
Ш ахрай — ш а л б ір . См. выше. 
Ш ахрайинчатн, ш а х р а ю в а ти — мошенни­

чать, плутовать.
Ш ваб—  1) наеЬкомое Carabus Scheidler.

2 )  Шв&ба діт и— н а к а з а т ь ,  о т о д р а т ь .  
Ш ііагр— -зя ть.
Ш вагра— э с к а д р а .
Ш вагрчн— э с к а д р о н ъ .
Ш вагрон исти й— э с к а д р о н н ы й  к о м а н д и р ъ .  
Ш вайка, щ в ай ц а— ш и л о .

Гди ж такоаиі речі без швайци зо­
лотої зшитися не можуть. Универсал 
И. Могилы, 1640 г.
Ш валя—швея, портниха.
Ш в а п д ш а т н — л і т а т ь ,  ш н ы р я т ь .  
Ш вандяти— т а с к а т ь с я ,  б р о д и т ь .
Швапк— (акт. сл.) 1) колебаніе, неу­

стойка. 2) Несчастіе.
Ш в а н к о в а т и — к о л е б а т ь с я , б ы т ь  н е  у с т о й ­

чи в ы  м ъ .
Г  на всіх потребах Турки шванко- 

вали. Л іт. Самов.

Ш варпутн—ударить. Шварнула блискав­
ка, грім хрюкнув і загув. І. Гребінка.

Ш її ац ьк и й — ш вей ний.
И Івацьтво— швейное ремесло.
Ііів ач— портной.
Ш в а ч к а = ш в а л я . См. выше.
Ш вачковатц—портняжить, шить.
Ш всдч ии а— Швеція.
НІвсць -саиожникъ; во множествен, чис­

л і —шевці.
Ш всидати, ш вендяти , ш вепдёкати - -  ча­

сто ходить, таскаться.
Швеи ія—непосіда.
Ш впгавки и оя ев і— раст. Plautago media L
Швидкий—скорый, быстрый, шибкій.
Швидко—нар. быстро, скоро ; сравнит, 

ст. гивидче, швидшіє.
Швиргати— бросать.
III в причти—  кинуть.
Шварпшварк—свита.
Ш вора—свора собакъ.
Ш еб— ещебъ.
Шсбер—расгеніе Satureia hortensis L.
Ш евлю га—мерзавка.
Ш свия— швальня.
Ш евський—сапожническій.
Шевченко— сынъ сапожника.
Шедйвий— (акт. сл.) старый, сідой, поч­

тенный.
Безпалий в подейшлих і шедших

жисті літ ях сущи.... Величко.
Ш елест—шумъ лпстьевъ.
Ш елестіти—шуміть листьями. Очеретом 

не шелестне.
Ш ел о г , ш ел ю га, ш ел ю ж к н а , к р аси оталь , 

червоний в ер б о л із— красная лоза, 
растущая по низменнымъ містамь 
Salix acutifolia Willd.

Ш еляг, ш ел я ж ок , ш ел я ж оч ок  — мелкая 
старинная монета; грошъ; отъ цер- 
ковно-Славянскаго ш ляп.

„ . . .  . Давай гроши! “
— „Де мгіні іх  взяти?
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Н і шеляга', я панською ласкою ба • 
гатий“. Шевченко, 

Номерованной—вышитый золотомъ, се- 
ребромъ.
ЛокаЛ в шемерованні золотом і сріб­

лом сукні повбірані. Ханеико. 
ПІсмеровати ==іаптоі!атіі. См. Г. 
Шемра'нне—(акт. сл.) ропотъ, роптаніе. 
Шемратп—роптать.
Шепотннне— шо її отъ.
Шепотати—шептать.
Ііїоиту ха—знахарка, ворожея, лікарка. 
Шеретуваннс-я —очистка огъ шелухи и л и  

Ч1;шуекъ.
Шерпуватн—очпщать (говорится о зер- 

новомъ хлібі;).
Шерманьне— ворчаніе, журчаніе. 
Шсрмицерия—фехтованіе, схватка, стыч­

ка, сшибка.
Шірмір—фехтующіііся.
Шермірство—фехтованіе.
Шершень, шоршуп — дикая оса Vespa 

crabro.
Шіібеншік—вісільниот., негодяй. 
Шибка—оконное стекло.

Ролбив шибку в вікні, тепер дірка. 
Шидерство—(акт. сл.) глум е ііе, усмішка 

Усмотрін з облудою і иіидерством. 
Величко.
Шельвах — часовой; на шельваху—на 

часахъ, въ караулі.
1 .

А  тим часом дали знати,
Що шельвах убився.

2 .
Серед Відня на шельваху.

Ю. Федьковпч.
Шезда;»а—арфа, гусли (?).

Будуть срібні струни на шездарі 
жити. І. Федьковпч.
Шйк — строй, дисциплина ; до шику! 

стройся.
Шнковати— устроивать, приготовлять.

Шикуйсь в лави!—стройся въ ря­
ды— ІІалежитим своїй порядком уши- 
ковались. Хапепко.
Шило—швака.
Шильник—растеніе Alisma plantago L. 
НІинк, шинок—питейное завсденіе. 
Шинкарь—ц'Ьловальппкъ.
Шпн к а рка —ц і  лова л ьн ица.
Шннковатн—торговать водкою, 
Шиниканин— обтянутый желізиою по­

лосою. Возик на шинованих коле­
сах.

Шииотнниик—злоумышленники 
Шшіотіінниця — зм ія, злая женщина, 

злоумышленница.
Ш[(потіти—шипіть.

Шипотятъ мов гадюки.
Шипшина—шиповникъ Rosa canina L. 
Шпрачіітися-тьця—шириться, увеличи­

ваться
Ширець—Васильки, растеніе Amarantus 

paniculatus L.
Ширинка, ширипочка— нлатокъ изъ хол­

ста.
Шпріпня—ріянье, плаванье въ воздухі.

І Ширіти—ріять , носиться въ воздухі;
распространяться, разширять. 

НІігрітвас— срізь , чанъ, распиленная на 
j 2 кадп бочка.
Ширмер— шермірь. См. выше. 
Ширмірство— шормірство. См. выше. 
Ширмолатн—фехтовать, защищать, под­

визаться, заслонять.
Широченний— широчайшій.
Широканчик—родъ горшка.
Шишка— 1) шишка, почка. 2) Особен­

ный родъ печеиаго біла го хліба 
на свадьбахъ.

Шин -ш ея.
Шкабуртниа—отломокъ, часть.

Ранен гарматним ядром, одломан- 
ною з окренту шкабуртиною. Величко.
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Шкалёвати—поносить, бесславить, без­
честить.

Шкалсшннк — торговець стекляными 
штофиками.

Шкалешнпця — бушлочница.
Шкалик—штофикъ.
Шкапдпбал, шкиндибал— 1) хромый че- 

ловікь. 2) Все то, отъ чего чело- 
вЬкъ хромаетъ, качается, а также вод­
ка.
Як ся папке шкапдибалу,
То став не тверезий. Н іс .

Ш кандопати—сочинять стихи.
Шкандор—стпхотворецъ.
Шкапа—кляча.

Хмельницький Бтовською у тата­
рина за едну виміняв шкапу. .Величко.
Шкапа, шахва, шаФа—шкафъ.
Шкаповий — 1) лошадиный, яловый. 

Шкапові чоботи набув. 2) Шкафный.
Шкаповгітий— истасканный, измученный, 

загнанный.
Шкарадаий—скаредный, гадкій
Шкаралупа—скорлупа.
Шкарбани, шкарбуни—старые истаскан­

ные сапоги.
Шк атула— ларецъ.
Ш квар—толика, доза, малая часть.

Пісня дума пани браття 
Б ід  самою Бога,

Н і купити, ні продати,
Н і шваровь посіять,
Н і у жида заложити,
Така чародія!

Ю . Федькович.

Ш кварити—-жарить, жечь.

Шкваркотня-—шумъ ПЛП КНПІНІе воды 
на раскаленномъ ж е л із і или кам- 
н і.

Ш кварчати—трещать на огні; говорится
о маслі или сал і, когда ихъ топ­
л я т ь .

Ш к в й р а = ч в а р а , х л я х а , Ф\'^а, Ф уга. См.
Ч. X  и Ф.

Ill к ел я , ск ел я—скала.
Ш кереберть — нар. вверхъ ногами, на 

выворотъ, обратпымъ порядкомъ, 
вверхъ дномъ.

Шкґіра, с к ііра — (Галпцк. сл.) кожа, 
шкура.

Шкііряні гроши—кижанные деньги.
III кіти.і ы’ати— при х рам ывать.
Шкода—нар. тщетно, жаль, досадно, 

дурно.
Шкода—вредъ, убытокъ, уронъ, поте­

ря, изъянъ.
Ш кодити— портить, вредить.
Шкодліівиб— вредный.
Ш кодця— (акт. сл.) вредитель.

Тою Маховськоіо, гикодцю і розо­
рителя отчизна, на голову поразилем. 
Петро Дорошенко.
Ш кола—синагога; школа; умъ.
Школя'р—ученикъ; педантъ.
Ill кол ярк а — у ч ен и ц а .
Ш колярство—  учеппчество, ученики; пе­

дантство. безтолковые схоластики 
Ш колярський—школьническій, педант-

СКІИ.

Ш крябати— царапать- 
Ш кула— скула.
Ш кулявнй— скулистый.
Ш кура — 1 )  кожа. Б ін  мені залив за 

шкуру сала. т. е. сильно надосо- 
лплъ. Иронія. ї х  же салом та по 
їх же шкурі й мажуть. Поел.
2) Непотребная женщина. Хиба  
то дівка— то гикгура.

Ш курат, ш кураток — старая засохшая 
кожа. Дметьця, мов шкурат на оті. 
Поел.

Ш куратяний— кожанный.

Шкуратяним капшуком чванитьця. 

Ш кута, ш кота—родъ р іч  наг о судна.
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Шлейка—немецкая упряжь вмісто хо­
мута. Паре коней у  шлейках.

Шлепка — силезской породы овцы; 
шерсть оныхъ.

Шленск—Силезін.
Шлик, шличок — коническая, высокаяj 

барашковая шапка.
За юрдостю, за пишностю з глави

шлика нездиимали. Дума.
III л і х в п, ш л і фи—э полеты..
Шлунок—горло, желудокъ.

По третій чарці скинули на шлу­
нок. Макаревський.
Шлюб—1) бракъ, вінчальний обрядъ. 

Чи станеш ти дивчино зо мною до 
шлюбу? 2) О бігь, обіщапіе. Доб­
рим словом і шлюбом себе обязавши. 
Справа о І’рековпчі 1605 р.

Шлюбний— вінчальний, брачный.
Шлюбник—женпхъ.
Ш любимця—невіста.
Шлюпдра—неряха.
Шлюха—потаскуха.
Шлях — большая дорога, почтовый 

трактъ.
Гей од Висли до Ііиіва пробитих шляхи
Завладали неправдиво нашим краєм 

Ляхи. Піс.
Шляхетний •— дворянскіи, благородный, 

честный-
Ш ляхстинк— безземельный дворянинъ.

Ш ляхетство — дворянство, дворянское 
званіе.

Ш ляхта— сословіе дворянъ; правилиги- 
рованиое сословіе.

Шляхтич—дворянинъ.
Шляхтянка—дворянка.
Шмагати—бать чЬмъ либо.
Шмарагд— смарагдъ.
ІІІмальцуга—смола пзъ сосны.
Шмарованнй—мазанный.
Шмаровати—мазать.

Ш марово'з— подмазыватель возовъ; нео­
прятный человікь.

Шматок — 1) кусокъ, часть, отрывокъ, 
отрізоія.. 2) Часть отари, т. е. 
овечьяго стада.

Ш маття— лохмотья, тряпкп.
Шматувати— разділять на части.
Шмерка—дерево Pinus Picea L.; ина­

че по Украински—свирка, свиркове 
дерево.

Шнйга— чмига. См. Ч.
Шмиглятй—метаться, бігать, сйваться. 

Знай шмтляе, наливає. Шевченко.
Шмнгйути—внезапно убраться, уйти.
Ш моргати—тереть.
Ш м оргатяся-тьця — совокупляться съ  

женщиною.
Шморгн51ти=шмигнутп. См. выше.

З  прогонича зрдрів, дірку,
Тай шморгнув із хати.

Артемовськнй.
Шмуга—рана отъ удара.
Шмукляр—-позументный мастеръ.
Ш ні'шорити—понимать, смыслить.
Шнур—(старинная линейная м іра, на­

зываемая хелминсъка) 10 прентовъ, 
или ЮОпрентиковъ, или 75 локтей, 
63 аршина.

Шяуровйця—корсетъ, шнуровка.
Шо?—что? что такое?
Шоб— чтобы.
Шовк— шелкъ.
Шовкова трава—трава Phalaris arundi- 

nacea L. Tar. pieta.
Шовковий—шелковый.
Шовковина—шелковпна.
Ш овкун— шелковичное или тутовое де­

рево Morus alba, nigra, rubra.
Ш овкун—безилодиое шелковое дерево.
Ш окатп—говорить какъ старый беззу­

бый человік'ь.
Шоланда— берлина, барка.
Ill о л «пай—зівака, простакъ, невіжда.
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Усі мовчять! Гай, гай які шолопаі.
Гребінка.

Щрлонути, шалопута—такъ называются 
малороссійскіе сектанты жнвущіе въ j 
южной частп Полтавской и Екате- 
рннославской губерній: секта эта 
очень малоизвестна, все что объ ней | 
известно желающіе могутъ прочесть 
„ в ъ  Кіевскомь Телеграфе“ б ъ  реф- 
рате И. Дешщкаго и въ статьЬ „ Н и­
сколько словь объ шал,опутахъ. “ Ф. 
Пискунова, тоже въ Кіевсв. 'Гелегр 
за 1874 № 101.

Шолонутітп — обманывать зЄвакь, про- 
стаковъ.

Шолощ'тня, шолопутнява— плутовство 
Циганську и олопутняву бачив. 

Щолудивпй—паршивый.
Шолуді—-I) парши- 2) жолудн. 
Шолудівяпк—раст. Pedicularis coraosa 

L.
Шопа—сарай.
Шири— убрать в іиори—значить взять 

въ руки, прибрать, одурачить.
Шоеь—что-то.
Шост— шесть, лсердь.
III на д а—шпага.

Військо свое флинтами, пистолета­
ми, шпадами, палашами німецькими 
наповнивши. Величко.
Шпак—скворецъ.
Шпаковий— скворцовый.
Шпаковпя— 1) казематы, темница. 2) 

ІілЄтка для скворцовъ. 3) Дупло 
скворцовъ въ ямЄ нлп безводномъ 
колодязЬ нлп въ стволахъ вЄковьіхь 
деревьевъ.

Шнаковний —казематный, дуплпстый. 
lUnapga.i—старая испнсанпая бумага. 
Шнар^альнпця— 1) складъ старой испи­

санной бумаги. 2) Собирательница 
старыхъ бумагъ 

llliiapga льнин—старобумажный.

Шпар^алышк—собиратель старыхъ бу­
магъ.

НІ карга ііітії—бросать, швырять.
В  грубу так таки г вире шпаргаля 

все. А р тем о в сы си п .
Шнари— 11 трещины. 2) ОнЄмЄніє паль- 

цевъ отъ мороза. 3) Пальцы. 4) 
Ьроквы, стропила на кр влЬ. 

Шпарити—lj  морозить. 2) Наполнять, 
приневоливать, бить, допекать.

Ш пар:;ян— скорый, быстрый, живой. 
Ш парко— нар. вдругь, скоро, немедлен­

но, сейчасъ.
Шнаруп—подпорка.

ИІпаруни коло хати скрізь.
Шнічшк—конецъ стрЬлы или вообще 

остріа.
Ш непнти—обезобразить, поносить, бра­

нить.
Ш пстнпн—скаредный. (Берында). 
Ш пгтпо, т п е т я еп ь к о  — нар. аккуратно, 

аккуратненько.
Ш піЧпосхь, п сохеп дозств о  — безобразіе
III пягнутп— уколоть, кольнуть.
Ш пягоп— ИІПІОНЬ.
Ш нпгопка— ш піонк а.
Ш пигунка—колька.
Нін її к.i i  р .к— подвальная дверь.
Шпилечок—возвишеміе, бугоръ.
Ш пилька—булавка.
Ш пилястий— остроконечный, Г0ТІІЧЄСКІЙ 
Ш пннат— растеніе Spinacia obracea Mill. 
Ш п и р п у т їі= ш и ш и у т и , См. выше. 
Ш питаль—госпиталь.
Ш ніг—лазутчикъ, сыщпкъ,
Ш піговати—лазутничать, шпіовничать. 
Ш піль—вершина, остріе.
Шпіровагп—драть, мучить.
Шнопька—запопка.
Ш порпш—мелкая стелющаяся по з є м л Є  

травка Polygonum aviculare L- (?) 
і Цінувати—блевать; волноваться. Море 
' гипуе, хурія буде.

39
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ІПп?гп—желізния полосы пли шины.
Шпуіїїшй—сильный, пронзительный (о 

в іт р і) .
Шіп’пдри—часть т іл а  жпвотнаго меж­

ду спиною и реберъ.
Шпунт — церевянная затычка, втулка 

въ  д н і бочка.
Ш нунтоватп— 1) заткнуть цыру. 2) За­

переться.
Сам комендант в замку загипу::то~

вався Величко.
Шпурляти— бросать, швырять.
Ш пурнути— броспть, кинуть.
Ш рам— рубецъ.
Ш таба—металпческая полоса.
Ш тапдари— подпечье.
НІтахе'та—p i  ш етка.
Ш таподран—растеніе Azalica pontica L.; 

иначе по-Украпнски—драпустан.
Ш ти—6 (шесть).
Ш тйлі—вилы.
Ш тйль—стиль, строп, родъ, обрапъ.
Штнмоиатий—иміющій пробіли, имікг 

щій голыя, непокрытыь шерстью 
м іста (о жнвотннхъ).

Шті'ірі— (4) четыре.
Ш тйркатн—колоть.
Ш тирхонути— ш пигнути. Сы. выше.
Ш тіб—орденъ въ архитектурі.
Ш товкати, ш тов хати — толкать, совать, 

пырять.
Ш товхнути— толкнуть.
Ш трик н ути = ш п и гн у'ти . См. выше.
Ш тука — 1 ) что нибуть странное, не 

совсЬмъ понятное. 2) Пушка.
3 трех штук полёвих—(армат)

гасло вчинено. Величко.
Ш тунда—нововозннкшая, подобно шало- 

путамъ, малороссшскъя релпгіозная 
секта между жителями Одесскаго и 
Ананьевскаго уіздовь Херсонской 
губ. Секта эта отвергаетъ почитаніе 
иконъ п проч.

Ш туцерь—франтъ, щоголь.
Ш тучний—  искуственный.
Ш убовснути— упасть съ шумомъ въ воду. 
Ш убовсть!—междоиметіе бултыхъ! 
Ш увар— а е р . См. А .
Ш уга!—а кишъ!
Ой, шут в луги,райські пташки. Колядка 
Ш угалія—большая лодка.

А  роблять окренти, корабелі г ге- 
лні, каторги, обшивні, струги й  шуіаліл. 
Также особно роблять липи и байдаки,, 
іикути, дуби, лоді, човни, і плавники. 
Клпментій около 1700 г.
Ш угнути—начать что, подняться вверхъ- 

Як шугне грозою.
Ш уйбіч—лівая  сторона.
Шуйбічпий—лівосторонній.
Ш уканка, ш у к а к а , ш у к а й н и ц я — ищейка- 
Ш укапкпа, ш ук ан н е—искательство ис- 

каніе.
Ш укати—искать.
Ш улйки—сухія лепешки съ макомъ н 

медомъ ділаемия въ день 40 Му- 
чениковъ 9 марта.

Ш улік — придаточный, неразвнвшійся 
качанъ капусты.

Ш уліка, ш ул ік , ш ул як , ш у л ь п ік — кор- 
ray пъ.

Ш ульга—лівш а.
Ш уляк—(Галицк. сл.) родъ рыбы. 
Ш умйха— мпшура; сусальное книжное 

золото.
Шумний—веселый, різний.

Взяв він жінку шумну, млад у, w,o 
вичеше сиву браду. Н іс. 
Ш у м п о = ш а т н о . См. выше.
Ш умовати— піниться. Шумує горілка. 
Ш уп—смыслъ, понятіе.
Ш упити—смыслить, понимать, 
lllypa—амбаръ.
Ш урм—бунтъ, возстаніе, волненіе, без­

порядки.
Ш урмовати— буш ев ать .
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Ш урхнути — 1) зашелестіть, в и е т іт ь .
3) Уйти.

Шурик —женинъ братъ.
Ш усть!— межд. шасть!
Ш утковання— шуткп 
ІИ утковати— шутить.
Шушон, шуіцуи —родъ капота.

щ.
Щ авель в одяни й  —растеніе Rumex Hyd- 

rolapathum Е.
Щ авель к ін ьек и й—растеиіе Rumex ob 

tusifolius L.
Щ авель наськ ий—R. Acetosa L.
Щ авух за я ч и й — раст. Oxalis acetosellaL. 
Щ адок—отдаленный потомокъ. 
Щ аслйвость—счастіе.

Жадаємо помисльних щас.гивостей. 
1720 г.
Щ асн йц я—счасливецъ.
Щ астс—счастіе.
Щ астити— благонрілтетвовать. 
Щ ебетати—щебетать, різво разсказывать. 
Щ ебетлйвин—болтливый.

Доню, пташка моя, щебетлива. 
Щ ебетун—болту нъ.
Щебетуха—болтунья.
Щ едрий в еч ір—'Канунъ Новаго Года, 31-е 

Декабря.
ІЦе'дрпк, К агата К утя — Щ едрий вечір . 
Щ едр івк и—піснії которыя поютъ подъ 

Новий Годъ,вотъ папр.одна пзъ них ь.
В  чистім полі да намет стоїть, 
Щедрий вечор, добрий вечор, 

Добрим людям да на здоровья!
Під тим наметом пан N сидить, 
Держіть коня да за поводья, 
Держить хорта да на рет язі, 
Держить сокола да нар у неньках. 
Пустив коня в чисте поле,
Пустив хорта в темні ліси,

Пустив сокола по під небеса;
І  кінь біжить, пару коней мчить, 
І  хорт біжить; заснька мчить,
І  сокіл летить і утінку мчить, 
Тож панну N да на кушанья 
Добрим людям да на здоровья,

Щедровати—піть  подъ окнами поздрави­
тельную пісню съ Новкмъ Годомъ.

Щедрувальник— півецг щедрівок,
Щелепи—челюсти.

Розявляе свої щелепи, щоб у роті
поковиряти. II. Ратай.
Щемелина—растеніе Pulmonaria offici­

nalis Ł.
Щеитити—уничтожать совершенно.

і  Щеня, щенятка, щенюк—щенокъ.
Щ ецина — балка, связывающая сн и зу  

стропила.
Щеилуватий—тощій, худощавый.
Щенлуватость—худощавость.
Щёрб, щерба. щербина— 1) нпща За- 

порожцевъ пзъ квашенной жидко- 
варенной муки житной съ рыбою. 
2) Вызубри на.

Щербак—тупой вызубренный ножъ.
Щербатий— вызубренный.
1Цербсць=чебрсць. См. Ч.
Ще-сёрце — на тще 'серце—значнтъ на 

тощакъ.
Щерт --сгребаніе м іри , гребло.
М іра орліонна муки в щерт без верха

Маркович.
Щиголь—щнгленокъ.
Щ йк олоток— взгибъ у пальца.
Щ илйна—щель, скважина.
Щйльне—нар. безскважно.
Щинавка— 1) клещатый жукъ, насіко- 

мое Staphilinus. 2) Взяточннкъ,плутъ.
Щ ипавка в о д я н а —насікомое Uitisius.
Щинець—растеніе Festuca ovina L; ина­

че по-Украпнски—тонконіг.
Щипка—щипки дати—значить нощп- 

пать.
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Щ ир, щ у р ій , щ урец ь , щ ур, щ п р й ц я—
растеніе Amaranthus retroflexus L. 

Щ ирей, щ ири ця—раст. Amaranthus Bli- 
tum L.

Щ іірий — ч и с т ы й , искрепній, прямой, 
истинный, подлинный, настоящій, 
ревностный, роскошный. 

Щ и р озл отн ії— настоящій золотой.
ІЦгіро—нар, пскреішо.
Щ иросердий—нар. чистосердечно. 
Щ прость— искренность.
ІЦ иростипй— справедливый, неподдель­

ный.
Щ и р о стн о сть ^ гщ и р о сть . Си. выше. 
Щ ироетпє — нар. вірно, справедливо, 

искренно.
Щитптися-тьця — защищаться, ограж­

даться.
Щ итячися щтвілс^іями обрали со­

бі Гетьмана. Величко.
Щ івпик, д и к а  гр еч к а , щ а в ій , щ овііі—  

растеніе Rumex acetosa.
Щ ільпий — і іл о т н о  прплегающій, без.

скважный.
Щ ильно— вдильне. См. выше.
Щ ільность—безскважность.
Щ іточки— Dipsacus sylvestris.
Щ ічки—щечкн.
Що?— южнорусскій илеоназмъ а? что? 

сколько.
Коли що, або що: то нехай мені 

Бо'знащо, а не тілько що.
Щов Сгб служок, що волів, що 

грошей, той не перелічіш всею.
Щ об— союзъ чтобы. Щоб і дух твій 

не пах.
Щ овечір , щ о в еч о р а—нар. каждый ве- 

черъ.
Щ оденний—ежедневный.
Щ о д е н ь , щ о -д н я —нар. ежеднвно. 
Щ одробрй вость— (акт. сл.) щедрость. 
Щ о н о ч і, щ онічн о, щ он оч н о—нар. каж­

дую ночь.

Що р д п к у—нар. каждое утро.
Що р ок у , щ о р о ч н є— нар. ежегодно.
Щ орочніи—ежегодній.
ІЦіісь—что-то.
ЩочііСінш—всегдашній.
Щуд— 1) чудо. 2) уродъ. А ки гцуд який 

чорний в обозі хождаху. Величко.
Щ улити— прижимать, опускать что. Цу­

цик щулить вухи.
Щ упак— щука.

Рібовчик іде, віз риби веж 
Батькові щупак, матері щупак,
А  дітинятам по щупачинятам. Н іс.

Щ уплий—ніжний, тонкій, худощавый, 
невзрачный, малый, слабоватый.

Щур  —птичка Merops apicter.
Щ урик—Amar (fulva).
Що—еще.

э.
Э—э, оно еще им'Ьетъ другую форму 

є, которая въ противоположность 
первой формі э ставится всегда въ 
конці словъ, напр, сине, чорне и 
т. д; въ началі же словъ всегда 
употреблялась первая форма э.

ЗвасіЯ  — (акт. сл evasia оправданіе, 
объяснете діла.

Эвскт, э в е к т а = е в е к т . См. Е .
З п ік ц ія —(акт. сл.) обезпеченіе (долга, 

платежа) какнмъ-либо не движп- 
мымъ имуществомъ.

Зв ін к ов ати—(акт. сл.) обезпечнть долгъ 
пмініемь; поручиться.

З ге!— межд. да, да! какъ бы не такъ 
то-то! такъ-ли?
Эге! ухопив шилом патоки. Поел.

Эгек ат к— а гакать.
Э к сак тор— (акт. сл.) сборщикъ податей.
Зкскула— (акт. сл- excusatio) извинсніе.
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При такій жскузі; иж moc стало­
ся непорочне, Величко.
Зкскузоватвся-тьця—пзішняться.
З .іек ц ій н п й  -избирательный.
З л с к ц ія — (акт. сл. electio) пзбраніе.
З м б а р ь—амбарь, сарай.
З м б а р іш й —анбарний.
З іі—вотъ, вотъ гд і.
Зн -геть— далеко.
Зн в ар ь— (Галпцк. сл.) январь.
З н в ар ьск п й—январскій.
Зр к х о п сь к а  р о ж а — растеніе Anastnlica 

hierochuntica L.; иначе по-Укра- 
ински—ручка Божої матері.

З р р а т а — (акт. сл.) ошибка, промахъ, 
пронускъ.

Э строгоя—растеніе Artemisia Drancu- 
culus L.; иначе по-Украински — 
туріун.

Эть—відь. Эть тут пробув ти не го­
док.

Эч!—ишь, смотри!
З ч -як!—пш ь какъ!
З ч -я к н й — ишь какой!

ю.
10— предлогъ у, въ
10 в ел і р а—ювел иръ.
Юга— тепло, теплый в'Ьтеръ, зной, жаръ.
ІОгівець—южанипъ, Малороссъ, Черво- 

норусъ.
101 'івськиії — малороссінско червонорус- 

скій, южнорусскій.
Югиути— шмыгнуть, нырнуть, выскочить.
ГОговнн— 1) южный. 2) Знойный, жар­

кій, жгучій.
lOio-pycbKuii — южнорусскій. Словниця 

Української (або юіовоїруської) мови 
праця Ф. Піскунова.

ІОда— негодяй, предатель, Іуда.
Ю жак, ю г о в сц ь — ю іів с ц ь . С л. выше.
Ю жекнй, ю ж о в и й = ю г о в и й . См. выш е.
ЮзеФка— растеніе Hyssopus officinalis 

Ь.;пначено-Украпнски— , м. і.пул.
ІОла— 1) вертлявая женщина. 2) Родъ 

игры въ деньги, посредствомъ осо- 
баго волчка.

ІОліітн—вертіться, метаться, лазить.
Ю лнця -улица, уличное сборище; уменьш. 

улонъка,
Юлмця охтіниця, та до сліз до- 

водниця. ІІосл.
І0.ТКІ!!!— ВерТЛЯ ВЫ Й

Ю лка— волчокъ.
[Опір—юморъ.
Ю мірннй, ш иорастпч иій  —  ЮМОрИСТІІЧСС- 

кій.
!0н—-налимъ.
Ю нак— (новосербск. сл.) молодецъ, па­

рень, козакъ.
Ю нарь— рыбакъ-налнмнпкъ.
Ю нацькії»—молодецкій.
Ю нацьство — молодечество, козацкая 

ухватка, хвастовство, самохвальство.
Ю начка— молодая дівица.
Ю начпиіі, ю н ач и й — юношескій.
Ю начесьство—юношество.
Ю нка, іон ч іін а— фуфайка, кофта; коф­

точка.
Ю рба; ю р б и ц я—толпа, стая.
Ю рда—збоины изъ коноплянаго сімени.
Ю рп^ельт, ю р ^ ел ьт— годовое жалованье, 

пенсія, отъ Нішецкаго Jahrgeld и 
ІІольскаго Jurgield 
Маючи в дворах своїх сторожу сс-

рдюцькую, которым планували роковий
юри^ельт. Л іт. Самов. 78.
Ю риста—законникъ, ирововЪдъ, адво­

каті.
Ю ристпчнпн—юри.шческій.
Ю ристевнє—нар. юридически.

І ІОріітн—дуться, сердиться, шалить,
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Дідона дуже ш ю рт а,
Горщок з вареною розбила.

І. Котляревський.
Ю рко, Ю рась— Георгій, Егорка.
Ю рливий— вертлявый.
Ю рлита— ю рити . См. выше.
Ю рма—толпа, ватага, отрядъ, дружина, 

сборище.
Ю рм и тпся-ты ш —толпиться.
Ю рность—похоть, разсвиріпініе, свое- 

воліе, ипаче по-Украпнски—пещота, 
роспуста, вгиетечность, сваволя, пре- 
квінтованб. Беры н да.

1 0 р т а = ю р б а .  См. выше 
Ю ртоватися— ю р п я тя ея . См. вніие. 

ІОха, ю ш к а — у х а , су п ъ , ж иж и . 

Ю хатий —  уш аты й , и м ію щ ій  бол ьш іе  
уш п . 

Ю хи, ухп  в у х н—уши.
Ю хта— юфта.
Ю хтовий—юфтовый.
Юшити — (глаг. средн.) выступать въ 

болыломъ количеств!;, появляться 
(о кровп, о жндкостяхъ.)

Ю ш итися-тьця— литься,
10 щ а — гущ а.

Я.
Ябко, яблуко—яблоко.
Яблуня—яблоня Pvrus malus.

Яблучко від яблоньки не далеко від­
котиться. 

Явдбха, Явдошка — Евдокія, Апдотья. 
От Явдохи (1 Марта) починаетьця 
оранка на ярину. Гатцук. 

Явзіі— самолюбів.
Явзатися-тьця—любить только себя. 
Явзач—эгоистъ, самолюбецъ.

Я вір, яв ор , як ореи ьк о — дерево Acer 
Fseudoplatanus L.

Стоїть явір над водою,
В  воду похилився. П Ьс.

Я втух—Евтіїхій. Явтух рябка все знай 
по жижках чеше. Артемовський.

Я га—відьма.
Я ги дк и — растеніе Daphne M ezemun L.; 

иначе по-Украинска— вовче лико.
Я г ід н и к —растеиіе Fragaria Yesca L .
Я глиця—растеніе Aegopodium podagra- 

ria L ; иначе по-Украпнски— снітка.
Я гн я—родъ кушанья.
Н п і fi ця— овечка.
Я гіК сик—крупное монисто съ дукатами.
Я гпятко, я гн я то ч к о — ягненокъ, ягнено- 

чекъ.
Я г о д а = с у н п ц я .  См. С.
Я зя к —переводчпкъ, драгоманъ; плін- 

никъ.
Язикатий—говорливый.
Я зяковатп — переводить, пшіоничать, 

сплётничать; болтать чепуху.
Я зи ч к и—растеиіе Veronica longiffolia L.
Язичник — растеніе Ophioglossum vul- 

gatum L. „Язичник погане зіллє, 
коли воно в господі, то буде мім 
людьми лайка.и Народ, погов.

Я к—какъ. Як дерево зотнуть, каждий 
тріски збірае Погов. Як єсть то 
шелесть; як нема, то сквересть• 
Погов.

Я к -к о л ь в ек —(приказ, сл.) какъ бы то 
ни было, но то вірно. Як-колъвек 
теди есть, то уже певно__ Величко.

Я к -м ога , я к о -м о га— нар. сколько молено, 
сколько силы.
Яко-моіа старався его з тої тісно­
ти увольнити. Величко.

Я к іій—какой. Який дідько печений та­
кий і верений.— Який Сава така 
ему й слава. ІІогов.

Я к іїй -к ол ьв ек — какой ни будь ,
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Якййсь-Я— какой то.
Яків, Я к усь—Яковъ, Яша.
Яково?—каково?
ЯктАа— вогнутая турецкая сабля.
Ялґіна, ял п и к а— 1) шестъ, багоръ. 2) 

Елка, ель, Pinus Abies L.
Я лібн о, сл о б п о—нар. ирпстоПно.
Я ім у ж п а — (акт. сл.) милостыня, подая- 

ніе.
Я лова б у зи п а —раст. Sambucus Ebulus L
Я ловець -можевельнпкъ liiniperus com­

munis L.
Я лош іця—яловая корова, т. е. неимів- 

шая еще приплода.
Я лови чина— говядина. Наварили борщу 

з яловичиною.
Я ловлпк— (Галицк. сл.) 1) корови и те­

лята. 2) Thalictrum  angustifolium 
Iacq.; иначе но-Украннски— меду 
ниця.

Я лозити—пачкать.
Я лом ок—скуфія, круглая шапка вален­

ная изъ коровьей шерсти.
Я м а— могила.
Ямлити, наямлити—купить, накупить. 

Наямлив товар. Макаровський.
Яи, Янчик—(Галицк.) Иванъ, Ванюша.
Я н дрола—большая глиняная миска.
Я п и гар к а— родъ ружья.
Яр, я р о к , я р о ч о к — оврагъ, овражокъ.
Я рем а, Я р ем к о— Іеремія. Н а пророка 

Яреми (1-го мая) починаетця сівба 
ярини пооранках, які підняті з 
осени на зяб. Гатцук.

Я р е п у д = е р е п у д .  См. Е.
Я р еи удовий—(въ шутку) безнокойный.
Я ріП а, я р й за , я р и ж н и к — 1) чиновнику 

взяточиикъ, стяжатель, лихоимецъ.
2) Сыщпкъ.

Ярий — весенній, Л'Ь'ГНІЙ.
Віночок із ярої p fm u . Народ, н іс .

Ярий б а зи и к — растаніе Syringa vulgaris.

Ярйпа, я р ш іа — 1) Яровой хлйбъ. 2) 
Разная огородная зелень. Саранча 
у  сю ярину зъхла. Маркович.

Я рка— 1) однолітняя овца. 2) Яровой 
хлйбъ. яровая пшеница. 

Я р к овати й — дольный.
Завалом ярковате поле зеленіе мо­

лодими хлібами. Куліш.
Я рм алка, я р м арок — ярмарка. 
Ярмаркои&ти—производить торговлю на 

ярмаркахъ.
Я рм арковий—все что куплено на яр­

марка, Гостинець, подарокъ куп­
ленный на ярмаркі.

Я р ч й з—безпорядокъ, ненріятность.
Юнона повернула, гцоб зараз учи­

нить ярмиз. Котляревський.
Ярмо, я р ем — иго.
Ярм олбн—ирмологій нотнаго пінія. 
Яровати—яриться.
Я росливий— яростпый, злобный, бішен- 

ный.
Ярчук — собака съ волчьимъ зубомъ, 

таку мае натуру, що й од чорта 
устереже і відьму задавить; хоч яку 
мару чуттєм почує. А. Стороженко. 

Я рь—весна.
Ярь наш отець і мати; хто не по­

ле, небуде збірати. Погов.
Я сень—дерево Fraxinus excelsior; ина­

че по-Украински—фрасен.
Я ссн сц ь—растеніе Dentaria bulbifera L. 

по Симеренку, а по мнінію проф. 
Роговича назв, ясенець относится 
къ раст. Dictamnus Fraxinella L. 

Я сир—плЬнъ, въ собирательномъ сми­
сл і; пзвістное число пл'Ьнниковъ! 
Х ан у Крим повернув, набравши 

ясиру Л іт . Самов.
Аби добитими лупами,\ збобичами

і ясирами, не отягчатися. Величко. 
Я ска, я с о ч к а — звізда, звіздочка.

Очі, як ясочки заграли. Квітка.
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Яскинн—(акт. сл .) пещера, вертепъ.
Спящу ми в моїй темній яскині в 

дебрі- Велпчко.
Я ск р а в іш — св ер к а ю щ ій , б д е с т я щ ій .
Ясли—десны; ясли.
Ясний—світлий.
Ясно— 1 j ясная погода. 2) Нар. світло, 

видно. 3) С в іт і, освіщеніе.
Ясновельможный — высокопревосходи - 

тельный.
Ясновельможпость — Высокопревосходи­

тельство; президеитскій или гет­
манскій титулъ ибо гетмановъ титу­
ловали: Ваша Ясновелъможностъ.

Ясность—світлость.
Яссовати, яссувати—салютовать, возда­

вать честь; объявлять, публиковать, 
открывать тайиу.

Ясокір, осокір—осина; иначе по-Украин­
ски—осика, осичина-

Ясса — 1) салютъ, залпъ, почесть. 2) 
Огласка, опубликованіе; яссу возда­
вати—салютовать.
„ Ой Х .т лю “, каже, Хмелику!

Вчинав ecu ясу
I  no між панами великую трусу. Піс.

1 Ястер, гайстер—раст. Aster cbiuensis L.
Ясь, Ясько=Яцько. Сл ниже.
Ятср—верша.
Ятка, яточка.— палатка; лабазъ.
Ятритися—съ предл за, роз, гл. недост. 1) Гноиться, пухнуть. 2) Сердиться 

злобиться.
Ятрівка—своячнпца, невістка, жена де- 

верная, т. е. мужнина брата.
Ятряніїн—сильный, страшный.
Ятряний поживсь огонь. І. Верхратський
Яціінт—гіацинта, растеніе и цвітокь 

Ilyacinthus.
Яць, Яцько—Яковъ, Яша.
Яча'ти, ячятя—кричать по лебединому.

Чи то гуси кричять,
Чи лебеді ячать,
Чи ушкали гудуть,
Чи може козаки 
Дніпром ідуть. Нарід, дума.

Ячцти—тпхо дійствовать, отходить. В и  
помаленьку ячите.

Ячніпь—ячмеяь Hordeum vulgare L.; 
иначе по-Украинскп—ордз, ячмень 
голий, Н. Vulgaris L.; var. nudum.



О П Е Ч А Т К И .
НАПЕЧАТАНО: СЛЪДШЪ БЫТЬ:

А .
Страница — строка —  столбецъ

3 — 23 — 1
Та своїй нині.

5 —  4 -  1
Примппіе.

Актоване—
Акторат—(акт. сл. Actoratus, actoratus). 
Апгельскій=^елянеьі5ий.

Та на своїй ниві.

Прпмлреніе.
Актикованнє—
Акторат—(акт. сл. actorat, actoratus). 
AugeJŁCKu6=angCJ3IHCŁKHil.

Б .
9

mygdalus. 
Баили— 
Бсзеумління—

Верск— 
Війся—- 
Всипляти—

—  ЗО —  1

Gpatu, g p a TO B a n n e a -e —

Габелковий—сафьянный (?) 
47 — 26 —

Снльеръ.
-  18 -

Да Нін риби їсти,
49 — 35 —

Притоны рнбаловъ,
Гвер—(Гуцульск. сл.) кпверъ.

1

2

1

Amygdalus. 
Банний— 
Безсумління—

В.
Вереск— 
ВІЙЯ— 
Всипляти—

G.
б р а т и , gp  т о в а н н е-я —

Г.
Габелковий -каблуковий, на высокпхь 

коркахъ.

Снльфъ.

На Дін риби їсти,

Притоны рыболововъ,
Гвер— (Гуцульск. сл.) ружье.
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50 —  41 и 42 —
Бонной республики 
Воєнний министръ.

4 — 27 —
птатя.

Военной республики 
Военный министръ.

Плата.
Гостівинк— ра.теиіе Geranium sanguium \ Гостівіш к—растеніе Geranium sangui- 

L . neum L .

Д.
Д ер ев ій— раст. Achellea millifolmum L. 
Д ів о р т а—(акт. сл. givortium).

Е дпостні к р а ї, єдності зсм л і-  
ЕзуїтскнЙ —

Ж ляір—  
Ж есток ий-

Д ср ев ій— растеніе Achillea millifolium L. 
Д іворта— (акт. сл. divortium).

Е.
Едпостні к р а ї, едностн і зе м л і—  
Е зуїтський—

Ж.
Ж олпір—
Ж орстокий

3 .

Зостуи—
Збіг— б'Ьглецъ, дезертиртиръ. 
Збувати—съ рукъ сбить. 
Здабуткй—
ЗІМШІЙ—холодний.

Коятива—келія (?) 
Курпка—

і За сту м —
j З б іг— бЬглецъ, дезертиръ. 
j З б у в а т и — съ рукъ сбыть.
; З д о б у т и й —  
і ЗІМ Ш ІЙ—холодный.

к.
I Коптина— келія, образной уголъ. 

Куріпка—

л.
Л к гк о д у х —  
К йш кн—

Легкодух— 
Лишки—
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Маре—
Миколайці—раст. Neotta N. dus avisL. 
Манокснла—
Мурмур—

Наоиршкн -
Навязка— возпаграждиніе.
Надити—приманивать, 
евпокін—
Мі'жеді— піж.
Страница— 151 строка— 28 столбецъ 2. 

Невежливо.
Я 3  ̂  »

Нрилоготельно
Неошкульннн—
Називана—

Овіріиоїшсатн — описать что въ сти- 
нахъ.

Одкагнак—растеніе Asperugo qallioides 
М. В.

Одхіільпіїї!— у іс л о н л ю щі о ся, одстающій.
Окорм — провіанте. Почали незаконні 

окорми г намитки вимічати. Куліш.
Орляк— растеніепапоротнигь ptris, aqui- 

lina 1 j .
рлянка—
Оосать,
Отец—

Паламарівна— поломарская дочь. 
Намя'нський—

181 — 21 — 2 
Перевела з бурьяну,

Нерегодам—

Маре—
Миколайці— раст. Neottia nidus avis L 
Міноксііла—
Мурмут—

Наввширшкк—
Навязка—вознагражденіе. 
Надити—-приманывать, 
Невпокій—
Це'жедІ=ніж.

Неважливо.

Прилагательное 
Неошкульннй— 
Низовина—

Овіршоипсати — описать что въ сти- 
хахъ.

Одкасппк — раст. Asperugo gallioideis 
М. В.

ОдхильниЯ—уклоняющійся. отстающій.
Окорм — нровіанть. Почали незаконні 

окорми і  напитки вимагати. Куліш.
Орляк -растеніе напоротникъ P teris aqui- 

lina L.
О р л я н к а - - 
Осить,  
Оцет—

Наламарівиа— пономарская дочь. 
Ианлиськнй—

Перевесла з бурьяну, 
Перегодом—

м.

н.

0.

П .



-  IV  __

Н ер он ол ахан я й —
Н ід и а р о б о ч іії—

190 — 33 — 1
P le n ip o te n t io  g e u e r a iis  

И йбрпзк п— бризгп .
И овиновацтв—
П острагати—
П осласти—
П окращ ати—
П отлумитн—

Р езстр ов ан н е—  
Р ііга—
Р озш арп ати —

244 — 37 — 1
S p e r m a le t i

244 — 11 — 2
Город заило. 

трата—  
тратити—
С умование, еу н о т а —
С чеиурлятн—

Т абач к а  —  р а с т ен іе  R a n u n c u lu s  s c e le -  
r u tu s .

Т ариф а— (акт. сл. to ry ffa ).
262 — 10 —  1

Зикне тих

У к лопп ти ся-тьц я—  
Учо'ркатп—

Хйтатн—  
Х лю лп ати ся—

П ер еп ол охан и й —  
ІП дпаробочп н—

P le n ip o te n t io  g e n e r a lis  
Н о 'б р н зк и -^ р ш г п .  
Н овіш овацтво—  
П острачатя—
П окласти—
П окращ ати—
Нотлумита—

Р еестрок аик с—  
Р ііса —
Р озш ари ати —

S p e r m a c e t

Город запалило. 
Страта—
Стратити—  
С уи овапи е, сумо'та—  
С чеиурляти—

Т а б а ч к а — р а с т е н іе  R a n u n c u lu s  s c e le r a -  
tu s .

Т ариф а— (акт. сл . ta ry ffa ).

Зникне тих

У к лони ти ся-тьц я—  
У чодронати—

Х йтатп—  
Х лю патися—

p .

с.

т.

У .

X.



ц е е а р ь —

Чака— шинель. 
Чечуга—

Янгігарка—

- V —

Ц.
І Цееарь—

ч .

Чака— каска. 
Чечуга—

Я.
І Янгічарка—
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